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. IV. vagyis kun Ladszlo Lir[ﬂ)nak Revisnye birtokra vonat-

koz6é adomdnya Hocymer szdmédra.

X. Gergely pédpa IV. Ldszlo magyar eralvhoa uralkodasa
kezdetén intézett intései.

X. Gergely pipa Magyarorszdg fopaplaxt és touxalt feluoht-
ja, hogy a kirdlyt tandesceal és tettel timogassdk.

X. Gergely pdpa Il. Otakart, cseh kirdlyt inti, hogy az V
Istvdn magyar kirdlylyal kotott békességet annak utédjival
IV. Laszloval is tartsa.

Sdndor orszagbirénak Hricso vir tula)clom JOg%rol hozott
itélete. . .
Bruno olmiiczi puspok tvbb orszagrol s ezek kozt \Iagyaror-
szdg dllapotdrél jelentést tesz X. Gergely papanak.

1273.
1V. Ldszl6 kirdly Hypolit grof flainak adomdnyozza Ljuda-
f6'd nevit hirom ekényi fildet. .
IV. Ldszlo kirdly megerdsiti a pannonhalml apatsav alatt-
val6i szdmdra V. Istvdnnak, tirvénykezési vaaltsagukat tar-
talmazoé 1270-ki okmdnydt.
IV. Ldsz16 kirdly Péter és Mité teat\ exeknek a Chak nem-
zetségbdl Seynche birtokot adominyozza, .
Elias és Guelianus kirdlyi udvarnokok az esztergaml kapta-
lan e!6tt valljak, hogy a birt kukban volt Ztorgdr fldét a
kiraly mdsnak adomdnyozhatta. .
A gy6ri kdptalan bizonysdglevele, hog,) Lan h Palnak ﬁa,
geudi nemes, Durug nevii fcldét Gyér megyében vejére
Jdnosra, Bathyam Primus fidra dtruhdztu.
A veszprémi kdptalan bizonysdglevele, hogy Bonificz pan-
nonhalmi apét, és tordi udvarnokai a k6ztok fennforgé peres
ligyeket bardtsdgos uton cgyenlitettdk ki,
Theodorilk mester Koy f{oldét nevezetes szabadsdgokkal uj
gyarmatdl adomdnyozza. . . . . . .
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IV. Ldszl6 kirdly Atrachik fiait megnemesiti.

1V. Laszlo kirdly az evdélyfehérvdri vérhoz tartozé foldeket
Ders esperestnek, Miklds mesternek és testvéreinek adoms-
nyozza.

1V. Lészlo Lnély le\ elx (mol hoay Sandm ban , szcbem és
dobokai féispin , Pertaltelke nevezetii foldet, melyet Miklos-
tol Ecse fidtdl péuzért vett s rdégota békében birt, ugyanan-
nak, minthogy testvérei ez eladdsért hdborgattak, Vajk és
Moloncsa nevii foldjeiért eserében visszaadta, . .

IV. Ldsz16 kirdly Péter mester szd:ndra, a Chek nem7etseg-
b8l, megerdsiti Scynche birtokra vonatkozé 1273-ki adomd-
ny at. . .
1V. Ld-zl6 az okoh nemeseknek a Hennk b.m pozsonyi grof
altal jogtalanul lefoglalt Sintperg €és Csirle birtokokat hadi
erényeik miatt visszaadja. .

IV. LdszIé magyar kirdly I Rudolt romal-német klré]th,
az Ocscse Endre és ennek lednva kozt tervezett hazasség
iigyében.

1V. Ldszlé6 ugyavazon igy ben Luld kovetet Rudolf romai
kiralyhoz. .

1. Rudolf rémai- nemet luraly ersebet magyar er:ilyne 6z-
vegyhez. .

Péter, Detre fidnak Mll\losnak ha, Pehchen €s Podlusan fol-
deit az esztergami kdptalan el6tt rokondnak Péternek, Miko
fidnak bevallja. .
A véezi kdptalan bizony saglm ele, hogy a Peter nemzefseg
nemesci és a nyulszigeti apdcezdk, Oszldr nevii peres foldbir-
tokra nézve baritsdgos egyességre 1éptek.

A veszprémi kdptalan bizonysdglevele, hogy tobb ]ovoldl
erdei csiszdk a borsothi jobbdgyokkal b)zon} 03 gnlkosmg
tekintetében egyezkedtek. e coe

12756. koriil.

. 1V. L4szl6 kirdly Indreson Pest megyében lako Inarcsi P4l,

Tamds, Fene és Omb, székes-fehérvari \leOb])d yokat a
nemesek soriba emeli. . .
1V. Lészlo kirdly helgybenhagyja és meger 0<1t1 Qandor ban-
nak intézk~dését, melyncl togva tobb joszdgait nejére ru-
hizza dltal. . . . . .-

. 1V, Lészlo kirdly megerosm a pannonhalml apétség a]att-

valéi szdmdra V. Istvdnnak, az adészabadeégrol kiadott
1270-ki okmény4t.

1V. Lészl6 kirdly a szenvedett karok tekmtetebol tobb vesz-
prémi telket adomdnyoz a veszprémi képtalannak.

37

39

42

43

45

46

48

49

51



VII

Lap
29. Erszébet dzvegykirdlyné Vrbua birtokot Benedek gréfnak,
Ivdnesa grof fidnak adomdnyozza. . . 54
30. X. Gergely pdpa Gellért mesterhez, hogy a szent fold seglt-
ségére Magy alorszagban az egyham Jovedelmek tizedrészét

szedje. . . 57
31. X. Gergely pépa ‘\Iag) arorsvag ersekelhez és puspul\elhcz

hogy a szent fgld segitségére a keresztet hirdessék. . . 60
32. X. Gergely pdpa a domesek magyarorszdgi perjeléhez, hogy

a szent {6ld segitségére « keresztet hirdesse . . . 67
33. Miklos Gedeyi Albeusnak fia, figyermektelen haldldnak ese-

tére vejeit gyermekeivé fogadja, mely intézketését 1V, Lészlo

kirdly helyben hagyja. . . . . . . . . . . . . ., 72

1276.

34. 1V. Ldszlo kirdly Benedek és Reche fiainak visszaadja a
toliik Henrik bdn dltal lefogla]t Churre és Simperg nevii jo-
szdgokat. . . . 73

35. Ldszlé kirdly Po nwrécz és Peter frrofoknak hazmer grof
fiainak Lompté nevii birtokukat, mely t6lck el volt véve,
visszaadja. . . . 74

36. Az csztergami keresztesek Lonvegenek buouysdvlevele,
hogy Samson és Jakab trencséni varjobbdgyok Dubnicze
nevii birtokukat Olthoman gréfnak €s utédainak eladtdk. . 75

1277.

37. IV. Ldszld kirdly Tavarnak nevii foldet novérének Erzsé-
betnek és a Boldogasszony margitszigeti apdeza kolostora-
nak adomdnyozza. . . . .. T8

38. IV. Liszlo kirdly mecrerosm abmsmonostru apatmo sza-
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48. Jolan 6zvegy rokonaival a budai kdptalan elott az xlleto-
ket hitbére és jegyajindoka irdnt nyugtatvinyozza. .

49. Chernei Péter és Déme Redemech 6rok birtokukat Pous so-
goruk fiainak adjdk.

50. Addm Thuréczi Obusk fiu, maga €s vénokonal nevében a
kozosen birt Nograd (most Hont) megyei Zahara foldét az
esztergami kaptalan el6tt bevallja.

51. A somogyi sz. Egyed konventje bizonyitja, hog,y Janos ispdn
Mogorey részbirtokdt, melyet a vdrjobbagyokkal kozosen
birt, elkiilénozni s hatdrjirdssal kijelolni kivdnvdn, e kivdn-
sdgdtol a varjobbdgyok kérelmére eldllott. .
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sekké vélasztatdsdt torvénytelennek nyilatkoztatja és meg-
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retében 1év§ egyhdziaknak megengedi, hogy kovetségének
ideje alatt rendes Jovedelmelket hizhassak.
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nokdidkonhoz.
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mely szerzet kolostorait megldtogathassak.

15) A pdpa Fiilopnek megengedi, hogy konyve1r01 és ervyeb
ingdsdgairdl végrendeletileg szabadon intézkedhessék.
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20) A pdpa Fiilopot felhatalma/za , hogy a hlveket bucsu-
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22) A pdpa Fu opuek megengedl, hogv a meguresedett esz-
tergami érsekség joszdgait és jovedelmeit kezelhesse.

23) A pdpa Folopnek megengedi, hogy azon vidékeket,
melyekbe apostoli kovetill kiildve van, bdrmikor és ismé-
telve is szabadon ldtogathassa.

24) A pdpa Fiilopst feljogositja, hogy az ot 1lleto provisi-
okat kivetelhesse.

+25) A pdpa Filopot provmlomak tekmteteben rendknu'
hatalommal felruhdzza. . .

.

IX

Lap
124

128

131

140
141

141

142

143

144

145

146

147

148

119

.- 149



83.

84.

85.

R6.

87.

88.

90.

91.

92,

(e

26) A pépa Fiilopot feljogositja, hogy a k6vetségében sziik-

séges kiviteleket tehesse.

27) A pdpa Fiilopot fe]JOgﬂaltJa hoo'} a saot nem fogadé

szerzeteseket egyhdzi kedvezményeiktél megfoszthassa.

28) A pdpa Fiilopst bizonyos egyhdzi felmentésckre meg-

hatalmazza. .

29) A pdpa Fulopot bucsu os7togato hatalommal fchu-

hdzza. . .

30) A pépa Fulopof fely)gnmtya hog\ hmom vagy negy

arra alkalmatos egyént a rémai egyhaz szok4sdhoz képest
ezyzének kinevezhessen. .

31) A pédpa Fiilopot az egyhdzi szabdlytalamévol\ra nézve,

felmentési hatalommal felruhdzza.

32) A pdpa Fiilopot feljogositja, hogy kxsebb egyhin Java-

dalmakat adomsnyozhasson.

33) A pdpa Fiilopot meghatalmazza hogy bwon}os felte-

telezés mellett az egyhdziakat a szabé]ytalansag alol fel-

menthesse.

34) A péapa Fiilopot fe]JOgOSltJa, hogy kxsebb egy hanJava-

dalmak kelletlen birtokosait elmozditvdn, azokat mdsoknak

adomdnyozhassa.

35) A pédpa Fiilopst mec'hata]ma?za, hogy a klsereteben

16v4 személyeket sziiletésok netaldni torvény telensoge alol

felmenthesse. . . S .« .

36) A pdpa Fiilopot az egyhém szeuetesekre uétve rend-

kiviili hatalommal felruhdzza.

94.Y 37) A pépa Fiilopst feljogositja, hogy mtez.Ledesmnek foga-

95.

96.

97.

98,

99.

patositisdt egyhdzi biintetések dltal is eszkizilhesse.

38) A pdpa minden egyhdzi fonokot felszolit, hogy Filopot
kovetségi ligyeiben segitse. .

1II. Mik1ds pdpa a magyarorszdgi ferencnendlek tm toma.ny-
fonskének meghagyja, hogy nehény szerzetbélit hittéritk-
nek Cumanidba a tatdrokhoz kiildjon.

III. Miklés papa Fiillopnek meghagyja, hog\ Lumdlllén&lk
allapotdrol neki jelentést tegyen.

I. Rudolf rémai-német kirdly tudosntésa a l\OLte és ()takar
cseh kirdly kozt tortént iitkozetrdl a velenczei dogehez.

1. Rudolf rémai-német kirdly [1I. Miklés pdpdhoz bold.
Margit, 1V. Béla magyar kirdly lednya, a szentek kozé ikta-
tisa iigyében.

100. L. Rudolf rémai-német klraly III Mxklos pdpdﬂd]\ Janos o

budai prépostot, ki székes-fehérviri prepostnak vélasztatott
u_dulja.

101. I. Rudolf romaz-német eraly a pépa kovetét ]ziv]o ma-

gyar kirdlynak ajdnljd.
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1 102. Egy névtelennek tudositdsa a Rudolf romai-német, és Ota-

103.

104.

107.

1C8.

109.
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111,
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113.

114,
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.. IL Miklos papa Fiilop puspokot apostoll koveteegébeu

117,

kar eseh kirdly kozti iitkozetrdl. .

Péter nddor bizonysdglevele, hogy Péter gléf és Oslan
Madach, egyszersmind rokonaik nevében is, a koztok fen-
forgé hatdrpert bardtsdgosan kiegyenlitették.

Miklés az esztergami kdptalan elétt Byter nevii Miko fid-
nak bevallja és eladja a Hricho virban (Trencsinben)
volt ingdsdgait, s ezek ardt a vevGnek tisztje veretlen
eziistben és dendrokban kifizeti.

. Venys Luka 6zvegye, és Symun dzvegye négy gna béesi

dendrért orokre eladjdk a pozsonyi kdptalan eltt Miko
és Mdrknak a velk vizén levé malomrésziiket.

. Detrek turuli prépost bizonysdglevele, Logy Janos me-

stert, neki a kirdlytol adomanyozott egy ekényi fold bir-
tokdba iktatta.

1279.

IV. Ldsz16 kirdly megerdsiti azon adomdnyt, melyet Lju-
dafsld nevii hdrom ekényi foldrél Hypolit grof fiainak
1273 tett. .

IV. Lészlo kirdly Abxaam, Bé,tor és KlS Batord helyse-
gekre vonatkozé adomanya, Hudus, Briceius, (er()l‘g} és
Benedek testvérek szdmdra. .

IV. Ldszlé kirdly az atyja V. Istvdn 41tal 1261 ben a de/s-
vari vendégek részére kiadott klvaltséglevelét 8z0rdl széra
dtiiva megerdsiti.

IV. Laszlé kirdly Latibor ds hm, turoczi Jobbagyhak s
Demeter sdrosi féispan kozt Hurtus nevii foldrél hatdroz.
II. Miklés papa Lodomér nagyviradi piispoknek esz-
tergami érsekké valasztatdsdt megerdsiti \ . .

I1I. Miklés pdpa ugyanerr8l az esztergami érsekség suf~
fraganeusaihoz. .

1II. Miklés pdpa Filop puspoknek és apostoh kovefnok
meghagyja, hogy Jinos 6-budai prépostnak kaloesai ér-
sekké vdlasztatdsdt megvizsgélja, s ha azt helyesnek ta-
lilja, megerdsitse. . . .

I1I. Mikl6s pdpa Lodomért, ki a nagy varadl puspoksegbol
az esztergami érsekségre emeltetett 1V. Laszlé magyar
kirdlynak ajdnlja.

III. Miklés pdpa \Iagyarorszag eg} h(im €s vxlégl lakosalt
felszélitja, hogy Fiilop piispoknek és apostoli kivetnek
segitségére legyenek.

erélyes eljardsra serkenti,
HI Miklés pdpa Kérolyt ezicziliai, és Rudolfotxémax -ng-
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XII

118.

119,

120.

121,

124.

125.

126.

127.

128.

131.

132,
134,

met kirdlyokat felszolitja, hogy IV. Liszlé magyar kiralyt
arra birjik, mikép a pdpai kovet tandesainak engedjen
HIL Miklés pdpdnak Erzsébet magyar kirdlynéhez inté-
zett biztaté levele. .o

Fiilop ferméi piispok ds apostoh kO\et 4tqu lI Lndre
magyar kirdlynak 1211-ki okmdnydt, welylyel az erdélyi
barczasdgot a német rendnek adomdnyozta. .
Midté nddor itéletlevele, melynél fogva Fuki Simon és teet-
vérei Alberthi Devecser grofot Miklos testvérok gyilkol-
tatisdban artatlannak ismerik el. .

A csaszmai kdptalan végrehajtja Miklos :;Zld\Olllal ban
azon itéletét, melyben idésb Belus 6zvegyének ¢és ifju
Belus mostolléjanaL hltheret és ékszereit kiadatni ren-
deli.

. A gydri kdptalan G) armat nevi blrtokra \onatkom 1"([

bevalldsi b17ouysaglevelet atirja.

. Jakab, Jédnos és Endre grofok, Jakab fiai, 20 mmka czueton

cladjik a pozsonyi Laptalau eljtt Mdtyds és Zolad pozso-
nyi varjobbdgyoknak Pozsonyban 1évé szabad telkiiket és
széplaki szolejiiket.
Gyorgy, Simon fia, a Szathmir megyei \Iok 1eszb1rtokat
Mihédlynak és orikoseinek a Varadi kdptalan elitt be-
vallja. .
A fehérvdri keresvtesek korventJe \[a.te né.dox lteletleve-
1ét Alberthi Devecher részére dtirja.
Tevl falunak részbirtokosai orokségi jogon bn‘t reszelket
a somogyi sz. Egyed konventje el6tt bevalljik Baldzs Mi-
haly fidnak. .
A kirdlyi felségt6l é€s uadontél delegélt hztosok Somogy
megvében hatdrjdrdst tartanak a kir. udvarnokok egyik
ottani helységéhen.

1280.

1V. Ldszlé kirdly Paskaz pozsonyi prépostnak Szelincset
adomdnyozza, hdla fejében, hogy 6t Fiilop pdpai kiovettel
kibékité.

. 1V. Laszlo kiraly \late grofot és tohb rokancut kxk eddlg

a tdrnoki szolgdlat alatt dlltak, megnemesiti.

. IV. Lidgzlé kirdly Jakabnak , Pozsony varalja blr.ganak

Plumon nevii foldet adoman}ona

Lrzsébet kirdlyné a veszprémi egyhdzaak Beren; hel)
ségben birtokot adomdnyoz. e

Erzsébet kirdlyné ug)an(uon tdrb)ba.n R
Erzsébet idosb kirdlyné, V. Istvdn kirdly Gzvegye, Locsel
Geubulin grof szdmara megerdsiti IV. Béla kirdlynak N4-
das nevii hirtokra vonatkozé adomdnyit.
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134.

1317.
138.

V)
139.

140.

140.

141.
142,
143.
144.

144.

145.

‘X 146.,

III. Miklos pdpa a Lodomérnak , djjonan vallasztott esz-
tergami érseknek szint érseki palliumot, Romén honti ds
Angelus nyitrai esperestek dltal kiildi Magyarorszdgba.
IIL. Miklos pdpa ugyanazon iigyben Fiilop fermoi piispk
és pdpai kivet, s Lndre egri piispokhez.

. L Rudolf romai-német kirdly II. Endre magyar kmil)nak

a német rend szdmdra a barczasdgra vonatkozé 1222. pri-
vilegiumat hitelesiti. . .
Lodomeér esztergami érsek a veszprémi ké.ptalan €s a B8o-
mogy megyei plébdnosok kozti tizedes perben.

Az erdélyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Erney Ipus-
nak fia és nemzetségének emberei Theuk nevit foldiiket
Bdlintnak és tdrsainak bevallottdk.

Az esztergami kdptalan Vineze nyitrai piispok kozleme-
nyének folytin bizonyitja, hogy hudani Gothard barit
és Chaba grof hdtramaradt drvéi kozt birtokegyezkede’s
tortént.

Adorjdn Istvdn szekely Ispé.n és tobb Thelegd megyei
székelvek egy prépostfalvai birtok eladdsdra vonatkozé
bizonysdglevele. e e e e e e e e
b. (247) Vinodol , Horvatorszdg megyéjének régi statutu-
mai.

1281.
1V. Ldszl6 kirdly megerdsiti a veszprémi kdptalannak,
a Pecheli nemesek birtokdra nézve Sz. G4l helységben
tartott hatdrjardsat.
A veszprémi kaptalan IV. Lészlo klra,lyhoz Jelentust tesz,
hogy a Pecheli nemesek birtokdra nézve Sz. Gal helys,eg-
ben hatdrjarast tartott.
A nagyviradi kdptalan blzonysaglevele hogy az exdelyl
piispok és Barch fiai peres ligyben barétsagos egyességre
1éptek. .
Istvan alorszagblro ha.taromta hogg az erdelyl puspok
Chédk nemzetségii Barch fiaival folytatott blrtokpereben
eskiit tegyen.
b. (248) Uros Istvdn szerb klraJx mngu_]lt_]a a raguzaxakkal
a békességet ugy, hogy ezek neki minden évben 2000, per-
pert fizessenek. e

1282.
1V. Laszl6 kiraly Grb fiainak Heche helyse’gben két eke-
nyi foldet adomanyoz.
IV. Ldszlo kirdly megero‘ntl Denes, Peerch1 Chepan ﬁa
szaméra, V. Istvdn kiralynak, Peerch nevii birtokra vo-
natkozé adomdnyit.
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X1V

147. IV. Mdrton papa a kalocsai érseknek, a szerdmi és csa-
nddi piispokkel egyiitt megengedi, hogy a vdradi piis-
p6kké vélasztott vasvéri prépostot Tamndst megerdsit-
hesse. .

148. IV. Marton pzipa. IV LaSIIu magyal knalyt bthOSltJa,
hogy ndhdny plébinosnak Fiilop fermoi piispsk és apos-
toli kovet dltali kinevezése, a magyar kirdly egyhdzi véd-
jogdnak kdrdra nem lesz.

149. M4té nddor hatdrozata, mely a harcmlé udvamokok régi
szabadsdgét megerdsiti.

150. A pozaonyl kdptalan blzonysaglevele, hogy Centeu uzuri
lakos, és annak fia Péter Bed nevii szolgdjokat szabaddd
bocsdtottdk. .

151, Chene Chugut fia \‘[axglt és Agnes nzolgé,lmt Luké.csnak
a pozsonyi kdptalan ‘elétt bevallja. .

152. A vdezi kdptalan bizonyitja, hogy Herichou, vérét és tar-
tozékait Biter fizette ki egészen ; Miké pedig, kinek felét
kellett volna fizetnie , meg sem jelent. .

153. Az ipolsdgi konvent bxzonységa hogy Paldst hel) 8ég blr-
tokosai, a koztok fenforgé pert bardtsagosan klegyenh-

tették. .
@ A spalatoi papség Jénos érsek ellen fellebbezést mtéz 8
pépdhoz. . e e e e e e e e e e

1283.

155, IV. Ldszlé kirdly Mdtyds grof €s testvérei szamdra meg-
djitja IV. Béldnak tébb Vas megyei helységekre vonat-
kozé adomdnydt. .

156. IV. Ldszl6 kirdly megerosm ugyanazon adoményé.t

. 157, 1V. L4szl6 kirdly parancsolja, hogy a sopronyi polgdrok
kik a véros falain kiviil kezdtek lakni, a vdrosba vissza-
menjenek. .o .

158. IV. Ladszlé kirdly megerosm Erzsebet klralyne azon mtez-
kedését , mely dltal Erzsébet kir. herczegasszony és apd-
cza kivénatéhoz képest Berény helységet a veszprémi
egyhdznak adomédnyozta. . . . .o .

159. Erzsébet kirdlynénak ezen adomanyrol szolo okménya. .

160. Karchai Tdmds és grof Mihdly egyezkednek Peech, Ta-
més ndvére, és Mihaly nagynénje jegy- és negyedillett-
ménye ligyében.

161, A vdradi kaptalan blzonysa.got tesz arrol hogy Othoma.-
nyi Buthmér és fia Buda, Kraszna vérmegyei Otomény
nevit grokos foldjoket Mdrk bédn fiainak Ldszlénak és Mi-
hdlynak 20. Mdrkdért 6rokosen eladta.

162, Apor erdélyi vajda a dézsvari vendégeket butosxt.]a, hog}
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163.

164.

165.

166.

167.

Gket a IV. Ldszl6 altal adott kivdltsdglevelokben foglalt
szabadalmaikban megtartja. e .

1284.

IV. Laszl6 kirdly Zalauth grof fiai szdmdra megerdsiti V.
Istvdnnak, akkor ifjabb kirdlynak, Gragyssa nevii bir-
tokra vonatkoz6 adominyét. .

Erzsébet kirdiyné Thos nevit foldet Istvén fotémokmes-
terének adomanyozza.

Erzsébet id8sb kirdlyné, Theodomak IV Lészlé kn‘é.ly
JegyZOJének és 4ltala 6eesének Ldszlonak Dench és Ztu-
pén birtokait adomdnyozza. . . <.
Miklés nddor és pozsonyi fGispin ellsmen, hogy a po-
zsonyi prépostsdg ]obbagyal az 6 hatoeaga aldl felment-
vék. .

Roldnd erdélyi va)da butosxtyx a dezsvan vende’geket

D~ hogy ket V. Istvén és 1V. Lészlé 4ltal adott kivdltsdgle-

168.

170.

171,

172

178,

176.

veleikben foglalt szabadalmaikban megtartja.

Az esztergami képtalan bizonyitja, hogy Dragal (Dré-
gely) falu igtatdsanak Byter, Miké fia a hely szinén ugy,
valamint meghatalmazottja 4ltal a kdptalan elstt ellent-
mondott.

. Zolou eldll peretol, melyet Tonkus 1lka1 lelkesz (?) mmt

4llitélagos szolgdja, magzatai ellen vitt; Tonkus pedig,
hogy minden tovabbi kelletlenségtsl megmenekiiljon, 15
pensa denart fizet neki perkoltség fejében.

Gredil, Istvdn Uros fidnak ozvegye, jegviészagat sogora-
nak Jdnosnak hagyomdnyozza. .

G. kedhelyi apdt bizonysdga, hogy Herbmd grof Osl mes-
ternek 25 béesi girdval tartozik.

Herbord grof Jdnos Belud fidnak Szeplakl blrtokreszet
melyet zdlogban bir, Jakab gréfnak és Osl mesternek, Osl
ban fiainak adja alzdlogba. . e e e e e
Mortunus mester, Zachud fia, lekotelezi magdt, hogy

Weychei Ivankdnak négy gira eziistot fog fizetni.

1286.

. 1V. Lédszlé kirdly Chepdnt és Ivdncsof, s tohb tdrnokjob-

bdgyokat mint ezeknek rokonait nemesiti.

. 1V. Honorius pdpa a nyulszigeti boldogasszony zardéja

fejedelemasszonydnak megerdsiti a boldogasszony hudai
temploma j6vedclménck harmad részét. . .
Maria salernoi herczegasszony V. Istvdn magyar eraly
lednya, elismeri, hogy az angol kirdlytél 800 uncia ara-
nyat dtvett. . . . . . . .
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XVl

177, )

178.

179.
180.

181.
182.
183.
184.
185.

186.

187,

188.

189.

o

191.

Mirisz16 Anai Péter fia, a pozsonyi kdptalan eldtt végren-
deletet készitvén, Teke nevii szolgdjdt és annak anyjat
Szimtét szabadokkd nyilatkoztatja.

A kirdlyné tdrnokmestere Bobroch helységet, mlvel lako-
sai koholt iromdnyokat mutattak fel, Bagomérnak itéli

oda. . . . . . L. o,
1286.

IV. Ldszlé kiraly Miklés és Marczel Hildrius fiainak a
Lipté megyei Hovran f6ldét vjdonban adomédnyozza.

1V. L4sz16 kirdly a bakonybéli apdtsdgot a révkomdromi
vimjovedelmekben biztositja. e
Jegyzdi okmédny azon hdzassigrél, mely Endre szlavo-
niai herczeg és Kldra, Albert gorezi gréf lednya kozt ter-
veztetett. . .o
A gyé6ri kaptalan blzonységlevele, hogy Erszébet Orké-
nyi Pongrdtz 6zvegye eltartdsdnak feltétele mellett minden
birtokdt a pannonhalmi apdtsdgnak zdlogképen engedte 4t
A pozsonyi képtalan bizonysdglevele, hogy Jdnos pozso-
nyi udvargr6f Chenk szolgdléjdt annak fidval Lorinczezel
egyiitt szabaddd bocsétotta.

A pozsonyi kdptalan bxzonységlevele, hogy Duhdnak
hédtrabhagyott $zvegye hitbére és hozominya tekintetében
annak fiaité] teljesen kilégittetett.

A pozsonyi kaptalan bizonysiglevele, hogy Poky1 Tamas
grof egy Saralia helységében 1évé szdntofoldet Marcolf
hdrom fidnak szolgdlatai tekintetébdl adomanyozott.
Trau dalmdeziai vdros statutumot hoz, hogy polgdrai Spa-
laté véros polgdraival fekvd birtokukra nézve szerzédése-
ket szabadon kothetnek.

1287.
IV. Ldszl6 magyar kirdly Gergelyt, Imre mester fidt az Osl
nemzetsegbdl, Byka nevii folddel adomdnyozza . .
1IL. Honorius padpa Lodomeért esztergami €rseket meghatal'
mazza, hogy a tatdrok, szaraczénok, neugerok és pogdnyok
ellen Magyarorszagban ¢és a szomszéd vidékekben kereszt-
hdborut h.rdethessen. . . .. .
II1. Honorius papa a romai €s a cseh Lu al) nu.k meghagy ja,
hogy az esztergami érseket ebben segitsék .
J[II. Honorius pdpa Magyarorszdig és a szomszéd v:de’kek
fopapjaihoz ugyanazon értelemben . . . .
III. Honorius papa a lengyel és szlavoniai herczegekhez 3
Magyarorszdg €és a szomszéd vidékek fouraihoz és neme-
seihez ugyanazon értelemben
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) XVl

Lap
192. IIL Honorius pdpa az esztergami érseket meghatalmazza,
hogy IV. Lészl6 magyar kirdlyt, ha a kirdlynét szabadda
bocsdtani és magdhoz venninem akarnd, egyhézi biinte-
téssel sujthassa. . . . . . . . . . . . . . . . 299

193. Az erdélyi kiptalan bizonysdglevele azon szerz8désrdl,
melyet Péter erdélyi piispok Jénos kéfaragé mesterrel az
ottani templom tornyénak €s falainak fele’pitésére nézve
kotott. . . . . . 801

194. Az erdélyi kaptalan blzonysaglevele, hogy Graldl Buken
grof és fiai Hewrimus nevii birtokukat Berger grofnak és
fiainak eladtdk. . . . . . . . . . . . . . . . 802

195. P4l pozsonyi kanonok a pozsonyi fétemplomnak Uzur,
Okoli, Churle és Simperg helységekben 1évé részjészégait
adomdnyozza. . . . 304

196. A pozsonyi kaptalan blzonysaglevele hogy Bothow pozso-
nyi varjobbdgy Zelew nevii szolgdlojit és annak fidt Palt
szabadd4 boesdtotta. . . . . . . . . . . . . . 305

197. A po7sonyi kdptalan bizonysdga, hogy Pozsony vérosa koz-
sége és Jakab, annak eldbbi birdja, egy koztok fennforgo 7
pert bardtsdgos uton kiegyelitettek. ... . . . .T308
198. A veszprémi kaptalan bizonysdglevele azon osztdlyozds-
rél, melyet Cybridn és Cheykat grofok Usa nevii birto-

kukban tettek. . . . . . . . . . . . . . . . 307
- ] 1288.
199. IV. Ldszlé kirdly a pozsonyi polgé.roknak Széplak bely-
ségét adomanyozza. .. . 309

200. 1V, Ldszl6 kirdly a pozsonyi varcsosmknek a ket Wldrlch
nevii folyé kozt fekvs foldét Jakabnak, Pozsony véros
birdjdnak adomédnyozza. . . 310

201. Erzsébet kirdlyné a Buzid nemzetsegx Jakabnak a tole

elvett birtokokat visszaadomdnyozza. . . 312
202, IV. Miklos pdpa II. Uros Istvént szerb klrélyt mt1 ) hogy
a romai egyhdz egységéhez térjen. . . 314

203. IV. Miklés papa Tlondt 6zvegy szerb knélynet 1nt1 hogy
fiait Istvdnt és Urost a romai egyh:iz egységére tériteni
igyekezzék. . . . 318
204. IV. Miklés pdpa 1V. Lészlé magyar knalyt mt1, hogy a
kunok térsasagaval felhagyvén , ismét a katholika hithez
s o térjem. . . - e . e . . 819
05\ Miklés papa ugyanazon té,rgyban az esztergaml élsekhez,
a szomszéd orszdgok fejedelmeihez, s Magyarorszdg és a
szomszéd vidékek fGpapjaihoz és népeihez . . . . 321
206. 1V. Miklés papa meghagydsa Lodomér esztergami érsekhez
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Xvil

207.

208.

209.

210.

211.

212,

213.

214.

215.

216.

217,

218.

219.

220.

221.

Erzsébet magyar kirdlyné fogsighol szabaduldsa tér-
gydban.

Az esztergami kaptalan blzonvsaglevelc, hogy lqtvé.n és
Péter mesterek Csdk nemzetséghdol paldsti birtokukat tobb
palasti nemeseknek eladtdk.

A gydri kaptalan bizonysdglevele, hogy tobb szurcsukl
birtokos birtokuk hatdrai irant egyezkedett.

Erzsébet Patkd ozvegye férjének megiletése gvamga.val
terhelvén Marezelt és Palt; az ligy végre kozbenjdrok sege-
delmével 10 mdrka lefizetése dltal a pozsonyi kdptalan elott
kiegyenlitetett. . .
A pozsonyi képtalan bxzonysaglevele , hogy \yekl Jakab
és Bodol6, Chens fiai, Foanka nevii szolgdjukat és uto-
dait szabadokkd nyllatkotdttdk

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Butka,, '\Votha.l
llerus 6zvegye, Fotka nevii.szolgdjat szabaddd boesdtotta.
Mykud bdn Péter erdélyi piispoknek sz. Miklés nevii bir-
tokdt adomédnyozza azon 50 gira fejében, melyeket 6 és
elhunyt testvére Imre, Fiilop fermdi piispok és pdpai kovet
hatdrozata szerint, mivel a szent féldre menni elmulasz-
tottak, fizetni tartoztak. .

Toérvénykezdsi okmény egy Brazza sz1geten hozott bxrox
itéletrsl.

1289.

IV. Ldsz16 kirdly Pétert, erdélyi piispskot, kit tobb joszdg-
t6l megfosztott, visszahelyezi ismét annak birtokdba.

IV. Ldszl6 kirdly Gydui Miklds és Endre grofoknak vissza-
adja Gomord nevii birtokukat, melyet V. Istvdn kiraly a
karakéi vendégeknek adomdnyozott. .

1V. Ldsz16 kirdly Gyumurd nevii birtokot a kamkox vende-
geknek adomdnyozza.

IV. Ldszl6 kirdly Zoich nevit bn tokot melyet tcvedosbol
mdsnak adomdnyozott, valddi tllladenOS&llak névérének
Erzsébetnek adja vissza. . .. e
Erzsébet kirdlyné megerdsiti a veszprémi egyhaz szdmara
Berény tlllaJdODdJ a nézve 1283-diki privilegiumat.
Erzsébet kiralynd helyben hagyja , hogy nagyberényi hddl
jobbégyai a veszprémi egyhdzhoz adnectdlhassdk magokat
A budai kiptalan bizonysig levele, hogy Tak gréf Kartal
nemzetséghtl, fidval Bekdével Kartal és Sdgh birtokdban
osztozkodott.

A pozsonyi képtalan b]ZOD) sag levele hOgy Korchax Suge
intézkeddséhez képest annak drokosei Boxa nevit szolgdjdt
szabaddé bocssdtottdk. e
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223.

224,

224.

224.

. 233

e

234

. Ldszlé, Korchai Saul fia, meghalt testvére nejét Aglon-

chat, 6 girdt fizetvén neki, menyasszonyi hozomdnydt és a
negyedrészt illetsleg kielégiti a pozsonyi kdptalan elétt

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Arnold Endre
fia parviddal dltal Zopkyban 1év{ foldre venatkozo perii-
ket eldontitték.

Tam4ds tihanyi apat Urkuta nevii f6ldet sz6l6mivelés végett
dtengedi bizonyos feltételek alatt tobb esztergami lakosnak
b (249) Uros Istvén szerb kirdly azt hatdrozza, hogy a ragu-
zaiak orszdgdban azon fildet birhassdk , melyeket atyja
kordban birtak. . .
c. (250) Ilona szerb kirdlyné megerosm a raguz.«uak 8z4-
mdra azon foldeket, melyeket mar I. Uros kirdly kordban
birtak.

1290.

. IV. Laszl6 a dézavdri vendégek kérelmére azon régibb

szabadalmakat, hogy a téli idSben apré holmiaikért szer-
zett sojokat, Sz. Gydrgy napjdig szabadon széthordhassik
és eladhassdk, megerdsiti.

. 1V. Ldszl6é kiraly Istvan és Miklds testvéxeket a Bakony

vidékérdl, hii szolgalataikért foldekkel adoményozza meg

. 1V. Lészl6 magyar kirdly megtagadja a budai véir polgérai-

t6] a kért vdsdrtartdsi jogot.

IV. Miklés pdpa 1) Benvenutét eugub. piispokot apostohkove
tiil kiildi Magyarorszdagba és az ahhoz szomszéd orszdgokba.
. 2)1V. Mik1és IV. Lészlé magyar kirdlyt inti, hogy Benve-
nuto piispdk és apostoli kovet tandesdra hajoljon .

. IV. Miklés ugyanazon kovetség targydban 3) Rudolf romai

német kirdlyhoz ; 4) Albert ausztriai herczeghez ; 5) Ven-
czel cseh kirdlyhoz; 6) a lengyel herczegekhez

“7)IV. Miklés pdpa Magyarorszdg €s a szonszéd v1dekek

rendeit altaldban felszoélitja, hogy Benvenutoét eugubiai
apostoli kovetségeinek iigyében tdmogassak. .
2.” 8) Miklés papdnak ugyanazon értelemben Jinos, Miklos és
Henrik szlavoniai banokhoz intézett felszélitdsa.

9} IV. Miklos pipa ugyan azon térgyban Radoszldw és Ist-
v4n banokhoz.

10) IV. Miklés pdpa ugyana,aon tangyban Mlklos szlavomal
banhoz , és P4l mesterhez, Istvdn szlavoniai bdn fidhoz

,,235) 11) IV. Mikés papa ugyanazon targyban Gergely , Gergely

236.

szlavoniai bdn fidhoz. .. .
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1V. vagyis Kun Ldszld kirdlynak Revisnye birtokra vonatkozd
adomdnya Hocymer szdmdra. 1272,

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Rex
omnibus Christi fidelibus, presentibus pariter et futuris presen-
tes literas inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad uni-
uersorum noticiam tenore presencium volumus pervenire :
quod dum Hocymer quandam particulam terre Revissnye
vocitatam ad usum duorum aratrorum in Arva existentem
ad resarcicionem mortis filii sui a nobis sibi dari petiverat,
ged quia de facto ejusdem terre veritas nobis non constabat,
Michaeli Comiti de Zolyom dilecto et fideli nostro dedera-
mus in mandatis, vt terram eandem statueret Hocymero su-
pradicto, nullius justicie derogando, qui nobis suas literasin
hec verba destinavit.

Excellentissimo ac beneficentissimo domino suo La-
dislao Dei gracia Regi Hungarie Michael Comes de Zolyom
inclinacionem cum servicio fidelitatis. Literas Vestre Domi-
nacionis recepimus continentes, quod terram Revissnye in
Arva existentem sub metis et terminis antiquis Hocymero
statuerem perpetuo possidendam. Cuius quidem terre mete
distinguuntur : incipit enim prima meta e parte magne ville,
vbi duo fluvii coniunguntur, videlicet flavius Chenk et fluvius
Revissnye, et per ipsum fluvium ascendendo vadit ad arbo-
rem pomi; deinde flectitur ad vnum monticulum Hradek no-
minatum ; deinde tendit versus occidentem ad montem Saar;
deinde procedendo currit per montes ad montem Valel; per

summitatem eiusdem montis currit versus orientem, et per-
MONUM. HUNG. H1iST. DIPL. — 9. 1
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venit ad egressum fluvii Beztrech ; et deinde flectendo currit
versus meridiem per bonum spacium, de ipso fluvio exit, et
vadit vltra vallem Hork, tangendo dumum spinarum et ver-
gendo directe pervenit ad tres fontes lutosos; et abhine de-
scendit ad riuulum Chenk, et pervenit ad primam metam et
ibi terminatur.

Vnde nos considerantes fidelia servicia eiusdem Hocy-
mer, que nobis impendit et impendere promittit in futurum,
predictam terram Revissnye sub predictis metis et terminis
dedimus, contulimus et donauimus supra dicto Hocymero, et
per eum suis heredibus, heredumque suorum , successoribus
perpetuo et irrevocabiliter possidendam. Vt igitur nostre do-
nacionis series robur perpetue firmitatis obtineat, in eius rei
documentum presentes eidem Hocymer concessimus literas,
sigilli nostri duplicis munimine roborando. Datum per manus
magistri Nicolai, Albensis Ecclesic Transylvaniensis Prepo-
siti, aule nostre Vice-Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno
Dowini M® CC® septuagesimo secundo, Regni autem nostri
anno primo. Venerabilibus Philippo Strigoniensi, perpetuo
Comite eiusdem loci, Stephano Colocensi et Johanne Spa-
latensi Archiepiscopis ; Lamperto Agriensi, Job Quinque-Ee-
clesiensi, Comite Musuniensi, Briccio Chanadiensi, Philippo
Vaciensi, aule charissime matris nostre Cancellario, Paulo
Vesprimiensi aule nostre Cancellario, Timotheo Zagrabiensi,
Lodomerio Varadiensi, Dyonisio Jauriensi, et aliis Episcopis
Ecclesias Dei feliciter gubernantibus; Laurencio Palatino,
Comite Suprusiensi, Joachimo Bauo tocius Sclavonie, Nico-
lao Vajuoda Transilvano, Comite de Zonuk, Ladislao Comite
Posoniensi, Erney Magistro Tauernicorum , Comite Varasdi-
ensi, Alexandro Bano , Judice Curie nostre, Emerico Comite
Simeghiensi, Paulo Bano de Zeurino, Ponith Bano, Comite
Zaladiensi, et aliis quamplurimis Comitatus Regni nostri te-
nentibus et honores.

(Gr. Batthdnyi Jézsef kézirati gyiijteményébsl. Ezen okmdny 1391-
ben hitelesnek talltatvin, a Regestrum Turoczense 21-dik szakdba
kivonatilag iktattatott.)
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X. Gergely pdpa IV. Ldszld magyar kirdlyhoz uralkoddsdnak
kezdetén intézett intesel. 1272,

Gregorius Episcopus servus servorum Dei carissimo in
Christo filio nostro . . . Regi Ungarie Illustri salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Habes, fili carissinie, unde humiliato
apud Dominum spiritu et corde contrito in vocem exulitatio-
nis et confessionis erumpas , ut exultes in ipso, et eius circa
te immensa beneficia fatearis : ipse namque tibi donavit tan-
tis oriri natalibus, immensis habundare divitiis, et primoge-
nitum concedere Regie predestinavit Excellencie successo-
rem. Ipse clare memorie patre tuo de hac luce subtracto, te
in annis iuvenilibus constitutum ad paternri solii culmen se-
cundum omnipotentiam sue virtutis erexit. Quid igitur re-
tribues Domino pro tantis, que tue tribuit iuventuti ? profecto
si paternis aurem inclines affatibus, si pio patri de tua salute
sollicito et eius s alutaribus monitis acquiescas, Regnum tuum
ab ipso, per quem datur regnare Principibus, recognoscens,
ad eum, a quo bona cuncta procedunt, omnia tibi collata be-
neficia referes. Illi iuventutis tue primitias offeres, ad ipsum
fortitudinem tuam custodies, et residua vite tue tempora in
continuatione salutaris propositi, et piorum prosecutiore ope
rum devovebis favendo Ecclesiis, ipsarum libertates et iura,
nec non et ministros Dei, personas ecclesiasticas confovendo.
Hec enim tibi annos vite producent, hee dierum lengitudinem
ministrabunt, hec firmabunt procul dubio thronum tuum :
hiis itaque ab annis teneris tuum animuum imbue, hiis infor-
ma, talibus assuesce, ut per consvetud inem mores fiant, nec
perverti possint amplius conversa quodammodo in naturam :
ad quod Serenitatem Regiam monemus et hortamur in Do-
mino, sano nichilominus tibi consilio suadentes, quod etiam
consiliarios et alios familiares tibi assumere studeas, qui te
in semitas mandatorum Domini dirigant, non perversis sug-

1*
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gestionibus a via rectiiudinis abstrahant, nec exemplis de-
testandis abducant, tuum statum pacificum diligant, tuos sub-
ditos foveant et sua lucra in alienis dispendiis non venentur
qui erga tuam et carissime in Christo filio nostre . . . Regine
Ungarie Illustris, consortis tue, carissimi in Christo filii no-
stri C. Regis Sicilie 1 ate personas fidelitate ac devotione de-
bita polleant, sincero affectu serviant et consilii maturitate
clarescant. Decet siquidem circa tuam et ipsius Regine cu-
stodiam sollerter intendere , ipsamque ob claram generis sui
prosapiam, ob singularem sui generis claritatem, et tanti
Principis, sui genitoris, obtentu, cuius virtus eminet, cuius
probata strenuitas evidentia probationis experimentalis elu-
cet, iuxta tantarum circumstantiarum exigentiam singulari-
ter honorare, ut eiusdem Regis animus tibi vinculo tante af-
finitatis astrictus, toti Regni tuo et ipsius incolis proinde for-
tius astringantur. Nos autemn zelantes etiam temporaliter
prosperum statum tuum, ad ipsius conservationem et pro-
motionem in {uis oportunitatibus Magnificentie Regie promp-
titudinem Apostolici favoris offerimus, et ob hoc ipsam tam
affectuosis monitionibus prevenimus volentes ut ad nos et
tuam matrem, Romanam Ecclesiam, cum omnui fiducia et se-
curitate recurras, que tibi oportuna fuerint, cum babundan-
tia paterne dulcedinis, quantuin cum Deo poterimus, percep-
turns. Et ecce, ad tui favoris augmentum venerabilibus fra-
tribus nostris Archiepiscopis et Episcopis, ceterisque Prela-
tis Ecclesiarum, nec non Comitibus, Baronibus et aliis Ma-
gnatibus Regni tui affectuosas pro te litteras destinamus,
ipsos ad exhibendam tue Celsitudini affectionis et devotionis
debitum, tibique constanter et fideli consilio et auxilio —
— — — commoditatibus assistendum efficaciter et multipli-
citer exhortantes.

(Theiner, Monumenta Historica Hungariam Sacram illustrantia, L
kotet, Roma 1859. 304. 1.)
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X. Gergely pdapa Magyarvorszdq fopapjait és fowrait felszdlitja,
hogy a kirdlyt tandcscsal és tettel tdmogasscl. 1272,

Gregorius Episcopus servus servorum Dei venerabilibus
fratribus universis Archiepiscopis, Episcopis, et dilectis fi-
liis Abbatibus, Prioribus, Prepositis, Decanis, Archidiaconis
et aliis Ecclesiarum Prelatis , nec non Comitibus, Baronibus
et aliis Magonatibus per Regnum Ungarie constitutis, salutem
el Apostolicam benedictionem. Sacerdotium et Regale Impe-
rium non multo ab alterutro differunt, sed velut a clementia
collata celesti, ab uno procedentia, eodemque principio, ea-
dem origine, sola sunt ministeriorum distinetione divisa, al-
tero, ut Divinis ministret, reliquo, ut humanis presideat, in-
stituto. Verum hec ipsorum ordinata discretio tanto promp-
tius officiosa sibi debet diversitate servire, quanto amplius
alterum alterius eguit semper auxilio, dum tam Regalis Emi-
nentia sacerdotali auctoritate dirigitur ad salutem, et Regno-
rum collisiones suffragiorum ipsius interventione pacantur;
quam ipsum sacerdotium Regie potentie favore protegitur,
et illius tutamine in tuto locatum ab impiorum insultibus de-
fensatur. Curare itaque debent, curare summopere gubernan-
tes Imperia et Regna regentes, ut Ecclesias et personas ec-
clesiasticas foveant, libertates et jura tueantur ipsarum, et
temporalia hiis fulcimenta non subtrahant, a quibus spiritu-
aliter fuleiuntur; imo in omni promptitudine temporaliter
illos communiant, quorum presidio spiritualia recipiunt mu-
nimenta. Sed nec minus, qui Ecclesiarum gubernacula ge-
runt, summa esse cura solliciti omni debent ope satagere, ut
Reges ceterique catholici Principes debite polleant integritate
potentie, status sui plenitudine’ integrentur : consulte nam-
que illis assistitur, quorum cedit prosperitas in auxillum
assistentis. Debent quippe toto niti conamine, ut Regna pace
refloreant , statu pacifico vigeant et tranquillitate optata fru-
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antur. In hoc euim Eecelesiis ipsis quietis et pacis commoda
procurantur. Ad vos itaque, fratres et filii, paternus sermo
convertitur , vos hiis sollicitamus affatibus, vos talibus ora-
culis commonemus , Universitatem vestram morentes, rogan-
tes, et hortantes in Domino, ac vobis nichilominus per Apo-
stolica scripta mandantes, quatenus pensantes consultius,
quid Regnis dissidentibus in se ipsis evangelica veritas com-
minetur, evulsis inter vos zizaniorum radicibus et simulatibus
cunctis expulsis, studeatis sinceritatem caritatis mutue con-
fovere, ut quo solidius viguerit inter vos caritative unitatis
integritas, eo promptius ad carissimum in Christo filium no-
strum . . . Ungarie Regem Illustrem pie, nec minus debite
dirigentes sinceritatis et devotionis affectum, constanter ei-
dem in oportunitatibus assistatis, ipsum dirigentes consilio,
et auxilio fulcientes : et tam sibi, quam in Christo carissime
filie nostre Ysabelle Regine Ungarie Illustri, consorti eius,
nate carissimi in Christo filii nostri C. Regis Sicilie Illustris,
que tam propter etatis sue innocentiam et generis sui clari
prosapiam, quam propter eiusdem sui genitoris excellentiam
est non immerito multipliciter honoranda, honorem exhiben-
tes debitum, et ad vitanda ipsorum pericula non solum ad-
hibentes diligentiam , sed oportuna subsidia cum omni dili-
geutia et attentione prestantes : ut cum eiusdem prosperitas
status pactionis arriserit, ipsi vestre recognoscentes fidei pu-
ritatem , eam condigne retributionis beneficiis prosequi tene-
antur, nosque, qui quod eidem Regi maxime in hac sui no-
vitate regiminis auxilii exhibebitur et honoris, gratum habe-
bimus plurimum et aceeptum, in prompta exhortationum no-
strarum executione, devotionis vestre promptitudinem accep-
tantes, uberioris favoris benivolentia prosequamur.

(Theiner id. m. 1. k. 305. 1.)
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X. Gergely pdpa 11. Otakart, cseh kirdlyt inti, kogy az V. Ist-
vdn magyar kirdlylyal kotott békességét annak utddjdval 1V,
Ldszloval is tartsa. 1272-

Gregorius Episcopus servus servorum Dei carissimo in
Cbristo filio . . . Regi Boemie Illustri salutem et Apostolicam
benedictionem. Paternum ad tue Celsitudinis inecrementa mo-
rem gerimus, dum te ad ea, que saluti expediunt et honori
tuo congruunt, sollicitis monitionibus invitamus : persvasio-
nes itaque nostras devota mente suscipias, ad ea, que tibi
benigne suggerimus , aperios habiturus oculos, et aures illis
adhibiturus intentas; ut in rationis deducta secretum et ip-
sius examinata scrutinio admittantur devotionis et pressius
(expressius) imprimantur : admissa et impressa fructificent,
germinatura pacem et productura quietem, precidendo inimi-
citiarum causas et amicitias augmentando. Nosti, fili caris-
sime , quod post varia et gravia guerrarum diserimina, quas
inter te ac clare memorie Stephanum Regem Ungarie ini-
micus humani generis pacis impatiens excitavit : post graves
ex eis hinc inde personarum strages , grandiaque rerum se-
cuta dispendia, disponende pacis actore, inter te ac Regem
eundem reformata concordia firmata sunt federa iuramenti
et penarum adiectione, confirmationis nostre ad tuam et ipsi-
us instantiam ac aliarum firmitatum robore confirmata , que
idem Rex toto vite sue tempore dicitur observasse. Ceterum
memorato Regi carissimus in Christo filius Latizlaus Rex
Ungarie, ut tua novit sublimitas, in Regno successit : qui cum
sit adhue etatis innocentis, de nulla contra te potest offensa
potari. Et cum ipsum filiis tuis uniat, sicut accepimus, san-
guinis unitas, contra eum nulla tibi de futuro verisimilis po-
test esse suspicio, quam naturalis potius non solum excludere
debet omnino coniunctio, sed et suspicantium corda ponere
in tranquillo. Ad observanda igitur illi cum memorato geni-



tore ipsius inita federa tanto efficacius tuam debet Excellen-
tiam horum consideratio invitare, quanto iudicium est de pre-
terito certius, ea per ipsum non esse hactenus violata, et de
futuro verisimilius credi potest, nec imposterum violanda.
Adicit autem ad servande a te huiusmodi observationis in-
stantiam : quia si quis in eodem genitore vel eius subditis
forsan argui possit excessus, idem Rex L. ad emendationem
cum debite satisfactionis promptitudine iuxta conventiones
in federibus predictis adiectas dicitur esse votivus. Et quia
nec gloriosum foret Celsitudini Regie, nec glorie Regali, ma-
gnificu in pupiilum insurgere, aut etatem tam teneram im-
pugnare : ideoque Serenitatem Regiam monemus, rogamus
et hortamur in Domino Jehsu Christo, in remissionem tibi
peccatorum suadentes, quatenus predictas conventiones di-
ligenter observans, ab omni memorati Regis L. suorumque
offensa et iniuria studeas penitus abstinere, in hoe non so-
lum eiusdem Regis L., et carissime in Christo filie nostre
Ysabelle consortis ipsius, nate carissimi in Christo filii no-
stri . . . Regis Sicilie Illustris, etati defenens, sed ad eundem
Regem Sicilie, virum quidem tante excellentie ac virtutis, cui
Celsitudini tue utile fore credimus in sinceritate caritatis uni-
ri, prout te decet, attendens, nostrisque monitionibus, que
honorem etiam tuum respiciunt, cum tue Magnitudini con-
gruat premissa servare, taliter acquiescens, quod ad tua com-
moda memorati Regis Sicilie animum attrahas, et apud nos
proinde augmentum tibi favoris acquiras.

(Theiner id. m, I. k. 306. 1.)
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3.

Sdndor orszdghirdnak Hricso vir tulajdoni jogdrdl hozott ité-
lete. 1272,

Nos Alexander Judex Curie domini L{adislai) Iuecliti
Regis Vngarie, Comes de Vrbaz, memorie commendantes si-
gnificamus vniuersis per presentes, quod cum Dominicus fi-
lius Nicolay quondam Comes de Sarus Nicolaum filium Pauli
de genere Beech ordine judiciario conuenisset coram nobis,
uolens requirere ab eodem Castrum Hrychouo cum possessio-
nibus, villis,vtilitatibus, pertinencijs et attinencijs suis,idem Ni-
colaus exhibuit priuilegium Bele Regis pie memorie,duplici sub
sigillo eiusdem Bele Regis et sub sigillo Phylipi, venerabilis pa-
tris Archiepiscopi Strigoniensis, tunc temporis aule Regie Can-
cellarij, in quo uidimus contineri: quod idem dominus Rex pre-
dictum Castrum Herychou cum possessionibus, uillis, utilitati-
bus, pertinencijs et attinencijs suis supradictis propter fidelia
seruicia eiusdem Nicolai sub veteribus et antiquis metis contu-
lerit ipsi Nicolao et eius heredibus jure perpetuo pacifice et
quiete possidendam ; exhibuit eciam privilegium Regis St(e-
phani) felicis recordaciones, in quo nobis patuit eunidenter,
ut idem Rex St. collacionem seu donacionem karissimi patri
sui, dicti Bele Regis confirmasset, et ipsum Castrum Hrychou
cum predictis omnibus possessionibus seu villis, et alijs uti-
litatibus predietis eidem Nicolao reliquisset. In eodem eciam
litis strepitu ipse Dominicus exhibuit quasdam litteras cur-
suales Regis St. supradicti, in quibus uidimus contineri, quod
ipsum Castrum Hrychou cum omuibus possessionibus ad idem
Castrum pertinentibus predictus Dominicus ab eodem Rege St.
inconcambium cuiusdam possessionis sue sibi dari postulasset.
Sed quia eedem littere ad cause meritum non sufficiebant,
ut per easdem sepedictum Castrum et possessiones prenotate
teneri potuissent, et eciam idem Nicolaus tam ualida priuile-
gia habuit, sicut superius est expressum, ob hoc Castrum se-
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pefatuni, possessiones, villas et omnes utilitatetes quam plu-
ris (!) nomivatas eidem Nicolao, prout iuris ordo depossce-
bat, reliquimus perpetuo pacifice et irrenocabiliter possiden-
dam atque possidendas ; predicto Dominico, et consequenter
suis heredibus beredumque successoribus super huiusmodi
requisicione silencium perpetuum imponentes. In cuius rei
memoriam et perpetuam stabilitatem presentes dicto Nicolao
concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Anno
ab Incarnaciore Domini M% CC°- septuagesimo secundo,
quintodecimo Kalendas Januarij.

(Az eredeti utdn, b&rhdrtydn, melyrdl az orszaghiré pecséte fiigg.)

6.

Bruno olmilczt piispok tibb orszdgrdl, s ezek kozt Magyaror-
szdyg dllapotdrdl jelentést tesz X. Gergely pdpdnak. 1272.

Sanctissimo patri, domino G(regorio) Sacrosancte Ro-
mane Sedis Summo Pontifice, B. Dei gratia Episcopus Olu-
micensis, debitam reverentiam devotaque pedum oscula bea-
torum. Sanctitatis vestre litteras et mandatum, quod conti-
nebant, reverenter, ut decuit, suscepimus ; et devote, etsi non
exacta, ea tamen, qua potuimus iuxta conditionem temporis,
sumus illud diligentia exeeuti. Quod vero in missione litte-
rarum, quas vobis reseripsimus, tardasse videmur, supplica-
mus humiliter et devote, quatinus Sanctitatis Vestre clemen-
tia nos in hoe excusatos habere dignetur. Receptis enim lit-
teris vestris, ad exequendum id, quod continebant, nulla prius
propter diram guerre commotionem inter Serenissimum do.
minum nostrum Regem Boemorum Illustrem, et dominum
Ungarie nobis obtulit se facultas. In hiis etiam, que Sancti-
tati Vestre sub spe fiducie scripsimus, provida et circumspe-
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cta diseretio vestra nobis, quod necessarium arbitramur, valde
cavere dignetur. Datum XVII. Kal. Januarii.

Quoniam dies mali sunt ad instantis temporis maliciam
redimendam, immo potius propulsandam, Vestre providentia
Sanctitatis indixit Coneilium, ut communi consilio malis com-
munibus occuratur, inter cetera mandarns nobis, quatinus ea,
que in Regno Alemanie et partibus convicinis, prout facultas
aderit, sive in Clero cuiuscunque religionis aut status, vel in
reliquo populo Christiano utriusque sexus, sive in infidelibus
cuiuscumque secte vel ritus conversantibus inter eos, quate-
nus per illos Christiana religio infici potest sen quomodolibet
fermentari, correctionis remedio indigere videntur, per nos
aut alios viros ad hoc ydoneos, non quidem per testes iuratos
seu alios ordinaria inquisitione , sed alia investigatione, que
per familiares collationes et alios diversos indagandi modos
cum religiosis, et aliis execrantibus maxime vicia colentibus-
que virtutes haberipoterit, dilizenter exquirentes, ea singilla-
tim, distincte et aperte conscripta, nec non et consilia de re-
mediis adhibendis ad correctionem et reformationem illorum
sub sigillo nostro per aliquos fideles nuncios ad presentiam
vestram mittamus, in missione huiusmodi tempus ipsius pre-
veniende Concilii per sex menses, ut interim haberi possit
competens discussio et plena deliberatio ad oportuna exqui-
renda, ut decet , antidota circa illa per approbationem eius-
dem Concilii adhibenda. Volentes nos omni cautela et dili-
gentia providere, ut ad investigationem predictorum taliter
procedatur, guod nulli per hoe irrogari possit infamia, nee
adversus aliquem proiude scandalum suscitari. Quod quidem
intelligimus de personis specialibus, non in genere, preser-
tim cum mandaveritis in Clero cuiuscumque religionis aut
status in Regno Alemanie et partibus convicinis, in reliquo
populo Christiano utriusque sexus fieri hoc debere. Nos igi-
tur in hiis vestro parentes mandato, non secundum opinio-
nem procedere intendentes in hiis, que per experientiam di-
dicimus, quod scimus, loquimur, et quod vidimus potestamnr :
quoniam secundum Apostolum periculosa fempora iam vene-
runt, in quibus homines se ipsos amantes preponunt com-
modo reipublice rem privatam. Unde non solum Regnum Ale-
manie, sed ubique hec pestis in tantum invaluit, quod quan-
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tum est in hominibus sive spiritualibus sive secularibus,
horrentes iuga superiorum, in Regum electionibus, et eciam
Prelatorum, aut tales eligunt, quos eis subesse oporteat
potius quam preesse, aut in diversos dividunt vota sua,
duabus forsan de causis; ut plus emungant a pluribus
quam ab uno; aut ideo, ut si voluerit unus procedere per
rigorem iusticie, contra ipsum per alium se defendant.
Ecce, pater et domine reverende, exemplum huiusmodi co-
ram vestris oculis est et nostris iam preteritum et iam in-
stans ; preteritum in electione Regis Yspanie et Comitis Ri-
chardi; et nunc Regis Yspanie et Comitis Rudolphi. Hoc ideo
vobis scribimus, quia in littera prima, quam de Concilio
scripsistis super uno principali articulo celebrando, qualiter
subveniatur terre sancte, eadem subventio iam debilitata vi-
deatur, cum Imperii turbatio penitus turbet eam, cuius re-
formationis cosilii credimus esse summam, quod talis, si fieri
possit, per vestrum consilium haberetur Imperator, consilio
Concilii adiuvante, qui potenter, ordinata pace in mundo,
pusset esse huius executor negotii propria persona. Certe,
domine reverende, si audemus dicere, videtur, quod tam spi-
rituales quam seculares Imperatoris potentiam iam abhor-
rent. Volunt quidem per Spiritum Sanctum benignitatem Im-
peratorum habere, et per unigenitam sapientiam Dei Patris
Imperatorem eligere sapientem ; sed quasi personam tertiam
abnegantes, potentiam ipsam horrent; cum tamen velle et
scire nihil valeant sine posse , et magis expediens videatur,
quod unius potentia , etiamsi aliquantulum malignari vellet,
malignitatem aliorum nichilominus compescendo toleraretur
quam si sine compescente insolescerent universi. Illius sal-
tem malignitatem mors deleret unius, plurinm insolentiam de
facili delere non posset, cum iam in consvetudinem deve-
nisset. Hec de Regno Alemanie sufficiant, quamvis in eis
exprimendis nos diminutos potius quam superfluos reputemus.

Confinia vero Regni circa terminos nostros hec sunt :
Ungaria, Ruschia, Lethovia et Pruscia.

Hec vero sunt pericula a Regno Ungarie Christianitati
imminentia : Primum quod in ipso Regno Cumani manute-
nentur, qui non solum alienigenis, sed etiam ipsius Regni in-
colis atrociter sunt infesti, et modo apud alios minus solito
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preliandi, infantibus et senibus non parce ntes, juvenes et ju-
venculas captivatos in sui ritus malicie deducunt consvetu-
dinem, ita quod potentiam suam taliter iam multiplicaverunt
per eosdnm, quod ipsi Ungarie certum ex hoc immiret peri-
culum et iactura, et terris etiam convicinis. Item in eodem
Regno manifeste heretici et scismatici confoventur, terrarum
profugi aliarum. Ecce ipsa Regina Ungarie est Cumana, pro-
ximi parentes eius gentiles sunt ct fuerunt. Due filie Regis
Ungarie Ruthenis, qui sunt scismatici, desponsate fuerunt.
Soror iuvenis huius Regis Vathatio est tradita , Ecclesie ini-
mico.

Rutheni sunt scismatici, et Tartarorum nichilominus
servitores. Lethwani et Prutheni velud gentiles plures Epi-
scopatus Polonie iam penitus deleverunt.

Tsti sunt parietes proximi nobis, in quibus, cum arde-
ant, rem nostram agi sine dubio iam videmus. Ut ergo de
Principibus Teutonie taceamus, adeo in se sunt divisi, ut su-
periorem habere non intendant, quod desolationem et de-
structionem sue terre unus ab altero expectare videtur. Unde
ad Christianitatem in nostris partibus defendendam, vel ad
dampoa transmaritimarum partium propulsanda inhabiles
sunt omnimodo. Soli Regno Boemie imminere videtur in par-
tibus nostris defensio fidei Christiane. Certe per has terras
fuit introitus Tartarorum, et iterum expectatur. Nisi ergo ve-
stra paterna providentia cavere voluerit periculis iam vici-
nis, sic studens in acquisitione terre sancte, quod non relin-
quat in periculo terras istas; volentes vitare Karibdim in
Cillam utique incidemus.

De Clero vero scribimus ita vobis, quod in illis quidem,
que sunt de vita et honestate eornm, satis in aliis Coneiliis
est provisum. De quibusdam vero emergentibus in terris no-
stris et nobis vicinis, nescimus autem, si sint generalia apud
omnes , credimus ita esse : quod quoad paucitatem beneficio-
rum et eorum tenuitatem nimietas est, qui gaudere volunt
privilegio clericali, ex quo nobis, qui Prelati sumus, maxima
perplexio consuevit oriri. Cum enim talibus provideri non
possit, coguntur mendicare in opprobrium ordinis clerica-
lis ; vel quod deterius est, nolentes fodere, artes mechanicas
nescientes , quarum comiercio vitam ducant, ad furta, la-
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trocinia et sacrilegia convertuntur, et in talibus comprehensi
quandoque traduntur Episcopis, quorum tandem carcerem
evadentes, perseverantes tamen in malicia consveta, interim
deprehensi suppliciis deputantur, manibus indicantium et
consentientium inquinatis, adeo ut multitudinem effrenatam
propter hoc accidat aliquando denunciari excommunicatio-
nis vinculum incidisse, propter ;quod inter Prelatos et laicos
frequenter scandalum suscitatur. Placeat ergo Sanctitati Ve-
stre, ex quo tanta est distantia Episcoporum in partibus no-
stris, quod de facili ad degradacionem talium convenire non
possint, in talibus casibus, ubi incorrigibiles inveniuntur cle-
rici, primo, secundo, et tertio in factis enormibus deprehensi,
valeat Episcopus sine convocatione Episcoporum eos solus
in sua sollempni Synodo, approbante ipsa Synodo, degra-
dare, vel aliter propter multitudinem ipsos clericos capien-
tinm, sine difficilli accessu Curie Romane, ipsis laicis vestra
studeat paternitas in absolutionis beneficio providere.

Sunt alia vero, in quibus Clerum et Ecclesias se-
culares, conventuales, seu parochiales adeo contingit offendi,
quod Sedem Apostolicam ab huiusmodi filiabus iam non
oporteat expectare, quod crescant, cum eas cotidie in rebus
et iuribus minui et decrescere videamus. Illa enim ostensio,
que per Dominum in Evangelio et per Moysen in Veteri Te-
stamento leprosorum sacerdotibus debebatur’, per quam pec-
cantium confessio intelligitur, de medio est sublata. Predica-
tionis verbum, quod eis in commisso sibi populo competebat,
audiri contempnitur ab eisdem. Ipsas Conventuales et paro-
chiales ecclesias in diebus dominicis et festivis non contin-
git a populo frequentari, et hoc maxime in civitatibus et op-
pidis, ubi predicatores et minores domicilia sua habent : so-
lent enim dicti fratres primo diluculo dicere missas suas,
usque ad horam tertiam non cessando, preter unam autem,
quam dicunt solempuiter in Conventu, legendo breviter con-
tinuant plures missas, et quoniam gaudent brevitate moderni,
populus querit pocius missas alias, conventualibus et parro-
chialibus ecclesiis pretermissis. Consueverunt etiam dictis
missis fratres detinere populum per sermonem, quare alias
ecclesias non visitant, ut deberent. Consveverunt etiam dare
indulgentiam duorum, trium, quatuor, decem et plurium an-
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norum in diebus solempnitatum suarum, et per octavas ea-
rum, de indulgentiis, quas a singulis Episcopis colligere con-
sveverunt. Vidimus etiam quasdam litteras papales, quas ha-
bent, indulgentiarum cotidie centum diernm eis, qui visita-
verint ecclesias eorumdem. In quibus omnibus non solum ec-
clesiig civitatum ipsarum, sed eciam Liminibus Sanctorum
Apostolorum Petri et Pauli et aliorum Sanctorum, que exinde
non frequentantur, sicut prius consuetum fuerat, non modi-
cum derogatur. Vobis eciam, pater reverende, et aliis con-
fratribus vestris et Coepiscopis , Legatis eciam a latere ve-
stro missis,, non bene sedere videtur, quod cum in cotidianis
predicationibus vestris et nostris non plus, quam quadraginta
dies dare consueverimus, eorum auctoritas excellere nos vi-
detur. Quid ergo restat faciendum, immo nichil aliud fit co-
tidie, nisi quod nomen fratrum patribus preiudicet, sacerdo-
tibus videlicet, Episcopis, immo vobis, et pastores admodum
dici non debeamus, nec oporteat vultum agnoscere pecoris
nostri in confessionibus, nec pabulum eis predicationis affere,
nec curare infirmum, nec consolidare confractum , cum ipsi
de hiis omunibus, nobis invitis et irrequisitis se cotidie intro-
mittant, privilegiatos se in eo per Sedem Apostolicam asse-
rentes. Unde quia non communicamus vivis, nec eciam commu-
nicamus defunctis, sive in oblationibus, sive in canonica por-
tione. Hine enim dicti fratres in civitatibus quasi omnium ho-
minum sepulturas habent. Semen clericorum quod in testa-
mentis quandoque steterat, nunc a testamentis dinoscitur
penitus cecidisse, et legata sunt ab eis penitus relegata.

Hec quidem sunt dampna, que clerus sustinet ab eis-
dem; exinde autem plura inconvenientia subsecuntur. Certe
cum Dominus Beato Petro Apostolo simul commiserit jus li-
gandi atque solvendi, et cum contrariorum esse debeat ea-
dem disciplina, miramur, qualiter ius solvendi habere se di-
cant, cum non habeant ius ligandi, nec etiam habere vellent;
cum etsi committatur eis etiam ab Episcopis, quod aliquem
excommunicent, reddunt se difficiles tamquam exemptos : ti-
ment enim ex hoc eis displicere, contra quos hoc esset forsi-
tam faciendum. Volunt quidem bibere calicem vini meri, cum
tamen plenius sit mixto, et fex eius non sit exinanita, biben-
dam illam clericis relinquentes. Videntur enim dicti fratres
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non curando curare, cum curam non habeant animarum : uti-
litatem cure percipiunt, et eius periculunr recusantes habere,
presunt sine sollicitudine, honorem cure habentes sine onere
et sine discriminis proprii periculo, agnoscentes crimina alio-
rum. Item auctoritas eorum in confessionibus audiendis pe-
nitentiariorum vestrorum videtur excedere potestatem. Illi
enim remittunt ad nos absolutos pro penitentia iniungenda :
isti vero absolvunt et iniungunt penitentias sine nobis. Le-
gati a latere vestro missi legationis sue terminos exeuntes,
Archiepiscopi et Episcopi extra suas Dioceses de absolvendo
et ligando intromiitere se non possunt: fratres vero ad quas-
cumque terras veniunt, iniun'gunt penitentias et absolvunt,
excellentes in hac iurisdiccione omnes iurisdicciones ordina-
rias, et eciam delegatas. In hiis omnibus consilium vires no-
stras excedit: sed vestrum est pocius providere, quod et Pre-
latorum et Cleri auctoritas conservetur, et nichilominus iam
sanctorum ordinum multitudo maxima valeat sustentari, me-
diam forte viam tenendo inter dominum Inuocentium papam
IITL et III. Alexandrum, quorum unus pro clero, alter pro
fratribus suas constitutiones dinosecitur edidisse.

Quoniam autem iniunxistis nobis, aliquid consilii po-
stri in mare magnum discretionis vestre presumimus instil-
lare, videlicet quod a confessionibus audiendis quoad con-
sulendum non arceantur fratres, sed pro absolutionibus et
penitentiis iniungendis remittant nichilominus confitentes ad
legitimos sacerdotes. Et quamvis fratres alias sunt exempti, ta-
men quoad confessiones audiendum, et etiam predicanduwm
eligantur ab Episcopis tantum , qui ad hoc ab ipsis habiles
et ydonei iudicentur, habentibus potestatem eos, qui secus
presumpseriut, per censuram ecclesiasticam compescendi, et
eciam predicationis silentium imponendi perpetuo eis, qui in
predicationibus suis clero detrahere consueverunt.

Ne autem, sicut dictum est supra, populus in predica-
tione fratrum distrabatur a missis in propriis parochiis au-
diendis, statuere potestis, ut ab ipsis fratribus tantum in pa-
rochiis predicetur, nisi forsan in fratrum festivitatibus, dedi-
cationis videlicet et patroni, sub cuius titulo speciali eorum
ecclesia est fundata. Videtur eciam, quod cum ordines isti
super paupertatem et mendicitatem penitus siut fundati, ni-
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chil propriis manibus laborantes ; eum hoc sine maximo mun-
di preiudicio stare non possit, quod qui non laborat, mandu-
cet, et hoc in multitudine niminm effrenata, prohibere merito
debeatis, et eciam Episcopis, ut prohibeant, potestatem dare,
ne Conventum accipiant in locis omnibus, ubi placeat. Ubi
autem hoc fieri possit et debeat, fiat requisita et accepta E-
piscopi voluntate.
Item, pater et domine reverende, discrecio vestra sciat,

yuod eciam ab aliis quibusdam religiosis Monasteriis paro-
chiales ecclesie diminuuntnr ex eo, quod laici, qui jus patro-
natus habent in eisdem, religiosis Monasteriis illud dare so-
lent ; cuius occasione predicta Monasteria, parte reddituum
ipsius ecclesie sibimet reservata, secularibus clericis, quos

presentant, vix tantum relinquunt, ut taceamus de hospitalitate
servanda, quod sufficere sibi possint. Presentant eciam quan-

doque religiosos ordinis sui, dicentes ex privilegio Sedis Apo-

stolice hoc eis licere, et revocant eos quando volunt, forte

alia non de causa, nisi quod cum eis pro velle suo bona ec-

clesie minime parciuntur, alias fingentes causas contra ipsos,

de quibus eos coram Episcopo accusare recusant, asserentes,

quod non debeant fratres sui ordinis infamare, cum illi ta-
men Episcopo presentati coram ipso velint defendere famam
suam.

Sciat eciam vestra paternitas reverenda, quod excepto
Rege Boemie, qui solus presentat Episcopo ad ecclesias sibi
vacantes, in quibus ius obtinet patronatus, investiendos cle-
ricos sicut debet, omnes alii in Pragensi Diocesi hoc facere
contradicuat, et ita ascendunt ad regimen animarum sacer-
dotes , clavibus non acceptis : et eos destituunt ipsi laici,
yuando placet : et hoc dominus Episcopus Pragensis propter
consuetudinem nimis inveteratam et propter multitudinem
generaliter contradicentium reformare non poterit, nisi ei ve-
stra auctoritas suffragetur. Hoc de clero vobis seripsimus,
sicut de veritate omnimoda nobis constat.

De populo vero Christiano utriusque sexus vobis con-
stare scimus, tamguam ei qui Leodiensis Archidiaconus exti-
tistis , quod in illis et aliis quibusdam partibus Christianita-
tis Synodus aliquotiens in anno cum laicis servari consuevit,

ubi testes sinodales ad hoc electi et iurati deponere consue-
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verunt, et dicere, que contra Deum et religionem Christianam
publice fiunt a laicis illo anno; vel eciam que fama acecusat,
coutra quam vel purgare se contingit accusatos, vel nou
purgantes se, canonicam secundum terre consvetudinem non
evadere ultionem. In aliis vero Diocesibus hoc fieri non ob
tinet consuetudo : unde laicorum impuniti manent excessus,
si gint eciam manifesti. Si vero sacerdos tales forsitan vo-
luerit in sua parochia accusare, frequenter ex eo sentit peri-
culum vite sue. Provideat ergo Sanctitas Vestra, si placet, ut
Christianitatis Synodus servetur ubique pro conservanda ho-
nestate populi Christiani, cum idem deposcat auctoritas evan-
gelica, in qua dicitur : ,Dic Ecclesie“, quod talia Ecclesie
sunt dicenda.

Sunt eciam quidam et quedam apud nos religiosorum sibi
habitum et nomina vendicantes, quos et quas, cum eorum
pon sit religio per Sedem Apostolicam confirmata, sectarum
nomine credimus comprehendi, gui passim, ut ingum evadant
obediencie, habentes velamen malicie libertatem , guvasi libe-
rius Domino servituri, dominos et dominas habere nolentes,
fugentes eciam obedientiam ‘sacerdotum, seu eciam cohabi-
tacionem coniugii maritalis, et per aliquem ordinem se astrin-
gi : femine iuvenes in statu viduitatis se ponunt, illecte for-
sitan ab aliquibus, per quos nubere prohibentur contra Apo-
stolum, qui de talibus ita dicit : ,Vidua non eligatur, nisi se-
xaginta annorum® ; item : ,Adolescentiores autem viduas de-
vita, volo autem huiusmodi nubere.“ Iste etenim sunt, que
solent circuire domos non solom ociose, sed et verbose, unde
et post sathanan sepius convertuntur retrorsum. Certe iste
sunt religiose ille, que sub nomine honestatis, sicut olim con-
tra Barnaban et Paulum, seditiones contra clericos suscitare
sueuerunt, a quibus eciam in confessionibus fugiunt, nec re-
cipiunt ecclesiastica sacramenta , innuentes tacite, quasi sa-
cramenta in eorum manibus sint polluta. Consilium autem
de huiusmodi aliud non damus, nisi quod Apostolus dedisse
dinoscitur, sicut supra, quod tales nuberent, suam dicit om-
nimodam voluntatem, vel in approbatis religionibus retru-
dantur.

De infidelibus vero inter nos conversantibus, Deo teste,
de hereticis nichil scimus. De Judeis vero dieimus, guod



~19

Christianas habent nutrices, usuras patenter exercent, et eas
indigentibus aggravant ultra modum, in tantum ut infra an-
num excedant ipsam sortem ; publica exercent officia , thelo-
narii, monetarii fiunt, et cum alias sint infideles, fidem mini-
mam eciam in hiis servant. Furatos calices, vestes sacras,
nec nou et libros recipiunt a furibus, et servant : et cum sic
acceptos cogantur restituere Christiani, si apud eos fortassis
inveniantur, Judei eos restituere non coguntur.

In hiis omnibus, yue Vestre scripsimus Sanctitati, si
diminuti forsan vel superflui invenimur, petimus, ut vestra
discretio parcat nobis. Voluistis autem, ut vobis cum omni
cautela et diligencia scriberemus, quod sine dubio nobis ipsis
necessarium arbitramur ; quoniawm si littera ista de nomine
nostro ad aliorum manus, quam ad vestras perveniret, sei-
mus, quod persecucionis scandalum evadere non possemus.

(Theiner id. m, 1. kot. 306. 1.)

. Hober WL

1V. Liszld kirdly Hypolit grof fiainak adomdnyozza Ljuda-
Jold nevii hdrom ekényi foldet. 1273,

Ladizlaug Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame , Seruie, Gallicie , Lodomerie,, Cumanie , Bulgarieque
Rex vniuersis Christi fidelibus presencium noticiam habitu-
ris, salutem in salutis largitore. Regie benignitatis sublimitas
recto pensans libramine merita singulorum, et maxime illo-
rum, quos sicut generosi sanguinis alta nobilitas et morum
innata probitas, sic et approbate fidelitatis constancia ac
stenuorum actuum experiencia efficiunt digniores, dum eos
digne retribucionis beneficio refocillat, dum eis largitur quod
merentur, multornm mentes ad fidelitatis florem excitat, et ac
benemerendi studia fideliter obsequentibus prebet et prestat

2 ®
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operosam fiduciam seruiendi. Hoc igitur pensantes ex animo,
hoc Regali moderamine in cordis nostri reuoluentes armariolo,
noticie cunctorum declaramus, quod cum nobiles virt Nico-
laus, Vgra, Valentinus et Ypolitus, filii Comitis Ypoliti, fide-
les nostri, a primeuo inuentutis sue principio auo nostro et pa-
tri nostro victoriosissimis Vogarorum Regibus piarum recor-
dacionum, ac nobis demum ex conspicuis actibus meruissent
multipliciter complacere, diuersis clarentes meritorum uirtu-
tibus, se et suos in omnibus Regni expedicionibus et bellorum
cuentibus ut leones intrepidi dubijs fortune casibus submit-
tendo ; et specialiter in memoriam reuocantes, qued cum Boe-
morum Rex olim patris nostri, nune vero noster et Regni no-
stri capitalis inimieus, fidei sue uiolator, fracta pace, ruptis
treugis et neglectis iuramenti sui uineulis, ducens secum in
auxilium florem milicie tocius Almanie, fines Regni Hunga-
rie potencialiter adbijsset,Jatinum (igy) et quedam alia castra
prodicionaliter oceupando ; nosque ad recuperacionem eius-
dem Castri Jauriensis accessissemus, idem Vgra filins Ypoliti
An expugnacione eiusdem Castri Javriensis tam iaculis quam
~lapidum ictibus mortis articulum pro Regni commodo non
metuens wlnera letalia subportaunit. In aliqualem igitur recom-
peunsacionem tot et tantorum seruiciorum suorum, licet ma-
ioribus digni haberentur, quamdam terram vduornicalem Li-
udafelde vocatam ad usum trium aratrorum sufficientem, iux-
ta terram eorundem filiorum Comitis Ypoliti Elya vocatam
adiacentem , sepedictis filiis Comitis Ypoliti, et per eos suis
heredibus, heredumque suorum successoribus dedimus, dona-
vimus et contulimus perpetuo possidendam. In cuius terre
corporalem possessionem eosdem Nycolaum et suos fratres
per Comitem Gabrielem fidelem nostrum sub testimonio Con-
ventus Symigiensis nullo penitus contradictore existente, si-
cut in eiusdem Conuentus litteris, cui inspeccionem et ream-
bulacionem dicte terre de mandato specialiter commiseramus,
contineri vidimus, fecimus introdueci. Vt igitur huius nostre
donacionis seu collacionis series robur optineat perpetue fir-
mitatis, nee processu temporum possit in irritum per quem-
piam reuocari, presentes concessimus literas sigilli nostri
duplicis munimine roboratas. Datum per manus magistri Be-
nedicti Orodiensis Ecclesie Prepositi aule nostre Viee-Can-
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cellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini M°® CC° septua-
gesimo tercio, quinto kalendas Octobris, Regni autem nostri
anno secundo. Vacante Sede Strigoniensi; venerabilibus pa-
tribus Stephano Colocensi et Johanne Spalatensi Archiepi-
scopis, Lamperto Agriensi, Briccio Chanadiensi, Job Quin-
queecclesiensi, Phylippo Vaciensi, aule domine Regine ka-
rissime consortis nostre Cancellario Comite Neugradiensi,
Paulo Wesprimiensi, aule nostre Cancellario, Tymoteo Za-
grabiensi, Lodomerio Varadiensi, Dyonisio Jauriensi et Pe-
tro Transylvano Episcopis Ecclesias Dei feliciter gurbernan-
tibus; Rolando Palatino ; Enrico Bano tocius Sclauonie,Nico-
lao Woyuoda Transiluano Comite de Zonuk, Joachino Magi-
stro Tawarnicorum nostrorum, Reynoldo Dapiferorum no-
strorum Comite Zulga-Jauriensi, Vgrino Magistro Agasonum
nostrorum Comite Symigiensi, Laurencio Magistro Pincerna- -* + v~
rum nostrorum Comite de Kewe et de Karasou, Moys Comite
Symigiensi, Deudafo Comite Zaladiensi, Michaele Comite
Nitriensi, et alijs quam pluribus Comitatus Regni tenentibus
et honores.

(Ugyan IV. Lészl6 kirdly 1279-ki meger8sitd privilegiumabdl.)
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IV. Ldszld kirdly megerdsiti a pannonhalmi apdisdg alattvaldi
szdmdra V. Istvdnnak , torvénykezési kivdltsdgqukat tartalmasd
1270-ki okmdnydt. 1273.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque
Rex vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in salutis largitore. Ad vniuersorum noticiam tam
presencium quam futurorum harum serie volumus peruenire,
quod Bonifacius Abbas Monasterii Sancti Martini de Sacro
Monte Pannonie fidelis noster ad nostram accedens presen-
ciam exhibuit nobis priuilegium domini Stephani quondam
Regis Hungarie Serenissimi inclite recordacionis, karissimi
patris nostri, confectum super libertatibus populorum Mona-
sterii memorati iuxta tenorem priuilegii Sancti Regis Ste-
phani petens cum instancia, ut ipsum ratificare et nostro pri-
uilegio confirmare dignaremur. Cuius tenor talis est.

Stephanus Dei gracia Rex Hungarie significamus stb.
(kdvetkezik V. Istvan kirily 1270-ki okménya, mely talaltatik Okméiny-
tarunk III. kotetében 230. 1. 138. sz. a.)

Nos igitur peticionibus dicti Abbatis ex benignitate
Regia fauorabiliter inclinati predictum privilegium karissimi
patris nostri non abrasum, nec in aliqua sui parte viciatum
ratum habentes et acceptum de verbo ad verbum presenti-
bus insertum duplicis sigilli nostri munimine duximus con-
firmandum. Datum per manus magistri Benedicti Orodiensis
Ecclesie Prepositi aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et fi-
delis nostri, anno Domini M® CC? septuagesimo tercio, sexto
decimo kalendas Augusti, Regni autem nostri anno primo.
Metropolitana Strigoniensis Ecclesie Sede vacante ; venera-
bilibus patribus Stephano Colochensi et Jobanne Spalatensi
Archiepiscopis, Lamperto Agriensi, Job Quinqueecclesiensi,
Briccio Chanadiensi, Phylippo Wachiensi, aule domine Regine
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karissime consortis nostre Canccllario, Comite Neugradiensi,
Paulo Vesprimiensi aule nostre Cancellario, Tymotheo Zagra-
biensi, Lodomerio Waradiensi, Dyonisio Jauriensi et Petro
Transsiluano Episcopis Ecclesias Dei feliciter gubernantibus ;
Rolando Palatino Judice Cumanorum, Henrico Bano tocius
Sclauonie, Nycolao Woyda Transiluano Comite de Zonuk, Joa-
chimo Magistro Thauarnicorum nostrorum Comite Posoniensi
et de Pilis, Egidio Bano de Macho, Renoldo Magistro Dapifero-
rum Comite Zulgageuriensi, Wgrino Magistro Agazonum Co-
mite Syrmiensi, Lauriencio Magistro Pincernarum nostrorum
Comite de Kevy et de Crasv, Paulo Bano de Sceueryno, Moys
Comite Symigiensi, Dedalo Comite Zaladiensi, Gregorio Co-
mite Castri Ferrei, Johanne Comite Supruniensi, Mychaele
Comite Nitriensi, et aliis quam pluribus Comitatus Regni no-
stri tenentibus et honoves.

(Eredetie a sz. mdrtoni foapdtsdg levéltdrdban.)

9.

IV. Ldszl kirdly Péter és Mdté testvéreknek a Chdk nemzet-
ségbil Scynche birtokot adomdnyozza. 1273,

Ladislaus Dei gracia Ungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Servie , Gallicie, Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque
Rex omnmibus presens scriptum inspecturis tam presentibus
quam futuris salutem in salutis largitore. Regie benignitatis
sublimitas recto pensans libramine merita singulorum, et
illorum, quos sicuti generosi sanguinis alta nobilitas et.
morum innata probitas, sic et approbate fidelitatis con-
stancia ac strenuorum actuum experiencia efficiunt digni-
ores, dum eos digne retribucionis beneficio refocillat, dum eis
largitur, quod merentur multorum mentes, ad fidelitatis florem
excitat, et ad hene merendi studia fideliter obsequentibus
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prebet exemplum, et prestat operosam fiduciam serviendi.
Hoc igitur pensantes ex animo, hoe Regali moderamine in
cordis nostri revolventes armariolo, noticie cunctorum de-
claramus : quod cum nobilis vir et honestus magister Petrus,
filius magistri Mathei de genere Chak,a primo’iuuentutis
sue principio, auo nostro et patri nostro, victoriosissimis
Hungarie Regibus, ac nobis demum ex conspicuis actibus me-
ruisset multipliciter complacere, diversis clarens meritorum
virtutibus, quod longum esset propter sui multiplicitatem
suo modo per singula enarrare; aliqua tamen de gestis
eius, quorum quedam vidimus, que- dam a patre nostro,
quedam a Regni Baronibus veraciter intelleximus, ad me-
moriam futurorum et informacionem ceterorum presen-
tibus iussimus annotari. Primum siquidem cum dominus
Rex pater noster tunc gerens terre transdanubialis guber-
paculum a facie patris sui, qui eum ex infidelium instiga-
cione, relegato paterne pietatis affectu, persequebatur, in
castrum de Feketyuholm (Fekete halom) eum pauca comi-
tativa declinasset, idem magister Petrus ex missione patris
nostri sub castro Dewa contra Cumanorum exercitum virili-
ter dimicavit; quosdam ex eis captiuando, quosdam autem
perimendo, triumphalem reportaunit victoriam, negotium pa-
tris nostri inibi feliciter inchoando. Preterea cum castrum
Borynka per inimicos patris nostri et Regni Vngarie explo-
ratores fuisset oceupatum; prefatus magister Petrus cum
effusione sanguinis sui, et morte suorum recuperavit castrum
illud et iurisdictioni restituit fidelium nostrorum, eliminatis
.infidelibus ex eodem. Ad hec cum praedictus auus noster
transmissa armatorum multitudine primum nos et dominam
Reginam matrem, et sorores nostras carissimas de castro
Potok educi fecerat et extrahi; et exinde patrem nostrum
inuestigari faciebat, machinans eum priuare iure geniture, et
Regni diademate spoliare ipse magister Petrus, cum Matheo
fratre suo, primum captiuauit speculatores exercitus aui no-
stri,contra patrem nostrum ad explorandum clancularie desti-
natos, quibus de captinitate huiusmodi ad cautelam absolu-
tis, per quorumdam Baronum, patri nostro fidelium, licet tunc
ipsi auo nostro coacte famulaucium, Saxones et alii homines
regionis Traunsiluane ad Patrem nostrum redierunt, eum na-
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turalem terre Dominum cognoscentes. In quibus quidem ca-
sibus patre nostro et nobis, quasi in desperacione positis,
idem Magister Petrus cum eodem Matheo fratre suo, et cum
quibusdam aliis sub castello predicto et locis aliis, repetitis
nempe vicibus, pro honore et liberacione negocii patris no-
stri, dubiis bellorum euentibus se committere non expauit,
potenter dimicando miliciam exercuit frequenter virtuosam;
sudores bellicos et letalia vulnera sustinendo, maxime in eo
conflictu, quando Laurencius, filius Kemyn, et multi alii ca-
pti fuerunt et iugulati. Sane cum Herney Banus, et alii aui
nostri barones, prenotato persecucionis tempore, contra pa-
trem nostrum armata milicia accesissent, idem magister Pe-
trus cum prefato fratre suo, huiusmodi preveniens exercitum,
ipsum Erney Banum devictum in prelio captiuvauit; vbi ipse
letaliter exstitit sauciatus. Item in Ilsuazeg cum idem pater
noster contra Belam Ducem, Prewcilinum, Henricum Banum
et alios ipsius aui nostri adiutores et Barones, conflictum ha-
beret, idem magister Petrus, licet antea transfossus lancea,
et sectus gladio militare non valeret, mori tamen pro patre
nostro et nobis elegit pocius, quam ante consumacionem lau-
dabiliter relinquere iniciatum negocium patris nostri; ubi
coronam Regni Hungarie celitus nobis per successionem tra-
ditam in persona patris nostri obtinuimus, et recuperauimus
per eiusdem magistri Petri fidelitatem commendabilem. In
quo quidem conflictu, Bela Duce effugato, et Prewcelino
interfecto, Henricus Banus cum filiis et complicibus suis ex-
stitit captiuatus. Porro cum Ottocarus, Bohemorum Rex,
tune patris nostri, nunc autem noster capitalis inimicus,
fidei sue desertor, violata pace, fractis treugis, et ruptis iura-
menti sui vineulis, ducens in auxilium sibi florem milicie
tocius Alemannie, contra patrem nostrum fines Regni
Hungarie potencialiter adiisset ; Posonium et quedam alia ca-
stra prodicionaliter occupando; idemque pater noster gene-
ralem lenasset exercitum contra eum, sepe dictus magister
Petrus, simul cum eodem fratre suo, apud Posonium, post
circa Musunium , quo idem Rex Bohemorum castra sua defi-
xerat, milicie sue aciem ad bellum preparando, ac demum in
flunio Rebuche (Rabeza), vnde de area certaminis,quua patri
nostro felix cesserat victoria, vt vix euasit fugitiuus ; ante
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alios irruens in adversum exercitum tales titulos triumphi,
talemque laudem obtinnit victorie, quorum memoriam non
tollet obliuio in cternum. Quilicet hine inde impugnaretur, et
pugnaret, Belam tamen Ducem tunc intimum patris nostri
defensoren), et militem strenuum, eius equo in bello mortuo,
ipse magister Petrus de medio cuney per probitatem suam et
virtutem propriam redemit et reduxit. Ceterum post decessum
ejnsdem patris nostri nobis ad coronam Regiam et Regni so-
lium per successionem hereditariam seu ordine geniture an-
nuente Domino sublimatis, cum a dileccionis retribucione et
fidelitatis munere, quibus idem magister Petrus propter tot
meritorum suorum prerogativam a nobis fovendus fuerat, qui-
dam emuli sui iniqua confederacione falsa suggerentes ; et
instigacione felle plena animum nostrum avertissent, cum de
nostrorum fidelium contubernio, et de domo nostra occasio-
raliter non ex causa effugare studunissent privatum honoribus
et magistratu Dapiferorum, quibus ab eodem patre nostro
digne fuerat sublimatus; ipse in huinsmodi adversitate con-
stitutus fidelitatis sue meritum, et obsequiorum premium, fre-
quentem sanguinis sui effusionem cavens ex innocencia in-
volvi oblivionis nubilo, in (,quam® helyett) vicio ingratitu-
dinis maculari semper mansit nobis in feruore fidelitatis, et
aliis quos exaltaveramus ultra meritum nobis rebellantibus
solus ipse magister Petrus ea, que sibi sic injuriose inrogata
fuerant, pro beneplacito voluntatis nostre, licet non absque
cordis amaritudine equanimiter toleravit. Verum igitur (!) pe-
racto alicuius temporis curriculo ab illorum manibus, qui
nos nequaquam bene gubernabant, erepti, cum inter alios
sollicitudines nostras cepissemus intra mentis nostre archana
revolvere et pensare in animo, qualiter idem magister Petrus
cui obsequiorum remuneracio ad tempora nostra celitus fuit
reservata, sine excessu suo privatus erat honoribus et quibus-
dam possessionibus suis, ac de domo nostra occasionaliter,
sicut premisimus, etfugatus, et qualiter huiusmodi vindictam
iniuria amaritudinis non vacuam sibi ex aliorum mortifera
fraude excogitatam pro uobis sustinuit pacienter, revocavi-
mus eum , quia in nullo contra nostram Maiestatem apparuit
excessisse, sine nota et irreprehensibiliter demorando. Et ut
prenotatis et multis aliis actibus suis meritoriis per nos, licet



27

non ad plenum, satisfiat, contulimus sibi, et per eum suis he-
redibus , heredumque suorum successoribus totam possessio-\
nem Secynche cum tributis eius et vtilitatibus suis omnihus
ac pertinencijs uniuersis, a Castro de Galgouch et eius juris-
diccione exceptam abantiquo penitus et exemptam jure per-
petuo irrevocabiliter pacifice possidendam, sicut eciam pri-
mitus possessionem eandem magister Mauricius tempore Bele
Inclyti Regis, avi nostri clare memorie tenuit pariter et pos-
sedit. Vt igitur hec nostre collacio robur obtineat perpetue
firmitatis, neque per quempiam lapsu temporum valeat aliqua-
liter retractari, presentes concessimus literas duplicis sigilli
nostri munimine roboratas. Datum per manus magistri Be-
nedicti Orodiensis Ecclesie Prepositi aule nostre Vice-Can-
cellarii dilecti et fidelis nostri, anno Dominice Incarnacionis
millesimo ducentesimo septuagesimo tercio, decimo kalend.
Junij, Regni autem nostri anno primo. Venerabilibus patri-
bus Nicolao, Sancte Strigoniensis Ecclesie Electo, aule no-
stre Cancellario; Stephano Colocensi et Johanne Spalatensi
Archiepiscopis ; Lamperto Agriensi, Job Quinque-Ececle-
siensi, Philippo Vaciensi aule Domine Regine, karissime ma-
tris nostre Cancellario, Comite Neugradiensi, Briccio Chana-
diensi, Panlo Wesprimiensi, Thimoteo Zagrabiensi, Lodomerio
Waradiensi,Dionisio Jauriensi, et Petro Transilvano Episcopis
Ecclesias Dei feliciter gubernantibus : Laurencio Palatino,
Comite Supruniensi et de Barana, ac Judice Cumanorum;
Henrico Bano totius Sclauonie; Egidio Bano de Macho et de
Bozna ; Johanne Wayuoda Transyluano, Comite de Zonuk;
Stephano Magistro Tauvarnicorum nostrorum ; Ladislao
Judice Curie nostre, Comite de Bana; Reynoldo Magistro
Dapiferorum nostrorum ; Comite Zulgageuriensi; Vgrino Ma-
gistro Agazonum nostrorum, Comite Syrmiensi; Laurencio
Magistro Pincernarum nostrorum Comite de Kewe et de Ka-
rasu; Paulo Bano de Zeurino; Emerico Comite Symigiensi
Dedalo Comite Zaladiensi; Michaele Comite Nitriensi, et aliis
quam pluribus Comitatus Regni nostri tenentibus et honores.

(Ugyan 1V, Lidsz16 kirdly 1274-ki meger&sits okménydbdl ; mint aldbb
17. 5z a. V. 6. Fejér Cod. Dipl. V. k. 2. 1. 95. 1.)



o 10.

Elias et Guelianus kirdlyi udvarnokok az esztergumi kdptalan
elott valljdk, hogy a birtokukban wvolt Ztorgdr foldét a kirdly
mdsnak adomdnyozhatta. 1273. jul. 2.

Nos G. Prepositus et Capitulum Ecclesie Strigoniensis
damus pro memoria, quod quidam, qui se Eliam et Guelia-
num de Ztorgar, ac liberos vduornicorum domini Regis esse
dicebant, ad nostram accedentes presenciam, dixerunt : Quod
cum dominus Rex terram ipsorum de Ztorgar Comiti Ogouch
filio Mycou contulisset, ipsi recognoscentes, quod dominus
Rex terram ipsorum conferre poterat, eandem terram suam
iuxta uoluntatem et mandatum domini Regis, permiserint di-
cto Ogouch Comiti perpetuo possidendam , cum omnibus per-
tinencijs suis; ita quod decetero super ipsa terra eorum con-
tra Comitem Ogouch nullam possint habere accionem. Idem
eciam Elias et Guelianus uoluerunt et concesserunt coram
nobis, quod omnes littere eorum, que super facto predicte ter-
re in execucionem litis emanauerant, casse sint decetero, et
careant uiribus ac uigore. Et cum littere domini Regis, in
quibus ueritas huius rei nobis plenius declaretur, exhibite no-
bis fuerint, super predicta terra Elie et Gueliani, presentibus
nobis representatis, dicto 0. Comiti nostrum priuilegium con-
cedemus. Datum tercio die post festum Apostolorum Petri et
Pauli, anno Domini, M°. CC® L°XX?". tercio.

Jegyzet. Borhdrtydra irott zdrt levél, melynek behajtott vége,
azutdn eleje fektetvén egymdsra, mind a hirom rétegen keresstiil
vont hartyakotelék a Magyar Torténelmi Tdrban [1.23. 14thaté pecsét-
tel, mint maradvdnyai mutatjik, volt lepecsételve. Hitirata ez : Pro
comite Ogouch, super terra Elie et Gueliani. A kékkoi levéltdrban :
AL.n.13. Erdy.
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A gyort kdptalan bizonysdglevele, hogy Lanch Pdlnak fia, geudt
nemes, Durug nevil foldét Gyor megyében vejére Jdanosra, Ba-
thydni Primus fidra dtruhdzta. 1273,

Magister Carachinus Prepositus Ecclesie Jauriensis to-
tumque Capitulum loci eiusdem omnibus Christi fidelibus pre-
sentes litteras inspecturis salutem in omnium Sajuatore. Ad
vniuersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire, \
quod Lanch filius Pauli nobilis de Geud heredum solacio de-
stitutus, sicut dixit, coram nobis constitutus viua voce est
confessus, quod quia Johanues filius Primus de Bathyan ge-
ner suus predileetiis, qui similiter coram nobis erat constitu-
tus, sibiin omni paupertate sua manus porrexit adiutrices,
ipsius inopiam ex visceribus pietatis releuando, et propter di-
leccionem domine Kata vterine sororis sue, vxoris scilicet di-
cti Johannis, cui tum causa proximitatis, tum eciam pro ho- *
noribus et seruiciis eidem intentissime impensis et exhibi-
tis fraternaliter occurrere tenebatur, quandam terram suam
Durug vocatatam (igy)in Cowitatu Jauriensi existentem heredi-
tariam, et ipsum solum contingentem,sicut dixit, cum omnibus
vtilitatibus et pertienciis suis et in eisdem metis et terminis,
quibus ipse et pater suus pacifice possederunt, de consen
et permissione omnium vicinornm et commetaneorum suoru:x
prout asseruit, dedit, tradidit, contulit et donauit predicto ;
Johanni et Pethe filio suo de predicta domina Kata procre-
ato cum omnibus heredibus et heredum successoribus perpe-
tuo et irrenocabiliter possidendam. Hoc adiecto, quod qui-
cunque ipsam terram imposterum impetere attemptauerit, pre-
dictus Lanch tenebitur expedire propriis laboribus et expen-
sis. In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem litteras
nostras concessimus munimine nostri sigilli roboratas. Datum
anno Domini millesimo CCY- septuagesimo tercio, Alexandro
Rectore et Lectore, Myku Custode Ecclesie nostre existentibus.

(Eredetie a sz.'mdrtoni féapdtség levéltdrdban,)
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12.
A veszprémi kdptalan bizonysdglevele, hogy Bonifdez pannon-

halmi apdt, és tordi udvarnokai a kiztok fenforgd peves ligye-
ket bardtsdgos viton egyenlitették ki, 1273,

Capitulum Vesprimiensis Ecclesie omnibus presentes
inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vniversorum
noticiam tam presencium quam eciam futurorum volumus
peruenire; quod Andreas centurio de Gamas pro se et pro
Peturne Comite vduornicorum cum Poncoz et Paulo compa-
Tentibus pro se et pro Kenerche, Choom et Moys, sociis et
cognatis suis, vduornicis de villa Tord ab vna parte; et Co-
mes Nicolaus officialis venerabilis viri fratris Bonifacii Ab-
batis Sancti Martini de Sacro Monte Pannonie pro se et pro
eodem domino Abbate ab altera parte coram nobis constituti
personaliter retulerunt, quod cum prefati vduornici de Tord
ac Comes et centurio eorundem super quodam fenili, quin-
quaginta quinque iugeribus terre arabilis in territorio ville
Tord existentibus ac octo vineis ibidem situatis contra pre-
dictum dominum Bonifacium Abbatem Sancti Martini coram
magnifico viro domino Rolando Palatino, Daniel prestaldo
eiusdem de Simigio existente, mouissent accionem, requiren-
tes premissa nomine sui iuris; idemque dominus Abbas eos-
dem vduornicos de Tord super diuersis articulis a conuerso
ordine iudiciario conuenisset; tandem cum inter partes vs-
que ad produccionem testium processum extitisset et diucius
disceptatum, ex permissione judicum per arbitrium Johan-
nis filii Chopoz, Johannis, Vradya et Kend de Tord, Ominus
filius Ambrosij et Gune de Keleuez commetaneorum suorum
in huiusmodi plenam pacem et concordiam deuenerunt : Quod
prenotata quinquaginta quinque iugera arabilium terrarum
et octo vineas, quas magister Sixtus Lector Strigoniensis
tunc a domino Rege ad reambulandum iura vduornicorum
deputatus, reambulando ipsis vduornicis de Tord predicto
monasterio Sancti Martini reliquerunt et remiserunt iure per-
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petuo ex pacifice possidere, mixtim inter iura aliorum homi-
num de Tord, prout monasterium sepe dictum dignoscitur ante
possedisse ; pro memorato autem feniliin Tord ante Grangian
predicti monasterii a parte aquilonis existente et ad quanti-
tatem quatuor iugerum sufficiente predictus dominus Abbas
Saneti Martini fenetum suum in loco Bochmala wlgariter vo-
cato situm similiter quatuor iugerum quantitatis prememora-
tis vduornicis de Tord in concambium et commutacionem as-
signanit et statuit possidendum irreuocabiliter et quiete. kit
sic omnis lis et altercacio, que inter ipsas partes fuerat ha-
ctenus ventillata, sedata extitit penitus et sopita, cassatis et
explosis litteris et cause aliis omnibus munimentis sentencio-
naliter statuendo, quod si que ex eisdem litteris fuerint ali-
qualiter reseruate, robore careant firmitatis; et si qua par-
cium presentem composicionem retractauerit, parti eam ob-
seruanti viginti marcas nomine pene soluere debeat ante li-
tem. In cuius rei testimonium et memoriam presentes litteras
ad peticionem et instanciam viriusque partis concessimus si-
gilli nostri munimine roboratas. Datum per manus magistri
Cosme Lectoris Ecclesie nostre, anno Dominice Incarnacio-
nis M® CC° septuagesimo tercio. |Reuerendo in Christo patre
domino Paulo Episcopo nostro aule Regie Cancellario; ma-
gistro Paulo Preposito, Paulo Cantore, Rugas Custode exi-
stentibus. <

(Eredetie a sz, martoni féapdtsdg levéltdrdban.)
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13.

Theodorik mester Koy fildét nevezetes szabadsdgokkal wj gyar-
matul adomdnyozza, 1273,

Nos Magister Theodoricus significamus omnibus, quibus
expedit per presentes, quod de consensu nostre consortis et
filiorum nostrorum, terram nostram Koy uocatam, concessi-
mus hospitibus, causa commorandi venientibus , tali tenore
libertatem eisdem ordinando : Quod quinguaginta iugera terre
arabilis ad quamlibet mansionem condonando, et pratum,
sylvamque eisdem sufficientem , et riuulum eundem, exceptis
duabus piscinis, possint libere piscari. Item in reuolucione
quarti anni a die sui aduentus in festo Sanecti Michaelis que-
libet mansio pro_terragio dimidium fertouem annuatim sol-
uere tepeatur. Item ab eodem tempore annuatim quelibet
mansio denarios exercituales voum pondus in festo Sancti
Georgii soluere teneatur. Item in Nativitate Domini hospites
eiusdem uille portabunt pro muneribus vnum pecudem pa-
scualem valentem vnum fertonem, et cereuisiam cum vase con-
tinente tres tinas,duos panes,et vnam gallinam de qualibet man-
sione. Item de iusta decima eorum unum pondus, quelibet man-
sio annuatim robis soluere debeat.Ceterum Herbordum pro vil-
lico habeant, quamdiu fuerit ibidem conuersatus, et suam
curiam sine debito libere possidebit. Post decessum vero vel
recessum loco eius alium, quem voluerint ex ipsis, debeant
ordinare, bonagne ipsius possit vendere eadem libertate. Item
omnes causas ibidem exortas eorum villicus iudicabit, ex-
cepta causa furti, homicidii, et violencie, quam cum nostro ho-
mine iudicabit, duasque partes judicij nobis exigendo, ter-
ciam vero villico relinquendo. Item si voluerint ecclesiam edi-
ficare, liberam habeant facultatem, et sacerdotem, quem as-
sumere voluerint, teneantur. Nec hoc pretermittimus, quod
quicunque voluerit abire, (ob) tenta licencia, saluis rebus suis
possit recedere clara luce. Item quicunque sine heredum so-
lacio decesserit, bona ipsius cuicunque voluerit, relinquendi
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liberam habeat facultatem. Datum anno Domini millesimo
ducentesimo septuagesimo tercio. Vt autem hoc factum ra-
tum, et firmum perseueret, et ne a posteris possit revocari,
presentes litteras concessimus , sigilli nostri munimine ro-
boratas.

(Eredetie a szepesi kdptalan levéltirdban. Hatvani Mihdly.)

14.
1V, Liszld kivdly Atrachyk fiait megnemesiti, 1274.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Servie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presencium noticiam habituris
salutem in omnium Salvatore. (Cum ab.) exordio rerum hu-
mane condicionis libertatis omnium una eademque fuerat
condicio, Divina permittit pietas et idipsum Regia debet an-
nuere benignitas, ut pro quibus propria , vel aliorum merita
— — — ad pristinum libertatis (statum) restituendi fore
censeantur.Proinde ad universorum noticiam tam(presencium)
quam posterorum harum serie uolumus peruenire: quod cum
Leustachyus, Petryk, Petryzlow, Martinus, — — Buhte, filij
Atrachyk de filijs jobagionum Gumurien — — — — ori-
undi & primeuis juventutis eorum temporibus, in diuersis
expedicionibus Regni — — karissimi patris nostri Stephani
Iustris Regis pie memorie, quam nostris temporibus multi-
plicia gene — fidelium seruiciorum, et graciosa obsequia lau-
dabiliter impenderint, ac deuote; ijdem specialiter, cum in
Moraviam contra Regem Bohemie nostrum exercitum migis-
semus, cum sumpna fidelitate in — —is Regis Bohemie ua-
lidas deuastationes, et uarias commiserunt, ibidemque sub
Castro Loaa —to,prefati Leustachyus,Petryzlow, et Buhte, ac
Nemyl studium sollite fidelitatis imitantes, uulneribus exti-

MONUM. HUNG. HIST. — DIPL 9 3
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terunt letolibus sauciati, contra hostium cuneos intrepide di-
micando; et licet prescripta obsequiosa merita, et meritoria
obsequia Corone Regie fideliter impensa presentibus intro-
seri debuissent, tamen ad presens propter uicium prolixitatis
euitandum recitari ordine prom — — inter multiplicia ser-
uicia prefatorum filiorum Atrachyk, per que ijdem coram Re-
gie Maiestatis ob — — — fuerant commendandi, et gracia
Maiestatis Regie extollendi nostre mansvetudinis oculis —
— — recensentes, ut eorum exemplo reliquos ad fidelitatis
opera exercenda deuote incitemus, prenominatos filios Atra-
chyk, et per eos propinquos eorum cognatos, Stephanum ui-
delicet, (et) Thomam filios Kurpaas,, Chepanum, et Poukam
filios Tyba, Bogyna filium Woyzlow, et Albertum filium Ma-
chyk, ac heredes ipsorum, heredumque suorum successores,
de memorata condic.one eorum pure, et simpliciter eximen-
tes, cum hereditaria terra eorum, in numerum, cetum, et con-
sorcium nostrorum seruiencium Regalium, de plenitudine no-
stre gracie duximus transferendos ; uolentes, ut de cetero de
pristine condicionis eorum honere exemti eadem perfruantur
libertate , qua ceteri nostri Regni nobiles gratulantur. Cete-
rum quandam terraw ipsius Castri Gumuriensis Harkach uo-
catam, quam idem karissimus pater noster prefatis filiis A-
trachyk, et filijs Kurpas pro seruicijs eorum iuxta continen-
ciam patencium litterarum suarum contulit, eisdem filiis A-
trachyk, et Kurpas reliquimus, donauimus, et contulimus per-
petuo possidendam. Tu cuius rei memoriam, firmitatemque
perpetuam presentes concessimus litteras dupplicis sigilli no-
stri munimine roboratas. Datum per manus Magistri Bene-
dicti Budensis Ecclesie Prepositi, aule nostre Vice-Cancel-
larii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini 1274. Indictione se-
cunda, pridie kalendas Febrrarij, Regni autem nostri anno
secundo. Metropolitica Strigoniensis Ecclesie Sede uacante.
Venerabilibus patribus — Colocensi, et Johanne Spalatensi
Archiepiscopis ; Lamperto Agriensi, Job Quinqueecclesiensi,
Briccio Chanadiensi, Philippo Waciensi, aule domine Regine
Cancellario, et Paulo Wesprimiensi, aule nostre Cancellario,
Lodomerio Waradiensi, Thimotheo Zagrabiensi, Dionysio Jau-
riensi, et Petro Transsiluano, Episcopis Ecclesias Dei feliciter
gubernantibus. Dyonisio Palatino, Comite de Oklych et Judice
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Cumanorum, Henrico Bano totius Sclavonie; Nicolao Judice
Curie nostre, Comite de Gechke ; Juachino Magistro Tawar-
picorum nostrorum, Comite de Pilis ; Nicolao Wayvoda Trans-
siluano, Comite de Zonuk ; Panlo Bano de Scepus (? Sceu-
rino); Renoldo Dapiferorum nostrorum, Comite Zulgageuriensi;
Moys Comite Simigiensi; Dedalo Comite Zaladiensi, et Jo-
hanne, Comite Supruniensi; et alijs quam pluribus Comitatus,
et honores Regni tenentibus.

(Kozli Hatvani Mihdly.) oL ,m{ i ﬁ .

15.

1V. Ldszl$ kirdly az erdély-fehérvdri vdrhoz tartozd foldeket
Ders esperestnek, Miklds mesternek és testvéreiknek adomdnyoz.
1274.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Vngarie significamus te-
nore presencium vniuersis, quod nos considerantes fidelitates
et seruiciorum merita Ders Archidiaconi, et magistri Nicolai,
fidelium nostrorum, fratrumque ipsorum, que ijdem karissimo
patri nostro, et nobis postmodum impenderunt fideliter et de-
uote, quandam terram castri Albensis Transiluani, Euryghaz
vocatam, concernentem intra suas metas, et limitacionibus
suorum termm01um rura siue sessiones villar um Demegte-
luke, Gwyudteluke, OsTtelike ¢t Syncteluke Vocatas, ubi eci-
am sna est ecclesia beati Thom: Apostoli, eximendo penitus
a iurisdiccione dieti castri eisdem Ders Archidiacono, et ma-
gistro Nicolao, ac fratribus eorum dedimus, donavimus et con-
tulimus perpetuo possidendas ; in cuius terre corporalem pos-
sessionem eosdem per Comitem Andream de Gyong hominem
nostrum sub testimonio Capituli Albensis Transiluani, pre-
sentibus jobagionibus castri, vieinis, et commetaneis omnibus,
nulloque contradictore existente fecimus introduci, prout id
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nobis per litteras dicti Capituli constitit evidenter. Datum in
Zolum in octauis Assumpcionis Beate Virginis, anno Domini
Mo CCv LXXO. quarto.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch, zur Geschichte Siebenbiirgens
L. kot. Bées 1857. 104. 1.)

16.

IV. Ldszlé kirdly levele arrdl, hogy Sdndor bdn, szebeni és do-

bokai f8ispdn, Pertaltelke nevezetii foldetmelyet Mikldstdl Ecse

Jydtdol pénzért vett s régdta békében birt, ugyanannak , minthogy

testvéret ez eladdsért hdborgattdk , Vajk és Moloncsa nevit fold-
jeiért cserében visszaadta, Kelt Zolyomban 1274.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Huugarie harum serie
memorie commendantes declaramus vniuersis, quod Alexan-
der Banus, Comes de Scijbinyo et de Doboka, dilectus et fi-
delis noster, ab una parte, Nicolaus filins Eche ab altera co-
ram nobis personaliter comparendo, de propria et communi
voluntate, et ex nnstra permissione, inter se huiusmodi con-
cambium dixerunt ordinasse; quod terram Pertaltelyky voca-
tam, quam memoratus Nicolaus de hereditaria sua terra, et
fratrum suorum, prefato Alexandro Bano super cuiusdam
sumpma pecunie vendiderat, quam eciam idem Alexander
Banus a longo tempore pacifice cum omnibus suis vtilitati-
bus possederat, super qua ipsum Nicolaum fratres sui infe
stabant, vt omnis infestacio et sedicionis materia a fratri-
bus vterinis radiciter sopiatur, idem Alexander Banus pre-
dictam terram reddidit et restituit pro perpetue pacis vnione
eidem Nicolao cum omnibus suis instrumentis,quibus eandem
per modum empcionis possidebat, in concambium terrarum
Woyk et Moluncliz vocatarum, quarum vnam titulo empcio-
nis, alteram vero donacionis presidio predictus Nicolaus opti-

’
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nebat, similiter cum omnibus suis munimentis contulit Ale-
xandro Bano prefato in concambium terre memorate, ad ma-
iorem vero cantelam Mykou et Eche filij Eche coram nobis
personaliter constituti huic ordinacioni sen concambio con-
sensum prebuerunt et assensum; ita quod a modo vllis vn-
quam temporibus super hujusmodi habito concambio mouere
valerent materiam questionis. Datum in Zolum in octauis
Sancti Regis, anno Domini millesimo CC-0 LXX-0 quarto.

(L. Lajos kirdly 1365.diki atiratdabol, melynek eredetije a b. Wesse-
lényi csaldd levéltdraban van. Szabs Kdroly.)

.

17,

IV. Ldszld kirdly Péter mester szdmdra, a Chdk nemzetségbil,
megerdsiti Scynche birtokra vonatkozd 1273-ki adomdnydt 1274.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie.
Rame, Seruie, Gallicie , Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presens scriptum inspecturis
galutem in vero salvatore. Ad universorum noticiam harum
serie volumus pervenire : quod magister Petrus Comes Su-
pruniensis et Stimeghiensis dilectus et fidelis noster ad no-
stram accedens presenciam exhibuit nobis privilegium no-
strum primo anno Regni nostri super possessione Scynce
vocata confectum, non rasum, non cancellatum, non abolitum,
nec in aliqua ;ui parte viciatum; petens cum instancia, ut
collacionem de ipsa possessione Scynce tune sibi factam ra-
tificare, et de novo ipsum privilegium dignaremur confirmare.
Cuius tenor talis est.

Ladislaus D. gr. Hungarie sth. Rex stb. (kévetkezik IV,
Laszlé kiraly 1273-ki privilegiuma, mint fenebb 9. sz. a. 23. l.)

Nos itaque eiusdem Magistri Petri justis peticionibus
annuentes, gestantesque coram nostre Maiestatis oculis in-
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concussam fidelitatem suam et gratum obsequium , quod no-
bis specialiter eotum exhibuit, quando nos et domina Regina,
mater nostra charissima, per Henricum Banum et alios sibi
adherentes, Corone Regie utiyue intideles, detenti fuimus a-
pud Budam, ac demum in conflictu habito circa villam Fuen
contra eosdem infideles, in quo yuidem prelio ipse magister
Petrus in facie sua maximam plagam sustinuit, ubi idem
Henricus Banus per sepe dictum magistrum Petrum in prelio
victus vitam finivit ignominiose in infidelitate manifesta, col-
lacionem eandem ex certa sciemcia et Baronum nostrorum
consensu ratificando presentibus confirmamus firmitate per-
petuo duraturam, ita quod presens ipsius priuvilegium innouacio
collacionis prioris, irretractabile sit omnino, posteris nostris
sub interminacione paterne malediccionis inhibentes, ne con-
tra collacionem bhuiusmodi aliquid presumant attentare,
priuilegiumque sub nostra bulla cerca super ipsa possessi-
one Scynche Johanni filio ejusdem Herrici, tuue Comiti Su-
pruniensi traditum eo tempore, quo dictus magister Petrus
per suos emulos in persecucione positus fuit, et de domo Re-
gia effugatus, auctoritate presencium tamquam vanum, cas-
sum et irriftum revocamus; ita ut ubicunque tam in judicio,
quam extra fuerit presentatum , viribus careat, et nullius fir-
mitatis reputetur, sicut revocatom et robore destitutum. In cu-
ius rei memoriam firmitatemyue perpetuam presentes con-
cessimus literas duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Da-
tum per manus magistri Benedicti, Sancte Strigoniensis Ec-
clesie Electi, eiusdemque loci Comitis perpetui, aule nostre
Vice-Cancellarii, et Prepositi Budensis, dilecti et fidelis no-
stri. Anno Domini millesimo ducentesimo septuagesimo quar-
to, secundo kalendas Januarij, Regni antem nostri anuo ter-
cio. Venerabilibus patribus Stephano Colocensi, et Johanne
Spalatensi Archiepiscopis, Lamperto Agriensi, Briccio Cha-
nadiensi, Job Quinqueecclesiensi, Philippo Vaciensi, aule
domine Regine consortis nostre charissime Cancellario, Ti-
motheo Zagrabiensi, Lodomerio Varadiensi, Dionysio Jauri-
ensi, et Petro Tra: sylvano Episcopis, Ecclesias Dei feliciter
gubernantibus ; Rolando Palatino, et Judice Cumanorum, Er-
ney Bano Judice Curie nostre, Matheo Vgjuoda Transyluanie
et Comite de Zonough, Egydio Magistro Tawarnicorum, Ni-
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colao Magistro Dapiferorum, Chepano Magistro Pincernarum
Petro Magistro Agazonum nostrorum , Philippo Comite Ca-
striferrei, Ochuz Comite Zaladiensi, Tyba Comite Tolnensi,
Salamone Comite Albensi, et aliis quampluribus Comitatus
Regni tenentibus et honores.

(Gr. Széchenyi Ferencz kézirati gyiijteményébdl a Nemzeti Muzeum-
ban, L. k. 64. sz. a. V. 6. Fejér Cod. Dipl. V. k. 2.r. 174. 1.)

18.

1V. Ldszld az okoli nemeseknek, « Henrik bdn pozsonyi gréf dl-
tal jogtalanul lefoglalt Sintperg és Csirle birtokokat hadi eré-
nyetk miatt visszaadja. 1274,

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crouacie,
Rame , Seruie, Gallicie , Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque
Rex vniuersis Christi fidelibus presens seriptum inspecturis
salutem in Domino sempiternam. Ad vniuersorum noticiam
tenore presencium volumus peruenire, quod Johannes, Petrus
et Paulus filij Benedicti; item Stepbanus et Nicolaus filij Ra-
cha (Rechee), nobiles de Okoly de Comitatu Posoniensi ad
nostram accedentes presenciam nobis retulerunt conquerendo,
quod Herricus (Henrikus mindannyiszor) Banus existens Co-
mes Posoniensis, tempore domini Bele, Incliti Regis Hungarie,
karissimi aui nostri beate memorie, quasdam possessiones
ipsorum hereditarias Deda, Stephani, Petri et Pauli filiorum
Petri, ac Egidij filij Walk cognati eorum, Simperg et Churle
vocatas in Comitatu Posoniensi existentes, cum tributo vini
et omnibus vtilitatibus ac pertinencijs suis, racione cuiusdam
Mathie cognati ipsorum, qui in duello succubuerat, potencia-
liter et contra iusticiam occupasset et detinuisset indebite oc-
cupatam ; quas karissimus pater noster (Stephanus), Illustris
Rex Hungarie felicis recordacionis, eo tempore, quo idem
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Herricus Banus infidelitatem committens se extra Regnum
transtulerat, restituisset eisdem ; demum nobis Regni guber-
nacula adeptis, eodem Herrico Bano ad nostram graciam re-
cepto, ipsas possessiones dictus Herricus Banus detinuisset
violenter vsque modo; petentes a nobis vt humiliter, sic de-
uote, vt nos dietas possessiones eis restitui faczre Regia li-
beralitate dignaremur. Nos itaque ipsorum iustis precibus in-
clinati; quia comperimus et didicimus a multis nobilibus Re-
gni nostri, ipsas possessiones eorum esse hereditarias, et per
Herricuw Banum iudebite occupatas; attendentes eciam fi-
delitates et meritoria obsequia Johanuis, et Petri fratris eius-
dem, que in diuersis Regni nostri expedicionibus tempore
karissimi patris nostri et nostro laudabiliter impenderunt ;
primo et prineipaliter iuxta flunium Rabucha (Rabeha), quan-
do Rex Boemorum fines Regni nostri uastaturus intrauerat,
idem Johannes fortune casibus se committens, contra aduer-
sam aciem se opponere non expauit, vbi uulnus aceepit lan-
dabiliter dimicando ; item sub castro Zumboth, vbi dictus
Johannes et fratres sui nouem homines occiderunt; item iux-
ta Morauiam, vhi dictus Petrus uulnus incurrit non optatum;
et sub castro Loa, vbi prefatus Petrus quendam wilitem lan-
cea deiecit; ac sub castro Detreh (Detreih) viriliter preliando
victoriam laudabilem reportarunt; dictas possessiones Sim-
perg et Churle auferendo a prefato Herrico Bano, qui ablato
fratre nostro Duce Andrea et infidelitatewn committendo se
transtulit ultra Drawam , eisdem Johaunni, Petro, Paulo, Ste-
phano et Nicolao, ac eorum heredibus, heredumqyue succes-
soribus dedimus, contulimus, tradidimus, restituimus et resi-
gnari tecimus, cum omnibus vtilitatibus, pertinencijs, circum-
stancijs, appendicijs ; tributo videlicet vini, siluis, virgulto,
(tributo) , ac alijs quoquo nomine censeantur iure perpetuo
pacifice et irrenocabiliter possidendas. Ut igitur huius nostre
collacionis, seu restitucionis series robur optineat perpetue
firmitatis, nec possit vllo unquam tempore per quempiam in
irritum retractari, presentes concessimus litteras duplicis si-
gilli nostri munimi.e roboratas. Datum per manus venerabi-
lis viri magistri Benedicti, Sancte Strigoniensis Ecclesie Ele-
cti, eiusdemque loci Comitis perpetui, Prepositi Budensis,
aule nostre Vice Cancellarij, dilecti et fidelis postri, anno Do-
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mini M° CC? LXX? quarto , Regni autem nostri anno tercio.
Venerabilibus Patribus Johanne Spalatensi, et Stephano Co-
lochensi (Colocensi) Archiepiscopis, Lamperto Agriensi, Bric-
cio Chenadensi, Job Quinqueecclesiensi, Paulo Wespremiensi,
aule nostre Canecellario , Philippo Waciensi, aule domine Re-
gine karissime consortis nostre Cancellario, Lodomerio Wa-
radiensi, Tymotheo Zagrabiensi, Dionisio Jauriensi et Petro
Transiluano Episcopis Ecclesias Dei feliciter gubernantibus.
Dionisio Palatino, Comite de Oklich et Judice Cumanorum;
Herrico Bano tocius Selauonie; Matheo Wayauada Transsil-
uano Comite de Zounuk ; Egidio Magistro Tauarnicorum no-
strorum, Erne (Erney) Bano Judice Curie nostre; Moys Ma-
gistro Tauarnicoram domine Regine, karissime consortis no-
stre, Comite Simigiensi; Herbordo Magistro Dapiferorum no-
strorum Comite de Barana; Vgrino Bano de Zeurino; Petro
Magistro Agasonum nostrorum Comite Zulga-Jauriensi; Nico-
lao Magistro Pincernarum nostrorum, Comite Musuniensi;
et alijs quam pluribus Comitatus Regni nostri tenentibus et
honores.

Jegyzet. Hirtydn szépen irva. A veres selymen fiiggo kettds pe-
csétnek csak fele van meg. Rajza lithaté Prdyndl, de Sigil. Tab. VL.
Fig. 4. azon eltéréssel, hogy ott a trénon il6 kirdly kiterjesztett bal-
kezében tartja az arany almét, mig ez eléttem fekvi pecséten keblére
tartja. A zdrjel kozti eltérések egy mds szamban levé dtiratbél vé-
tettek. Pozsonykdptalani orszdgos levéltdr. Capsa VII. Fase. 1. Nr. 1

Knauz Ndndor.



42

19.

IV, Ldszlé magyar kirdly 1. Rudolf »dmai-német kirdlyhoz, az
seese Endye és ennek lednya kozt tervezett hdzassdg iigyében. 1274,

Divinae pietatis providentia, cujus nutu reguntur omnia
et subsistunt, praesentialiter ubique contuens universa, ne
lubrica microcosmi materia per devia laberetur, aut naturalis
affectionis invicem igniculus sine dilectionis fasciculo solve-
retur, in paradiso legem instituit matrimonii, per quam pro-
pagaretur in terris caritas animorum et naturae proclivum
virtus exciperet honestatis. Hinc unitatis et identitatis affectio
coalescit, quae descendentes ramusculos ad se retrahit ex
diversis non adversis unum efficiens conjugii paritate. Cum
itaque in sublimitate vestri nominis tamquam in ortu novi si-
deris gratulemur ex intimis, cupientes, ut affectum nostrae
mentis proximitatis annexio sequeretur : super matrimonio
contrahendo inter filiam vestram principaliter, si exstat, aut
filii vestri vel filiae seu sororis filiam, et fratrem nostrum ca-
rissimum Andream, Inclytum Ducem Slavoniae et Croatiae,
infra octeanum constitutum , de omnium Procerum et Baro-
num vestrorum (igy) consilio, magnifico (Meinhardo) Comiti
Tyrolensi et Goritiae, cognato nostro caro, vices nostras du-
ximus committendas, ad Serenitatem Vestram nihilominus
nobilem virum, magistrum A. familiarem et fidelem nostrum
nuntium specialem super his et aliis qualibet auctoritate suf-
fultum quantocius traunsmissuri. Excellentiam Vestram prae-
sentibus affectuosius requirentes, quatenus super hujusmodi
matrimonio contrahendo ipsi Meinhardo Comiti vel ejus mis
so velitis promptae exauditionis gratiam impertirij, ut vestrae
felicitatis invicem brachiis solidati glorientur humiles , terre-
antur tumidi, ac convertantur et ad juga veniant exercere
potestates. Datum ete.

(Palacky F., Uber Formelbiicher, Praga 1842. 319. 1. V. 6. Fejér Cod.

Dipl. V.k.2.r. 43. 1., hol ezen levél hibds kivonata 1276-ra alkalmaz-
tatva taldltalik.
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20.

IV. Ldszld kirdly ugyunazon iigyben kiild kivetet Rudolf rémai
kirdlyhoz. 1274.

Noscat universitas vestra, quod nos t. providum et di-
seretum viram . . . Lectorem seu scholasticum Quinqueeccle-
siensis Ecclesiae Kathedralis, de omnium Archiepiscoporum.
Episcoporum, Procerum et Baronum Regni Ungariae eonsilio
et tractatu, intercedente etiam comsensu Andreae Ducis Sla-
voniae et Chroatiae, fratris nostri carissimi, ex affidata no-
strae fraternae caritati tutela, damus, facimus, constituimus
et ordinamus nostrum procuratorem, syndicum vel actorem
penes dominum Rudolfum Romanorum Regem semper Au-
gustmn et ineiytam aulam ejus, super iniendis arrhis, spon-
saliis seu matrimonio contrahendo nomine ejusdem Ducis An-
dreae, fratris nostri carissimi, inter ipsum Ducem Andream
ac filiam domini R. Serenissimi Regis Romanorum, seu filii
sui vel filiae aut sororis filiam, quamvis inter absentes, spi-
ritus tamen unione praesentes, proponendum, tractandum,
matrimonium contrahendum per verba de praesenti aut quo-
libet amminiculo juris stb.

(Palacky u.o.319. 1)
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21.

1. Rudolf rémai-német kirdly Erzsébet magyar kirdlyné-szvegy-
hez. 1274.

Congratulationis amicae placiditas, literis vestris, quas
nuper valde gratanter accepimus, super fortunatis et prospe-
ris nostrae sublimationis auspiciis cum tripudiosa jocunditate
regalibus repraesentata conspectibus, animum nostrum tanto
uberioris gaudii poculo fecundavit, quanto probabilioris ex
hoc evidentiae argumento colligimus, quod illius indissolubi-
lis dilectionis identitas, quam cum clarae recordationis (Ste-
phano Rege Ung.) viro vestro quasi cor unum et eadem ami-
citia noscitur exstitisse dum annueret (igy), cum eodem de-
cedente nequaquam extincta deperiit, sed in vobis propaga-
tione landabili radicata praedicabiliter et transfusa tenacius
conquievit. Super quo utique, et super hoc praecipue, quod
filiam nostram inclyto A. filio vestro cupitis matrimonialis
vinculi foedere couniri, quod auxit in pectore nostro diffusius
materiam gaudiorum, Dilectioni Vestrae ad grates uberrimas
inclinantes, proinde vos et vestros invariabili animo semper
disponimus gratis amplecti favoribus et condignis honoribus
ampliare. Unde licet valde cordi nobis sit, licetque laetis
praecordiis affectemus, quod domus nostra cum vestra matri-
monialibus uniatur amplexibus nativis floride virgulis fecun-
danda, quibus progenitores exultant in filios filiorum : quia
tamen negotii hujusmodi arduitas principumn et fidelium no-
strorum consilio indiget fuleiri, cum eis super hoc finalem et
salutarem disponimus festinanter habere tractatum, ut ad
honorem et commodum partis utriusque votiva cunclusio in
praed cto negotio subsequatur.

(Palacky u. 0.819.1.)
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22.

Peéter, Detre fidnak Mikldsnak fia, Pehchen és Podlusan foldeit
az esztergami kdptalan eldtt rokondnak Péternek, Mikd fidnak
bevallja. 1274.

A B C

Capitulum Ecclesie Strigoniensis omnibus Christi fide
libus presentes litteras inspecturis salutem in Domino. Ad
vniuersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire,
quod Petrus, filius Nicolai filij Detrici, coram nobis persona-
liter constitutus, duas terras suas Pehchen et Podlusan uo_
catas, quas contiguas et sub vna metarum clausura esse di.
xit, confessus est e uendidisse Comiti Petro filio Mycou co-
gnato suo pro sexaginta et quinque marcis finiti argenti per-
petuo possidendas ; et ipsas sexaginta et quinque marcas finiti
argenti affirmans ab eodem Petro Comite se plenarie rece-
pisse, assumpsit et obligauit se coram nobis, quod quicum-
que decetero, videlicet siue fratres sui, siue alij de cognaci-
one uel affinitate sua, siue eciam de extraneis, dictum Petrum
Comitem filium Mycou, super predictis terris impetere attem-
ptarent, ipse eundem Petrum Comitem teneretur ab omnibus
expedire. Et sicut idem Petrus filius Nicolai dixit, terra Peh-
chen incipit a magna via, que venit de Wodkerth, et vadit in
Hugog, et ipsa via separat eam a terra Scyud; postea cadit
in siluam in uno berck uersus meridiem, ubi est commetanens
Abbas de Triske, et cum binis metis uenit ad flunium Ipul,
ubi est con.metaneus Zatha nobilis de Curth; inde in fluuio
Ipul descendit ad quandam arborem piri, ubi est commeta-
neus Comes Dominibus (igy) ; et inde tendit uersus septemtrio-
nem, et prope quandam arborem que zyl dicitur, cadit in mag
nam viam, ubi coniunguntur due vie, quarum vna uenit de Gor-
math, alia uero de Podlusan; inde tendit uersus occidentem
ad voum berch per quandam lacum, ubi est vna ylex; et inde
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uadit ad quandam vallem, ubi sunt due arbores ylicis; inde
in latere montis uenit ad quatuor arbores, ubi est commeta-
neus Nicolaus filius Lamperti, et post hec cadit in terram
einsdem Petri Comitis filij Mycou. Et in prenotato eircuitu,
predicte terre Pehchen et Podlusan, distinguntur ubique cum
binis metis, sicut hec omnia dixit nobis sepedictus Petrus fi-
lius Nicolai. In cuius rei testimonium et memoriam ad peti-
cionem eiusdem Petri filij Nicolai presentes nostras conces-
simus litteras, sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
manus magistri Sixti Lectoris Strigoniensis. Anno Domini
M°, CC° LXXO qnarto, in octaua Omnium Sanctorum.

Jegyzet. Borhartyan kelt metszet levél, pecséte az alul folhaj-
tott hdrtya hasadékaibol zold selyemrdl fiigg és ugyanaz, melly réz-
nyomatban a Magyar Torténelmi Tdrban II. 23, 1dthat6. A kékkéile
véltdrban : AL. 14, Erdy.

23.

A vdczi kdptalan bizonysdglevele, hogy a Péter nemzetség neme-
set és a nyulszigeti apdczdk, Oszldr nevii peres fodbirtokra nézve
bardtsdgos egyességre léptek. 1274.

Capitulum Ecclesie Vaciensis omnibus Christi fidelibus
quibus presertes ostenduntur salutem in omnium saluatore.
Ad universorum noticiam tenore presencium volumus perue-
nire, quod accedentes ad nostram presenciam magistri Chri-
stoforus, Stephauus filius Oltman, pro se et pro Alexandro
fratre suo, Petrus, fratres eiusdem magistri Christofori, nobi-
les de genere Petri, pro se et pro omnibus generacionibus
suis ex una parte; ab altera vero Comes Stephanus, officialis
dominarum sororum videlicet de Insula Monasterii Beate
Virginis, nomine et vice ipsarum dominarum, una cum Ste-
phano filio Nicolay de Gemereu homine domini Regis, et cum
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homine nostro ad negocium dictarum parcium deputatis, pro-
posuerunt concorditer coram nobis, quod super terra Oslar
uocata in Parochia Pestiensi sita, super qua terra contencio,
siue lis coram domino Rege fuisset inter nominatam genera-
cionem et dictas dominas sorores susscitata, mediantibus ui-
ris nobilibus coucordassent partes antedicte, et ut firma et
perpetua pax semper vigeat et perseveret inter partes, talis
diuisio et distinccio prefate terre facta exstitit inter ipsas,pre-
sentibus homine domini Regis et homine nostro memoratis,
prout nobis ijdem retulerunt. Quod a plaga occidentali pars
terre predicte cessit eisdem nobilibus, et toti generacioni eo-
rundem, a parte vero orientali alia pars cessit dominabus pre-
notatis; que partes terre a meridionali plaga incipiendo et
uersus plagam septemtrionalem tendendo, talibus metis et
terminis distinguuntur. Primo ab ipsa parte meridionali inci-
piendo sunt tres capitales mete et una nova in monte magno, in
quo monte est fouea ; inde descendit de monte per uiam, et ibi
sunt due nove mete; de inde vadit ad finem uille Oslar, et
ibi sunt due noue mete; hinc descendendo ad pratum, ubi
consueuerunt esse paludes, sunt due nove mete; inde transit
pratum, et parum per viam transeundo, et asscendendo ad
extus ad montem uersus orientem sunt due noue mete; in-
de descendendo de monte circa uiam sunt due noue mete, et per
uiam eundo transit metatim per binas metas ad ortum, in quo
sunt fructus; deinde vadit ad terram Apati uocatam, et ibi
sunt tres mete, una meta est dictarum dominarum , alia est
predictorum nobilium, tercia vero meta est uille Apati ante-
dicte; et ibi terminatur. Preterea dixerunt partes, quod si
jobagiones dominarum voluerint sessionemsuam unquamtrans-
mutare,aut a loco in quo nunc resident,in alium locum volueriot
se transferre, prope dictam distinecionem, in qua metarum
cursus procedit prefate terre, quantum ad iactum unius ma-
gui securis, sedere , seu collocari propyus non deberent. Et
ut hee conuencio siue ordinacio et divisio facta perpetue sta-
bilitatis obtineat firmanentum, et ne per aliquem de cetero
processu temporis ualeat uel debeat retractari, presentes in
testimonium et euidenciam ad frequentem parcium instan-
ciam, sigilli nostri munimine contulimus roboratas. Anno Do-
mini M® CC® LXX? quarto Presentibus tum magistro Grego-
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rio Preposito, magistro Paulo Lectore, magistro Andrea Can-
tore, secundo Paulo Custode, et alijs multis ibidem in Eccle-
sia Beate et gloriose semper Virginis Marie ; militantibus, et
Deo humiliter famulantibus et devote.

(Eredetie a nemzeti muzeum kézirati gylijteményében.)

24

A wveszprémi kdptalan bizonysdglevele, hogy tobb lovoldi erde:
csdsz8k a borsothi jobbdgyokkal bizonyos gyilkossdy tekintetében
eqyezkedtek 1274,

Capitulum Ececlesie Vesprimiensis omnibus presens
seriptum inspecturis salatem in Domino sempiternam. Ad
universorum noticiam tenore presencium volumus pervenire;
quod Gregorio filio Oltus, Christiano fratre ejusdem; et Ni-
colao filio Venceslai custodibus sylvarum de villa Lueld ab
una parte ; Pous filio Pousa, Laurencio filio Thome, villico de
Borsoth,jobagionibus Abbatis et Conventus de Beel pro se et
ipsa villa Borsoth ab altera coram nobis personaliter consti-
tutis, ijdem Gregorius, Christianus et Nicolaus confessi sunt
viva voce, quod super homicidio fratris eorum Venceslai me
morati, patris videlicet Nicolai ante dicti, per predictos Pous,
Laurencium et dictam villam Borsoth solutis_septem marcis

juxta composicionem et ordinacionem inter eos factam, et ab

eis pro bono pacis receptis partim in denarijs partim vero in
estimacione condigna, ipsis fuisset per omnia satisfactum,
relinquentes ipsos racione predicti homicidij expeditos et per
omnia alsolutos ita, ut de cetero nec ijdem Gregorius, Chri-
stianus et Nicolaus, nec posteritates ipsorum vel cogunati ra-
cione sepedicti homicidii contra predictos Pous, Laurencium
vel suos heredes, ac ipsam villam Borsoth nullam possint vel
debeant movere materiam questionis. In cuius rei testimonium



49

et firmiorem”memoriam presentes ad instanciam et peticio-
nem parcium predictarum concessimus sigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum per manus magistri Hermani Lecto-
ris Ecclesie nostre anno Domini M® CC® LXX’ quarto. Ve-
nerabilibus in Christo patre domino Paulo Episcopo nostro,
aule Regie Cancellario, Paulo Preposito, Paulo Cantore, Ru-
gas Custode existentibus.

(Eredetie a sz. mdrtoni féapdtsdg levéltdrdban.)

23.

1V Ldszlé kirdly Indrcson Pest meqyében lakd Inarcsi Pdl, Ta-
mds, Fene és Omb, székes-fehérvdri vdirjobbdgyokat a nemesek
sordba emeli. 1275,

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presens scriptum inspecturis sa-
lutem in vero salutari. Ad nninersorum tam presencium quam
futurorum noticiam bharum serie uwolumus peruenire, quod
considerantes fidelitates et meritoria obsequia Pauli, Thome,
Omb et Feney filiorum Jacobi de uilla Inarch, jobagionum
uidelicet castri Albensis, in Comitatu Pestiensi existencium,
que et quas ijdem domino Stephano patri nostro, uictoriosis-
simo Regi Vngarie felicissime recordacionis, et postmodum
nobis tam in Regni nostri expedicionibus, quam in alijs agen-
dis nostris fideliter inpenderunt, adeo plene, ut meritoria
seruicia sua, iuste et condigne remuneracionem Regiam po-
stularent, eosdem, cum omnibus terris ipsorum, quas in joba-
gionatu dicti castri existentes, sine alieni iuris preiudicio
pacifice possederunt, a jobagiovatu dicti castri p(ure) et sin-
cere eximentes, in cetum et numerum seruiencium nostrornm

tegalium duximus transferendos ; volentes et instituentes, ut
MONUM, HUNG. HIST. DIPL. — 9. 4
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decetero non inter jobagiones castri, sed inter seruientes Re-
gales computentur, exercitnantes sub nostro vexillo more no-
bilium eorundem. Vt igitur huius nostre translacionis series
robur optineat, perpetue firmitatis, nec per quempiam ualeat
in irritum reuocari, presentes eisdem Paulo, Thome, Omb, et
boratas. Datum per manus magistri Benedicti, venerabilis
uiri, Sancte Strigoniensis Ecclesie Electi, aule Regie Vice-
Cancellarij, et Prepositi Bndensis, dilecti et fidelis nostri,
anno Domini M° CC° septuagesimo guinto, Regni autem no-
stri anno tercio. Venerabilibus patribus, Stephano Colochensi
et Johanne Spalatensi Archiepiscopis, Philippo Vachiensi,
aule domine Regine karissime consortis nostre Cancellario,
Thymotheo Zagrabiensi, Dionisio Jauriensi, Job Quinqueec-
clesiensi, Lodomerio Varadiensi, Andrea Agriensi, et Petro
Transsiluano Episcopis, Ecclesias Dei feliciter gubernanti-
bus; Nicolao Palatino Judice Cumanorum, Johabne Bano
tocius Sclauonie, Joachino Magistro Tauarnicorum nostrorum,
Dionisio Magistro Tauarnicorum domine Regine, Comite Za-
ladiensi, Matheo Voiouoda Transiluano Comite de Zonuk,
Nicolao Voiouoda Judice Curie nostre, Paulo Bano de Zeu-
rino, Lorando Comite Castri Ferrei, Michaele Comite Nitri-
ensi, et alijs quampluribus Comitatus Regui tenentibus et ho-
nores.

Jegyzet. Eredetie birhdrtysn, kiviltsdglevél-alakban, mely van
Nagy-Koroson az Indresi Farkas testvérek levéltdrdban. Veres €s
z6ld selyemr§l fiiggh kettds kirdlyi pecsétje elveszett. Taldltatik ott
IV. Ldszl6 kirdlynak egy mdsik ugyanazon tartalint, de nyilt formd-
ban kiadott okmdnya is, melly a fenebbivel sz6rél széra megegyez.
Szabs Kdroly.
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26.

IV. Ldszld kirdly helybenhagja és megerSsiti Sdndor bdnnak
intézkedését, melynél fequa 16bb joszdgait nejére ruhdzza dltal.

1275,

Ladislaus Dei gracia Huugarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus, ad quos presentes littere per-
venerint, salutem in Domino sempiternam. Ad universorum
noticiam harum serie volumus pervenire, quod Alexander
Banus, Comes Scibiniensis et de Dubuka, dilectus et fidelis
noster, ultronea voluntate in nostra presencia constitutus, de
possessionibus suis quocunque nomine censeantur rite et le-
gitime aquisitis, quasdam villas seu possessiones, videlicet
Ilsuazyg cum tributo et aliis attinenciis suis, item villam Ba-
gata, item villam Meger, item villam Kerepes, item villam
Buda prope Zenholm, item villam Sancti Jacobi, petita a no-
bis licencia et obtenta, domine uxori sue contulit, tradidit
atque dedit, tali condicione interjecta : quod ipsa domina
predictas villas seu possessiones cum suis attinenciis et vtili-
tatibus habendi et possidendi usque vitam, et si inter vivos
vel in ultima voluntate easdem filio suo vel filiabus suis aut
cuilibet ex eisdem, vel eciam pro remedio anime sue legandi,
relinquendi et eciam disponendi liberam habeat facultatem
pro suo libito voluntatis. Cujus ordinacioni et disposicioni ad
ejusdem supplicationem assensum Regium prebuimus et pre-
bemus. In cujus rei memoriam firmitatemque perpetuam pre-
sentes nostras concessimus duplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus magistri Benedicti, Sancte Stri-
goniensis Lcclesie Electi, Prepositi Budensis, et aule nostre
Vice-Cancellarii, dileeti et fidelis nostri, anno Domini M°* CC¢
septuagesimo quinto, Regni autem nostri anno tercio. Vene-
rabilibus patribus Stephano Colocensi et Johanne Spalatensi
Archiepiscopis, Lamperto Agriensi, Briceio Chanadiensi, Job

4 *
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Quinque-Ecclesiensi, Paulo Vesprimiensi aule nostre Cancel-
lario, Philippo Vaciensi aule domine Regine consortis nostre
barissime Cancellario, Lodomerio Varadiensi, Thymotheo Za-
grabiensi , Dyonisio Jauriensi et Petro Transylvano Episco-
pis, Ecclesias Dei feliciter gubernantibus; Rolando Palatino
Judice Comanorum, Matheo Vajvoda Transylvano, Egidio
magistro Tavarnicorum nostrorum, Petro Comite Supruniensi
et Simigiensi, Ugrino Bano de Severino, et aliis quam pluri-
bus Comitatus Regni nostri tenentibus et honores.

(A leleszi Convent levéltdrdbol. V. 6. ezen okmdny kivonatit Fejér-
nél Cod. Dipl. V. k. 2. r, 298. 1. Hatvani Mihdly.)

27.

1V. Ldszld kirdly megerdsitt a pannonhalmi apdtsdg alativaldt
szdmdra V. Istvdunal , az addszabadsdgrol kiadott 1270-ki
okmdnydt. 1275.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie memorie com-
mendamus, guod vir venerabilis Bonifacius Abbas Sancti
Martini de Sacro Monte Pannonie ad nostram accedens pre-
senciam exhibuit nobis litteras patentes domini Stepbani Il-
lustris Regis Hungarie, karissimi patris nostri felicis recor-
dacionis, petens a nobis cum instancia, vt nos ipsas litteras
ratag habere et dignaremur nostris litteris confirmare. Qua-
rum tenor talis est :

Nos Stephanus Dei gracia Rex Hungarie sth. (kovetke-
zik V. Istvinnak 1270-ki okminya, mely taldltatik Okminytirunk
I1L. kotetében 137, sz. a. 229. 1)

Nos itaque ipsius iustis precibus inclinati, litteras ip-
sius karissimi partris nostri ratas habentes et acceptas, ac
tenorem earundem de verbo ad verbum presentibus inseri fa-



53

.

cientes presencium auctoritate confirmamus. Datom apud
Monasterium Sancti Jacobi de Selez in cerastino Octanarum
Natiuitatis Domini anno eiusdem M° CC° septuagesimo quinto.

(Eredetie a sz. mdrtoni foapdtsdg levéltdrdban.)

28,

IV. Liszld kirdly a szenvedett kidrok tekintetébil tsbb veszprémi
telket adomdnyoz a veszprémi kdptalannak. 1275.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Servie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque
Rex omnibus Christiane fidei cultoribus presentibus pariter
et futuris, presentes litteras inspecturis salutem in salutis
largitore. Quoniam seculi Principibus, quibus plurima largi-
tus est Deus, quosque potentatibus prefecit plurimorum, op-
tima rerum jure scripto censetur esse mensura, in Sacrosan-
ctam Matrem Ecclesiam largicionis titulo inmensitas con-
quisita , in his potissimum, iu quibus non tam mere liberali-
tatis, quam pocius talis donacio dampnorum jam datorum
neidit in rempensam. Hine est, quod cum nuper nos exercitn
valido innumerosa multitudine Regoi nostri nobilinm copioso
per Wesprimiensis Ecclesie possessiones et predia transi-
tum fecimus, eadem Venerabilis Wesprimiensis Ecclesia in
suorum spoliacione, prediorum desolacione omnium et com-
bustione damna perplurima est perpessa; quare nos de om-
nium Baronum nostrorum induccione, consilio benevolo, et
assensu in repensam aliqualem, licet non plenam, octo man-
siones castrensium in suburbio Wesprimiensi eum omnibus
suis possessionibus, terris, et sylvis; quorum castrensium
nomina suat hec : Gede, Voska, Syk, Thomas, Bube, Buthus,
Michael, et Iwanka; item tres mansiones bacciniferorum Du-
calium in eodem Wesprimiensi suburbio constitutas, quorum
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nomina sunt : Chene, et duo filii Beethleem , Thomas et Ja-
cobus, et Nicolaus frater dicti Beethleem ; item quatuor man-
siones preconum Regalium, quorum nowmina sunt hec: Paulus
Buga, Bulchu, et Paulus, item filius Marcelli consanguineus

eorundem ; item duas mansiones — — nostrorum, qui vulgo
huro appellantur, in villa Wrs inferiori, quorum unus voca-
tur Stuge, alius vocatur Zab — — cum omnibus eorum libe-

ris et posteris, terris, possessionibus ac vineis dedimus, et do-
navimus irrefragabiliter jure plenario evo quolibet possiden-
das. In cuius rei memoriam, firmitatemque perpetuam pre-
sentes concessimus litteras duplicis sigilli nostri munimine
roboratas, Datum per manus venerabilis viri magistri Bene-
dicti, Sancte Strigoniensis Ecclesie Electi, Prepositi Buden-
sis, aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri. Anno
Domini M° CC? septuagesimo quinto, Indictione tercia, llegni
autem nostri anno tercio,

(Robert Kdroly kirdlynak 1823-ki megerdsité privilegiumabol, mely
Griztetik a veszprémi kdptalan levéltdriban.)

29. pu

Erzsébet zvegykirdlyné Vrbua birtokot adomdnyozza Benedek
gréfnak, Ivdncsa grdf fidnak. 1275.

Elyzabeth Dei gracia Regina Hungarie vniuersis Chri-
sti fidelibus tam presentibus , quam futuris, ad quorum noti-
ciam presens scriptum peruenerit, salutem in salutis omnium
largitore. Reginalis benignitatis officium nos ammonet et in-
dueit, vt quorumlibet fidelitatibus et seruiciis commode no-
bis impeunsis gratanti animo oceuramus condigna retribucione
meritis eorum fauorabiliter respondentes. Quia dum eorum
laboribus et honestis seruiciis fauorem prebemus et assen-
sum, ceteros ad ampliora fidelitatis opera exemplo simili in-
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sitalis vestre noticie tenore preseucium fieri nolumus manife-
stum , quod nos fidelitates et sernicia nobilis viri Comitis Be-
nedieti filii Comitis Iwanche, que domino Bele et domino Ste-
pbano inelytis Regibus Hungarie, et tandem domino Ladiz-
lao Regi, karissimo filio nostro, ac nobis, personam suam
casibus fortune committere non formidans, in prosperis pari-
ter et aduersis cum summa diligencia laudabiliter exhibuit,
attendentes; uolentesque eidem, in recompensacionem ser-
uiciorum suorum aliquali retribucionis stipendio, licet am-
pliori munificencia dignus esset, respondere; quandam ter-
ram inferiorem Vrbua nuncupatam in Comitatu de Posoga
existentem et collacioni nostre pertinentem, quam quondam
Mortuunus filias Myke detinebat , cum suis viilitatibus et per-
tinenciis vniuersis, de beneplacito ejusdem domini Ladizlai
Regis, karissimi filii nostri, et Baronum suornm consensu, ex
certa consciencia dedimus, denauimus et contulimus ipsi Co-
miti Benedicto et per eum suis heredibus heredumque suorum
successoribus perpetuo et irrenoecabiliter possidendam. Mcte
autem ipsius inferioris terre Vrboa hoc ordine distinguun-
tur : Prima siquidem meta incipit a meridie juxta flunium
Churnuch ab arbore thul, in qua est crux; abiude procedit
ad partem septemtrionalem in silua Zaua per arbores cruce
signatas, et in exitu ejusdem silue, vbi ad campum protendi-
tur, est meta terrea sub arbore thul; deinde tendit adhue
ad septemtrionem ad metam terream; deinde declinat per
campum ad orientem ad metam terream ; abhine tendit ad
arborem nucum juxta fluuium Vrbua, habentem inter frodens
(? frondes) lapidem quendam; deinde appropinquat cuidam
vie, juxta quam est meta terrea; abinde protenditur versus
orientem ad quoddam berch, vbi est meta terrea, deinde re-
flectitur ad orientem vbi transito quodam (igy) potok sub ar-
bore nar est meta terrea; deinde ad arborem piri cruce si-
gnatam ; deinde cadit in potok Bokoleznyk nominatum, et vs-
que ad eundem potok semper cometatur superiori terre Vrbua;
ibi vero incipit cometari terre Comitis Cheh; deinde proce-
dit per meatum illius potok ad meridiem vsque ad magnam
viam, que de Vrbua venit, vbi est meta terrea ; deinde per can-
dem viam tendit ad orientem et cadit ad aquam Zlopchenyk,
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et in eadem aqua tendit uersus meridiem, vbi est meta ter-
rea; deinde progreditur uersus meridiem in eadem aqua, et
inde exit uersus orientem, et abhinc uergit iterato uersus
meridiem sub dastenlaz (?), ubi est arbor syl pro meta; de-
hine progreditur adbuc versus meridiem ad Dobouchpotoka,
et transit ipsam aquam Dobochpotoka ad orientem , et vadit
ad arborem #u! cruce signatam, que est pro meta, et ibi ca-
dit ad magnam viam crucis, que vadit uersus meridiem vs-
que ad Trestene pola, et transeundo illum campum uenit ad
aquam Luky, vbi est arbor tul cruee signata, et in eadem
aqua Luky tendit versus meridiem ad locum, qui vna Helrusta
polya uocatur ; et inde exit uersus orientem et tendit ad
meridiem ad aquam Churnuch, et ex alia parte aque in eo-
dem loco cadit aqua Zanugna in aquam Churnuch, et ibi se-
paratur a terra Cheh; deinde progreditur et uadit ad occi-
dentem, peruenit ad priorem metam, ibi terminatur. Vt igitur
hec nostra collacio inconcussa permaneat, nec processu tem-
porum possit per quempiam retractari, presentes eidem Co-
miti Benedicto concessimus litteras duplieis sigilli nostri mu-
nimine roboratas. Datum per manus magistri Gregorii aule
nostre Cancellarii fidelis nostri, (anno Domini M®) CC° sep-
tuagesimo quinto.

(A pozsegai kdptalan egykort dtiratabol, Horvit Istvdn kéziratai kozt
a nemzeti muzeumban.)
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30. *

X. Gergely pdpa Gellért mesterhez, hogy a szent fold seqitségére
Mayyarorszigban az eqyhdzi jovedelmek tizedrészét sz:dje. 1275,

Gregorius Episcopus servus servorum Dei dilecto filio
Magistro Gerardo Subdiacono et Seriptori nostro (collectori
decimarum in Ungaria) salutem et Apostolicam benedictio-
nem. Quanto extimamus negotium terre sancte sollempnius,
quantoque magis insidet cordi nostro, tanto amplius ad exe-
cutionem ipsius et eorum, que spectant ad ipsum, personas
ydoneiores exquirimus, illud specialiter in earum ydoncitate
querentes , ut fidelitate ac prudentia vigeant et zelo ferveant
ad idem negotium prosequendum. Hoc de persona tua lauda-
bile nobis testimonium a fide dignis exhibitum pollicetur.
Cum itaque approbante Sacro Generali Concilio nuper con-
gregato Lugduni, decimam omnium ecclesiasticorum reddi-
tuum et proventuum ad terre predicte subsidium per sex an-
nos a festo Nativitatis Beati Johannis Baptiste transacto no-
vissime numerandos duxerimus concedendam : discretioni tue
presentium auctoritate mandamus, quatenus predicte decime
colligende in omnibus partibus Regni Ungarie subseripto modo
sollicite curam geras.Videlicet ut in singulis Civitatibus et Dio-
cesibus Regni eiusdem de consilio locorum Ordinarii, aut eius
vicesgerentis, si Diocesanus ipse absens fuerit, et duorum fide-
dignorum de Ecclesia Cathedrali constitutorum in dignitati-
bus, seu aliorum quoad nou exemptos, quod exemptos vero
de consilio aliquorum presbiterorum de contrata deputes du-
as personas fide, facultatibus, si tales commoede inveniantur,
ac alias ydoneas ad collectionis huiusmodi ministerium exe-
quendum, Collectores vero, quos, ut premittitur, deputabis, in
forma iurare facias infraseripta. Et tu nichilominus Regnum
et partes easdem circueas, diligentius scrutaturus, qualiter
in commisse sibi dicte collectionis officio iidem se habeant
collectores, qualiter ipsis de decima satisfiat, collectamque
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perillos ex decima ipsa pecuniam de predictorum Ordinarii et
aliorum consilio facias per collectores eosdem in tutis locis
vel loco deponi. Tibi quoque cum consilio corumdem Ordi-
varit et aliorum mutandi collectores ipsos, quotiens videris
expedire, ac cos compellendi ad reddendum coram eisdem
Ordinariis et aliis computum de collectis, et contradictores
quoslibet auctoritate Apostolica per censuram ecclesiasticam
compescendi, plenam eadem auctoritate concedimus potesta-
tem. Et ut tam tu, quam dicti collectores fruetum de vestris
laboribus reportetis, premissa tibi et eis in remissionem pec-
catorum iniungimus, et nichilominus a prestatione decime pro
annis illis, quibus circa ea laborabitis, volumus vos essc im-
munes. Te preterea illius indulgentie concedimus esse parti-
cipem, que erucesignatis personaliter transfretantibus in pre-
fate terrc subsidium est concessa, et quod de pecunia ex
ipsa decima colligenda singulis diebus, in quibus circa pre-
missa vacabis, tres soldos sterlingorum percipias pro expen-
sis. Non obstantibus, si aliquibus a Sede Apostolica sit in-
dultum, quod interdici, suspendi vel excommunicari non pos-
sint per litteras Apostolicas, que de indulto huiusmodi ac
tota eius continentia de verbo ad verbum, et de propriis lo-
corum et personarum nominibus specialem, plenam et ex-
pressam non fecerint mentionem , sive quibuslibet aliis privi-
legiis , indulgentiis, vel litteris quibuscumque, dignitatibus,
ordinibus, locis vel personis generaliter, vel specialiter sub
quacunqua forma vel conceptione verborum ab eadem sede
concessis , de quibus quorumque totis tenoribus de verbo ad
verbum in nostris litteris specialis, plena et expressa mentio
git habenda. Volumus autem, ut frequenter nobis seribere
studeas, quid actum fuerit in qualibet provintia tam circa
collect ores, quam circa collectionem, quantitatem collectam,
ipsius depositionem , locum depositionis ac modum. Et insu-
per de premissis fideliter ac sollicite prosequendis prestes,
tactis sacrosanctis evangeliis, iuramentuin. Considerans ita-
que, quod in premissis negotium Dei prosequeris, et in con-
spectu Regis eius, qui cuncta discernit, sibique, nec non et
nobis, qui circa hec omnem diligentiam adhibere intendimus,
teneberis reddere rationem ab utroque pro meritis receptu-
rus, sic prudenter in illis habere te studeas, sic consultc,
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quod in utrinsque jadicio non svlum vites pene confusionis-
que discrimina, sed laudis titulos ct gratiam ac retributionis
premium assequaris. Forma autem iuramenti, quod prestare
volumus collectores eozdem, hec est : Juro ego . .. a vobis
Magistro G. auctoritate Apostolica deputatus collector ad exi-
gendum, colligendum et recipiendum decimam omnium red-
dituum, et proventuum ecclesiasticorum ab omnibus persouis
ecclesiasticis nen exemptis in. .. Civitate et Diocesi con-
stitutus, a Sede Apostolica pro subsidio terre sancte conces-
sam, quod fideliter exigam, colligam, recipiam atque custo-
diam ipsam decimam, non deferendo in hiis alicui persone,
cuiuscunque ordinis, status, cenditionis aut dignitatis existat,
prece, timore, gratia vel favore, vel alia quacumque de causa,
ct eam integre restituam et assignabo, prout a vobis rceepero
in mandatis. Et super premissis omunibus et singulis plenam
et fidelem rationem reddam vobis, et si contingat vos officium,
quod in premissis geritis, dimittere, hec eadem faciam iuxta
mandatum illius, qui substituetar, in eodem officio. Sic me
Deus adiuvet et hec Sancta Evangelia. Datum Lugduni XIL
Kal. Octobris. (Pontificatus nostri) anno tercio.

(X. Gergely pipa Regestdibél Theiner Vetera Monumenta Hungariam
Sacram illustrantia, I. két. Roma, 1859. 319. 1.)
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X. Gergely papa Magyarorszdy érsekeihez és piispokeihez, hogy
a szent fold segitségére a keresztet hirdettessék., 1275,

Gregorius Episcopus servus servorum Dei venerabili-
bus fratribus . . . Archiepiscopo Strigoniensi et universis
Episcopis sue provintie salutem et Apostolicam benedictio-
nem. Si mentes fidelium, terrenis abdicatis illecebris, reco-
lendis immensis beneficiis nostri redemptoris intenderent; si
ca celesti lumine illustrate diligenti scrutarent examine; si
frequenter meditationis attente conspectui presentarent; pro-
fecto eorum corda coucalescerent intra ipsos, igne in medi-
tantium animis ardescente. Cuius etenim pectus saxeum non
emolliret considerata illius huwmanationis humilitas, in qua
Dei filius factus homo exinanivit semetipsum formam servi
accipiens, in similitudinem hominum factus, et habitu inven-
tus ut homo ? Cuius viscera non inflammaret caritatis ardore
pia consideratio illius humiliationis extreme, in qua ipse
idem factus obediens usque ad mortem, ad exprobrantium ob-
probria coram tondente se velut agnus abmutuit, et sicut ovis
ad occisionem ductus, post contumelias et terrores, post
spinas ct sputa, post flagella varia, post diversa denique ge-
nera tormentorum, innocens sine causa dampnatus, et demum
saturatus obprobriis, clavis affixus, accto et felle potatus,
confossus lancea, in crucis patibulo tam dire mortis subiit
passionem, misterium redemptionis nostre perficiens, sine
qua parum nobis nativitas profuisset ? Quis igitur hec et alia
largitatis Divine carismata, infra pectoris claustra, debita et
frequenti meditatione revolvens, non intus fervide zelo de-
votionis accensus ferveat, foris ebulliat, exclamet et dicat
»Quid retribuam Domino pro omnibus, que retribuit mihi ?“
et non expectato monitoris, vel sollicitatoris officio subiungat
ultroneus ,Calicem salutaris accipiam et nomen Domini in-
vocabo ?“ Quem non pudeat ingratitudinis argui, quin potius



de infidelitate notari, si creatori pio, benefico Domino, piis-
simo redemptori tante necessitatis tempore non assistat, dum
hereditatis sue funiculus, terra sancta, quam sibi testatur
seripture sacre testimonium omnium cariorem, in Christiani-
tatis confusionem et dedecus per nominis Christiani blasphe-
mos pro parte maxima occupata tenetur, et ad occupationem
residui per eosdem instantia infeste persecutionis insistitur,
super eo assidue in partibus illis populus Christianus impeti-
tur, et molestis impetitionibus infestatur? Et quidem si fa-
cultas resistendi competeret, non pateretur aliquis absque
deserte fidei serupulo sui domini temporalis vel vicum ali-
quem occupari; et hereditatis Dominice invasores fideles ul-
terius patientur ? Numquid marcebunt otio, aut ocius non ex-
urgent ad vitandum tante note discrimen ? Exurgant itaque qui
sunt Christi, et se ipsius esse non solum nomine, sed opere fa-
teantur ; exurgant utique io illins auxilinm ; exurgant ad sa-
lutis sue compendium, et illam brevis laboris pretio compendi-
ose mercentur. Nunec preeipue, dum in sacro Concilio ad hoc
hiis diebus inter cetera, immo pre ceteris specialiter congre-
gato, eiusdem terre nuper ordinata subventio sub spe illius,
de cuius solius clementi providentia et clementia provida
ordinatio talis et tanta processit, laboris optatum exitum repro-
mittit. Convenientibus siquidem in eodem Concilio nonnullis
Principibus et Prelatis de mundi partibus universis, aliorum-
que Principum, Prelatorum et Capitulorum nuntiis, post sub-
sidium pecuniarium communi consensu terre deputatum ei-
dem, convenit omnium sententia in id ipsum, videlicet ut in
generali passagio, cuius celeriter auctore Deo terminum pre-
figemus, universis Christicolis contra blasphemos eosdem
constantibus vires suas, quanto erit Christianorum virtus
unita potentior, et tazto ad liberationem terre predicte sit via
securior, sit oportunitas promptior, et de illa Deo auspice
spes certior habeatur. Ceterum licet ad excitandos eorumdem
fidelium animos in terre memorate succursum sufficere de-
beat sollers attentio premissorum, licet possit non indigne
sperari, quod si fideles iidem, quo debent pietatis oculo
terram eandem respiciant; si ad persecutionis acerbitatem,
quam terra eadem continuis lacessita molestiis et diutinis
vexationibus lassata perpetitur, convertant pie compassionis
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intnitum, diseriminaque considerent, que per hoc eidem fidei
orthodoxe non est dubium imminere, ad assumendum terre
sepefate negotium se potius ingerent, quam invitari ad hoe
commonitionis alicuius suffragio expectabunt : quia tamen
speramus, quod vocem virtutis tribuit Dominus voci sue, ver-
bum erucis ad promotionem ipsins negotii in vestris Civitati-
bus et Diocesibus decrevimus proponendum, ad quod eo con-
fidentius personas vestras duximus eligendas, quo magis ad
id fame vestre claritas et pastoralis officii debitum nos invi-
tat. Ideoque fraternitati vestre predicationis officium in eis-
dem Civitatibus et Diocesibus presentium auctoritate com-
mittimus in remissionem peceaminum iniungentes, quatenus
in huiusmodi officio iuxta datam vobis a Deo prudentiam
procedentes, illud efficaciter et prudenter, non obstante, quod
hoc idem alii forsitan sit commissum, exequi studeatis; om-
nes quos hoc (igy) utiles fore putabitis, instantius inducendo,
ut suseipientes cum reverentia signum crucis, ipsamque suis
cordibus et humeris affigentes, ad terre memorate succursum
viriliter se accingant, ac ipsius negotium fideliter exequan-
tur. Et ut iidem fideles premissa eo libentius, eoque ferven-
tius prosequi studeant, quo potiorem se noverint fruetum ex
suis laboribus percepturos, nos de Omnipotentis Dei miseri-
cordia, et Beatorum Petri et Paunli Apostolorum eius auctori-
tate confisi, et illa, quam nobis Deus ligandi atque solvendi
contulit, potestate, omnibus vere penitentibus et confessis,
qui huiusmodi laborem salutifere crncis signo suscepto in
personis propriis subierint, et expensis, plenam pececatorum
suorum, de quibus corde contriti et ore confessi fuerint, ve-
niam indulgemus, et in retributionem iustorum salutis eterne
pollicemur augmentum. Eis autem, qui non in personis pro-
priis illue accesserint, sed in suis dumtaxat expensis inxta
qualitates et facultates suas viros ydoneos destinarint illic
iuxta provideutie vestre arbitrium moraturos ; et illis simili-
ter, qui licet in alienis expensis, in personis tamen propriis
assumpte peregrinationis huiusmodi laborem impleverint,
plenam suorum concedimus veniam peccatorum. Huiusmodi
quoque remissionis volumus esse participes iuxta quantita-
tem subsidii et devotionis affectum omnes, qui ad subventio-
nem ipsius negotii de bonis suis congrue ministrabunt. Per-
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sonas insuper, familias et bona eorum, ex quo c¢rucem sus-
ceperint, sub Beati Petri et nostra protectione suscipimus,
statuentes , ut sub Diocesanorum suorum defensione consi-
stant. Ut autem iidem crucesignati eo exequantur libentius
et ferventius votum suum, quo pluribus fuerint favoribus com-
muniti ; presentfum auctoritate concedimus, ut iidem illis pri-
vilegiis eaque immunitate gaudeant, que in generali cruce-
signatorum indulgentia continentur. Et quod per Sedis Apo-
stolice litteras, vel legatorum ipsius extra suas Dioceses,
nisi ille, que ab eadem Sede obtente fuerint, plenam de in-
dulto huiusmodi mentionem fecerint, non valeant conveniri,
dummodo parati existant coram suis ordinariis de se quere-
lantibus respondere, quos per vos ab hiis ecclesiastica de-
fendi censura, cessante appellationis obstaculo, volumus, qui
eosdem contra indultum huinsmodi predictave privilegia et
protectionis nostre tenorem presumpserint temere molestare :
ita tamen , quod aliquis vestrum de hiis, que judicialem in-
daginem exigunt, et indultum privilegiave huiusmodi seu
personas, familias et bona crucesignatorum ipsorum non
contingunt, se in hac parte nullatenus intromittat. Si qui vero
illue proficiscentium ad prestandas usuras iuramento tenen-
tur astrieti, creditores eorum per vos vel alios, sublato ap-
pellationis obstaculo, districtione simili, ut iuramenta huius-
modi penitus relaxantes, ab usurarum alterius exactione de-
sistant : si autem quisquam creditorum eos ad solutionem
coegerit usurarum, ipsum ad restitutionem earnm eadem di
strictione , sublato appellationis obstaculo, compellatis. Ju-
deos quoque ad remittendas ipsis usuras per secularem com-
pelli precipimus potestatem ; et donec eas remiserint, ab om-
1.ibus Christi fidelibus , tam in mercimoniis, quam aliis, sub
excommunicationis pena iubemus communionem illis omni-
modam denegari. Porro ad huiusmodi ardui et salubris ne-
gotii efficaciam pleniorem, ut vos convocare possitis Cleros
et populos, ad quemcumque volueritis locum ydoneum, et
ibidem verbum crucis proponere, ac fidelibus vere penitenti-
bus et confessis ad predicationem huiusmodi convenientibus,
ipsamque audientibus reverenter, centum dies de iniunctis
eis penitentiis relaxare, quodque vobis et vestris familiis in
ecclesiis ecclesiastico interdicto suppositis, excommunicatis



64

et interdictis exclusis, non pulsatis campanis, voce submissa
et ianuis clausis Divina celebrare officia et facere celebrari,
et populis proponere verbum crucis atque crucis caractere
insignitos, ab excommunicatione, quam pro eo, quod sepul-
chrum Dominicum contra prohibitionem Legatorum Sedis Apo-
stolice visitarunt, et illos etiam, qui eam pro eo, quod Sarra-
cenis merces portaverunt et arma, seu alia prohibita, vel
eisdem contra Christianos impenderunt auxilium, consilium
vel favorem, dummodo quicquid ex huiusmodi dampnato ac-
quisivere commereic, et aliud tantumdem de suis facultatibus
in manibus vestris assignent, in terre predicte subsidium
convertendum ; necnon tam clericos quam laicos crucesignan-
dos, qui pro violenta iniectione manuum in clericos secula-
res, virosque religiosos, vel pro incendio seu sacrilegio inci-
derunt in canonem sententie promulgate, absolvere iuxta for-
mam Ecclesie vice nostra, illis exceptis, quorum fuerit ex-
cessus difficilis et enormis ; et cum elericis crucesignatis, qui
cum excommunicationis sententiam latam a canone vel ab
homine incurrissent, se Divinis immiscuerunt officiis, et rece-
perunt ordines sic legati, dummodo passis dampna, vel iniu-
rias satisfaciant competenter, et negotium huiusmodi in pro-
priis prosequantur personis, vel ad hoc in expensis suis ydo-
neos bellatores transmittant, vel de bonis propriis iuxta idem
arbitrium aliquod impendant subsidium, dispensare possitis,
auctoritate Apostolica vobis duximus concedendum. Preterca
cum nonnulli cleriei et laici non ratione ecclesiarum pacifice
et sine controversia quasdam dicantur decimas possidere,
quod vobis sit liberum de fructibus earumdem perceptis ha-
ctenus, eisdem clericis et laicis dimittere quintam partem,
eisque concedere, quod residuum fructuum corundem in pre-
dictum convertere subsidium per se ipsos, vel vobis si volu-
crint exhibere in idem negotium convertendum; ita quod
ipsi ad restitutionem etiam de premissis omnibus minime te-
neantur , sed inde maneant penitus absoluti, dummodo deci-
mas ipsas ecclesiis dimittant in posterum, ad quas spectant,
auctoritate concedimus supradicta. Amplius cum olim sedes
predicta centesimam proventuum ecclesiasticorum per om-
nia Christiana Regna subsidio deputaverit supradicto, nec
sit conveuiens, quod simul pro terra prefata duo subsidia
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colligantur, nos centesimam huiusmodi remitientes in locis,
in quibus non extitit per executores indicta, volumus et man-
damus, ut singulis vestrum per se vel alios centesimam ip-
sam in locis sibi subditis, in quibus indicta fuit et non extitit
persoluta, a tempore quo indicta fuit, usque ad tempus pre-
dicte decime , legata quoque in eisdem locis subsidio predi-
cto relicta, omnes quoque obventiones undecumque et gua-
litercumque ipsi subsidio in locis provenientes eisdem, tam
pro tempore preterito quam futuro colligatis integraliter, et
fideliter conservetis, eaque omnia penes illos, qui decimam
per nos eidem subsidio deputatam custodierint, ad opus pre-
dicti subsidii deponatis, facientes nichilominus, quod de trun-
co in supradicto Concilio ordinatum extitit observari, videli-
cet, ut in singulis, ecclesiis truncus ponatur conecavus tribus
clavibus consigndtus ; prima penes Episcopum, secunda pe-
nes ecclesie sacerdotem, tertia per aliquem religiosum lai-
cum conservandis, et in eo fideles quilibet, iuxta quod Do-
minus eorum mentibus inspiraverit, suas elimosinas deponere
in remissionem suorum peceamiuum moneantur, et in ipsis
ecclesiis semel in ebdomada pro remissione huiusmodi pec-
catorum, et presertim offerectium elimosiuas certa die, quam
tamen sacerdos pronuntiet, populo, missa publice decante-
tur. Concedimus insuper, ut si aliqui crucesignatorum infra
tempus a nobis ad votnm exequendum buiusmodi,assignan-
dum decesserint, illarum indulgentiarum et gratiarum sint
plene participes, que obeuntibus in eiusdem terre servitio
sunt concesse. Commutandi ad hee a personis earumdem
Diocesium emissum ieiuniorum ac cuiuslibet peregrinatio-
nis votum in negotii predicti subsidium, ac etiam per censu-
ram ecelesiasticam crucesignatos quoslibet, cuiusque digni-
tatis, vel couditionis fuerint, compellendi, ut in eodem ter-
wino illud executuri ad terram predictam accedant, vel ip-
sum redimant, si legitimo fuerint impedimento detenti, et
vos pensatis personarum et aliis circumstaneiis illud videri-
tis redimendum. In hoe autem et aliis premissis artieulis, in
quibus aliqua vestre circumspectionis arbitrio relinquuntur,
maxime sic vestras conscientias oneramus, ut in die strieti
examinis teneamini Deo et nobis exactam reddere rationem;

depulandi quoque persoras ydoneas in eisdem Diocesibus
MONUM. HUNG. HIST. — DIPL. 9. 5)
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ad redemptiones huiusmodi fideliter colligendas, et sub te-
stimonio fidelium consignatas deponendas in tuto, quousque
per nos dispositum fuerit, qualiter in huiusmodi subsidium
convertantur, vobis plenam tribuimus facultatem. Volumus
preterea et concedimus, ut vos, quiin officio predicationis
crucis pro presenti negotio per triennium duxeritis laboran-
dum, illis immupitate ac privilegiis gandeatis, illiusque in-
dulgentie, etiamsi infra ipsum triennium cum intentione
decedatis huiusmodi, sitis participes, que personpaliter in terre
predicte subsidium transfretantibus in Generali Concilio no-
scuntur esse concessa. Volumus insuper et presentiom aucto-
ritate districte precipimus, quod in premissis exequendis si-
tis solliciti et attenti, nee in illornm executione alter alterum
impediat vel perturbet. Non obstante , si aliquibus, quod ex-
communicari, suspendi vel interdici non valeant, a dicta sede
forsitan sit indultum, et quibuslibet aliis indulgentiis, privi-
legiis seu litteris ab eadem sede obtentis, per que predicta
impediri vel differri possint, et de quibus specialem oporteat
in presentibus fieri mentionem. Datum Lugduni VI. Kal.
Octobris (Pontificatus nostri) anno tertio.

In e. m. Archiepiscopo Colocensi et universis Episco-
pis sue provincie.

(X. Gergely pdpa Regestdibol, Theiner id. m, 1. k. 316.1.)
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X. Gergely pdpa a domesek magyarorszdgi perjeléhez, hogy a
. szent fild segitségére a keresztet hirdesse. 1275,

Gregorius Episcopus servus servorum Dei dilecto filio
. . . Priori Ordinis Predicatorum Ungarie salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Si mentes fidelium, terrenis abdica-
tis illecebris, recolendis immensis beneficiis nostri redempto-
ris intenderent ; si ea celesti lumine illustrate, diligenti scru-
tarent examine; si frequenter meditationis attente conspe-
ctui presentarent ; profecto eorum corda concalescerent intra
ipsos, igne in meditantium animis ardescente. Cuius etenim
pectus saxeum non emolliret considerata illius humanationis
humilitas, in qua Dei filius factus homo exinanivit semetip-
sum formam servi accipiens, in similitudinem hominum fa-
ctus, et habitu inventus, ut homo ? Cuius viscera inflammaret
caritatis ardore pia consideratio illius humilia tionis exireme,
in qua ipse idem factus obediens usque ad mortem, ad ex-
probrantium obprobria coram tondente se velut agnus ab-
mutuit, et sicut ovis ad occisionem ductus, post contumelias
et terrores , post spinas et sputa, post flagella varia, post di-
versa denique genera tormentorum, innocens sine causa dam-
natus et demum saturatus obprobriis, clavis affixus, aceto et
felle potatus, confessus lancea crucis patibulo tam dire mor-
tis subiit passionem, misterium redemptionis nostre perfici-
ens, sine qua parum nobis nativitas profuisset ? Quis igitur
hec et alia largitatis Divine carismata infra pectoris clau-
stra debita et frequenti meditatione revolvens, non intus fer.
vide zelo devotionis accensus ferveat, foris ebulliat, exclamet
et dicat : ,Quid retribuam Domino pro omnibus, que retri-
buit mihi 2 et non expectato monitoris, vel sollicitatoris of-
ficio subiungat ultroneus: , Calicem salutaris accipiam et no-
men Domini invoeabo ?2“ Quem non pudeat ingratitudinis ar-
gui, quin potius de infidelitate notari, si creatori pio, bene-
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fico domino, piissimo redemptori taute necessitatis tempore
non assistat, dum hereditatis sue funiculus, terra sancta,
yuam sibi testatur scripture sacre testimonium omnium cari-
orem, in Christianitatis confusionem et dedecus per nominis
Christiani blasphemos pro parte maxima occupata tenetur,
et ad occupationem residui per eosdem instantia infeste per-
secutionis insistitur, super eo assidue in partibus illis popu-
lus Christianas impetitur, et molestis impetitionibus infesta-
tur ? Et quidem si facultas resistendi competeret, non pate-
retur aliquis absque deserte fidei serupulo sui domini tempo-
ralis vel vicum aliquem ocecupari; et hereditatis Dominice
invasores fideles ulterius patientur ? Numquid marcebunt otio,
aut ociugs non exurgent ad vitandum tante note discrimen ?
Exurgant itaque qui sunt Christi, et se ipsius esse non solum
nomine, sed opere fateantur; exurgant utique in illius auxi-
lium, exurgant ad salutis sue compendium, et illam brevis
laboris pretio compendiose mercentur. Nunc precipue dum
in sacro Concilio ad hoe hiis diebus inter cetera, immo pre
ceteris specialiter congregato, eiusdem terre nuper ordinata
subventio sub spe illius, de cuius solius clementi providentia
et clementia provida ordinatio talis et tanta processit, labo-
ris optatum exitum repromittit. Convenientibus siquidem in
eodem Concilio nonnullis Principibus et Prelatis de mundi
partibus universis, aliorumque Principum, Prelatorum et Ca-
pitulorum Nuntiis, post subsidium pecuniarium communi
consensu terre deputatum eidem, convenit omnium sententia
in id ipsum, videlicet ut in generali passagio, cuius celeriter
auctore Deo terminum prefigemus , universis ehbristicolis con-
tra blasphemos eosdem constantibus vires suas, quanto erit
Christianorum virtus unita potentior, et tanto ad liberationem
terre predicte sit via securior, sit oportunitas promptior, et
de illa Deo auspice spes certior habeatur. Ceterum licet ad
excitandos eorumdem fidelium animos in terre memorate suc-
cursum sufticere debeat sollers atteutio premissorum, licet
possit non indigne sperari, quod si fideles iidem, quo debent
pietatis oculo, terram eandem respiciant, si ad persecutionis
acerbitatem, quam terra eadem continuis lacessita molestiis
et diutinis vexationibus lassata perpetitur, convertant pie
compassionis intuitnw, discriminague considerent, que per
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koe eidem fidei orthodoxe non cst dubium immiunere, ad as-
sumendum terre sepefate negotium se potius ingerent, quam
invitari ad hoc commonicionis alicuius suffragio expectabunt :
(uia tamen speramus, quod vocem virtutis tribuit dominus
voci sue : ad promotionem ipsius negotii verbum crucis in
commissa tibi provintia decrevimus proponendum, ad quod
tuo ac fratrum tui ordinis ministerio tanto confidentius uti-
mur, quanto vos ad id utiliores religionis vestre elaritas et
zelus, quo vos, ad ea, que Dei sunt, fervere presumimus, re-
promittit. Ideoque in commissa tibi provincia predicationis
officium in favorem ac utilitatem eiusdem negotii presentium
tibi auctoritate committimus, in remissionem peccaminum
iniungentes, quatenus in huniusmodi officio, iuxta datam a Deo
tibi prudentiam, cum omni, quo poteris efficatia et attentione
procedens, illud per te ac alios fratres ipsius ordinis com-
misse tibi provintie, quos ad id de consilio diseretorum fra-
trum eiusdem ordinis duxeris eligendos, quosque tibi per vir-
tutem obedientie cogere liccat ad idem officium prosequen-
dum, et mutare, quotiens opportunum ipsi negotio et tibi vi-
debitur expedire. Non obstante, quod hoc idem alii sit com-
missum, studeas exequi diligenter, omnes quos utiles fore
putaveris, instantius inducendo, ut suscipientes cum reveren-
tia signum crucis, ipsamque suis cordibus et humeris affigen-
tes, ad terre memorate succursun viriliter se accingant, ac
ipsius negotium fideliter exequantur. Et ut iidem fideles pre-
missa eo libentius, eoque ferventius prosequi studeant, quo
potiorem se noverint fructum ex suis laboribus percepturos
nos de Omnipotentis Dei misericordia et Beatorum Petri et
Pauli Apostolorum eius auctoritate confisi, et illa, quam no-
bis Deus ligandi, atque solvendi contulit , potestate , omnibus
vere penitentibus et confessis, qui huiusmodi laborem salu-
tifere erucis signo suscepto in personis propiis subierint, et
expensis, plenam peccatorum suorum , de quibus corde con-
triti et ore confessi fuerint, veniam indulgemus et in retribu-
tionem iustorum salutis eterne pollicemur augmentum. Eis
autem qui non in personis propriis illuc accesserint, sed in
suis dumtaxat expensis iuxta qualitates et facultates suas
viros ydoneos destinaverint illic, iuxta providentie tue vel
ipsorum fratrum arbitrinm moraturos; et illis similiter, avi
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licet in alienis expensis, in personis tawen propriis assum-
pte peregrinationis huiusmodi laborem impleverint; plenam
suorum concedimus veniam peccatorum. Huiusmodi quoque
remissionis volumus esse participes iuxta quantitatem sub-
sidii et devotionis affectum omnes qui ad subventionem ip-
sius negotii de bonis suis congrue ministrabunt. Personas in-
super, familias et bona eorum, ex quo crucem susceperint,
sub Beati Petri et nostra protectione suscipimns; statuentes,
ut sub Diocesanorum suorum defensione consistant: Ut au-
tem iidem, crucesignati eo exequantur libentins et ferven-
tius votum suum, quo pluribus fuerint favoribus communiti,
presentium auctoritate concedimus, ut iidem illis privilegiis,
caque immunitate gaudeant, que in generali crucesignatorum
indulgentia continentur. Porro ad huiusmodi ardui et salu-
bris negotii efficaciam pleniorem, ut tu et dicti fratres con-
vocare possitis Cleros et populos ad quemcumque volueritis
locum ydoneum, et ibidem verbum crucis proponere, ac fide-
libus vere penitentibus et confessis, ad predicationem huius-
modi convenientibus , ipsamque audientibus reverenter, cen-
tum dies de iniunetis eis penitentiis relaxare, quudque vobis
et vestris familiis et ecclesiis ecclesiastico interdicto suppo-
sitis , excommunicatis et interdictis exclusis, non pulsatis
campanis, voce submissa et ianuis clausis Divina celebrare
officia, et facere celebrari, ac populis proponere verbum cru-
cis, auctoritate Apostolica tibi et ipsis fratribus duximus con-
cedendum. Volumus preterea et concedimus, quod tu et iidem
fratres, qui in officio predicationis erucis pro presenti nego-
tio per triennium duxevitis laborandum, vel si post inceptum
laborem huinsmodi cum intentione ipsum predictum trienni-
um prosequendi ante finitum idem triennium decedatis, illis
immunitate ac privilegiis gaudeatis, illiusque indulgentie si-
tis participes, que personaliter in terre predicte subsidiom
transfretantibus in eodem generali Concilio noscuntur esse
concessa. Ceterum cum huiusmodi predicationis officium ve-
nerabilibas fratribus nostris Archiepiscopis et Episcopis uni-
versis per nos in suis Diocesibus sit commissum, et Ministris
Provincialibus et aliis fratribus Ordinis Minorum illud per
similes presentibus litteras comittamus, te et dictos fratres
eiusdem tui ordinis cum omni diligentia volumus observare,
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ne cum Prelatis ¢isdem in predicando concurrere, vel ipso-
rum predicationem turbare seu jwpedire quomodolibet pre-
sumatis, cum dietis etiam Ministris et fratribus prefati Ordi-
nis Minorum sic loca predicationis et tempora dividendo, ut
vos mutuo non turbetis, nec impediatis aliquatenus per con-
carsum, sed vobis invicem alternis vicibus in omni patientia
et quiete cedatis. Et si forsan in aliquibus loeis Conventus
vos habere contingat, in quibus conventum predictus Mino-
rum Ordo non habeat, cisdem Ministris ct fratribus ipsius
Ordinis Minorum ad eadem loco supervenientibns, in execu-
tione predicti officii, tu et fratres iidem, prefati tui ordinis
deferatis. Non obstante aliqua indulgentia fratribus eiusdem
tui ordinis a dicta sede sub quacumque verborum forma con-
cessa, quod Apostolica mandata suscipere vel exequi per lit-
teras Apostolicas, in quibus de indulto huiusmedi mentio
pon habetur, minime tencantur ; et quibuslibet aliis indulgen-
tiis, privilegiis seu litteris ab eadem sede obtentis, per que
predicta impediri vel differri possint, et de quibus specialem
oporteat in presentibus fieri mentionem. Datum Lugduni Idi-
bus Novembris. Pontificatus nostri auno tertio.
In e. m. Ministro fratrum Minorum Regni Ungarie.

(X. Gergely pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. két. 320, 1.)
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33.

Miklos Gedeye Albeusnak fiu, figyermektelen haldlinuk esetére
vejeit gyermekeivé fogudja, mely intézkedését TV. Lidszld kirdly
helyben hagyja. 1275.

Nicolaus filius Albeus de Gedey fidelis domini Ladislai
(IV.) Regis Hungarie ad ipsius domini Regis accedendo pre-
senciam , et heredum se solacio carere ipsi domino Regi ex-
ponendo, a predicto domino Rege petiit humiliter et instauter,
ut universas possessiones suas, (uarum una Gedey, quam
iure hereditario possidere se dixit, alia vero Abclfeuld et terra
Betelfeuld nuncuparentur, quas a domiva matre sua sibi reli-
ctas asseruit, si usque decisionem vite sue filium habece non
posset, Erdeu et Johanni filijs Itimerij, generis suis, et Petro
filio Leuke, genero suo, quos in filios recepisset adoptiuos,
dandi ct legandi liberam idem dominus Ladislaus Rex cou-
cederet de liberalitate Regia sibi facultatem. Ipse igitur do-
minus Ladislaus Rex peticionibus instantissimis eiusdem Ni-
colai fauorabiliter annuens, predictas possessiones supra-
mentionatis geueris suis legandi et relinquendi liberam de-
dit eidem Nicolao auctoritatem. (Datum anno Domini M CC
LXXV.) -

Jegyzet.™ IV, Ldszlé kirdlynak nyilt formsaban kiadott s a fe-
nebbi engedelmet tartalinazo okmdnydt az egri kdptalan ugyan 1275,
iinnepélyesen irta altal és a kirdly 1279. privilegium alakjiban erdsi-
tette meg. Bebek Istvdn Orszaghbironak 1360.ki itéletébil. Czech.
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34.

1V, Liszld kirdly Benedek és Reche fiainak visszaadju a toliik
Henrik ben dgltal lefoglalt Churre és Simperq nevil jos:dgokat.
1276.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Hungaric memorie com-
mendantes significamus quibus expedit vniuersis, quod nos
consideratis seruicijs et fidelitatibus Johannis et Petri filio-~
ram Benedicti, Nicolai et Stephani filiorum Reche, duas
possessiounes ipsorum hereditarias Churreet Symperg
nocatas, quas Herricus Banus ab eisdem auferendo po-
tencialiter occuparat, propter notam iofidelitatis filiorum
eiusdem, quam contra nostram Majestatem commiserunt,
auferendo ab eisdem, ipsi Johanni et Petro filijs Benedicti,
ac Nicolai et Stephani prefatorum (igy) cum omnibus uti-
litatibus suis iure perpetuo duximus conferendas, quem-
admodum plenius in privilegio nostro, prius eisdem con-
cesso continetur. Datum in Stephand tercio die Epifanie Do-
mini, anno eiusdem M°® CC” LXX" sexto

Jegyzel. Kis hdrtyaszeleten 8 sorral. Hdrtyazsinegen fiigg a
pecséttoredék. Pozsonykdptalani orszagos levéltar. Capsa XVI. Nro.
19. Knaus Ndndor.



IV, Liszls Livdly Pongrdcz és Péter grifoknak, Kdzmér grof
Siainal: Lomptd nevii bivtokukat, mely t5lok el volt reve, vissza-
adja. 1276,

(L)adislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacic,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus, ad quos presens seriptum peruenerit, salutem
in omnium Saluatore. Ad vniuersorum noticiam harum serie
volumus peruenire, quod Comes Pangracius et Petrus, filij
Comitis Cazmerij, ad nostram accedens presenciam (igy),nobis
humiliter supplicarunt, ut nos terram ipsorum Lomptou vo-
catam, in Comitatu Huntensi existentem, que tempore domini
tegis Bele, aui nostri karissimi, felicissinie recordacionis,
a patre ipsorum, quodam modo, fuerat alienata, eisdem red-
dere et restituere de benignitate Regia dignaremur. Nos ita-
que, iustis peticionibus ipsorum Pangracij et Petri fauorabi-
liter inclinati, considerantesque multiplices fidelitates, et me-
ritoria seruicia eorumden, que ijdem domino Regi Bele auo
nostro, et domino Regi Stephano patri nostro karissimis fe-
licium recordacionuw, a primeuis sue puericie temporibus,
¢t postmodum nobis, in dinersis expedicionibus Liegni nostri,
se et sua fortune casibus exponere non formidantes, et spe-
cialiter in conseruaciose castri ipsorum Chehte vocati, cum
alia castra nostra, ultra Wag existencia:, per homines Legis
Boemorum, tunc capitalis inimici vostri, hostiliter fuissent
occupata, fideliter exhibuerunt et deuote, prefatam terram
Lomptow, cum omnibus utilitatibus suis et pertinencijs vni-
uersis , sub eisdem metis et terminis, quibus per patrem ip-
sorum antiquitus fuerat possessa, de consilio omuium Baro-
num nostrorum et beneplacito, eisdem Pangracio, Petro et
fratribus corum, ac per eos heredibus suis heredumgque suo-
rum sueressoribus, reddidimus et restituimus, ymo dedimus
et contulimus, iure perpetuo, et irccuocabiliter possidendam
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volentes, ut omnia instrumenta, uel littere, si que medio
tempore super collacione ciusdem terre contra ipsos proces-
sissent, niribus careant et inanes penitus habeantur, ubicani-
que in lucem prodite fuerint, uel hostense. In cunius rei me-
moriam et perpetuam firmitatem, presentes concessimus lit-
teras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
manus venerabilis virl, magistri Benedicti, Sancte Strigoni-
ensis Ecclesic Electi, Budensis Prepositi, ¢t aule nostre Vice-
Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo
ducentesimo septuagesimo sexto, Regni autem nostri anno
quarto.

J. gyzet, Eredetic horhdrtyan,szél. 12"/, d. hiiv.,mag. 5'/, d. hiiv,,
melyen a kirdly fliggo pecsétje még meg van, Ondrejovits Ldszié dr
levéltaraban. Kozli Ifjabb Kubinyi Fercnc-, e(\«!‘- oY
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36.

Az esztergami keresztesek lonventjének bizonysdglevele , hogy
Samson és Jakab trencsini virjobbdgyok Dubnicze nevii lirto-
kukat Olthoman gréfuak és wtddainak eladtdl. 1276,

Frater Petrus Magister et Conuentus Cruciferorum Ee-
clesie Sancti Regis Stephani de Strigonio universis presen-
tes litteras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad
uniuersorum noticiam tam presenciam quam futurorum harum
serie volumus pervenire : Quod Samson et Jacobus filii Chepk
nobiles jobagiones Castri de Trenchinio ad nostram perso-
naliter accedentes presenciam dixerunt et confessi sunt,quan-
dam possessionem ipsorum Dubnicze vocatam cum suis uti-
litatibus et pertinentiis hereditariam in Comitatu ejusdem de
Trenchinio existentem , cui ecclesia fundata est in honorem
Beati Jacobi Apostoli, vendidisse quinquaginta marcis mer-
cimonialis argenti plene habitis- et receptis Comiti Oltho-
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man, et Chamar filio sororis ipsorum, filio ejusdem Olthoman,
et per eosdem heredibus ipsorum heredumque suorum sue-
cessoribus jurc perpetuo et irrevocabili possidendam , tenen-
dam et habendam. Insuper prefati Samson et Jacobus filii
Chepk firmiter et solemniter assumpserunt eosdem, videlicet
Comitem Olthoman et Chamar, filium ejusdem ac posteros ip-
sorum iu perpetua possessione predicte pbssessionis Dub-
nicze vocate et dtilitate ejusdem conservare ac ab omnibus
impetitoribus et molestare volentibus expedire suis laboribus
et expensis. In cujus rei memoriam et perpetuam firmitatem
ad peticionem et instanciam parcium predictarum presenrtes
concessimus sigilli nos‘ri munimine rohvratas. Datum in vi-
gilia Beatorum Petri et Pauli Apostolorum anno Dowini mil-
lesimo ducentesimo septuagesimo sexto.

(Horvat Istvin kézirati gyiijteményébsl, mely a nemz. muzeumban
taldltatik.)

37.

1V. Ldszl6 kirdly Tuvarnd nevii foldet novéréuek  Erszébetnek
és a  Boldogasszony margitszigeti apdcza-kolostordnak adomd-
nyozza. 1277,

Nos Ladislaus Dei gracia Lex Hungaric tenore presen-
cium sigpificamus. quibus expedit universis, quod nos ob de-
vocionem, quam habemus erga Beatam Virginen:, ad salutem
anime nostre quandam terram Tavarnuk vocatam in medio
possessionis domine Elisabetl sororis nostre de Iusula Beate
Virginis adjacentem, quam Torzol Cumano contuleramus, ab
eodem penitus revocando, et suas literas irritando et revo-
cando, eidem domine Elisabeth, et Ecclesie Beate Virginis
dedimus, donavimus et contulimus perpetuo possidendam.
Vnde volumus, quod nullus tam de Hungaris, quam de Cu-
manis eandem sororem nostram, vel officiales snos, racione
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ipsius terre aundeat vel presumat molestare, super qua eidem
eciam nostrum privilegium conferemus, cum presentes nobis
fuerint reportate. Datum Bude tercio die Beati Francisci con-
fessoris anno Domini 1277.

.

(Cornides kézirataibol. Czech)}

T

IV. Ldszlé kirdly megerisiti a borsmonostrai apdtsdg szamdra
ITV. Béla kirdlynak Sydan birtokdra vonatkozd adomdnydt.
’ 1277,

Nos Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in omnium Saluatore. Ad uninersorum noticiam tam
presencium quam futurorum barum serie litterarum volumus
peruenire, quod cum versus castrum filiorum Henrici Kiizegh
vocatum accessissemus, habito colloquio cum Rudolpho Rege
Romanorum, et in villa Kedhel descensum cum exercitu no-
stro fecissemus, Abbas et fratres Ecclesie Beate Marie Vir-
ginis Gloriose de Monte ipsius ville Kedhel, ad nostram ac-
cedentes presenciam supplicando retulerunt, quod dominus
Andreas Rex proauus noster, et dominus Bela Rex felicis re-
cordacionis, auus noster charissimus, quandam terram Castri
Soproniensis Sydan vocatam Ecclesie Virginis Gloriose con-
tulissent : conquereutes, quod dimidietatem ipsius terre Sy-
dan Comites Parochiales de Sopronio pro tempore coustitati
contra formam privilegii progenitorum postrorum nobis ex-
hibitorum potencialiter occupatam tenuissent, petentes cum
instancia, ut collaciones progenitorum nostrorum ob amorem
Diuini Nominis factas in totali terra Sydan ratificare et pri--
vileginm eorundem progenito rum nostrorum nostro dignare
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mur privilegio confirmare. Cuius quidem prinilegii domini
Bele Regis avi nostri tenor talis est :

Bela Dei gracia sth. (kivetkezik 1V. Béla kirily adomény-
levele, mely olvashaté Okmannytirunk I ktetében 188. sz. a. 308.1.)

Nos igitur, quem dignitatis nostre vocabulum induecit
animorum (?) equitas suadet benignitas, non solum iura ec-
clesiastica custodire et tueri, verum et Ecclesias ditare et
dotare, peticionibus Abbatis et fratrum Ecclesie Virginis Glo-
riose assensum fauorabilem adhibentes, collacionem proge-
nitorum nostrorum approbantes, totam terram Sydan sub eis-
dem metis et terminis, prout in privilegio domini Bele Regis
avi nosiri nostro presenti privilegio inserto contineretur, tam
racione collacionis progenitorum nostrorum , quam racione
damnorum per descensum et exercitum nostrum ville Mona-
sterii Beate Virginis Kedhel vocate illatorum, duximus ipsi
Ecclesie confirmandam, et eciam de Regali nostra munificen-
cia conferendam, dietum privilegium avi nostri charissimi
habentes ratum et aceceptum non cancellatum, non abrasum
in sigillo nostro (?) non confractum, non diminutum, nee in
aliqua sui parte viciatam de verko ad verbum presentibus
inseri fecimus et presentis seripti patrocinio communiri, si-
lencium de cetero Comitibus Soproniensibus pro tempore con-
stitutis et officialibus eorundem, ac castrensibus eiusdem
Castri super inquisicione et repeticione totalis terre Sydan
perpetuum imponentes. In cuius rei memoriam perpetuam-
que firmitatem presentes concessimus litteras duplicis 8i-
gilli nostri munimine roboratas. Datum per manus discreti
viri magistri Thome Prepositi Electi Albensis aule nostre
Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri anno Domini mille-
simo ducentesimo septuagesimo septimo, Regui autem nostri
anuo sexto, quinto Calendas Decembris.

(Hevenesi kéziratai kozt LIX kot 426. 1.)
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39.

1V. Liszl6 kirdly a Duna szigetén fekvd szent Pantaleoni mono-

stort, melyet jogtalanul u sz. Katalin updezazdrddnak adomd-

nyozott volt, birtokdval egyiitt wratnak , Gabrian mester fiainak
adja vissza. 1277.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presens seriptum inspecturis
salutem in omninm saluatore. Ad uninersorum noticiam te-
nore presencium volumus peruenire, quod cum propter cul-
tum Diunini nominis monasterium Sancti Pantaleonis, situm
in Insula Danubii, ad peticionem sororum Sancte Katharine
de valle Sancte Marie, quia vacuum erat et omnibus bonis
destitutum, ipsis sororibus contulissemus, ignorantes de jure
et hereditate Dominici, Jacobi et Gabriani filiornm magistri
Gabriani extitisse. Quia tamen postmodum per Barones no-
stros et vniuersos Regninostri Nobiles constitit enidenter,quod
ipsum monasterium cum omnibus possessionibus,populis et suis
pertinencijs jure hereditario ad predictos filios magistri Gabri-
ani pertinebat, fidelitatibus et seruiciis eorundem consideratis,
yue nobis indefesse, cum Regnum nostrum inopinata calami-
tate opprimeretur, non tam per bellum intestinum, quam per
potenciam Regis Boemorum, qui per astuciam sue peruersita-
lis municiones seu castra Regni nostri occuparat, impende-
runt; maxime in expugnacione castri Jauriensis, vbi ijdem
fuerunt per ictuslapidum et sogittarum letaliter vulnerati, de
consilio Baronum et Regni nostri nobilium predictis Dowinico,
Jacobo, et Gabriano filijs magistri Gabriani, dictum monaste-
rium cum omnibus possessionibus, populis et aliis pertinen-
ciis restituendum duximus et reddendum ; reuocantes collacio-
nem seu. donacionem factam per literas nostras vel priuile-
gium sororibus Beate Katherine memoratis. In cuius rei me-
moriam et perpetuam firmitatem presentes coucessimus lite-
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ras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
manus venerabilis viri magistri Demetrii Prepositi Albensis,
domini Pape Capellani et Subdiaconi, auie nostre Vice-Can-
cellarij, anno Domini miliesimo CC. septuagesimo septimo,
Regni autem nostri anno quinto.

(Robert Kadroly kirdly 1330-i megerdsitd levelébél.)

10.

IV. Liszld kirdly megerisitt Erzsébet nivére szdmdra, Tavar-
nuk nevit birtokra vonatkozd elobbi adomdnydt. 1277.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Servie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omuibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis
salutem in omnium salvatore. Ad universorum noticiam ha-
rum serie volumus pervenire : quod frater Petrus de Ordine
fratrum Predicatorum, de Insula Beate Virginis ad nostram
accedens presenciam, exhibuit nobis patentes literas, sub
sigilio nostro anuuali confectas, petens cum instantia, ut eas-
dem ratas habere, et nostro dignaremur privilegio confirmare-
Quarom tenor talis est :

Nos Ladislans Dei gracia Rex Hungarie sth. (kivetkezik
ugyan IV: LiszIo kirdly 1277-ki okméanya, mint fenebb 37. sz. a.)

Nos igitur peticioni eiusdem Petri liberalitate Regia
annuentes, prefatas literas de verbo ad verbum insertas, au-
ctoritate presenciwm duximus confirmandas, duplicis sigilli
munimine roboratas. Mete autem ipsius terre, prout in literis
Capituli Budensis, sub quarum testimonio per discretum vi-
rum magistrum Johannem Prepositum Ecclesie eiusdem, we-
memoratam dominam Elisabeth sororem nostram charissi-
mam in corporalem possessionem dicte terre fecimus intro-
duci, continentur, hoc ordine distinguuntur. Prima meta inci-
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pit a parte orientali, vbi dicuntur tres mete esse terree anti-
que separantes, una a terra Neveg, altera a terra Alberth, ter-
cia a terra Tavarnuk; hine eundo ad eandem meridionalem
partem sunt per ordinem quatuor mete; post hoe iuxta unam
viam sunt tres mete, una meta terre Vany, alia terre Deed,
tercia terre Tarnuk; hinc inter terram Deed et Tarnuk sunt
due mete ; hine tendit versus occidentem, iuxta unum monti-
culum Paczot sunt tres mete, una ville Vossian (vagy Os-
syan), alia terre Nicolai, tercia terre Tarnuk ; hine parum
procedendo est vna meta terre Nicolai et terre Tarnuk ; hine
paulisper procedendo sunt tres mete; una terre Nicolai, alia
terre Taxon, tercia terre Tarnuc, et ibi terminatur. Vtigitur
huiusmodi donacionis et confirmacionis nostre series robur
perpetue firmitatis obtineat, presentes concessimus literas
duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
magistri Thome, in Prepositum Albensem electi, aule nostre
Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri, anno Domini 1277.,
Regni autem nostri anno sexto.

(Cornides kézirataibdl. Ceech)

41.

1V. Ldszl8 Fkirdly wjra a pozsonyi kdptalannak adomdnyozza

mindazon jdszdgokat , melyeket azelbtt birtak s melyekrsl szdlé

okirataikat a csehek és németek , bevevén Pozsony vdrdt, elvit-
ték. 1277,

Ladislaus Dei gracia Vngarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie , Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Rex om-
nibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis salu-
tem in omnium saluatore. Pie et salubriter agitur, si que Sacro-
Sanctis Ecclesijs pro animarum remedio laudanda deuocio
donauit, et pro premio salutis eterne religio contulit Cristiana,

MONUM. HUNG. HIST. — DIFL 9. (4]
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galua semper et illibata persistant, ac subnixa omni muni-
mine perseuerent. Et ne labente curriculo temporis in hijs
probacionum subtrahatur copia, ac per hoc ambigendi, quin
ymo malignantibus aditus pateat litigandi; dignum est, ut
literarum prouideatur testimonio ad rei memoriam sempiter-
nam. Proinde notum sit tenore presencium vniuersis, quod
vir discretus magister Antonius, Decretorum doctor, Preposi-
tus Posoniensis, dilectus et tidelis noster ad nostram acce-
dens presenciam, nobis exponere curauit, quod priuilegia
possessionum Prepositure et Kcclesie Posoniensis, videlicet
super villa Samud de Chollokuz , quam gloriose memorie do-
minus Bela quondam Rex Vngarie, karissimus auus voster,
pro remissionc peccatorum suorum in perpetuam elen:osinam
Prepositure et Ecclesie Posoniensi donauit, contulit et tra-
didit; et super terris Welk, Kuurth cum pistaturis Zorucseu-
rem, Senketekuta, Haruskuuth et Kurtueles uocatis, et alia
piscatura Chewzweyz appellata, ac celeris possessiouibus,
que vel ex donacione Regia, uel pia deuvocione fidelium, vel
empcionis aut cuiuscunque alterius contractus titulo ad Pre-
posituram , et Posoniense Capitulum peruenerunt, tempore
hostilitatis, quo Rex Boemorum tyransizauit erudeliter in nos,
et in Regnum nostrum nobis infra pubertatis tempora coon-
stitutis in capcione castri Posoniensis de camara Ecclesie
Posoniensis vna cum alijs bonis eiusdem Ecclesie per Boe-
mos et Theutonicos sunt ablata. Vede idem Prepositus a vo-
bis bumiliter postulauit, ut donacionem ville Samud et alia-
rum predictarum possessionum collacionem et acquisicionein
ratificaremus et approbaremus, et super Lijs nostrum privi-
legium coucedere dignaremur. Nos igitur, quia nobis super
premissis per Regni nostri Barones facta fuit plena fides, et
quia augere intendimus ecclesiasticas facultates, aunuimus
iustis peticionibus Prepositi supradicti, et ex ceria sciencia
approbantes et ratificantes, volumus, et concedimus, ac fir-
mamus presenti priuilegio in perpetunm valituro; quod Pre-
positura et Ecclesia Posoniensis villam Samud cum omnibus
terris arabilibus et non arabilibus, pratis, fenetis, virgultis,
arundinibus, aquis, paludibus, et ceteris utilitatibus ac per-
tinencijs pro remedio anime aui nostri karissimi predicti et
nostre donatam et concessam; ac terram Kuurth cum pi-
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scaturis Zoruoseurem, Senketekuta, Haruskuuth, Kuur-
tueles nominatis, et aliam piscaturam Cheunzweyz uoca-
tam, et alias possessiones suas habitas, aquisitas et colla-
tas, que superius comprehenduntur, in perpetuum possi-
deantpacifice et q uiete. Hoc expresse et precise de consilio
et consensu Baronum nostrorum ex speciali gracia con-
cedendo, quod nullus Comes Posoniensis, nee aliquis eius
officialis, quocunque nomine nocetur, ad villam Samud, et ad
alias villas et possessiones Prepositure et Capituli Posouien-
sis nec citandi, nec iudicandi, nec descendendi, vel descen-
sum seu procuracionem recipiendi, nec collectam exigendi,
uel faciendi, nec aliquid borum imponendi occasione audeat
extendere manus suas, aut in eis sibi ivs aliquod, uel juris-
diccionem aliquam guocunque modo aliquatenus ucndicare,
sed a Comite Posoniensi ct eius officialibus quibuslibet, et
ab ipso castro Posoniensi et castri aut terris (igy) homini-
bus, custodijs et uigilijs plenissime in omnibus eadem villa
Samud et cetere possessiones predicte sint libere penitus et
exempte, et ad Prepositum et Capitulum Posoniensis Eccle-
sie pertineant pleno iure. In cuius rei memoriam et perpe-
tuam firmitatem presentes concessimus litteras duplicis si-
gilli nostri munimine roboratas. Datum per manus Reuerendi
uiri magistri Thome Electi Albensis Lcclesie, aule nostre
Vice-Cancellarij, dilecti et fidelis nostri; anno Domini mil-
lesimo CCY LXX" septimo, Regni autem nostri anno sexto.
(Eredetie hdrtydn szépen irva. A pecsét hidnyzik. Pozsonkdptalani
maganlevéltdr; Capsa C. Fase. 7. Nro. 72. Ezen okmdnyt dtirta és meg-

erdsitette [1I. Endre 1291.; és Robert Kdroly 1317. 4° nonas Novem-
bris. Knauz Ndnd.or.)

o*
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42.

IV. Liszld kirdly a tarnukuztdri kirdly: tdrnokokat meg-
nemesiti. 1277,

LAdislaus Dei gracia Hungarie, Daluacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieqe
Rex vniuersis Christi fidelibus presentem paginam inspectu-
ris salutem in omnium saluatore. Regalis Magunificencia sibi
totis nisibus, totis uiribus famulantes graciosis et benivolis
consueuit attollere donatiuig, vt consolaciouis linteo fomen-
tentur, quos labor prolixior et famulatus deuocior approba-
uit. Ad vniuersorum igitur noticiam tenore presencium vo-
lumus peruenire : Quod tauarnicos nostros Chotou et Chete,
ac fratres eorundem, filios Hedrici, cum ipso Hedrico patre
eorum; Michaelem et Lukach, filios videlicet Beed, filium
Zumboth; Gueze filium Cheme, et Venceslaum filium Muz;
Gregorium Chundor; Anias, Donk,Jobannem, Tywoth, et Iwan-
kam filios Iwanc; Lucam et Mydar, de Tarnukuztar, propter
eorundem deuota seruicia, quibus nostre Maiestati se obse-
quiosos exhibuerunt famulatibus indefessis, cupientes pro-
sequi Regalis gracie largitutis (igy),a priori statu et condicione
tauarnicorum cum terra ipsorum liberatos penitus et exemptos
in cetum et numerum nostrorum serniencium Regalium cum
suis heredibus heredumque suorum successoribus duximus
ex plenitudine Regalis gracie transferendos; volentes, ut ea
gaudeant libertate, qua vtuntur et fruuntur ceteri seruientes
Regales sub uexillo Regio militantes in ipsa terra Tarnukuz-
tar, quam exemimus pro eisdem, |[libere et pacifice moraturi,
tanquam nobiles in terris suis hereditarijs conmorantes. In
cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem presentes con-
cessimus litteras dupplicis sigilii nostri munimine roboratas.
Datum per manus venerabilis viri magistri Thome, Electi
Ecclesie Albensis, aule nostre Vice-Cancellarij, dilecti et fi-
delis nostri, anno Domini M. ducentesimo se ptuagesimo sep-
timo, Regni autem nostri anno sexto.

(A gyori kdptalan 1881-ki 4tiratdbol, Rdth Kdroly.)
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43.

IV. Ldszld magyar kirdly 1. Rudolf rdmai-német kirdlyhoz,
hogy Otakar cseh kirdly és annak emberei a kivetelt vdrokat
birjdk meg. 1277.

Ne diu sermonibus immoremur, sed conscientiae no-
strae secreta sermo succinetus percurrat, simpliciter teste
altissimo , prout in cordis nostri continetur secretario, profi-
temur, quod juxta felicis unionis foedera , quibus filialitatis
ac societatis vinculis unum sumus, a vestris desideriis nostra
nunquam discrepabit intentio, sed in omnibus, quae vestris
blandiuntur affectibus , semper prompti et benivoli assurge-
mus. Sane ad hoc, quod nuper Vestra Celsitudo Regia nobis
conquerendo monstravit, videlicet adbuc quaedam vestra ca-
stra a nostris fidelibus detineri in vestrum praejudicium oc-
cupata, Vestrae Majestati taliter duximus respondendum :
quod nos ab O. et aliis, qui castra praedicta detinent, jam
dudum eadem requisivimus , qui offerunt se paratos, quando-
cunque Vestrae Serenitati placuerit, coram vestris Baronibus
per omnia facere , quicquid juris fuerit, et consonum rationi.
Propter quod Vobis consulimus bona fide, quod ad terrarum
nostrarum metas et terminos viros idoneos transmittatis, et
nos de nostris aliquos adjungemus, ita, quod in ipsorum et
praedicta castra detinentium praesentia quaestio hujusmodi
fine amicabili terminetur.

(Bodmann Fer. Jozs., Codex Epistolaris Rudolfi I. Rom. Regis, Lipcse
1806. 66. 1.)
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44.

XXI. Jdnos pdpa a nagyvdradi piispsknek meghagyja, hogy
Miklds erdélyi prépostot és wjonan vdlasztott esztergami érseket
a romai szék elejébe idézze. 1277,

Johannes Episcopus servus servorum Dei, venerabili fra-
tri...Episcopo Waradiensi salutem et Apostolicam benedicti-
onem. Strigoniensi Ecclesia pastoris solatio destituta, dilecti fi-
lii Capitulum ipsius Ecclesie, sicut asseritur pro celebranda tu-
tius electione Pontificis convenientes in unum, Spiritus Sancti
gratia invocata, dilectum filium Nicolaum Preposifum Eccle-
sie Transylvane in suum et eiusdem Ecclesie Strigoniensis Ar-
chiepiscopum canonice et concorditer elegisse dicitur. Verum

licet quondam Benedieto Canonico ipsius Strigoniensis Ecelesie
se electum in Strigoniensem Archiepiscopum asserente, ac op-
ponente se huinsmodi clectioni Prepositi prelibati, felicis recor-
dationis Innocentius V. predecessor noster huiusmodi electi-
onum negocium pie memorie Adriano Pape, predecessori no-
stro,tunc Sancti AdrianiDiacono-Cardirali, commiserit audien-
dum, predictis tamen predecessoribus nostris ac eodem Bene-
dicto medio tempore viam universe carnis ingressis, et Pre-
posito prelibato absente in negotio ipso, debitus non potuit
baberi processus. Volentes igitur, ut prefatum negotium fine
debito quamecitius terminetur, ne tali pretextu prefata Strigo-
niensis Ecclesia diu remaneat Pontificis regimine destituta,
fraternitati tue per Apostolica scripta mandamus, quatenus
Prepositum ipsum ex parte nostra per te vel alium seu alios
peremptorie citare procures, ut infra duos menses post cita-
tionem huiusmodi personaliter compareat coram nobis in ne-
gotio ipso, sicut de iure fuerit processurus, et, si negotium
ipsum ad statum perfectionis decernerit, examinationem pro-
ut convenit subiturus. Diem vero citationis et formam per
tuas patentes litteras tuo proprio sigillo munitas, tenorem
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presentium nichilominus continentes, nobis non differas fide-
deliter intimare. Datum Viterbii III. Idus Martii. Pontificatus
nostri anno primo.

(Eredeti utdn Theiner id. m. I kit. 322. 1. Ezen okmédny kivonatdt
ldsd Fejérnél Cod. Dipl. V. k. 2.1, 423. 1.)

45.

1. Rudolf rémai-német kirdly IV. Ldszld magyar kirdlyt fel-
szdlitja, hogy segitségére legyen I1. Otakar cseh kirdly ellen,
1277.

Indue mente virum, fili ac socie praedilecte ! ecce, jam
acceptabile tempus instat, in quo uleisei poterimus atroces
injurias callidi inimici Regis Bohemiae, qui fidei pulchritu-
dine a sec longius exulata, adhuc occultas contra vos et nos
machinatur insidias malignandi. Exsurgat igitur princeps
praepotens, si acta voluerit vindicare priora, e t antiquam per
fidiam hostis perfidi ad memoriam revocet, nec moretur, sed
postpositis negotiis quibuslibet quantumcunque arduis, ad
metas terrarum nostrarum veniat indilate; illuc enim vobis
procul omui dubio oceurremus, ordinaturi et tractaturi vo-
biscum, quomodo et qualiter contra dictum Regem Bohemiae
in pracfato negotio procedere debeamus. Et ut ad suas uleci-
scendum injurias una nobiscum vestra potestas Regia ferven-
tius animetur, in illivs amicae societatis et filialitatis vinculo,
quo conjungimur, vos monemus, ut ad praedictas metas ve-
stra Magnificentia veniat, et non tardet, nec a felici unione
nostrae amicitiae resipiscat.

(Bodmann id. m. 40.1. V. 6. Fejér. Cod. Dipl. V. k. 2. r. 320. 1.)
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46.

I. Rudolf rémai-német kirdly a borsmonostrai apdtségot kiilo-
nis pdrtfogdsa ald veszi. 1277.

Rudolphus Dei gratia Romanorum Rex semper Augu-
stus omnibus et singulis Saeri Romani Imperii fidelibus, ad
quos presentes litere pervenerint, gratiam suam et omne bo-
num. Cum — — — Abbatem et fratres Ordinis Cisterciensis,
in monte Sancte Marie, in nostram protectionem et gratiam
receperimus specialem : volumus et mandamus vobis singu-
lis et omnibus, ad nostre dicionis dominium pertinentibus,
nostre gracie sub optentu, ne quis eosdem fratres, homines,
sive bona ipsorum audeat vel presumat aliquatenus mole-
stare : nam qui secus faceret, et nostrum mandatum trans-
cenderet hac in parte, nostram iram incurreret ipso facto
graviter et offensam. Datum Wienne XI Kalendas Aprilis,
Regni nostri anno quarto.

(Lambek Péter, Comment. de Bibliotheca Caes. Vindobonensi, 2-ik
kiad. Bées 1767, L k. 570. 1. Czech.)
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41.

Egy névtelen piispsk 1. Rudolf rémai-német kirdlyhoz, az annak
lednya, Klementina, és Endre szlavoniai herczeg kozti eljegy-
2és trdntt oromét fejezi ki. 1276,

Cum Romani Regni felix prosberitas, et regentis Im-
perium Romani Regis magnifici prosperari nobis felicitas
nuntiatur, ubertate mirifica faecundata, succrescit in nobis
materia gaundiorum, et diversis angustiis angustatum in Ec-
clesiae nostrac adversitatibus pectus nostrum, lactis vestris
successibus ampliatum pascitur, et in quantum vestrae po-
tentiae brachia dilatatis funieulis virium latius roborantur,
in tantum nostra praecordia redundantibus gaudiis altius ele-
vata respirant. Illi tamen Deo altissimo dignae devotionis
rependimus gratias, qui in vobis virtute suae potentiae mi-
sericorditer operatur res adeo gratiosas; ubi etiam, quod hu-
manae modulus facultatis difficile et velut impossibile repu-
tat, moderator alti consilii Dei filius in negotiis vestris facili
levitate modificat, perficit, et consumat. Sane super sponsa-
libus inter Dominam nostram, filiam vestram (Clementinam),
et illustrem Principem N. (Andream) Ducem Slavoniae, de
consensu sanctigsimi Patris nostri et Domini, Sanctae Rom.
Ecclesiae Summi Pontifieis laudabiliter ordinatis laudes om-
nipotenti Deo referimus, eo quod ad sublimationem Saeri Im-
perii foedus hujusmodi amicitiae feliciter duraturae credimus
et speramus Divinitus adunatum. In qua sperata diutius uni-
one divisiones et schismata, quae adversus Romani culminis
unum caput se elevant et extollunt, deficiente spe vacua con-
vertentur ad vesperam, ut adorent vestigia regis magnifici,
quem magnificavit altissimus in sublimi solio monarchiae
confirmans et roborans Regnum ejus. '

(Bodmann id. m. 28. 1.)
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48.

Jolenth Gzvegy rokonaival a budai kdptalan elbtt az illetoket
hitbére és jegyajdindoka irdnt nyugtatvdnyozza. 1277,

A B C

Vniuersis presens scriptum inspecturis, Capitulum Bu-
densis Ecclesie, salutem in salutis largitore. Ad omnium tam
presencium quam fcturorum noticiam harum serie uolumus
peruenire, quod nobilis domina Jolenth nomine, relicta Ogouch
Comitis, filij Comitis Mykou; magister Johannes Prepo-
situs Ecclesie nostre frater suus, et Comes Andreas filius Co-
witis Ivanka pater eiusdem, ex una parte; Comes Petrus fra-
ter uterinus dicti — — — Ogouch ab altera coram nobis
personaliter constituti, predicta domina corfessa est : Quod
memoratus Comes Petrus — — — — — . persoluendo eidem
quadraginta marcas in argento pro totali expedicione dicte
dotis sue, in qua suwma — — — — dotem suam, ipsi Co-
miti Petro relaxarat, et eadem domina omnes res suas secum
tempore nupciarum asportatas, dixit sibi fuisse redditas ct
restitutas per Petrum Comitem antedictum, et hoc idem di-
ctus magister Johannes Prepositus, et Comes Andreas uiua
uoce affirmarunt, et sic eadem domina, magister Johannes
Prepositus, et Comes Andreas Petrum Comitem antedictum,
et suos cognatos, ab inpeticione dicte dotis et rerum para-
fernalium, reliquerunt penitus expeditos. Ita quod nec ipsi
nec aliqui de cognacione eorum, dictum Petrum Comitem,
occasione dotis ct rerum parafernalium predictavrum, pote-
runt aliquo umquam tempore molestare. In cuius rei memo-
riam litteras presentes concessimus sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus magistri Ambrosij Scolastici
Budensis. Anno Domini M°. CC° LXXP. septimo. Magistro
Johanne Cantore, Petro Custode, Bedeu Decano, Scela sa-
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cerdote , Damiano, Elya, et Stephano magistris, ceterisque
Canonicis existentibus.

Jegyzet. Hartydra irott metszett levdl , mellynek alul folhajtott
hdrtya hasadékaibdl ibolyakék sodrott selyemrdl fiiggd pecséte ha-
sonlé ahhoz, melly réznyomatban a Magyar Torténelmi Tdrban II.
10. l4thaté. A kékkéi levéltdrban : AL, 15, Erdy.

49.

Chernei Péter és Dime Redemech 6rvk bivtokulat Pous sogoruk
flainak adjdk. 1277.

Omnibus Christi fidelibus tam prescntibus, quam futuris,
presens seriptum inspecturis Capitulum Ecclesie Agriensis

salutem in omnium Salvatore. Ad uniuersorum noticiam te- :

nore presencium volumus peruenire, quod Comite Petro, filio
Nyecolai filii Detrici de Cherne, ac Demetrio fratre ejusdem
ab una parte, Comite Pous filio Comitis Marcha ex altera
coram nobis personaliter constitutis, per prefatos Petrum, et
Demetrium propositum exstitit, quod quandam terram ipso-
rum hereditariam Redemech, alio nomine Wyl voeatam, Ni-
colao, Egidio, Stephano, et Dominico filiis ipsius Comitis Pous,
a domina sorore ipsorum procreatis, et procreandis, ipsis,
et ipsorum heredibus, heredumque suorum successoribus cam
omnibus vtilitatibus, et pertinenciis suis, a nemine consan-
guineorum suorum aliquatenus repetendam, dedisseut, et con-
tulissent, et coram nobis contulerunt sub eisdem metis, et
terminis, quibus pater ipsorum et iidem obtinuerunt, perpe-
tuo iure possidendam. In cujus rei testimonium ad instan-
ciam predictorum, presentes contulimus sigilli nostri muni-
mine roboratas; presentibus tunc Farkas Cantore, Thoma
Lectore, Myko Custode, Marco de Pata, Ladislao de Zeuleu,
Anthonio de Nouo Castro, Urbano de Zobolch, Petro de Vng,
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Paulo de Bursua, Archidiaconis, et aliis multis. Anno Do-
mini millesimo ducentesimo septuagesimo septimo. Regnante
Ladislao Illustri Rege Vngarie, Strigoniensi Sede vacante,
Stephano Colocensi Archiepiscopo, patre Andrea Episcopo
Agriensi existentibus.

(Eredetie a szepesi kdptalan levéltdrdban. Hatvani Mihdly.)

80

Addm Turdezi Obusk fia, maga és vérrokonai nevében a kizisen
birt Nogrdd (most Hont) meqyet Zahara foldét az es:tergami
kdptalan elstt bevallja. 1277. mdj. 3.

A B C

Magister Ladizlaus Prepositus et Capitulum Ecclesie
Strigoniensis omnibns Clristi fidelibus presertes litteras in-
specturis salutem in omnium saluatore. Ad vniuersorum no-
ticiam tenore presencium volumus peruenire; quod Adam
filius Obusk de Turuch pro se et pro Obud fratre patris sui,
ac pro Preyezlou filio Kuba cognato suo, sicut ipse dixit, co-
ram nobis constitutus, confessus est, quod ipse et cognati
sui predicti, quandam terram eorum communem Zahara uo-
catam in Comitatu Nogradiensi sitam, commetaneam terre
Dominici Comitis, filij Nicolai, similiter Zahara uocate, uen-
diderint eidem Dominico Comiti, et ipsius heredibus pro de-
cem mareis argenti, perpetuo possidendam; et quod ipsas
decem marcas ab eodem Dominico Comite, plenarie acce-
pissent. Et sicut partes predicte, videlicet Comes Dominicus
et Adam nobis dixerunt, cursus metarum eiusdem terre talis
est, quod prima meta incipit a septemtrione circa Zohora po-
toka, et tendit contra meridiem super quodam berch, sub
ylice sunt mete, et tenet metas cum Podlosan; inde super
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eodem berch paululum progrediendo uersus occidentem , sub
ylice sunt mete, et tenet metas cum _ecclesia de Bozouk ; de-
mum uadit per viam super eodem berch circueundo (igy)
contra septemtrionem, circa viam predictam, inter quercus
sunt tres mete ; de eodem berch descendendo, circa viam sunt
tres mete angulares, tenent metas cum Paznano de Chala-
mya; inde descendit in latere montis vmbrosi, iterato con-
tra orientem, et in fine terre arabilis, inter rubos, sunt tres
mete, ibique angulatur; demum tendit uergus septemtrionem,
et transit vallem directe ad ylices, et ibi sunt mete, et tenet
metas cum Batur de Nene; inde descendit per terram arabi-
lem, et transit Zahara Potoka asscendendo ad montem, et in
latere eiusdem sub quercu sunt mete ; inde asscendit ad berch,
et ibi sunt mete sub ylice et sub piro; demum per eundem
berch circueundo, contra orientem tendit, et ibi sunt mete sub
ylice; inde per viam gregum uenit super eodem berch , et re-
flectitur contra meridiem, et uenit ad metas priores, et tenet
metas cum Zahara ; ibique terminatur. In cuius rei testimo-
nium secundum assercionem et instaneiam parcium, presen-
tes nostras concessimus litteras, sigilli nostri munimine ro-
boratas. Datum per manus magistri Sixti Lectoris Ecclesie

nostre, quinto Nonas Maij, anno Domini millesimo CC®.
LXX" VIL

Jegyzet. Hartydra irott metszett levél | melynek alil folhajtott
hértya hasadékaibél vords €s sdrga sodrott selyemrél szintén pecsét
fiigg , melly réznyomatbau a Magyar Torténelmi Tdrban II. 23. ldt-
haté. A kékkdi levéltdrban : AL. 16. Erdy.
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A somogyi sz. Egyed konventje bizonyitja, hogy Jdnos ispdn

Mogorey részbirtokdt , melyet a vdrjobbigyokkal kizisen birt,

elkalonozni s hatdrjdrdssal kijelélni kivdnvdn, e kivdnsdgeitdl
a vdrjobbdgyok kérelmére eldllott, 1277,

Conventus Monasterij Saneti Egidij de Symigio omni-
bus Christi fidelibus presentibus pariter et futuris presentes
litteras inpsecturis salutem in eo qui est salus omuium. No-
ticie cunctorum declaramus, quod Comes Johannes filius
Isyp ab una parte, Zenke filius Bed, Ioanka filius Kyrev,
Nyeolaus filius Tyze, Benke filius Emerici, Petrus filius Pyn-
tek, Nyged filius Marcus, castrenses de villa Mogorey, una
cum Antalo filio Wytalus de Maach, homine Gregorii Bani
Comitis Sywigiensis, personaliter ex altera coram nobis con-
stitnti; idem Comes Johannes dixit, ut haberet terram com
terris castrensium predictorum in dicta villa Mogorey com-
munem et sine divisione, et nunc uellet separare de eisdem,
eo quod propter presentem Regni discensionem et guerram
nollet cum ipsis castrensibus possidere seu tenere. Cuius Co-
witis Jobannis dicta prenominati castrenses uera esse com-
muniter affirmaverunt, et ideo Comes Johannes et etiam ea-
strenses iam dicti hominem nostrum fidelem pro testimonio
postulaverunt, in cuius presencia wediante Autalo filio Wy-
talus, per Gregorium Bunum Comitem Simigiensem dato, ipse
Comes Johannes terram suam separaret de castreusibus me-
moratis, et undique metis distingueret seu signaret. Nos autem
fidelem hominem nostrum misimus cum Comite Johanne ad
omnia premissa exequenda, qui postmodum cum Comite Jo-
hanne, memorato Antalo filio Wytalus, Zenke ¢t omnibus so-
cijs suis supradictis castrensibus ad nos reuersus nobis di-
Xit; ut dum terram suam Comes Johannes separare de ter-
ris ipsorum castrensium uoluisset, ijdem castrenses asser-
uerunt, se super sua propria terra non posse commorari, si
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ipse Comes Johannes suam terram separaret ab.eisdem; et
ibi dicti castrenses rogaverunt Comitem Johannem memora-
tum, ut ipsorum peticionibus humilibus se inclinaret, et si-
cut ijdem castrenses in nostra presencia constituti, et Comes
Johannes pretaxatus dixerunt, ipse Comes Johannes miseri-
cordia motus ipsornm peticionem admisisset, ut dictam ter-
ram suam similiter sine diuisione possideret cum eisdem,
prout actenus tenuit et possedit. In cuins rei memoriam et
perpeluam firmitatem ad peticionem et instanciam Comitis
Johannis filij Isyp, Zenke et sociorum suorum castrensiam
predictorum presentes dedimus litteras sigilli nostri muni.
mice roboratas. Datum anno ab Incarcacione Domini M
CC® LXX¢ septimo. Elya Abbate, Luchach Decano, Petro
Custode existeutibus.

Jegyzrt. Eredetie borhdrtya, melynek alil folhajtott hasadé-
kaibol hdrtyakotelékrsl fiiggot pecséte elenyészett. Mdsolta Horvit
Istvan. Erdy.

52

1V, Liszlé Lirdly Ipolit gréf fiainak adominyozza Fonu nevil
Soldet, 1278,

Nos Ladis'aus Dei gracia Rex Vngarie siguificamus
omuibus quibus expedit presencium per tenorem, quod ma-(
gister Vgra, Nicolaus, Valentinus, et magister Ipolitus filij
Comitis Ipoliti de Elya, fideles nostri, quandam terram Fonou
vocatam Tawarnicorum nostrorum nomine terre vacue a no-
bis petierunt sibi dari; sed quia de qualitate et quantitate
ac circumstancijs eiusdem terre nobis veritas non coustabat,
fidelibus nostris Abbati ei Conventui Symigiensi dedimus in
mandatis , gue postmodum rescripserunt nobis,in hee verba :

Excellentissimo domino suo Ladislao Dei gracia Illu-

\
J

.
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——

stri Rege Vngarie Conuentus Monasterij Sancti Egidij de
Simigio oraciones in Domino debitas et deuotas. Receptis lit-
teris Vestre Maiestatis cum Gabriano de Myrey homine ve-
stro fidelem hominem nostrum misimus pro testimonio ad re-
ambulandam terram Fonou uocatam Tawarnicorum vestro-
rum, qnam magister Vgra et fratres sui, filij Comitis Ipoliti a
uestra gracia petierunt sibi dari. Qui postmodum una cum
eodem homice vestro ad nos redientes dixerunt, quod con-
vocatis vicinis et commetaneis predictam terram Fonou ream-
bulauerunt, et eandem vacuam invenerunt, et nullo contradi-
ctore apparente statnerunt Vgra et fratribus suis, filijs Comi-
tis Ipoliti iuxta collacionem vestre magnitudinis possidendam.

Vnde nos ad peticionem prefatorum nobilium dictam
terram Fonou eisdem auctoritate presencium duximus confe-
rendam, daturi super hoe nostrum priuilegium cum presentes
fuerint reportate. Datum in villa Tek feria secunda post Do-
minicam Exsurge, anno Domini M°. CC?. septuagesimo octauo.

(A pecsét az okmdny hatdra van nyomva. Eredetie a nemzeti muzeum
kézirati gyiijteményében.)

- 53. e

1V. Ldszld kirdlynak ezen adomdnyrdl kiadott iinnepélyes ok-
levele. 1278.

Ladislaus Dei gracia Hubgarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspectu-
ris salutem in Domino sempiternam. Regijs beneplacitis in-
sudantes Regali dignum est munificencia subvenire, eosque
commodis premiorum et conuenientibus attollere donatiuis,
Ad vniversorum igitur noticiam harum serie volumus perue-
nire, quod cum magister Vgra, Nicolaus et magister Ipoly-
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tus, filij Comitis Ipolyti, nobiles de Elya, fideles nostri, quan-
dam terram olim tauarnicorum nostrorum Fonou uocatam
vacuam et habitationibus destitutam a nostra Celsitudine pe-
tierint sibi dari, nosque quia de eiusdem terre qualitate ac
circumstancijs plene non constabat, ad habendam noticiam
pleniorem fidelibus nostris Abbati et Conventui Monasterij Sy-
migiensis super hoc dedimus in mandatis. Qui postmodum
nobis in suis rescripserunt litteris in heec uerba:

Excellentissimo domino suo Ladizlao Dei gracia Illustri
Regi Vngarie Conuentus Sancti Egidij de Symigio, oraciones
in Domino debitas et deuotas. Receptis litteris Vestre Maiesta-
tis cum Gabriano de Myrey homine vestro, fidelem hominem
nostrum misimus pro testimonio ad reambulandam terram Fo-
nou uocatam tauarnicorum vestrorum , quam magister Vgra
et fratres sui, filij Comitis Ipolyti a vestra gracia petinerunt sibi
dari. Qui postmodum unacum eodem homine uestro ad nos
redientes dixerunt, quod convocatis vicinis et commetaneis
predictam terram Fonou reambularunt, et eandem vacuam
inuererunt et nullo contradictore aparente statuerunt Vgra et
fratribus suis, filijs Comitis Ipolyti, iuxta collacionem vestre
Magnitudinis possidendam.

Nos itaque eorundem Magistri Ygra et fratrum suorum
precibus inclinati ipsorum famulatus et seruicia, que nobis
in diversis Regni nostri negocijs, maxime in expedicione no-
stra contra Regem Boemie habita, et felici victoria terminata,
ipso Rege Boemie in certamine prelij interempto laudabiliter
impenderunt, consideracione Regalis prouidencie attenden-
tes, in signum recognicionis Regie, non in premium remune-
racionis accepte, prefatam terram Fonou uocatam eisdem, et
per eos suis heredibus heredumque suorum successoribus de-
dimus, donanimus , et contulimus perpetuo et irreuocabiliter
possidendam, non obstantibus litteris nostris prioribus Jacobo
filio Hedrici super collacione, eiusdem terre, sicut dicitur,
primitus impetratis, quas in sue peruersitatis penam,
quia societati filiornm Henrici adhesit , maleficia plurima
committendo penitus reuocamus. In cuius rei memoriam et
perpetuam firmitatem presentes concessimus litteras dupli-
cis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
venerabilis viri magistri Johannis Prepositi Budensis et Ele-

MONUM, HUNG, HIST. — DIPL. 9. 7
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cti Ecclesie Albensis aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et
fidelis nostri. Anno Domini M°- CC° LXX°- octauo, Regni
autem nostri anno septimo.

(Eredetie a nemzeti muzeum kézirati gyiijteményében.)

54,

IV, Ldszld kirdly Mezitarcsa nevil foldre vonatkozd adomdnya
Moricz és Endre grdfok szdmdra. 1278.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in Domino sempiternam. Ad vniuersorum noticiaw
harum serie volumus peruenire : Quod Mauricius et Andreas
Comites officiales venerabilis patris Lodomerij Episcopi Va-
radiensis ad nostram accedentes presenciam nobis exposue-
runt conquerendo, quod cum ipsi quandam terram Mezeu-
tarcha vocatam ex collacione Serenissimi Regis domini Ste-
phani, karissimi patris nostri inclite recordacionis, et nostra
aliquamdiu possedissent, eandem postmodum Gregen filius
Pauli occupando uiolenter ab eis abstulisset; pecierunt igi-
tur iidem Mauricius et Andreas Comites a nobis cum instan-
cia, ut eis dictam terram ipsorum reddere et restituere de
Magnificencia Regia dignaremur. Nos igitur iustis eorumdem
precibus fauorabiliter iuclinati, attendentes maxime, quod

, eundem Gregen propter ipsius notoria nocumenta et exces-

‘ gus manifestos ultimo suplicio decreuimus ulcisscendum, fide-
‘libus nostris Preposito et Conuentui ordinis Premonstraten-
" sium de promontorio Waradiensi dedimus in mandatis, vt

1

cum Iwanka filio Marcelli vnum ex ipsis transmitterent fide-
digoum, coram quo dictam terram eisdem Ma(u)ricio et An-
dree Comitibus restituat, citatis nichilominus contradictoribus
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s qui fierent ad nostram presenciam ad terminum competen-!
tem. lidem itaque Prepositus et Conuentus nobis reseripserunt,
quod prefatus Iwanka homo noster sub eiusdem Conuentus }
testimonio dictam terram Mezeutarcha conuocatis et presen-
tibus omnibus commetaneis et vicinis restituisset et assignas-
set eisdem Mauricio et Andree Comitibus nullo penitus con-
tradictore existente. Nos igitur consideratis eorundem Mau-
ricii et Andree Comitum seruiciis meritoriis, que nobis cum
omni fidelitate laudabiliter in diversis expedicionibus nostris
impenderunt, memoratam terram Mezeutarcha uocatam cum
omnibus pertinenciis et utilitatibus suis vniuersis, sub metis
ueteribus et antiquis contulimus, dedimus et doranimus ipsis
Mauricio et Andree Comitibus ac eorum heredibus, ymmo col-
lacionem eisdem dudum factam confirmauimus perpetuo va-
liture donacionis titulo possidendam. In cuius rei memoriam
firmitatemque perpetuam presentes concessimus litteras Cu-
plicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
venerabilis viri magistri Nicolai Albensis Ecclesie Electi, aule
nostre Vice-Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini
M° CC° LXXP octauo, Regni autem nostri anno septimo,

(Eredetie t. cz. Almdsy Diénes ajindékdnak folytdn a magyar akade-
mia kézirati gyiijteményében.)

e
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IV. Ldszld kirdly Jdnos mesternek egy ekényi foldet adomd-
nyoz. 1278.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie , Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis
salutem in omnium salvatore. Ad universorum noticiam tenore
presencium volumus pervenire : quod magister Johannes Gal-
licus de Lypthow ad nostram accedens presenciam, quamdam
terram vsui unius aratri sufficientem terre sue proxima vici-
nitate adiacentem, vt dicebat, petiuit a nobis sibi dari. Ve-
rum quia qualitas et quantitas ipsius terre nobis plene non
constabat, Detrico Preposito de Turul dedimus in mandatis,
vt accederet ad terram memoratam, et eam, si inueniret esse
talem, que ad nostram collacionem pertineret, agsignaret ma-
gistro Johanni possidendam. Qui quidem Prepcsitus eandem
terram statuit magistro Johanni sepedicto, prout in tenore
suarum literarum vidimus contineri. Quarum quidem litera-
rum tenor talis est :

Nos Detricus Prepositus de Turul sth. (kovetkezik Detre
turuli prepostnak ugyanazon évi beiktaté bizonyitvinya mint aldbb.)

Nos itaque grata et meritoria servicia ipsius magistri
Johannis attendentes sepedictam particulam terre sub eis-
dem metis et terminis, prout superius est expressum — — —
dedimus donauimus et tradidimus ipsi magistro Johanni jure
perpetuo et irreuocabiliter possidendam, a terra populorum
nostrorum de villa Lubela vocata abstractam penitus sepa-
ratam. In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem pre-
sentes literas concessimus dupplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus venerabilis viri magistri Johan-
nis Doctoris Decretorum, Prepositi Budensis, Archielecti Co-
locensis, et aule nostre Cancellarij, dilecti et fidelis nostri,
anno ab Incarnacione Domini millesimo ducentesimo septua-
gesimo octauo.

(Zsigmond kirdlynak 1407-ki megerdsitésébdl) . )— )

fDi Lt
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56.

LT, Miklos pdpa Gellért mestert a papi jovedelmek tizedének,
mely a szent fold segitségére fordittassék, beszedésével tovddb
s megbizza. 1278.

Nicolaus Episcopus sernus seruorum Dei venerabili fra-
tri Magistro Gerardo de Mutina, Subdiacono et Seriptori no-
stro, Collectori decime in Ungaria, Polonia et adiacentibus
prouinciis terre sancte subsidio deputate, salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Felicis recordationis G(regorius)
papa, predecessor noster olim approbante Concilio Lugdu-
nensi decimam omnium ecclesiasticorum reddituum et pro-
ventuum ad terre sancte subsidium per sex annos, a festo
Nativitatis Beati Johannis Baptiste tunc transacto novissime
numerandos, concessit, tibique dictus predecessor, et postmo-
dum pie recordationis Johannes Papa, predecessor noster,
suis dederunt litteris in mandatis, ut predicte decime colli-
gende in Ungaria,Polonia et adiacentibus provineiis subseripto
modo sollicite curam gereres ; videlicet ut in singulis Civitati-
busetDiocesibus partinm earumdem de consilio locorum Ordina.
rii, ant eivs vicem gerentis, si diocesanus ipse absens foret, et
duorum fidedignorum de Ecclesia Cathedrali constitutorum in
dignitatibus, seu aliorum quoad non exemptos, quoad exem-
ptos vero de coansilio aliquorum presbiterorum de contrata
deputares duas personas fide, facultatibus, si tales inveniren-
tur comode, ac alias ydoneas ad collectionis huiusmodi mi-
nisterium exequendum : collectores vero, quos ut premittitur
deputares, sub forma iurare faceres in eisdem litteris anno-
tata, et ut tu nichilominus partes circuires easdem diligen-
tius scrutaturus, qualiter in commisse sibi dicte collectionis
officio iidem se collectores haberent, qualiter ipsis de decima
satisfieret supradicta, collectamque per illos ex decima ipsa
pecuniam de predictorum ordinarii, et aliorum consilio face-
res per collectores eosdem in tutis locis vel loco deponi: tibi
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quoque cum consilio eorumdem ordinarii et aliorum mutandi
collectores ipsos, quotiens expedire videres, ac eos compel-
lendi ad reddendum coram eisdem ordinariis, et aliis, tibi
computum de collectis, et contradictores quoslibet per censu-
ram ecclesiasticam auctoritate Apostolica compescendi ple-
nam concesserunt auctoritate simili potestatem. Et ut tam tu,
quam dicti collectores fructum reportaretis ex vestris labori-
bus, iidem predecessores premissa tibi et eis in remissionem
peccaminum iniunxerunt; et nichilominus a prestatione de-
cime pro annis illis, quibus circa ea laboraretis, vos esse vo-
luerunt immunes, te preterea illius indulgentie concesserunt
esse participerr, que crucesignatis personaliter transfretanti-
bus in terre sancte subsidium est concessa, et quod de pecu-
nia ex ipsa decima colligenda singulis diebus, in quibus circa
premissa vacares, tres solidos sterlingorum perciperes pro
expensis; non obstante, si aliquibus a Sede Apostolica sit
indultum, quod interdici, suspendi vel excommunicari non
possent per litteras Apostolicas, que de indulto huiusmodi ac
tota eius continentia de verbo ad verbum, et de propriis lo-
corum et personarum nominibus specialem, plenam et expres-
sam non fecerint mentionem, sive quibuslibet aliis privilegiis,
indulgentiis, vel litteris quibuscumque dignita tibus, ordinibus,
locis vel personis generaliter aut specialiter sub quacumque
forma, vel conceptione verborum ab eadem sede concessis;
de quibus, quorumve totis de verbo ad verbum in litteris Apo-
stolicis plena, et expressa mwentio esset habenda. Voluerunt
etiam predecessores iidem, ut frequenter eis rescriberes, quod
actum csset in qualibet ex provinciis sepedictis, tam circa
collectores, quam circa collectionem et quantitatem colle-
ctaw, ipsius depositionem, locum depositionis et modum. Cum
igitur huiusmodi regotium specialiter insideat cordi nostro,
et ad liberandam de manibus ipsorum terram jpsam mentis
nostre desiderium dirigatur, discretioni tue per Apostolica
seripta mandamus, quatenus ad exucutionem prefati negotii
studeas vigilanter intendere iuxta predictorum predecesso-
rum eorundem continentiam litterarum, sic prudenter et con-
sulte in hac parte te dirigeus, ut ab eo, qui est omnium bo-
norum retributor, retributionis premium, et a nobis laudis
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titulos et gratiam assequi merearis. Datum Rome apud San-
ctum Petrum Nonis Aprilis, Pontificatus nostri anno primo.

(U1, Miklés pdpa Regestdibél Theiner id. m, L. kit. 828, 1.)

3.

111. Miklds pdpa Miklds erdély! prépostnak esztergami érsekké

vdlasztatdsdt torvénytelennek nyilatkoztatja és megsemmisiti; egy-

szersmind a veszprémi piispvk postulatiojdnuk sem engedvén
helyt., 1278,

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei ad futuram rei
memoriam. Dilectis filiils Karacino presbitero et Nicolao
clerico procuratoribus dilecti filii Nicolai Prepositi Ecclesie
Transilvane, causam electionis, que in Strigoniensi Ecclesia
vacante per mortem bone memorie Philippi Strigoniensis
Archiepiscopi, de ipso Preposito dicitur celebrata olim coram
felicis recordationis Gregorio, Innocentio et Adriano, tunc
Sancti Adriani Diacono Cardinali, ex commissione ipsius In-
nocentii, nec non et Johanne Romanis Pontificibus, nostrig
predecessoribus, ventilatam, dudum einsdem Prepositi no-
mine prosequentibus coram nobis ac petentibus cum instan-
tia, ut electionem ipsam, quam dicebant canonicam et con-
cordem, dignaremur auctoritate Apostolico confirmare. Di-
lectus filius magister Paulus Prepositus Ecclesie Wesprimi-
ensis, Canonicus Strigoniensis, procuratur venerabilis fratris
nostri Vesprimiensis Episcopi, asserens, quod predicti Capi-
tulum eundem Episcopum in Archiepiscopum Strigoniensem
in concordia postularunt, ac electioni huiusmodi se opponens,
tam contra personam dicti Prepositi, quam contra formam
electionis predicte, defectus et erimina infrascripta, nec non
et alia, propter que dicebat eandem electionem non confir-
mari, sed infirmari, seu potiug cassam et irritam innitiari de-
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bere : obiecit videlicet, quod per imprcssionem, minas et ter-
rores tam per ipsum Prepositum, qui per unam diem Cano-
nicos eiusdem Ecclesie congregatos, in ipsa ecclesia Strigo-
niensi ad tractandum de electione pastoris clausos, fecit inibi
detinere, cibum eis sumerce non permittens; quam per caris-
simam in Christo filiam nostram Elisabeth Reginam Ungarie
illustrem , eodem procurante Preposito, Canoniecis ipsis illa-
tos, ad electionem ipsam iidem Canonici processerunt. Quod-
que idem Propositus raptor existit, et incendiarius ecclesia-
rum , aliorum locornm et villarum plurimum manifestus, et
crimine homicidii perpetrati ab ipso in clericos et alios irre-
titus, intollerabilem patitur in litteratura defectum. Et quod
olim, dum inter eum et quondam B. Vice-Cancellarinm
carissimi in Christo filii nostri . . . Regis Ungarie illustris,
qui canonice ad ipsius ecclesie regimen, ut dicitur, erat ele-
ctus, super electione huiusmodi questio verterctur, admini-
strationi Ecclesie predicte temere se ingessit, et adhuc ingerere
noun veretur, Canonicos ipsius Ecclesie sibi tamquam eorum
Prelato, prout nec tencntur, obedire nolentes eiciendo a di-
cta ecclesia, ¢t corum dominibus (igy) per poteuciaw laica-
lem, ac bonis suis propriis et communitus spoliando. Sigil-
lum quoque commune ipsins Capituli accipiens violenter, ipso
ac multis aliis bonis abutitur ad Capitulum pertinentibus su-
pradictum , nonnulias res ipsius Ecclesie pro sue voluntatis
libito consumendo. Et litterarum dictorum predecessornm
Gregorii et Johannis auctoritate citatus, ut certis terminis
pro negotio electionis predicte Apostolico se conspectui pre-
sentaret, comparere coram eis contumaciter non curavit, nce
alias a Romano Pontifice confirmationem electionis predicte
personaliter petiit, nec ad petendum transmisit personas ydo-
neas, per quas super electoribus et electis diligens inquisi-
tio haberi posset, inxta canonica instituta, quamquam sex
anni vel circiter tunc essent elapsi a tempore, quo dicta sua
electio dicitur celebrata, et quod decretum electionis predi-
cte pro parte sua Romano Pontifici non exstitit presentatum,
licet quedam seriptura formam decreti continens ostensa fu-
erit sub quibusdam sigillis, quibus de iure non erat fides ali-
quatenus adhbibenda. Quodque cum olim procurator suus in
eiusdem predecessoris Innocentii presentia constitutus inter



105

rogatus ab ipso, responderit, quod dicta sua electio quasi
per inspirationem Divinam fuerat celebrata, et in predicta
scriptura nuper pro parte sua exhibita contineatur, quod ad
eandem electionem fuit per formam compromissi processum,
tamquam allegans contraria non erat dictus Prepositus in
premissa petitione confirmationis electionis sue aliquatenus
audiendus. Cum autem idem Prepositus, sicut premittitur, ci-
tatus peremptorie auctoritate litterarum eiusdem predeces-
soris Johannis inter cetera continentium, ut se personaliter
Apostolice Sedis conspectui certo termino presentaret, exa-
minationem debitam subiturus: alioquin idem predecessor
Jobannes ad diffinitionem huinsmodi negotii procederet, eius
absentia non obstante: spud eandem sedem, nec in prefixo
sibi ad hoc termino, nee postmodum personaliter comparere
curasset. Nosque dispendiis, que ipsi Ecclesie ex vacatione
imminent, occurrere intendentes, proponeremus idem nego-
tium fine celeri et debito terminare, dieti procuratores eius-
dem Prepositi a nobis instanter et suppliciter postularunt, ut
ipsi Preposito terminum peremptorium concedere curaremus,
infra quem cum omnibus actis, iuribus, munimentis ¢t proba-
tionibus suis, et specialiter cum decreto ipsius electionis, nec
non et aliquibus Canonicis Strigoniensibus ac aliis personis
ydoneis, per quas posset apud sedem irsam super toto nego-
tio plena veritas inveniri, Apostolico conspectui se persona-
liter presentaret: ita quod si dictus Prepositus in eodem ter-
mino, sicut dictum est, non compareret personaliter coram
nobis, iidem procuratores in ipso einsdem petitionis contextu
et instantia suo nomine concludentes, renunciaverunt omni-
bus probatiouibus et rationibus, iuribus et allegationibus,
quibus tam pro excusatione absentie ipsius Prepositi, quam
pro iure, quod ex eadem electione sibi asserit acquisitum,
idem Prepositus, vel ipsi procuratores sui seu alius suo no-
mine uti possent; petentes nichilominus, ut extunc ad diffini-
tivam sententiam in dicto negotio nulla alia facta citatione
procederemus, sepefati Prepositi absentia non obstante.
Quamquam autem contra premisse intentionis nostre propo-
situm esset huiusmodi negotii quecumque dilatio, presertim
cum sicut iam intelleximus, tam occasione vacationis eius-
dem Strigoniensis Ecclesie, quam ex aliis causis variis non
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solum ipsi Ecclesie, sed etiam toti Regno Ungarie gravia
immineant detrimenta, variaque sint in eodem Regno tribula-
tiones et scandala suscitata, contra que per accelerationem
provisionis eiusdem Ecclesie sperantur utilia remedia pro-
ventura: tamen ad evidentiorem processus nostri iustitiam
eisdem procuratoribus dicti Prepositi, super concessione sic
petiti termini de fratrum nostrorum consilio annuentes, se-
cundam feriam Resurrectionis Dominice proxime transacte
octavas immediate sequentem dictis procuratoribus pro ipso
Preposito, et eidem Preposito per eosdem peremptorio ter-
mino duximus assignandaw, utidem Prepositus iuxta formam
in suprascripta petitione procuratorum suorum expressam per-
sonalitercompareretinfra dictam secundam feriam coramnobis,
facturus et recepturus super premissis negotio et obiectis contra
eum, quod suaderet iustitia, quodquenos super illis statuendum
duceremus,seu etiam ordinandum; ita quod nisi Prepositus idem
iuxta prescriptam formam comparere in termino prefato cura-
ret, nos predictas conclusionem et renunciationem a dictis
suis procuratoribus nomine suo factas extunc ratas et firmas
habentes, ac de ipsorum fratrum copsilio ratas et firmas exi-
stere decernentes, lapso predicto termino ad difinitivam sen-
tentiam et ad statuendum et ordinandum, quod et prout ex-
pedire videremus, super eodem negotio et aliis omnibus su-
pradictis absque alterius citationis edicto procederemus eius-
dem Prepositi absentia non obstante. Sane licet dictus Pre-
positus, ut ex premissis tenebatur, non cowparuerit in ter-
mino supradicto, tamen dilecti filii magister Benedictns Ar-
chidiaconus de Bekes, ct sepefatus Karacinus, procuratores
eiusdem Prepositi, pro parte ipsius nostro se conspectui presen-
tarunt, et decretum super electione predicta, que de ipso Pre-
posito facta dieitur, confectum sub nowine ipsorum Capituli
¢t Canonicorum Strigoniensium exhibentes in nostra et eo-
rumdem fratrum nostrorum presentia, inter cetera sunt con-
fessi, premissun nostrum processum circa medium Quadra-
gesime nuper preterite ad ipsius Prepositi notitiam perve-
nisse, Verum eiusdem Prepositi excusare absentiam satagen-
tes asserebant, quod pro bono statu Regni prefati, quod non
solum extrinsecis bellis impetitur, sed et intestinis scinditur
et scissuris est multimodis laceratum, se ab illo absentare ne-
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quiverat, sed necesse habebat in illis partibus remanere;
maxime quia inter carissimum in Christo filium nostrum
Boemie illustrem ac eundem Ungarie Reges compromissum
receperat, quod nondum erat per prolationem arbitrii vel
alia ratione finitum, et ideo ipsum oportebat prosecutioni
eiusdem compromissi personaliter interesse; adicientes pre-
terea iidem procuratores, quod etiam predictis impedimentis
cessantibus dictus Prepositus propter graves dissentiones et
guerras, que sunt in Regno predic‘o, nullo modo absque per-
sone periculo, cui se non esset ausus exponere, venire in di-
cto termino ad nostram presentiam potuisset, petierunt alium
sibi terminum assignari, in quo dicebant ipsum personaliter
ad eandem sedem precise absque ulteriori dilatione venturum.
Cumque diligenter quesitum fuisset ab eis, quomodo tunc
posset personaliter comparere, si quod de dissentionibus et
guerris premittitur, veritate fulcitur; responderunt, quod hu-
iusmodi dissentiones et guerre, ut eorum verbis utamur, in
cessando iam erant, et adeo erat inter partes in concordie
reformatione processum, quod pro ipsius firmitate iam hine
inde obsides dati erant. Et cum peteretur ab ipsis, quando
dati fuerunt obsides supradicti, dixerunt, quod quatuor men-
sibus iam elaps’s. Ceterum cum memorati Capitulum et
Canonici Strigonienses in concessione decreti non solum va-
rii, sed et sibi contrarii sint inventi, nunc super electione ip-
sius Prepositi, nunc super postulatione prefati Vesprimiensis
Episcopi diversas et adversas concedendo scripturas, non
videbatur fides dicto decreto pro parte ipsius Prepositi ex-
hibito aliquatenus adhibenda. Cum circa decretum ab ipsius
actoribus, Capitulo scilicet et Canonicis, seu ab habente cau-
sam ab ipsis, puta electo per eos, ad fundandam intentionem
suam producitur, equum nou esset, immo prorsus absurdum,
fidem ei, maxime cum non publice, sed private scripture vim
habeat, adhiberi presertim hoe casu, cum, sicut premittitur,
per procuratorem ipsius Prepositi fuerit in iudicio pro eius
parte responsum, electionem, de qua agitur, fuisse per inspi-
rationem ; decretum vero predictum eam per viam compro
missi asserat celebratam ,-sicque non sit dubinm procurato-
ris responsionem et decreti scripturam tanquam diversas, im-
mo post et adversas, fidem sibi invicem derogare, nec ali-
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quid prorsus firmitatis habere. Que autem ad ipsius Prepo-
siti excusandam absentiam inducuntur, nullum excusationis
suffragium videntur afferre. Nam nec malus status Regni pre-
fati, (itt hianyzik valami) nec per provisionem ipsius Strigo-
niensis Ecclesie speratur multipliciter provideri ei, necessa-
riam in illo moram indixit sed eam ipse sua subiit voluntate.
Nec compromissi predicti receptio eum a necessitate parendi
edicto nostre citationis exemit, licet ei post receptum com-
promissum arbiter dicere sententiam sit cogendus; tamen si-
cut legali provisione cavetur, urgens profectio, ad quam in
casu eundem Prepositum auctoritas nostre citationis arcta-
bat, id munus remittebat eidem : sed nec allegatio premissa
periculi imminentis propter dissensiones et guerras eundem
Prepositum a contumatia dicti predecessoris nostri Johannis
commissa tempore, nostroque nen solum continuata, sed eti-
am multiplicata defendit; tum quia non est verisimile, immo
nec verum esse credendum , viro sic in dicto Regno potenti
propter dissensiones et guerras huinsmodi taliter omnes vias
fore preclusas, quod saltem cum diffusioris itineris onere
ipsius predecessoris, aut nostre non potuerit citationi parere;;
tum quia dissensionum et guerrarum periculum non probabi-
liter allegatur, ubi super eis concordie tractatus proponitur,
iam obsidum datione firmatus. Predictis itaque memorati
Prepositi excusationibus, super quibus etiam nec fides fa-
cta extitit, nec oblata probtatio, rite repulsis , quasque nec
non et quaslibet alias probationes, rationes, iura et allega-
tiones eiusdem dictorum Karazini et Nicolai procuratorum
suorum conclusio, renunciatio et a nobis termini ad eorum
instantiam secuta prefixio, ac decreti de ipsorum fratrum
consilio interpositio satis efficaciter repellebant. Nos diligen-
tius attendentes, per exhibitionem sepefati decreti nequa-
quam de ipsius Prepositi electione constare, nec aliam super
ca fuisse probationem oblatam, sicut nec po.t conclusionem,
renuntiationem et decretum predicta forsitan potuisset affer-
ri; considerantes insuper, quod famam ipsius Prepositi, pre-
cipue quod ad processum in predicta electione babitum, om-
nium quasi de partibus illis venientium diffamat assertio, nec
non et alia multa et varia, que contra electionem ipsam
et cundem Prepositum, quoad eam religionem possent
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cuiusvis iudicantis inducere et non leviter animum nostrum
informant , electionem , que de ipso Preposito facta dicitur,
ne prefata Ecclesia Strigoniensis diutius pateat vacationis
incomodis, sed per provisionem ipsius etiam sepefati Re-
gni Ungarie dispendiis occuratur, cassamus, irritamus,
cassam et irritam nunciamus; et prefatis ipsius Prepositi
procuratoribus eius nomine, ac ipsi Preposito per eosdem
perpetuum silentium imponimus super illa. Ceterum cum po-
stulatio non tam iuri, quam gratie innitatur, postulationem,
que de dicto Vesprimiensi Episcopo facta premittitur, non
persone vitio, cum de postulationis vel postulati meritis non
fuerit plene discussum, sed propter alias facti circumstantias
non duximus admittendam. Ne igitur vacatio prolixior gra-
viora eidem Ecclesie ingerat detrimenta, nos in hac vice pro-
visionem ipsius Sedi Apostolice reservamus, decernentes ex
nunc irritum et inane, si secus de provisione ipsa quoquomodo
quavis auctoritate per quemcumgque fuerit attemptatum. Actum
Rome apud Sanctum Petrum Kalendis Junii (Pontificatus no-
stri) anno primo.

(IIL Miklés papa Regestdibsl Theiner id. m. 1. k. 324. 1)



110

58‘

111, Miklds pdpa Fiillop fermoi plispokit apostoli kovetiil
kiildi Magyarorszdgba. 1278.
1) A pdpa meglizd levele.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano, Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. In eminenti Sedis
Apostolice specula, disponente Domino, constituti, domui Is-
rael, universis videlicet Christianis, qui fidei oculis Deum
vident, quantum nobis ex alto conceditur, oportunum specu-
latoris officium impertimur, et cum indulgetur a Divina cle-
mentia, reverenter ad cor altum accedimus, ut nomen Domini
Sanctissimum tam in remotis extolli partibus, quam in vicinis
etiam procuremus, apponentes manum nostre possibilitatis ad
operam, quam speramus in excelsis fore placidam, et in ter-
ris novimus oportunam. Summus quidem orbis opifex et uni-
verse conditor creature terrestrem patriam disposuit sub pro-
vida discretione Regnorum, eaque consulte voluit dirigi et
salubri regimine gubernari, ne creaturam humanam paulo
minorem angelis, que sue creatoris ymaginem et similitudi-
nem representat, tempestuosa fluctuatione mixtaque confun-
derent, et sue quietis beatitudinem impedirent ; quinimmo ut
omnibus sub iuris et honestatis regula limitatis, singuli vita
pacifica viverent et ab offensis alterutrum abstinerent, suum-
que factorem affectu naturali coguoscerent, cognitum cole-
rent et reverenter Divino imperio subiacerent. Demum vero
idem pater altissimus ex alto prospiciens populum, quem
curaverat, prothoplasti delicto dampnationis sententiam in-
currisse, suum dilectum unigenitum misericorditer iu mun-
dum pro ipsius redemptione populi destinavit, qui carnem
nostre mortalitatis indutus, eundem populum ab eterno cru-
ciatu mortis eriperet, et redemptum suo pretioso sanguine
salvaret. Nos igitur in hac terrestri patria, quatenus possi-
mus, exequentes vices ipsius, levamus vigilis more pastoris
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tam corporeos quam mentales oculos in circuitu, visuri, quid
gregi commisso nobis expediat, et quid operis impendi debeat
circa ipsum, ut illius fulti presidio, cuius sunt terre cardines,
cui cogitationes hominum preparantur, quique fortium arcus
superat, et infirmos robore potenter accingit, nostri partes
officii salubriter et utiliter exponamus, ad ea presertim, que
fidelibus populis necessario expedire viderimus et noverimus
profutura. Verum licet universis et singulis regionibus Deo
et Apostolice Sedi devotis favorem Apostolicum, quotiens
necessitas ingruit, impendere teneamur, nosque ad eas no-
stre considerationis diffundamus intuitum ; nune tamen nobi-
lis Regni Ungarie necessitates Apostolice Sedi frequenter ex-
positas precordialiter intuemur, auditas recolimus, et non sine
cordis amaritudine sepius contemplamur. Condolemus enim
tumultuosis motibus et geditiosis tumultibus illius, qui vel
per dissidia simulctatum alterutrum dissident, vel congres-
sus mutuos et bella plus quam civilia immaniter colliduntur.
Ex quibus inter alia, dono pacis mortalibus cunctis accomodo
libello dato repudii, graviter solium Regale deprimitur, eius-
que depresso regimine non solum in Reguno ipso vastantur
bona fidelium, sed iura Ecclesiarum et aliorum piorum loco-
rum in direptionem veniunt, et libertas ecclesiastica damp-
nabiliter conculeatur; animarum quoque subsecuntur deplo-
randa pericula, nefanda personarum excidia, et alia fere in-
numera detrimenta. Quare non immerito accenditur zelus no-
ster et ignis in nostre meditationis anxietatibus exardescit,
dumque cogitationibus profundis immergimur, et laboriosis
vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in tante neces-
sitatis articulo remedium adhibere, licet desideremus inter-
dum, quod si cum honore Dei et Ecclesie, ac salubri statu
ceterorum fidelium nostram possemus illic exhibere presen-
tiam, et quo mente ferimur, ibi personaliter existentes, Di-
vina fulti potentia per evidentiam operis proprios explicare-
mus affectus ; verumtamen, quia id conditio nostra non pati-
tur, quia ingruentium undique negotiorum immensitas sive
varietas non permittit, ad te, ut fortem mittamus ac fortia
et tuis robustis humeris onera grandia imponamus, nostre
convertimus diliberationis intuitum , et in tuarum considera-
tionem virtutum habuntanter tibi a Domino concessarum, de
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concedentis affluenter et non improperantis omnipotentia et
immensa benignitate sperando, nostre fluctuationis super
hiis anxietas conquiescit. Nam cum sicut experientie pro-
batione didicimus, dederit tibi Dominus os, et sapien-
tiam linguamque adiecerit eruditam, ut scias, quando de-
beas proferre sermonem, cum etiam in te vigeat recti-
tudo iudicii, comsilii providentia, in zelo sobrietas, in
agendo strenuitas, et experientia in arduis approbata; spe-
ramus nec immerito, quod actus tuos, illo dirigente, qui novit
prava in directa, et illo adiuvante, qui potest aspera in vias
planas couvertere, ac¢ in predictis per tue circumspectionis
industriam utili providentia et utilitate provida congrue con-
suli poterit et salubriter subveniri. Nos itaque tam ingenti et
periculosa necessitate premissorum attente pensata, te, de
cuius claris meritis et probata industria plenam in Domino
fiduciam obtinemus, ad Regnum ipsum tibi legationis officio
plene commisso in eodem Regno, ac Polonie, Dalmatie, Cro-
atie, Rame, Servie, Lodomerie, Gallitie et Cumanie partibus
illi conterminis, ut in eis evellas et destruas, dissipes et di-
spendas , edifices et plantes in nomine Domini, sicut videris
expedire, de fratrum nostrorum consilio velud pacis angelum
destinamus, iniuncto tibi nichilominus, ut in Regno ipso in-
ter eundem Regem ct Regni personas, necnon tam ibidem,
quam in provinciis memoratis inter ecclesiasticos et munda-
nos viros, et universos alios cuiuscumque conditionis, premi-
nentie sive status agere studeas et tractare, que ad cultum
Dei, Apostolice Sedis honorem, observantiam canonice san-
ctionis, reintegrationem ecclesiastice libertatis, robur status
Regii, honestatis cultum, reformationem pacis, relevationem
pauperum, ac animarum salutem et tranquillitatem corporum
pertinebunt. Et ut circa legationis officium, quod in eodem
Regno Ungarie tibi duximus committendum, eo possis pro-
sperari facilius, quo solitis legatorum, qui missi de latere
mare transeant, adornatus insigniis personam nostram quo-
dammodo presentabis, de speciali gratia Apostolica tibi au-
ctoritate concedimus, quod eisdem insigniis infra predictum
Ungarie Regnum dumtaxat et terras dominio eiusdem Regis
subiectas, uti libere valeas, predicte legationis officium pro-
sequendo; ita tamen, quod premissis insigniis in aliis com-
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missis tibi partibus, provinciis et locis aliquatenus non utaris,
et quod id, quod in bac parte tibi pro evidentibus necessita-
tibus et utilitatibus Regni predicti et terrarum earumdem con-
ceditur, ad aliquam consequentiam pretextu huiusmodi in
Regno et terris eisdem propter hoc imposterum non trahatur.
Quocirca fraternitati tue per Apostolica seripta firmiter pre-
cipiendo mandawus, quatenus iniunctum tibi onus laboris
huiusmodi pro Divina et nostra reverentia deuote suscipiens,
illud sic sollicite, sic viriliter et laudabiliter iuxta datam tibi
a Deo providentiam exequaris, quod de tuis studiosis labori-
bus, celesti favente clementia, fructus sperati prodeant, et
sollicitudinis tue ministerium eam, que pias causas gerenti-
bus pro retributione impeuditur, palmam glorie feliciter me-
reatur. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris. Pontificatus
nostri anno primo.

(III. Miklés pdpa Regestdibél Theiner id. m. I. k. 327. 1, Ezen oklevél
révid kivonata taldltatik Fejérnél Cod. Dipl. V. k. 1. r. 485, 1.)

59.
2) A pdpa Fiilspit Rudolf rémai kirdlynak ajdnlja.

Nicolaus Episcopus, seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filio R(udolpho) Regi Romanorum Illustri salutem et
Apostolicam benedictionem. Respicimus personam, cuius ob-
tentu seribimus, ut apud te honorificum sibi locum interven-
tio nostra constituat; nec minus attendimus, ut in illa men-
tem nostram conspiciens, preces Apostolicas leta mente su-
scipias, gratas in armario tui pectoris locaturus. Cum itaque
venerabilem fratrem nostrum, Philippum Episcopum Firma-
num Apostolice Sedis Legatum ad Ungarie, Polonie, Dalma-
tie, Croatie , Rame, Servie, Lodomerie,, Galiitie et Cumanie
partes , pro statu pacifico carissimi in Christo filii nostri . . .

MONUM. HUNG. H1ST. DIFL, — 9. 8
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Ungarie Regis Illustris et aliarum partium earumdem , com-
misso sibi plene legationis officio, duxerimus destinandum,
sperantes, quod eo liberius commissa sibi negotia prosperen-
tur, quo maioribus fuerit favoribur circumfultus: Celsitudi-
pem Regiam rogamus et hortamur attente, quatenus eidem
Legato in hiis, pro quibus te duxerit requirendum, clemen-
ter assistens, sic te sibi benivolum verbo constituas et vultu
serenum, quod ipse Regio suffultus auxilio in exequenda sol-
licitudine legationis ei eredite possit facilius prosperari, tnque
propter hoe exinde dignis in Domino laudibus attollaris. Da-
tum Viterbii X, Kal. Octobris (Pontificatus nostri) anno primo.

In e. m. carissime in Christo filie Regine Romauorum
THustri.

(ILL. Miklés padpa Regestdibol Theiner id. m. L. k. 830. 1.)

60.
3) A pdpa levele IV. Liszld magyar kirdlyhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, carissimo in
Christo filio . . . Regi Ungarie Illustri salutem et Apostoli-
cam benedictionem. In eminenti Sedis Apostolice specula
disponente Domino constituti, domui Israel, universis videli-
cet Christianis, qui fidei oculis Deum vident, quantum nobis
ex alto conceditur, oportunum speculatoris officium imperti-
mur, et cum indulgetur a Divina clementia, reverenter ad
cor altum accedimus, ut nomen Domini Sanctissimum tam
in remotis extolli partibus, quam in vicinis etiam procuremus,
apponentes manum nostre possibilitatis ad operam, quam
speramus in excelsis fore placidam, et in terris novimus opor-
tunam. Summus quidem orbis opifex et universe counditor
creature, terrestrem patriam disposuit sub provida discre-
tione Regnorum, eaque consulte voluit dirigi et salubri regi-
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mine gubernari, ne creaturam humanam paulo minorem an-
gelis, que sui creatoris ymaginem et similitudinem represen-
tat, tempestuosa fluctuatione mixtaque confunderent, et sue
quietis beatitudinem impedirent: quinimmo ut omnibus sub
iuris et honestatis regula limitatis, singuli vita pacifica vive-
rent, et ab offensis alterutrum abstinerent, suumque facto-
rem affectu naturali cognoscerent, cognitum colerent et reve-
renter Divino imperio subiacerent. Demum vero idem pater
altissimus ex alto prospiciens populum, quem curaverat, pro-
thoplasti delicto dampnationis sententiam incurrisse, suum
dilectum unigenitum misericorditer in mundum pro ipsius
redemptione populi destinavit, qui carnem nostre mortalita-
tis indutus, eundem populum ab eterno cruciatu mortis eri-
peret, et redemptum suo pretioso sanguine salvaret. Nos igi-
tur in hac terrestri patria, quatenus possimus, exequentes vi-
ces ipsius, levamus vigilis more pastoris tam corporeos quam
mentales oculos in circuitu, visuri, quid gregi commisso no-
bis expediat, et quid operis impendi debeat circa ipsum, ut
illius fulti presidio, cnius sunt terre cardines, cui cogitatio-
nes hominum preparantur, guique fortium arcus superat, et
infirmos robore potenter accingit, nostri partes officii salu-
briter et utiliter exponamus; ad ea presertim, que fidelibus
populis neccessario expedire viderimus et noverimus profu-
tura. Verum licet universis et singulis regionibus Deo et Apo-
stolice Sedi devotis favorem Apostolicum, quotiens neccessi-
tas ingruit, impendere teneamur, nosque ad eas nostre con-
sideracionis diffundamus intuitum ; nune tamen nobilis Regni
Ungarie necessitates Apostolice Sedi frequenter expositas
precordialiter intuemur, auditas recolimus, et non sine cor-
dis amaritudine sepius contemplamur. Condolemus enim tu-
multuosis motibus et seditiosis tumultibus illius, qui vel per
dissidia simulctatum alterutrum dissident, vel congressus
mutuos et bella plus quam civilia immaniter colliduntur. Ex
quibus inter alia, dono pacis mortalibus cunctis accomodo
libello dato repudii, graviter solium Regale 'deprimitur, eius-
que depresso regimine non solum in Regno ipso vastantur
bona fidelium, sed iura Ecclesiarum et aliorum piorum loco-
rum in direptionem veniunt, et libertas ecclesiastica damp-
nabiliter eonculecatur; animarum quoque subsecuntur deplo-
8 *
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randa pericula, nefanda personarum excidia, et alia fere in-
numera detrimenta. Quare non immerito accenditur zelus
noster, et ignis in nostre meditationis anxietatibus exarde-
scit, dumque cogitationibus profundis immergimur, et laho-
riosis vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in tante
necessitatis articulo remedium adhibere: licet desideremus
interdum, quod cum honore Dei et Ecclesie, ac salubri statu
ceterorum fidelium nostram possemus illic exhibere presen-
tiam, et quo mente ferimur, ibi personaliter existentes, Divina
fulti potentia per evidentiam operis proprios explicaremus
affectus; verumtamen, quia id conditio nostra non patitur,
quia ingruentium undique negotiorum immensitas sive varie-
tas non permittit, ad venerabilem in Christo fratrem Philip-
pum Episcopum Firmanum, ut fortem mittamus ad fortia, et
ejus robustis humeris orera grandia imponamus, nostre con-
vertimus deliberationis intuitum, et in suarum consideratio-
nem virtutum habuntanter ei a Domino concessarum, de
concedentis affluenter et non improperantis omnipotentia et
immensa benignitate sperando nostre fluctuationis super hiis
anxietas conquiescit. Nam cum, sicut experientie probatione
didicimus, dederit ei Dominus os, et sapientiam linguamque
adiecerit eruditam, ut sciat quando debeat proferre sermo-
nem ; cum etiam in eo vigeat rectitudo indicii, consilii provi-
dentia, in zelo sobrietas, in agendo strenuitas, et experientia
in arduis approbata ; speramus, nec immerito, quod actus suos,
illo diriginte, qui novit prava in directa, et illo adjuvante, qui
potest aspera in vias planas convertere,ac in predictis per sue
circumspectionis industriam utili providentia et utilitate pro-
vida congrue cousuli poterit et salubriter subveniri. Nos itaque
tam ingenti et periculosa necessitate premissorum attente pen-
sata eum, de cuius claris meritis et probata industria plenam in
Domino fiduciam obtinemus, ad Regnum ipsum, sibi legatio-
nis officio plene commisso in eodem Regno, ac Polonie, Dal-
matie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Gallitie et Cuma-
pie partibus illi conterminis, ut in eis evellat et destruat,
dissipet et dispendat, edificet et plantet in no mine Domini
sicut viderit expedirs, de fratrum nostrorum consilio velud
pacis angelum destinamus, iniuncto sibi nichilominus, ut in
Regno ipso inter te et Regni personas, necnon tam ibi-
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dem, quam in provineciis memoratis inter ecclesiasticos et
mundanos viros, et universos alios cuiuscumque conditionis,
preminentie sive status, agere studeat et tractare, que ad cul-
tum Dei, Apostolice Sedis honorem, observantiam canonice
sanctionis, reintegrationem ecclesiastice libertatis, robur sta-
tus Regii, honestatis cultum, reformationem pacis, relevatio-
nem pauperum, ac animarum salutem et tranquillitatem cor-
porum pertinebunt. Quocirca Serenitatem Regiam rogamus
et obsecramus in domino Jesu Christo, quatenus eundem Epi-
gcopum, quem pro suarum virtutum insigniis interne com-
plectimur brachio caritatis, immo potius personam nostram in
ipso, cum illue Deo duce pervenerit, benigne recipiens et ho-
neste pertractans, sibi tamquam Apostolice Sedis Legato pro
ipsius sedis et nostra reverentia te constituas verbo benivo-
lum, et vultu serenum eius salubribus monitis et consiliis, ac
hiis, que tibi ex parte nostra suaserit; ita efficaciter inten-
dendo, quod Episcopus ipse Regio fultus auxilio in exequenda
sollicitudine legationis ei credite possit cum adiutorio Dei
prosperari facilius, nosque tuam Celsitudinem dignis laudum
preconiis proinde merito attolamus. Datum Viterbii X. Ka-
lendas Octobris. Pontificatus nostri anno primo.

(OI. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. L k. 329. 1.)
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61.
4) A pdpa levele Erzsébet magyar kirdlynéhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, carissime in
Christo filie . . . Regine Ungarie Illustri salutem et Apo-
stolicam benedictionem. In eminenti Sedis Apostolice specula
disponente Domino, constituti, domui Israel, universis videli-
cet Christianis, qui fidei oculis Deum vident, quantum nobis
ex alto conceditur, oportunum speculatoris officium imperti-
mur, et cum indulgetur a Divina clementia, reverenter ad cor
altum accedimus, ut nomen Domini Sanctissimum tam in re-
motis extolli partibus, quam in vicinis etiam procuremus, ap-
ponentes manum nostre possibilitatis ad operam, quam
speramus in excelsis fore placidam, et in terris novimus
oportunam. Summus quidem orbis opifex et universe con-
ditor creature terrestrem patriam disposuit sub provida di-
scretione Regnorum, eaque counsulte voluit dirigi et salubri
regimine gubernari, ne creaturam humanam paulo minorem
angelis, que sui creatoris ymaginem et similitutinem repre-
sentat, tempestuosa fluctuatione mixtaque confunderent, et
sue quietis beatitudinem impedirent; quinimmo ut omnibus
sub iuris et honestatis regula limitatis, singuli vita pacifica
viverent et ab offensis alterutrum abstinerent, snumque fa-
ctorem affectu naturali cognoscerent, cognitum colerent et re-
verenter Divino Imperio subiacerent. Demum vero idem pater
altissimus ex alto prospiciens populum, quem curaverat, pro-
thoplasti delicto dampnationis sententiam incurrisse, suum
dilectum unigenitum misericorditer in mundum pro ipsius re-
demptione populi destinavit, qui carnem nostre mortalitatis
indutus, eundem populum ab eterno cruciatu mortis eriperet,
et redemptum suo pretioso sanguine salvaret. Nos igitur in
hac terrestri patria, quatenus possimus, exequentes vices ip-
sius, levamus vigilis more pastoris tam corporeos quam men-
tales oculos in circuitu, visari, quid gregi commisso nobis
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expediat, et quid operis impendi debeat circa ipsum, ut illins
fulti presidio, cuius sunt terre cardines, cogitationes homi-
num preparantur, quique fortium arcus superat et infirmos
robore potenter accingit, nostri partes officii salubriter et uti-
liter exponamus, ad ea presertim, que fidelibus populis ne-
cessario expedire viderimus et noverimus profutura. Ve-
rum licet universis et singulis regionibus Deo et Aposto-
lice Sedi devotis favorem Apostolicum, quotiens necessitas
ingruit, impendere teneamur, nosque ad eas nostre consi-
derationis diffundamus intuitum; nunc tamen nobilis Re-
gni Ungarie nrecessitates Apostolice Sedi frequenter ex-
positas precordialiter intuemur, auditas recolimus, et non
sine cordis amaritudine sepius contemplamur. Condolemus
enim twmnultuosis motibus et seditiosis tumultibus illius, qui
vel per dissidia simuletatum alterutrum dissident, vel con-
gressus mutuos et bella plus quam civilia immaniter colli-
duntur. Ex quibus inter alia, dono pacis mortalibus cunctis
accomodo libello dato repudii, graviter solium Regale depri-
mitur, eiusque depresso regimine non solum in Regno ipso
vastantur bona fidelium, sed iura Ecclesiarum et aliorum pi-
orum locorum in direptionem veniunt, et libertas ecclesia-
stica dampnabiliter conculeatur; animarum quoque subse-
cuntur deploranda pericula, nefanda personarum excidia, et
alia fere innumera detrimenta. Quare nou immerito accendi-
tur zelus noster, et ignis in nostre meditationis anxietatibus
exardescit, dumque cogitationibus profundis immergimur, et
laboriosis vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in
tante necessitatis articulo remedium adhibere: licet deside-
remus interdum, quod si cum honore Dei et Ecclesie, ac sa-
lubri statu ceterorum fidelium nostram possemus illic exhi-
bere presentiam , et quo mente ferimur, ibi personaliter exi-
stentes Divina fulti potentia per evidentiam operis proprios
explicaremus affectus; verumtamen, quia id conditio nostra
non patitur, quia ingruentium undique negotiorum immensitas
sive varietas non permittit, ad venerabilem in Christo fratrem,
Philippum Episcopum Firmanum, ut fortem mittamus ad for-
tia, et ejus robustis humeris onera grandia imponamus, no-
stre convertimus deliberationis intuitum, et in suarum consi-
deratiosem virtum habuntanter ei a Domino concessarnm
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de concedentis affluenter et non improperantis omnipotentia
et immensa benignitate sperando nostre fluctuationis super
hiis anxietas conquiescit. Nam cum, sicut experientie proba-
tione didicimus, dederit ei Dominus os, et sapientiam lingu-
amque adiecerit eruditam, ut sciat quando debeat proferre
sermonem, cum etiam in eo vigeat rectitudo iudicii, consilii
providentia, in zelo sobrietas, in agendo strenuitas, et expe-
rientia in arduis approbata; speramus,nec immerito,quod actus
suos, illo dirigente, quinovit prava in directa, et illo adiuvante,
qui potest aspera in vias planas convertere, ac in predictis per
sue circumspectionis industriam utili pr» ovidentia et utilitate
provida congrue consulipoterit et salubriter snbveniri: Nos ita-
que tam ingenti et periculosa necessitate premissorum attente
pensata, eum de cuius claris meritis et probata industria ple-
nam in Domino fiduciam obtinemus, ad Regnum ipsum sibi
legationis officio plene commisso in eodem Regno, ac¢ Polonie,
Dalmatie, Croacie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie et Cu-
manie partibus illi contermiris, ut in eis evellat et destruat,
dissipet et disperdat, edificet et plantet in nomine Domini,
sicut viderit expedire, de fratrum nostrorum consilio velud
pacis angelum destinamus, iniuncto sibi nichilominus, ut in
Regno ipso inter Regem et Regni personas, necnon tam ibi-
dem, quam in provineciis memoratis inter ecclesiasticos et
mundanos viros, et universos alios cuiuscumque conditionis,
preminentie sive status, agere studeat et tractare, que ad cul-
tum Dei, Apostolice Sedis honorem, observantiam canonice
sanctionis, reintegrationem ecclesiastice libertatis, robur sta-
tus Regii, honestatis cultum, reformationem pacis, relevatio-
nem pauperum, ac animarum salutem et tranquilitatem cor-
porum pertinebunt. Quocirca Serenitatem Reginalem rogamus,
et obsecramus in domino Jesu Christo, quatenus eundem Epi-
scopum, quem pro suarum virtutum insigniis interne comple-
ctimur brachio caritatis, immo potius personam nostram in
ipso, cum illuc Deo duce pervenerit, benigne recipiens et ho-
neste pertractans, sibi tamquam Apostolice Sedis legato pro
ipsius sedis et nostra reverentia te constituas verbo benivo-
lam, et vultu sercnam eius salubribus monitis et consiliis, ac
hiis, que tibi ex parte nosira suaserit, ita efficaciter inten-
dendo,quod Episcopus ipse Regiuali fultus auxilio in exequenda
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sollicitudine legationis ei credite possit cum adiutorio Dei
prosperare facilius, nosque tuam Celsitudinem dignis laudum
preconiis proinde merito attolamus. Datum Viterbii X. Ka-
lendas Octobris. Pontificatus nostri anno primo.

(T11. Miklés pdpa Regestdibol Theiner id. m. I. k. 329. 1.)

62.
5) 4 pdpa levele a szerb kirdlyhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christofilio . . .RegiServieIllustri salutem et Apostolicam bene-
dictionem. In eminenti Sedis Apostolice specula, disponente
Domino, constituti domui Israel, universis videlicet Christia-
nis, qui fidei oculis Deum vident, quantum nobis ex alto con-
ceditur, oportunum speculatoris officium imp ertimur, et cum
indulgetur a Divina clementia, reverenter ad cor altum ac-
cedimus , ut nomen Domini sanctissimum tam in remotis ex-
tolli partibus, quam in vicinis etiam procuremus, apponen-
tes manum nostre possibilitatis ad operam, quam speramus
in excelsis fore placidam, et in terris novimus opportunam.
Summus quidem orbis opifex et universe conditor creature
terrestrem patriam disposuit sub provida discretione Regno-
rum, eaque consulte voluit dirigi et salubri regimine guber-
nari, ne creaturam humanam paulo minorem angelis, que
sui creatoris ymaginem et similitudinem representat, tempe-
stuosa fluctiatione mixtaque confunderent et sue quietis bea-
titudinem impedirent; quinimmo ut omnibus sub iuris et ho-
nestatis regula limitatis, singuli vita pacifica viverent et ab
offensis alterutrum abstinerent, suumque factorem affectu na-
turali cognoscerent, cognitum colerent et reverenter Divino
imperio subiacerent. Demum vero idem pater altissimus ex
alto prospiciens populum, quem curaverat, prothoplasti de-
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licto dampnationis sententiam incurrisse, suum dilectum uni-
genitum misericorditer in mundum pro ipsius redemptione
populi destinavit, qui carnem nostre mortalitatis indutus,
eundem populum ab eterno cruciatu mortis eriperet, et re-
demptum suo pretioso sanguine salvaret. Nos igitur in hae
terrestri patria, quatenus possimus, exequentes vices ipsius,
levamus vigilis more pastoris tam corporeos quam mentales
oculos in cirenitu, visuri, quid gregi commisso nobis expe-
diat, et quid operis impendi debeat circa ipsum, ut illius fulti
presidio, cuius sunt terre cardines, cui cogitationes hominum
preparantur, quique fortium arcus superat, et infirmos robore
potenter accingit, nostri partes officii salubriter et utiliter ex-
ponamus, ad ea presertim, que fidelibus populis necessario
expedire viderimus, et noverimus profutura. Verum licet uni-
versis et singulis regionibus Deo et Apostolice Sedi devotis
favorem Apostolicum,quotiens necessitas ingruit,impendere te-
neamur, nosque ad eas nostre considerationis diffindamus
intuitum ; nunc tamen nobilis Regni Servie necessitates Apo-
stolice Sedis frequenter expositas precordialiter intuemur,
auditas recolimus, et non sine cordis amaritudine sepius
comtemplamur. Condolemus enim tumultuosis motibus et se-
ditiosis tumultibus illius, qui vel per dissidia simuletatum
alterutrum dissident, vel congressus mutuos et bella plus
quam civilia immaniter colliduntur, ex quibus inter alia, dono
pacis mortalibus cunetis accomodo libello dato repudii, gra-
viter solium Regale deprimitur, eiusque depresso regimine
non solum in Regno ipso vastantur bona fidelium, sed iura
Ecclesiarum et aliorum piorum locorum in direptionem veni-
unt, et lihertas ecclesiastica dampnabiliter conculeatur; ani-
marum quoque subsecuntur deploranda pericula, nefanda
personarum excidia, et alia fere innumera detrimenta. Quare
non immerito accenditur zelus noster, et ignis in nostre me-
ditationis anxietatibus exardescit, dumque -cogitationibus
profundis immergimur et laboriosis vigiliis fatigamur, que-
rentes anxie oportunum in tante necessitatis articulo reme-
dinm adhibere : licet desideremus interdum, quod si cum ho-
nore Dei ac Ecclesie salubri statu ceterorum fidelium nostram
possemus illic exhibere presentiam, et quo mente ferimur,
ibi personaliter existentes, Divina fulti potentia per eviden-
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tiam operis proprios explicaremus affectus ; verumtamen quia
id conditio nostra non patitur, quia ingruentium undique
negotiorum immensitas sive varietas non permittit, ad vene-
rabilem in Christo fratrem Philippum Episcopum Firmanum,
ut fortem mittamus ad fortia, et eius robustis humeris onera
grandia imponamus , nestre convertimus diliberationis intui-
tum, et in suarum considerationem virtutum habuntanter sibi
a Domino concessarum, de concedentis affluenter et non im-
properantis omnipotentia et immensa benignitate sperando,
nostre fluctuationis super hiis anxietas conquiescit. Nam cum,
sicut experientie probatione didicimus, dederit ei Dominus
0s, et sapientiam, linguamque adiecerit eruditam, ut sciat,
quando debeat proferre sermonem, cnm etiam in eo vigeat
rectitudo iudicii, consilii providentia, in zelo sobrietas, in
agendo strenuitas et experientia in arduis approbata, spera-
mus nec immerito, quod actus suos, illo dirigente , qui novit
prava in directa , et illo adiuvante, qui potest aspera in vias
planas convertere, ac in predictis per sue circumspectionis
industriam utili providentia et utilitate provida congrue con-
suli poterit et salubriter subveniri. Nos itaque tam ingenti et
periculosa necessitate premissorum attente pensata, eum, de
cuius claris meritis et probata industria plenam in Domino
fiduciam obtinemus, ad Regnum ipsum sibi legationis officio
pleno commisso in eodem Regno, ac Ungarie, Polonie, Dal-
matie, Croatie, Rame, Lodomerie, Gallitie et Cumanie
partibus illi conterminis, ut in eis evellat et destrnat, dis-
sipet et dispendat, edificet et plantet in nomine Domini, sicut
viderit expedire, de fratrum nostrorum consilio, velud pacis
angelum destinamus, ininncto sibi nichilominus, ut in Regno
ipso inter Regem et Regni personas, necnon tam ibidem,
quam in provinciis memoratis, inter ecclesiasticos et munda-
nos viros, et universos alios cuiuscumque conditionis, premi-
nentie sive status, agere studeat et tractare, que ad cultum
Dei, Apostolice Sedis honorem, observantiam canonice san-
ctionis, reintegrationem ecclesiastice libertatis, robur status
Regii, honestatis cultum, reformationem pacis, relevationem
pauperum, ac animarum salutem ac tranquillitatem corporum
pertinebunt. Quocirca Serenitatem Regiam rogawmus et obse-
cramus in domino Jesu Christo, quatenus eundem Episcopum,
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quem pro sumarum virtutum insigniis interne complectimur
brachio caritatis, immo potius personam nostram in ipso,
cum illuc Deo duce pervenerit, benigne recipiens et honeste
pertractans, sibi tamquam Apostolice Sedis Legato pro ipsius
sedis et nostra reverentia te constituas verbo benivolum, et
vultu serenum eius salubribus monitis et consiliis, ac hiis,
que tibi ex parte nostra suaserit, ita efficaciter intendendo,
quod Episcopus ipse Regio fultus auxilio in exequenda soli-
citudine legationis ei credite possit cum adiutorio Dei pro-
sperari facilius, nosque tuam Celsitudinem dignis laudum pre-
coniis proinde merito attolamus. Datum Viterbii X, Kalen-
das Octobris. Pontificatus nostri anno primo.

(IIL. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 329. L)

63.
6) A pdpa levele Endre szlavoniai herczeghez.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, Nobili viro
. . . Duci Sclavonie salutem et Apostolicam benedictionem.
In eminenti Sedis Apostolice specula disponente Domino
constituti, domui Israel, universis videlicet Christianis, qui
fidei oculis Deum vident, quantum nobis ex alto conceditur,
oportunum speculatoris officium impertimur, et cum indulge-
tur a Divina clementia, reverenter ad cor altum accedimus,
ut nomen Domini sanctissimum tam in remotis extolli parti-
bus, quam in vicinis etiam procuremus , apponentes manum
nostre possibilitatis ad operam, quam speramus in excelsis
fore placidam, et in terris novimus oportunam. Summus qui-
dem orbis opifex et universe conditor creature terrestrem
patriam disposuit sub provida discretione Regnorum , eaque
consulte voluit dirigi et salubri regimine gubernari, ne cre-
aturam humanam paulo minorem angelis, que sui creatoris
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ymaginem et similitndinemr representat, tempestuosa fluctua-
tione mixtaque confunderent et sue quietis beatitudinem im-
pedirent, quinimmo ut omnibus sub iuris et honestatis regula
limitatis, singuli vita pacifica viverent et ab offensis alteru-
trum abstinerent, suumque factorem affectu naturali cogno-
scerent, cognitum colerent et reverenter Divino imperio sub-
iacerent. Demum vero idem pater altissimus ex alto prospi-
ciens populum, quem curaverat, prothoplasti delicto dampna-
tionis sententiam incurrisse, suum dilectum unigenitum mi-
sericorditer in mundum pro ipsius redemptione populi desti-
navit, qui carnem nostre mortalitatis indutus, eundem popu-
lnm ab eterno cruciatu mortis eriperet et redemptum suo pre-
tioso sanguine salvaret. Nos igitur in hac terrestri patria,
quatenus possimus, exequentes vices ipsius, levamus vigilis
more pastoris tam corporeos quam mentales oculos in circu-
itu, visuri, quid gregi commisso nobis expediat, et quid ope-
ris impendi debeat circa ipsum, ut illius fulti presidio, cuius
sunt terre cardices, cui cogitationes hominum preparantur,
quique fortium arcus superat, et infirmos robore potenter ac-
cingit, nostri partes officii salubriter et utiliter exponamus,
ad ea presertim, que fidelibus populis necessario expedire
viderimus et noverimus profutura. Verum licet universis et
singulis regionibus Deo et Apostolice Sedi devotis favorem
Apostolicum, quotiens necessitas ingruit, impendere tenea-
mur, nosque ad eas nostre considerationis diffundamus intui-
tum ; nunc tamen nobilis Regni Uugarie necessitates Apo-
stolice Sedi frequenter expositas precordialiter intuemur, au-
ditas recolimus, et non sine cordis amaritudine sepius contem-
plamur. Condolemus enim tumul{uosis motibus et seditiosis tu-
multibus illius,qui vel per dissidia simulctatum alterutrum dis-
sident,vel congressus mutuos et bella plus quam ecivilia imma-
niter colliduntur. Ex quibus inter alia, dono pacis mortalibus
cunctis accomodo libello dato repudii, graviter solium Regale
deprimitur, eiusque depresso regimine non solum in Regno
ipso vastantur bona fidelium, sed iura Ecclesiarum et alio-
rum piornm locorum in direptionem veniunt, et libertas ec-
clesiastica dampnabiliter conculcatur; animarum quoque sub-
secuntur deploranda pericula, nefanda personarum excidia, et
alia fere innumera detrimenta. Quare non immerito accenditur
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zelus noster, et ignis in nostre meditationis anxietatibus
exardescit, dumque cogitationibus profundis immergimur, et
laboriosis vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in
tante necessitatis articulo remedium adhibere : licet desidere-
mus interdum , quod si cum honore Dei et Ecclesie, ac salu-
bri statu ceterorum fidelium nostram possemus illic exhibere
presentiam, et quo mente ferimur, ibi personaliter existentes
Divina fulti potentia per evidentiam operis proprios expli-
caremus affectus; verumtamen, quia id conditio nostra non
patitur, quia ingruentium undique negotiorum immensitas
sive varietas non permittit; ad venerabilem in Christo fra-
trem Philippum Episcopum Firmianum, ut fortem mittamus
ad fortia, et ejus robustis humeris onera grandia impona-
mus, nostre convertimus deliberationis intuitum, et in suarum
considerationem virtutum habuntanter a Domino concessa-
rum, de concedentis affluenter et non improperantis omni-
potentia et immensa benignitate sperando nostre fluctuatio-
nis super hiis anxietas conquiescit. Nam cum, sicut experi-
entie probatione didicimus, dederit ei Dominus os, et sapien-
tiam linguamque adiecerit eruditam, ut sciat, quando debeat
proferre sermonem, cum etiam in eo vigeat rectitudo iudicii,
consilii providentia, in zelo sobrietas, in agendo strenuitas,
et experientia in arduis approbata ; speramus, ne¢ immerito,
quod actus suos illo diriginte, qui novit prava in directa,
et illo adiuvante, qui potest aspera in vias planas conver-
tere, ac in predictis per sue circumspectionis industriam utili
providentia et utilitate provida congrue consuli poterit et
salubriter subveniri. Nos itaque tam ingenti et periculosa ne-
cegsitate premissorum attente pensata, eum de cuius claris
mer.tis et probata industria plenam in Domino fiduciam ob-
tinemus, ad Regnum ipsum sibi legationis officio plene com-
misso in eodem Regno, ac Polonie, Dalmatie, Croacie, Rame,
Servie, Lodomerie, Gallitie et Cumanie partibus illi conter-
minis, ut in eis evellat et destruat, dissipet et dispendat, edi-
ficet et plantet in nomine Domini, sicut viderit expedire, de
fratrom nostrorum consilio velud pacis angelum destinamus,
iniuncto sibi nichilominus, ut in Regno ipso inter Regem et
Regni personas, necnon tam ibidem, quam in provinciis me-
moratis inter ecclesiasticos et mundanos viros, et universos
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alios cuiuscumque conditionis, preminentie sive status agere
studeat et tractare, que ad cultum Dei, Apostolice Sedis ho-
norem , observantiam canonice sanctionis, reintegrationem
ecclesiastice libertatis, robur status Regii, honestatis cultum,
reformationem pacis, relevationem pauperum, ac animarum
salutem et tranquillitatem corporum pertinebunt. Quocirca
nobilitatem tuam rogamus et obsecramus in domino Jesu
Christo, quatenus eundem Episcopum, quem pro suarum vir-
tutum insigniis interne ecomplectimur brachio caritatis, immo
potius personam nostram in ipso, cum illuc Deo duce per-
venerit, benigne recipiens et honeste periractans, sibi tam-
quam Apostolice Sedis Legato pro ipsius sedis et nostra re-
verentia te counstituas verbo benivolum et vultu serenum eius
salubribus monitis et consiliis, ac hiis, que tibi ex parte no-
stra suaserit, ita efficaciter intendendo, quod Episcopus ipse
tuo fultus auxilio in exequenda sollicitudine _legationis ei
credite possit cum adintorio Dei prosperari facilius, nosque
tuam Celsitudinem dignis laudum preconiis proinde merito
attolamus. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris. Pontifica-
tus nostri anno primo.

(II. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. 1, k. 329.1.)
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7) A pdpa levele Magyarorszdg és szomszéd vidékei clerusdhoz.

Nicolaus Episcepus seruus seruorum Dei, venerabilibus
fratribus universis Archiepiscopis et Episcopis, ac dilectis
filiis Abbatibus, Prioribus, Decanis, Archidiaconis, Prepositis
et aliis Ecclesiarum Prelatis sive Rectoribus, earumque Con-
ventibus, et Collegiis per Regnum Ungarie ac partes Polonie,
Dalmacie, Croacie, Rame, Seruie, Lodomerie, Gallicie et Cu-
manie constitutis salutem et Apostolicam benedictionem. In
eminenti Sedis Apostelice specula, disponente Domino, con-
stituti domui Israel, universis videlicet Christianis, qui fidei
oculis Deum vident, quantum nobis ex alto conceditur, opor-
tunum speculatoris officium impertimur, et cum indulgetur a
Divina clementia, reverenter ad cor altum accedimus, ut no-
men Domini sanctissimum tam in remotis extolli partibus,
quam in vicinis etiam procuremus, apponentes manum no-
stre possibilitatis ad operam, quam speramus in excelsis fore
placidam, et in terris novimus oportunam. Summus quidem
orbis opifex et universe conditor creature terrestrem patriam
disposuit sub provida discretione Regnorum, eaque consulte
voluit dirigi et salubri regimine gubernari, ne creaturam hu-
manam paulo minorem angelis, que sui creatoris ymaginem
et similitudinem representat, tempestuosa fluctuatione mix-
taqne confunderent, et sue quietis beatitudinem impedirent;
quinimmo ut omaibus sub iuris et honestatis regula limitatis,
singuli vita pacifica viverent et ab offensis alterutrum absti-
nerent, suumque factorem affectu naturali cognoscerent, co-
gnitum colerent et reverenter Divino Imperio subiacerent.
Demuin vero idem pater altissimus ex alto prospiciens po-
pulum, quem curaverat, prothoplasti delicto dampnationis
sententiam incurrisse, suum dilectum unigenitum misericor-
diter in mundum pro ipsius redemptione populi destinavit,
qui carnem nostre mortalitatis indutus, eundem populum ab
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eterno cruciatn mortis eriperet. et redemptum suo pretioso
sanguine salvaret. Nos igitur in hac terrestri patria, quate-
nus possimus, exequentes vices ipsius, levamus vigilis more
pastoris tam corporeos, quam mentales oculos in eircuitu,
visuri, quid gregi commisso nobis expediat, et quid operis
impendi debeat circa ipsum, ut illius fulti presidio, cuius sunt
terre cardines, cui cogitationes hominem preparantur, qui-
que fortium arcus superat, et infirmos robore potenter accin-
git, nostri partes officii salubriter et utiliter exponamus, ad
ea presertim, que fidelibus populis necessario expedire vide-
rimus et noverimus profutura. Verum licet universis et sin-
gulis regionibus Deo et Apostolice Sedi devotis favorem
Apostolicum, quotiens necessitas ingruit, impendere tenea-
mur, nosque ad eas nostre considerationis diffundamus in-
tuitum ; nunc tamen nobilis Regni Ungarie necessitates Apo-
stolice Sedi frequenter expositas precordialiter intuemur, au-
ditas recolimus, et non sine cordis amaritudine sepius con-
templamur. Condolemus enim tumultuosis motibus et sediti-
osis tumultibus illius, qui vel per dissidia simulctatum alte-
rutrum dissident, vel congressus mutuos et bella plus quam
civilia immaniter colliduntur. Ex quibus inter alia, dono pa-
cis mortalibus cunctis accomodo libello dato repudii, gravi-
ter solium Regale deprimitur, eiusque depresso regimine non
solum in Reguo ipso vastantur bona fidelium, sed iura Eccle-
siarum et aliorum piorum in direptionem veniunt, et libertas
ecclesiastica dampnabiliter conculeatur; asimarum quoque
subsecuntur deploranda pericula, nefanda personarum exci-
dia, et alia fere invnumera detrimenta. Quare non immerito
accenditur zelus noster, et ignis in nostre meditationis anxieta-
tibus exardescit,dumque cogitationibus profundis immergimur,
et laboriosis vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in
tante necessitatis articulo remedium adhibere : licet desidere-
mus interdum, quod si cum honore Dei et Ecclesie, ac salubrj
statu ceterorum fidelium nostram possemus illic exhibere pre-
sentiam, et qua mente ferimur, ibi personaliter existentes, Di-
vina fulti potentia per evidentiam operis proprios explicare-
mus affectus ; verumtamen, quia id conditio nostra non pati-
tur, quia ingruentium undique negotiorum immensitas sjye

varietas non permittit, ad venerabilem in Christo fratrem
VIONUM. BUNG. HiST. DIPL. — 9. 9
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Philippum Episcopum Firmanum, ut fortem mittamus ad
fortia, et ejus robustis hunieris onera grandia impona-
mus, nostre convertimus deliberationis intuitum, et in sua-
rum considerationem virtutum habuntanter ei a Domino
concessarum, de concedentis affluenter et non improperan-
tis omnipotentia et immensa benignitate sperando nostre
fluctnationis super hiis anxietas conquiescit. Nam cum si-
cut experientie probatione didicimus, dederit sibi Dominus
o8, et sapientiam linguamque adiecerit eruditam, ut sciat
gquando debeat proferre sermonem, cum etiam in eo vigeat
rectitudo iudicii, consilii providentia, in zelo sobrietas, in
agendo strenuitas, et experientia in arduis approbata;
speramus nec immerito, guod actus suos, illo diriginte, qui
novit prava in directa, et illo adiuvante, qui potest aspera in
vias planas convertere, ac in predictis per sue circumspe-
ctionis industriam ulili providentia et utilitate provida con-
suli poterit et salubriter subveniri. Nos itaque tam ingenti et
periculosa necessitate premissorum attente pensata, eum de
cuius claris meritis et probata industria plecam in Domino
fiduciam obtinemus, ad Reguum ipsum sibi legationis officio
plene commisso in eodem Regno, ac Polonie, Dalmatie, Cro-
atie, Rame, Servie, Lodomerie, Gallitie et Cumavie partibus
illi conterminis, ut in eis evellat et destruat, dissipet et di-
sperdat, edificet et plantet in nomine Domini, sicut viderit
expedire, de fratrum nostrorum consilio velud pacis angelum
destinamus iniuncto sibi nichilominus, ut in Regno ipso inter
Regem et Regoi personas , necnon tam ibidem, quam in pro-
vineiis memoratis inter ecclesiasticos et mundanos viros, et
universos alios cuiuscumque conditionis, preminentie sive sta-
tus agere studeat et tractare, que ad cultum Dei, Apostolice
Sedis bonorem, observantiamm cabonice sanctienis, reinte-
grationem ecclesiastice libertatis, rohur status Regii, hone-
statis cultum, reformationem pacis, relevationem pauperum
ac animarum salutem et tranquilitatem corporum pertine-
bunt. Rogamus itague universitatem vestram et hortamur at-
tente, per Apostolica scripta firmiter precipiendo mandantes,
quatenus eumdem Episcopum, quem pro suarum virtutum in-
sigoiis interne complectimur brachio caritatis, immo potius
personam nostram in ipso, cum illuc Deo duce pervenerit,



131

benigne recipientes et honorifice pertractantes, sibi tamgqnam
Apostolice Sedis Legato, pro ipsius et nostra reverentia, in-
tendatis humiliter et devote ipsius statuta, monita et'prece-
pta et que vobis ex parte nostra mandaverit, efficaciter ad-
implendo : alioquin sententias sive penas, quas ipse rite sta-
tuerit in rebelles, ratas habebimus et faciemus auctore Do-
mino inviolabiliter observari. Datum Viterbii X. Kalendas
Octobris, Pontifieatus nostri anno primo.

(I11. Miklés pdpa Regestdibol Theiner id. w. I, k. 829. 1.)

65.

8) A pdpa levele Magyarorszignak és szomszéd vidékeinek vi-
ldgi rendeihez.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, dilectis filiis
nobilibus viris, universis Comitibus et Militibus ac populis,
sive Comitatibus Civitatum, Castrorum et aliorum locorum
per Regnum Ungarie ac partes Polonie, Dalmatie, Croatie,
Rame, Seruie, Lodomerie, Galitie, ac Cumanie constitutis
salatem et Apostolicam benedictionem. In eminenti Sedis
Apostolice specula, disponente Domino, constituti, domui Is-
rael, univergis videlicet Christianis, qui fidei oculis Deum vi-
dent, quantum nobis ex alto conceditur, oportunum specula-
toris officium impertimur, et cum indulgetur a Divina cle-
mentia, reverenter ad cor altum accedimus, ut nomen Do-
mini sanctissimum tam in remotis extolli partibus, quam in
vicinis etiam procuremus, apponentes manum nostre possi-
bilitatis ad eperam, quam speramus in excelsis fore placidam
et in terris novimus oportunam. Summus quidem orbis opi-
fex et universe conditor creature terrestrem patriam dispo-
suit sub provida discretione Regnorum, eaque consulte voluit
dirigi et salubri regimine gubernari, ne creaturam humanam

9*
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paulo minorem angelis, que sui creatoris ymaginem et simili-
tudinemrepresentat,tempestuosa fluctuatione mixtaque confun-
derent, et sue quietis beatitudinem impedirent; quinimmo ut
omnibus gub iuris et honestatis regula limitatis, singuli vita
pacifica viverent et ab offensis alterutrum abstinerent suumque
factorem affectu naturali cognoscerent, cognitum colerent et
reverenter Divino Imperio subiacerent. Demum vero idem
pater alissimus ex alto prospiciens populum, quem curaverat,
prothoplasti delicto dampnationis sententiam incurrise, suum
dilectum unigenitum misericorditer in mundum pro ipsius re-
demptione populi destinavit, qui carnem nostre mortalitatis
indutus, eundem populum ab eterno cruciatu mortis eriperet,
et redemptum suo pretioso sanguine salvaret. Nos igitur in
hac terresiri patria, quatenus possimus, exequentes vices
ipsius, levamus vigilis more pastoris tam corporeos, quam
mentales oculos in circuitu, visuri, quid gregi commisso no-
bis expediat, et quid operis impendi debeat circa ipsum ; ut
illius fulti presidio, cuius sunt terre cardines, cui cogitatio-
nes hominum preparantur, quique fortium arcus superat et
infirmos robore potenter aceingit, nostri partes officii salu-
briiter et utiliter exponamus, ad ea presertim, que fidelibus
populis necessario expedire viderimus et noverimus profu-
tura. Verum licet universis et singulis regicnibus Deo et Apo-
stolice Sedi devotis favorem Apostolicum, quotiens necessi-
tas ingruit, impendere teneamur, nosque ad eas nostre con-
giderationis diffandamus intuitum; nunc tamem nobilis Re-
gni Ungarie necessitates Apostolice Sedi frequenter exposi-
tas precordialiter intuemur, auditas recolimus, et non sine
cordis amaritudine sepius contemplamur. Condolemus enim
tumultuosis motibus et seditiosis tumultibus illius, qui vel
per dissidia simulctatum alterutrum dissident, vel congres-
sus mutuos et bella plus quam civilia immaniter colliduntur.
Ex quibus inter alia, dono pacis mortalibus cunctis accomodo
libello dato repudii, graviter solium Regale deprimitur, eius-
que depresso regimine non solum in Regno ipso vastantur
bona fidelium, sed iura Ecclesiarum et aliorum piorum loco-
rum in direptionem veniunt, et libertas ccclesiastica damp-
nabiliter conculeatur; animarum quoque subsecuntur deplo-
randa pericula, nefanda personarum excidia, et alia fere in-
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numera detrimenta. Quare non immerito accenditur zelus no-
ster et ignis in nostre meditationis anxietatibus exardescit,
dumque cogitationibus profundis immergimur, et laboriosis
vigiliis fatigamur, querentes anxie oportunum in tante neces-
sitatis articulo remedium adhibere, licet desideremus inter-
dum, quod si cum honore Dei et Ecclesie, ac salubri statu
ceterorum fidelium nostram possemus illic exhibere presen-
tiam, et quo meate ferimur, ibi personaliter existentes, Di-
vina fulti potentia per evidentiam operis proprios explicare-
mus affectus ; verumtanien, quia id conditio nostra non pati-
tor, quia ingruentium wndique negotiorum immensitas sive
varietas non permittit, ad veuerabilem in Christo fratrem
Philippumn Episcopum Firmanum, ut fortem mittamus ad fortia
et ejus robustis humeris onera grandia imponamus, nostre
convertimus deliberationis intuitum , et in suarum considera-
tionem virtutum habuutauter sibi a Domino concessarum, de
concedentis affluenter et non improperantis omnipotentia et
immensa benignitate sperando, nostre fluctuationis super
biis anxietas conquiescit. Nam cuuw, sicut experientie pro-
batione didicimus, dederit sibi Dominas o8, et sapien-
tiam linguamque adiecerit ernditam, ut sciat, quando de-
beat proferre sermonem, cum etiam in co vigeat recti-
tudo iudicii, comsilii providentia, in zelo sobrietas, in
agendo strenuitas, et experientia in arduis approbata ; spe-
ramus nec immerito, quod actus suos, illo dirigente, qui novit
prava in directa, et illo adiuvante, qui potest aspera in vias
planas convertere, ac¢ in predictis per sue circumspectionis
industriam utili providentia et utilitate provida congrue con-
suli poterit et salubriter subveniri. Nos itaque tam ingenti et
periculosa necessitate premissorum attente pensata, eum de
cuius claris meritis et probata industria plenam in Domino
fiduciam obtinemus, ad Reguum ipsum sibi legationis officio
plene commisso in eodem Regno, ac Polonie, Dalmatie, Cro-
atie, Rame, Servie, Lodomerie, Gallitie et Cumanie partibus
illi conterminis, ut in eis evellat et destruat, dissipet ot dis-
perdat, edificet et plantet in nomine Domini, sicut viderit
expedire, de fratrum nostrorum covsilio velud pacis angelum
destinamus , iniuncto sibi nichilominus, ut in Regno ipso in-
ter Regem et Regni personas, necnon tam ibidem, quam
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in provinciis memoratis inter ecclesiasticos et mundanos
viros, et universos alios cuinscumque conditionis, premi-
nentie sive status agere studeat et tractare, que ad cultum
Dei, Apostolice Sedis honorem, observantiam canonice san-
ctionis , reintegrationem ecclesiastice libertatis, robur status
Regii, honestatis cultum, reformationem pacis, relevationem
pauperum, ac animarum salutem et tranquillitatem corporum
pertinebunt. Quoeirca universitatem vestram rogamus et ob-
secramus in domino Jesu Christo, sano vobis consilio sua-
dentes, quatenus eumdem Episcopum, quem pro suarum vir-
tutum insigniis interne complectimur brachio caritatis, immo
potius personam nostram in ipso, cum illuc Deo duce perve-
nerit, benigne recipientes et honorifice pertractantes, sibi
tamquam Apostolice Sedis Legato pro ipsius sedis et nostra
reverentia intendatis, efficaciter, eiusque salubribus monitis
et consiliis, in hiis que vobis ex parte nostra retulerit, sic
acquiescere studeatis, quod legatus ipse vestro fultus auxilio
in exequenda sollicitudine legationis ei credite possit cum
adiutorio Dei prosperari facilius, nosque devotionis vestre
promptitudinem commendare merito valeamus. Datum Viter-
bii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri asno primo.

(ILL, Miklés papa Regestdibol Theiner id. m. I. k. 329. 1.)
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"’6.

9) I11. Miklos pipa a Fiilop piispbk és apostoli kovet kiséreté-
ben 1évd egyhdziaknak megengedi, hogy kbvetségének ideje alatt
rendes jovedelmetket hizhassdk.

Nicolaus Episcopus seruus serunorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano, Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie , Dalmatie , Croatie , Rame, Seruie, Lodomerie, Ga-
litie et Cumanie partes, tibi commisso inibi legationis plene
officio, pro arduis negotiis destinemus, auctoritate tibi pre-
sentium indulgemus, ut clerici tui, gui tecum moram traxe-
rint huiusmodi lezatione durante, vel alibi de mandato tuo
laboraverint pro negotiis tibi commissis, proventus benefi-
ciorum, dignitatum et personatuum suorum, cotidianis distri-
butionibus dumitaxat exceptis, cum ea integritate percipere
valeant, cum qua illos perciperent, si personaliter in Eccle-
gils, in quibus dignitates, personatus et beneficia ipsa obti-
nent, residerent. Non obstantibus contrariis ipsarum Eccle-
siaram consuetudinibus, vel statutis iuramento, confirmati-
one Sedis Apostolice, sen quacumque alia firmitate vallatis,
aut aliquibus indulgentiis dicte sedis et generalibus vel spe-
cialibus, cuiuscumque tenoris existant, per quas non expres-
sas presentibus, vel totaliter non insertas, earum effectus
impediri valeat quomodolibet vel differri; provisso quod per-
sopatus et dignitates huiusmodi debitis non fraudeater ob-
sequils, et animarum cura in eis, in uibus illa imminet, nul-
latenus negligatur. Nulli ergo etc. nostre concessionis etc.
Datum Viterbii X. Kalendas Octobris. Auno primo.

(IiL Miklos papa Regestdibol, Theiner id. w, 1. k. 380. L)



136

6%.

10) III. Miklds pdpa ugyanazon érdemben Jakad, bibornok
didkonhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, dilecto filio
Jacobo Sancte Marie in Via Lata Diacono Cardiunali salutem
et Apostolicam benedictionem. Cum venerabilem fratrem no-
strum Philippum Firmanum Episcopumad Ungarie,Polonie, Dal-
matie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie et Cumanie
partes, sibi commisso inibi legationis plene officio, pro arduis
negotiis destinemns, auctoritate eidem presentium indulge-
mus, ut cleriei eius qui secum moram traxerint huinsmodi le-
gatione durante, vel alibi de mandato suo laboraverint pro
negotiis sibi commissis, proventus beneficiorum, dignitatum,
et personatuum suorum, cotidianis distributionibus dumtaxat
exceptis, cum ea integritate percipere valeant, cum qua illos
perciperent, si personaliter in Ecclesiis, in quibus dignitates,
personatus et beneficia ipsa obtinent, residerent. Non obstan-
tibus contrariis ipsarum ecclesiarum consuetudinibus, vel
statutis iuramento, confirmatione Sedis Apostolice seu, qua-
cumque alia firmitate vallatis, aut aliquibus indulgentiis di-
cte sedis et generalibus vel specialibus, cuiuscumque tenoris
existant, per quas non expressas presentibus, vel totaliter non
insertas earum effectus impediri valeat guomodolibet vel
differri. Quocirca discretioni tue per Apostolica scripta man-
damus, quatenus per te vel per alium aut alios proventus
huiusmodi dictis clericis facias, iuxta concessionis nostre
tenorem, integre ministrari. Contradictores etc. Non obstan-
tibus omnibus supradictis, seu si aliquibus ab eadem sede
sit indultum, quod interdici, suspendi vel excommunicari non
possint per litteras dicte sedis, que de indulto huiusmpdi ple-
nam et expressam non fecerint mentionem. Datum Viterbii
X. Kalendas Oectobris. Pontificatus rostri anno primo.

(T11. Miklés pépa Regestdibél. Theiner id m. I. k. 330. 1.)
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68.

11) III. Miklds pdpa Fillsp piispokst 4z apostoli kivetség tels-
hatalmdval ruhdzza fel.

Nicolaus Episcopus seruus seruornm Dei venerabili
fratri Philippo Episcope Firmano, Apostolice Sedis Legato,
salutem et Apostolicam beunedictionem. Prosperum statum
carissimi in Chkristo filii nostri . . . Regis Ungarie Illustris,
ac aliorum, personarum ecclesiasticarum illarum partinom
plenis desideriis affectantes, te, de cuius industria et circum-
spectione plene confidimus, ad Regoum Ungarie tibi com-
misso inibi, et Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lo-
domerie, Galicie et Cumanie partibus, plene legationis offi-
cio, tamquam pacis angelum de fratrum nostrorum consilio
duximus destinandum, quamplura tibi nichilominus per spe-
ciales Apostolicas litteras concedendo. Volentes igitur, ut
premissi officii executio sit tibi libera, et submotis difficulta-
tibus ac impedimentis quibuslibet expedita, tenore presen-
tium declaramus, quod nostre intentionis et voluntatis existit,
quod per predicta, que tibi specialiter sunt commissa, hiis que
tibi ratione legationis competunt, in nullo penitus deroga-
tur; sed volumus, quod hoc non obstante illa plenarie ac li-
bere exequaris. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Ponti-
ficatus nostri anno primo.

(I1L Miklés papa Regestdibél, Theiner id. m. I. k. 330. L)
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69.

12) 1I1. Miklds pdpa Fiilop piispokit eqyhdzi kikizositések el-
rendelésére meghatalmazza.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem, et Apostolicam benedictionem. Prosperum statum
carigsimi in Chisto filii nostri . . . Regis Ungarie illustris,
ac aliorum, personarum ecclesiasticarum et secularium illa-
rum partium plenis desideriis affectantes, te, de cuius industria
et circumspectione plenc contidimus, ad Regnum Ungarie tibi
commisso inibi et Polonie, )almatie, Croatie, Rame, Servie,
Lodomerie, Galicie, ¢t Cumanie partibus plene legationis of-
ficio, tamquam pacis angelum de fratrum nostrorum consilio
duximus destinandum. Ut antem in commisso tibi huiusmodi
officio, Deo propitio, valeas prosperari, exercendi libere per
te vel per alium seu alios censuram ceclesiasticaw , in vene-
rabiles fratres nostros Archiepiscopos et Episcopos, ac in
dilectos filios Cathedralium et aliarun ecclesiasticarum do-
morum et monasteriornm, tam exemptoram, quam‘ non exem-
ptorum, Prelatos et Clericos, Conventus et Capitula, necnon
Reges, Comites et Baroues, et Nobiles, Potestates, Rectores,
Ballivos, Consilia, Communia, Universitates et populos loco-
rum illarum partium, et quascumque personas ccclesiasticas
et seculares, publicas et privatas, cuiuscumque ordinis, con-
ditionis vel dignitatis existant, et terras eorum legationis
eiusdem, cum videris expedire, non obstantibus aliquibus pri-
vilegiis vel indulgentiis quibuscumque personis, locis vel or-
dinibus sub quavis verborum forma ab Apostolica Sede con-
cessis, de quibus quorumque tenoribus plenam et expressam,
ac de verbo ad verbum oporteat in nostris litteris fieri mentio-
nem et etiam concedendis, per que effectus presentium quomo-
dolibet valeat impediri, fraternitati tue liberam concedimus au-
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ctoritate presentium facultatem. Datum Viterhii X. Kalen-
das Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(111, Miklos pdpa Regestdibol, Theiner id. m. L. k. 331. 1)

70,

13) A pdpa Fulopit gydntatd atyjdnak szabad vdlasztdsdra
jogositja.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili .
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Ut favorem, quo te
Apostolica Sedes prosequitur, circa ca potissime, que tuam
salutem respiciunt, tibi sentias profuturum, auctoritate tibi
presentium indulgemus, ut quandocumqyue et quotienscumque
volueris, aliquem discretum presbiterum secularem vel reli-
giosum in confessorem tuum possis eligere, qui audita con-
fessione tua iniungat tibi pro commissis penitentiam saluta-
rem et beneficium absolutionis impendat, nisi talia fuerint,
propter que Sedes Apostolica sit merito consulenda. Nulli
ergo etc. nostre concessionis ete. Datum Viterbii X. Kalen-
das Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(1IL. Miklés pdpa Regestdibél, Theiner id. wm. L. k. 331, 1.)
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14) A pdpa Filbpit feljogositia , hogy kilencz ninek egyszer
gy évben megengedhet!, miszerint illG kisérettel bdrmely szer-
zet kolostorait megldtdgathassdk.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili fra-
tri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato sa-
lutem et Apostolicam benedictionew. Consvevit interdum
Apostolica Sedes personas nobiles gratia prosequi et favore,
ut Deo et eidem Sedi reddantur exinde plus devote. Propter
hoe siquidem concedendi licentiam novem mulieribus, quod
earum quelibet cum decenti comitiva mulierum semel in
anno, durante tua legatione, possint monasteria quorumcum-
que ordinum eiusdem legationis, causa devotionis intrare, non
obstantibus ordinum ipsorum quibuslibet contrariis constitu-
tionibus vel statutis, fraternitati tue liberam concedimus au-
ctoritate presentium facultatem; ita tamen quod eedem no-
biles in eisdem monasteriis, que sic intraverint, cum perso-
nis monasteriorum eorundem non comedant in conventu, et in
dictis monasteriis non pernoctent. Datum Viterbii X. Kalen-
das Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(111. Miklos papa Regestdibol, Theiner id. . 1. k. 331. 1.)
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72.

15) A pdpa Filspnek megengedi, hogy kinyveirsl és egyéh in-
gdsdgairel végrendeletileg szabadon intézkedhessék.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Quia fragilitas hu-
mane conditionis nullius certitudinem status habet, et quod
esse videtur, tendit potius ad non esse, tusalubri ductus con-
silio de libris et aliis bonis tuis mobilibus, et sese moventi-
bus condere desideras testamentum, ut ante iudicium iusti-
tiam tibi pares preveniendo pietatis operibus boram mortis.
Tuis itaque devotis precibus inclinati, testandi, ordinandi et
disponendi de libris et bonis eisdem piecnam et liberam tibi
concedimus auctoritate presentium facuitatem. Datum Viter-
bii X. Kalendas Oectobris, Pontificatus nostri anno primo.

(III. Miklés pépa Regestdib6l, Theiner id. m. L. k. 331. 1.)

3.

16) A pdpa Filipit felkatalmazza, hogy az egyhdzbdl kiksz-
sitctt személyeket ezen biintetés aldl felmenthesse.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano,, Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam beuedictionem. Ad audientiam no-
stram pervenit, quod in terris tue legationis nonnulli per
judices a Sede Apostolica delegatos et subdelegatos ab eis
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sunt excommunicationum sententiis innodati, a quibus com
mode non possunt absolvi pro eo; quod aliqui judicum ipso-
rom, quibus in hoec alii non succedunt, viam sunt universe
carnis ingressi; quornmdam vero copia de facili haberi non
potest; aliquorum etiam iurisdictio expiravit. Nos itaqae in hoe
tuam volentes honorare personam et per honorem tibi exhi.
bitum excommunicatis huiusmodi providere, absolvendi
tales iuxta formam Ecclesie per te vel per alium aut alios
ab buiusmodi excommunicationum sententiis, prius ab eis
satisfactione impensa super hiis, pro quibus in cos huivs-
modi sententie sunt prolate, fraternitati tue liberam conce-
dimus auctoritate presentium facultatem. Datum Viterbii X-
Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

JIL, Miklés pdpa Regestdibél, Theiner id. m. I. k. 331. 1.)

“.

17) A pdpa Fiilspst feljogositja, hogy kiséréinek megenged-

hesse, miszerint a killonben elittik elzdrt helyeket ldtogathassdk,

és néhdny mds eqyhdzi szabdlyokat szorosan megtartani ne k-
teleztessenek.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmauno Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Ut in commissis {ibi
negotiis , annuente Domino, tanto possis prosperari facilius,
gquanto plurimum discretarum personarum suffragio et nostre
auctoritatis fueris adiectione munitus; fraternitati tue pro
expediendis negotiis eisdem ad te vocandi quoscumque Pre-
dicatorum , Minorum et aliorum quorumlibet ordinum fratres
tue legationis, necnon dandi illis licentiam ingrediendi tecum
monasteria monialium, equitandi et vescendi carnibus, dum-
modo eis vel eorum alicui ad id voti emissio non obsistat,
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non obstautibus confrariis consuetudinibus vel statatis or-
dinum Predicatorum, sive quibuscumque privilegiis et indul-
gentiis Apostolieis, per que iidem vel eorum Prelati possent
in hae parte quomodolibet se tueri, plenam auctoritate pre-
sent um concedimus potestatem. Datum Viterbii X1. Kalendas
Octobris, Pounlificatus nostri anno primo.

(ILL. Miklds papa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 332.1.)

.

18) A pdpa Fiilopit vendkivili hatalommal rubdzza fel, 15 tdrs-
papjait hirmely kdptalanba kanonoklkd kinevezni,

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili fratri
Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato salutem
et Apostolicam benedictionem. Tuam volentes honorarc peiso-
nam, et per honorem tibi exhibitum aliis gratiam impertiri, faci-
endi recipi XV clericos tuos perte vel per alium seu alios in
totidem ecclesiis tam Cathedralibus, quam aliis tue legationis,
videlicet singulos in singulis, si ad id illorum, ad quos collatio
prebendarum in eisdem ecclesiis pertinet, accedat assensus,
in Canonicos et in fratres, ac providendi eis de prebendis,
si vacant ibidem ad presens, vel quamprimum ad id obtule-
rit se facoltas, et contradictores per censuram Apostolicam,
appellatione postposita, compescendi, non obstante statuto
ecclesiarum ipsarum de certo Canonicorum numero, iura-
mento, confirmacione Sedis Apostolice, seu quacumque alia
firmitate vallato, aut si direximus in cisdem ecclesiis pro aliis
seripta nostra, seu si aliquibus communiter vel divisim a sede
sit indultum eadem, quod ad receptionem et provisionem ali-
cuius minime teneantur, quodque ad id compelli, seu quod
interdici, suspendi vel excommunicari nou possint per litteras
Apostolicas, non facientes plenam et expressam de indulto,
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huiusmodi mentionem, et gqualibet alia indulgentia dicte se-
dis generali vel speciali, cuiuscumque tenoris existat, per
quam effectus presentium impediri valeat vel differri, et de
qua in nostris litteris specialis mentio sit habenda, fraterni-
tati tue liberam concedimus auctoritate presentium faculta-
tem. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus no-
stri anno primo.

(L11. Miklés pdpa Regestdibél, Theiner id. m. 1. k. 332.1.)

6.

19) A pdpa Fulspit tdrspapjai feletti fegyelmi hatalommal fel-
ruhdzza.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem, Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie , Rame, Servie, Lodomerie, Ga-
litie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis
officio, pro arduis negotiis destinemus, in desideriis nostris
geritur, ut submotis impedimentis quibuslibet huiusmodi ne-
gotium prosperum consequatur effectum. Sane Apostolica
Sedes nonnullis clericis secularibus tue legationis in multis
se liberalem exhibuit, et benignam eis tam super provisione
sibi facienda de beneficiis ecclesiasticis, quam super aliis
gratiis literas apostolicas et executorias etiam concedendo.
Quia vero sicut favorem devotio promeretur, sic ab indevotis
favor est merito subtrahendus, privando illos ex huiusmodi
clericis, quos indevotos, ingratos et inobedientes in hiis, que
spectare videris ad huiusmodi legationis officium, forsan in-
veneris, omnibus gratiis ipsis ab eadem ‘sede concessis, ut
per litteras super hoc ad eos obtentas, aliquatenus minime
procedatur, executores ipsos ad id, si necesse fuerit, per
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censuram ecclesiasticam appellatione postposita compescen-
do, plenam et liberam concedimus auctoritate presentium
potestatem. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris. Pontifi-
catus nostri anno primo.

(IIL Miklés pépa Regestibol, Theineri d, m. 1. k. 332. 1.)

9.

20) A pdpa Fiilopit felhatalmazza, hogy a hiveket bucsuked-

vezményekben részesithesse.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato.
Cum te ad Ungarie, Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Ser-
vie, Lodomerie, Galitie et Cumanie partes, tibi commisso
inibi plene legationis officio, pro arduis negotiis destinemus;
nos volentes, ut ecclesie illarum partium ex tua legatione
commodum aliquod consequantur, presentium tibi auctoritate
concedimus vere penitentibus et confessis, qui ad fabricas ec-
clesiarum ipsarum manum porrexerint adiutricem, decem vel
viginti, triginta vel quadraginta dies de iniunctis sibi peni-
tentiis misericorditer valeas per triennium seu quinquennium,
sicut expedire videris, relaxare. Datum Viterbii X. Kalen-
das Octobris, Pontificatis nostri anno primo.

(III. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 332. 1)
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8,

21) A pipa Fiilliptt meghatalmazza, hogy tdrspapjait, ha ne-
taldn simonidt Livetnének el, a bitntetés aldl felmenthesse.

Nicolans Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Gali-
tie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis
officio, pro arduis negotiis destinemus; volentes tibi aliqua
concedere, per que saluti consulere valeas animarum; fra-
ternitati tue presentium auctoritate concedimus, ut cum qui
buslibet religiosis personis tue legationis, cuiuscumque sint
ordinis, que dato aliquo pro acquirendis, vel recepto pro
exhibendis locis in monasteriis commiserunt vel commiserint,
legationc ipva durante symoniacam pravitatem possis, prout
expedire videris, dispensare. Non obstante constitutione con-
cilii generalis. Datumn Viterbii X. Kalendas Octobris, Ponti-
ficatus nostri anne primo.

(IlI. Miklés pipa Regestdibél, Theiuer id. m 1. k. 333. 1.)
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790

22) A pdpa Filopnek megengedi, hogy a megtirilt esztergami
érsekséy joszdgatt és jovedelmeit kezelhesse. y,

Nicolaus Episcopus seruus sernorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad partes
Ungarie, tibi commisso inibi plene legationis officio, desti-
nemus, et Strigoniensis Ecclesia sit ad preseus pastoris so-
latio destituta ; Nos Ecclesiam ipsam preservari a dispendiis
cupientes, fraternitati tue per Apostolica scripta mandamus,
quatenus dowmos, munitiones, castra et omnes fructus, red-
ditus ac proventus ad Archiepiscopalem Sedem Strigonien-
sem spectantes per te vel per alium scu alios recipiens ad
manus tuas, fruetus, redditus et proventus predictos ad opus
futuri Archiepiscopi deponas in aliquo tuto loco, et iilos una
cum predictis domibus, munitionibus et castris facias cum
summa diligentia custodiri, rescripturus nobis fideliter con-
ditiones ¢t statum Ecclesie memorate, quid de premissis re-
ceperis , dispositionis modum , et quicquid in bhac parte fece-
ris, ut discernamus apertius, quod in premissis et circa sta-
tum ipsius Ecclesie sit imposterum faciendum. Contradictores
ete. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri
anno primo.

(LIL. Miklos pdpa Regestdibol, 'Theiner id. m 1. k. 333. 1.)

10*
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80.

23) A pdpa Fulopnek megengedi, hogy azon vidékeket, melyekbe
apostols kivetil killdve van, bdrmikor és ismételve is szabadon
ldtogathassa.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato,
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie
ac Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
Galitie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legatio-
nis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus, vo-
lentes ut commissa tibi negotia, submotis impedimentis qui-
buslibet, liberius et efficacius exequaris, fraternitati tue pre-
sentium auctoritate concedimus, ut si fueris partes illas in-
gressus, et ex aliqua causa rationabili vel ex improviso for-
san eventu, postmodum illas egredi te forte contigerit et in
vicinig partibus commorari, possis semel iterum et quotiens
oportunum fuerit, reingredi ad casdem, et tam intra ipsas
quam extra, prefatum officium et cetera tibi litterarum no-
strarum auctoritate commissa, quantum ad negotia partium
predictarum, sicut expedire videris, in omnibus exercere. Da-
tum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno
primo.

(I11. Miklés pdpa Regestdibél, Theiner id. m. I. k. 333. 1.)
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81.

24) A pdpa Fiilopit feljogositja, hogy az 6t illetd provisidkat
kovetelhesse.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie,, Dalmatie , Croatie , Rame, Servie, Lodomerie, Ga-
litie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis
officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus, in de-
sideriis nostris geritur, ut submotis impedimentis quibuslibet
huiusmodi negotia prosperum consequantur effectum ; frater-
nitati tue, ut procurationes tibi debitas, eadem legatione du-
rante, tam in absentia, puam in presentia petere ac recipere
libere valeas, contradictores per censuram ecclesiasticam
appellatione postposita compescendo, plenam concedimus
auctoritate presentium facultatem. Datum Viterbii X. Kalen-
das Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(IIL. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I, k. 333. 1.)

82,

25) A pdpa Fulopst provisidinak tekintetében rendkivilli hafa-
lommal felruhdzza,

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem, Cum te ad Ungarie
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ac Polonie, Dalmatie , Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
Galitie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene lega-
tionis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus ;
ut in commissis tibi negotiis eo possis prosperari facilius,
quo maiori per nos fueris auctoritate munitus, fraternitati tue
compellendi quoslibet Prelatos, cuiuscumque preminentie vel
dignitatis extiterint, nec non regulares Cistercienses, Pre-
monstratenses, Cluniacenses et aliorum ordinum, Magistros
quoque , Priores et fratres Sancti Johannis Jerosolimitani,
Militie Templi et aliorum quorumecumque Hospitalium sive
domorum, et alias ecclesiasticas personas cathedralium et
aliarum ecclesiarum sive monasteriorum exemptorum et non
exemptorum, per censuram ecclesiasticam ad contribuendum
in procurationibus tibi debitis, non obstantibus quibuscum-
que privilegiis et indulgentiis Apostolicis, per que in hac
parte possent quomodolibet se tueri, et de quibus quorum-
cumque totis tenoribus de verbo ad verbum deberet fieri in
nostris litteris mentio specialis, plenam auctoritate presen-
tium concedimus potestatem. Datum Viterbii X. Kalendas
Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(WL Miklés papa Regestdibol, Theiner id m. L. k. 333. 1.)

83,

26) A pdpa Fiilopot feljogositja, hogy a kivetségében sziikséges
kiciteleket tehesse.

Nicolaus Espicopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
galutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie
ac Polonie, Dalmatie , Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
Galitie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene lega-
tionis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus
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in desideriis nostris geritur, ut submotis impedimentis qui-
buslibet huiusmodi negotia prosperum consequantur effectum.
Quare fraternitati tue presentium auctoritate concedimus, ut
evectiones, quot commissis tibi negotiis videris expedire,
ducere libere valeas, constitutione Generalis Coneilii non
obstante. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus
nostri anno primo.

(1IL. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. L k. 333. 1)

84

27) A pipa Fiilopot feljogositja, hogy a sz6t nem fogadd szerze-
teseket eqyhdzi kedvezményeiktdl megfoszthassa.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie , Rame, Servie, Lodomerie, Ga-
litie et Cumarie partes, tibi commisso inibi plene legatio-
nis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus
in desideriis nostris geritur, ut submotis impedimentis qui-
buslibet huiusmodi negotia prosperum consequantur effectum,
privandi quoslibet Religiosos cuiuscumque ordinis, qui su-
per hiis, que spectant ad tue legationis officium, et aliis tibi
commissis a te moniti mandatis tuis plenarie parere contem-
pserint, omnibus indulgentiis et privilegiis eis ab Apostolica
Sede concessis, fraternitati tue plenam concedimus auctori-
tate presentium potestatem. Datum Viterbii X. Kalendas
Octobris. Pontificatus nostri anno primo.

(I1I. Mikl6s papa Regestaibol, Theiner id. . I k. 334, 1.)
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85.

28) A pdpa Fiilopst bizonyos egyhdzi felmentésekre meghatal-
mazza.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato.
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie
ac Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
Galitie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legatio-
nis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus: nos
volentes, ut in terris et regionibus tue legationis eo amplius
generosus ocecurras, quo maiori per nos fueris auctoritate
munitus , fraternitati tue absolvendi iuxta formam Ecclesie,
prout expedire videris, clericos et laicos utriusque sexus ab
excommunicationum sententiis, quas pro eo, quod Saracenis
arma et alia prohibita detulerunt, incurrisse noscuntur, libe-
ram concedimus auctoritate presentium facultatem. Datum
Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(III. Miklés paka Regestaibol, Theiner id. m. 1. k. 334. 1.)

86.
29) A pdpa Filopot b;tcsu-osztogato' hatalommal felruhdzza.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie
ac Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
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Galitie et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legatio-
nis officio, pro urgentibus et arduis negotiis destinemus : nos
volentes, ut spiritualium largitione munerum incolas illarum
et aliarum partium, ad quas te pervenire contigerit, reddas
Deo et Apostolice Sedi plus devotos, fraternitati tue presen-
tium auctoritate concedimus, ut quotienscumgque te contigerit
proponere verbum Dei, consecrare altaria vel ecclesias, aut
moniales benedicere, in magnis quoque colloquiis et congre-
gationibus, que occasione predictorum negotiorum tam infra
legationis tue fines, quam extra feceris, et in festivitatibus
sollempnibus, missarum solempniis et in translationibus san-
ctorum, centum dies, et sialiquando in premissis, raro tamen
magnus casus emerserit, unum anoum et sex dies omnibus
vere penitentibus et confessis, qui huinsmodi propositioni,
consecracioni, benedictioni et missarum solempniis interfu-
erint, et ad colloguia, congregationes et translationes easdem
acceserint reverenter, de iniunctis eis penitentiis misericor-
diter valeas relaxare. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris,
Pontificatus nostri anno primo.

(T1I. Miklés pdpa Regestdibdl, Theiner id. m. I. k. 331, 1)

817.

30) A pdpa Filopot feljogositja, hogy hdrom, vagy négy arra
alkalmatos egyént, a rémai egyhdz szdkdsdhoz képest, jegyas-
nek kinevezhessen.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie
ac Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie,
Galitie et Cumanie partes tibi commisso inibi plene legatio-
nis officio pro urgentibus et arduis negotiis destinemus: ut
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in eisdem negotiis eo possis prosperari facilius, quo maiori
per nos fueris auctoritate munitus, fraternitati tue conce-
dendi tabellionatus officium iuxta formam, quam in hoe Ro-
mana servat Ecclesia, tribus vel quatuor personis, quas ad
illud post diligentem examinationem ydoneas esse repereris,
plenam auetoritate presencium concedimus facultatem. Da-
tum Viterbii XI. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno
primo.

(LI Mik1és papa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 334. 1)

88.

31) A pdpa Filipst az eqyhdzi szabdlytalansdgokra nézve, fel-
mentési hatalommal felruhdzza.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Scrvie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis officio
pro arduis negotiis destincmus ; nos volentes, ut spiritualinm
largitione incolas illarum partium reddas Deo et Sedi Apo-
stolice plus devotos, fraternitati tue dispensandi per te vel
alium aut alios cum ecclesiarum Prelatis et personis eccle-
siasticis tue legationis super irregularitate, quam contraxe-
runt, vel contraxerint huiusmodi legatione durante, ferendo
in alios contra constitutionem Innocentii Pape predecessoris
nostri super hoc editam excommunicationis sententiam sine
scriptis et non abstinendo a Divinis juxta tenorem constitu-
tionis ipsius, liberam concedimus auctoritate presentium fa-
cultatem. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus

nostri anno primo.

(111, Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. 1. k. 334. 1.)
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98.

32) A pdpa Filopit feljogositia , hogy kisebb egyhdzi javadal-
makat adomdnyozhasson.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio pro arduis negotiis destinemus : nos volentes tuam hono-
rare personam et per honorem tibi exhibitum aliis gratiam
impertiri, providendi auctoritate nostra per te vel per alium
seu alios centum personis iydoneis scientia, vita, moribus et
etate, in ecclesiis tue legationis Cathedralibus et aliis de be-
neficiis ecclesiasticis, prebendis, personatibus et dignitatibus,
cum cura et sine cura, sivacant ibidem ad presens, vel quam-
primum ad id oblulerit se facultas, et faciendi personas ipsas
in ecclesiis, in quibus eis provisum extiterit, si collegiate fu-
erint, in canonicos seu clericos recipi et in fratres, necnon
et contradictores per censuram ecclesiasticam appellatione
postposita compescendi, non obstante statuto ecclesiarum
ipsarum de certo Canonicorum seu clericorum numero, iura-
mento, confirmatione Sedis Apostolice, seu quacumque alia
firmitate vallato, aut si direximus in eisdem ecclesiis pro
aliis scripta nostra, quibus nullum volumus per hoe preiudi-
cium generari, seu si est aliquibus ab eadem sede indultum,
quod ad receptionem vel provisionem alicuius minime tene-
antur, quodque ad id compelli, seu quod interdici, suspendi
vel excommunieari non possint, et quod de beneficiis, preben-
dis, personatibus vel dignitatibus ad eorum collationem sive
presentationem spectantibus nulli valeat provideri per lit-
teras apostolicas, que de indulto huiusmodi plenam et cx-
pressam non fecerint mentionem, sive qualibet alia dicte sc-
dis indulgentia, de qua cuiusque toto tenore de verbo ad ver-
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nem fieri, et per quam effectus huiusmodi gratie impediri
valeat vel differri, aut si persone huinsmodi alias beneficiate
existant, fraternitati tue liberam auctoritate presentium con-
cedimus facultatem. Datum Viterbi X. Kalendas Cctobris,
Pontificatus nostri anno primo.

(1I1. Miklos pdapa Regestdibol, Theiner id. m. 1. k. 334. 1.)

90.

33) A pdpa Fiilopot meghatalmazza, hogy bizonyos feltételezés
mellett azegyhdziakat a szabdlytalansdg aldl felmenthesse.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apbstolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio pro arduis negotiis destinemus : nos volentes, ut spiritua-
lium largitione munerum incolas illarum partium reddas Deo
ct Sedi Apostolice plus devotos, fraternitati tue dispensandi
per te vel per alium aut alios cum personis ecclesiasticis,
religiosis et secularibus tue legationis super irregularitate,
quam contraxerunt vel contraxerint legatione durante pre-
dicta, ex eo quod excommunicate receperunt ordines et mi-
nistrarunt in ipsis, aut excommunicationis, suspensionis vel
interdicti sententiis innodate Divina officia celebrarunt, post-
quam ab huiusmodi sententiis rite fuerint absolute, iniuncta
e¢is pro modo culpe penitentia competenti, liberam concedi-
mus anctoritate presentium facultatem. Datum Viterbii X.
Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(III. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. L. k. 335. 1.)
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91.

34) A pdpa Fulspst feljogositja, hogy kisebb egyhdzi javadal-
mak kelletlen birtokosait elmozditvdn, azokat mdsoknak ado-
mdnyozhassa.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salatem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio pro arduis negotiis destinemus : fraternitati tue , de qua
plene confidimus, amovendi a beneficiis, personatibus et di-
gnitatibus ecclesiasticis quoscumque in tua legatione illa in-
veneris minus canonice obtinere, ipsaque personis ydoneis
infra numerum per alias nostras litteras tibi concessum con-
ferendi, necnon et contradictores per censuram ecclesiasti-
cam appellatione postposita compescendi, plenam et liberam
concedimus auctoritate presentium potestatem. Datum Viter-
bii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(ITL. Mik1és papa Regestaibol, Theiner id. m. I. k. 335. 1.)
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92.

35) A pdpa Filipist meghatalmazza, hogy a kiséretében lévs
személyeket sziiletésuk netaldni tirvénytelensége aldl felmenthesse.

Nicolaus Episcopus seruus sernorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio pro arduis negotiis destinemus : nos autem volentes ho-
norare personam et per honorem tibi exhibitum aliis provi-
dere, dispensandi cum elericis tue legationis de soluto geni-
tis et soluta defectum natalinm patientibus generaliter, quod
eorum quilibet huiusmodi non obstante defectu in susceptis
ministrare ordiribus, promoveri ad superiores, et simplex
ecclesiasticum beneficium, ducenti vero clericorum eorumdem
cum cura, centum vero dignitates citra Episcopalem vel per-
sonatus, viginti vero de presbiteris et constitutis in sacris
ordinibus , decem de adulterio, decem de regularibus et se-
ptem de incestuosis geniti, sine cura obtinere possint, dum-
modo consideratis circumstantiis universis, que circa litte-
rarum ydonietatem personarum fuerint attendende, et illi
non siot paterne incontinentie sectatores, sed bone conver-
sationis et vite, aliasque sibi merita suffragantur, super qui-
hus tuam intendimus conscientiam onerare, ad dispensationis
gratiam obtinendam, prout secundum Dcum animarum ipso-
rum saluti videris expedire, plenam tibi auctoritate presen-
tinm concedimus facultatem; proviso quod quilibet clericorum
eorumdem ad ordines, prout requret onus beneficii, quod
eum post dispensationem huiusmodi obtinere contigerit, sta-
tutis temporibus se faciat promoveri, et presbiter resideat in
eodem. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus

nostri anno primo.
(L. Mikl9s papa Regestiibol, Theiver id. m. L. k. 335. L)
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36) A pdpa Filipit az eqyhdzi szerzetesekre nézve vendkiviili
hatalommal felruhdzza.

Nicolaus Episcopus sernus sernorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio pro arduis negotiis destinemus, in desideriis nostris ge-
ritur, ut submotis impedimentis quibuslibet huiusmodi nego-
tia prosperum consequantur effectum. Quare iniungendi di-
lectis filiis fratribus Predicatorum, Minorum, Cisterciensis,
Cluniacensis, Premonstratensis, Sancte Marie Theutonico-
rum, Sancti Benedicti, Hospitalis Sancti Johannis Jerosolo-
mitani et aliorum Ordinum infra tue legationis terminos con-
stitutis , quecumque prosecutioni officii vel utilitati negotio-
rum tibi commissorum videris expedire, contradictores per
censuram ecclesiasticam appellatione postposita compescendi
non obstantibus aliquibus indulgentiis eis, quibus hec iniun-
genda duxeris specialiter, aut personis eorumdem ordinum
generaliter ab Apostolica Sede sub quacumque forma verbo-
rum concessis, per quas super hoc in nullo se tueri valeant,
et de quibus oporteret in nostris litteris plenam et expres-
sam fieri mentionem , fraternitati tue plenam et liberam con-
cedimus auctoritate presentium facultatem. Datum Viterbii
X. Kalendas Octobris. Pontificatus nostri anno primo.

(1. Mikl6s pdpa Regostdibiél, Theiner id. m. 1. k. 335. 1.)
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94.

37) A pdpa Fulspst feljogositja, hogy intézkedéseinek foganato-
sitdsdt egyhdzi biintetések dltal is eszkizelhesse.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Cum te ad Ungarie,
Polonie, Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Lodomerie, Galitie
et Cumanie partes, tibi commisso inibi plene legationis offi-
cio, pro arduis negotiis destinemus : ut in commissis 1ibi
negotiis eo possis prosperari facilius, quo maiori per nos
fueris auctoritate munitus, fraternitati tue compellendi aun-
ctoritate nostra per te vel per alium aut alios Prelatos, cu-
iuscumque preminentie vel dignitatis extiterint, necnon perso-
nas quaslibet tam Cisterciensis, Premonstratensis, Cluniacen-
sis et aliorum ordinum, Magistros quoque, Priores, Precepto-
res et fratres Hospitalis Jeroeolomltam, Domus Militie Templi
et quorumcumque Hospitalium sive domonum, ﬁﬁahas per-
sonas ecclesiasticas Cathedralium et aliarum ecclesiarum
sive monasteriorum exemptorum et non exemptorum, per
censuram ecclesiasticam ad providendum in necessariis nun-
tiis tuis, quos pro predictis commissis tibi negotiis destina-
bis, non obstantibus quibuscumnque privilegiis et indulgentiis
apostolicis, per que possent in hac parte quomodolibet se
tueri, et de quibus quorumcumque tenoribus totis de verbo
ad verbum in nostris litteris deberet fieri mentio specialis,
plenam auctoritate presentium concedimus facultatem. Datum
Viterbii X. Kalendas Octobris, Pontificatus nostri anno primo.

(IIL. Miklés papa Regestdibdl Theiner id. m. 1. k. 336. 1)
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95.

38) A pdpa minden eqyhdzi fonikot felszdlit, hogy Fiilopot ko-
vetséyt ligyeiben segitsék.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabilibus
fratribus Patriarchis, Archiepiscopis et Episcopis, ac dilectis
filiis Electis, Abbatibus, Prioribus, Decanis, Prepositis, Archi-
diaconis, Archipresbiteris, Plebaris et aliis Ecclesiarum Prela-
tis et eoruwn vices gerentibus ac ecelesiasticis personis religio-
sis et secularibus, et aliis Ecclesiarum et Monasteriorum Capi-
tulis et Conventibus exemptis et non exemptis, Cisterciensis,
Cluniacensis, Cartusiensis, Premonstratensis, Sancti Bene-
dicti, Sancti Augustini ac aliorum Ordinum, necnon Magistris
et Preceptoribus Militie Templi et Hospitalis Sancti Johannis
Jerosolomitani, et Beafe Marie Theutonlcorum, ad quos lit-
tere iste pervenirent salutem ct Apostolicam benedictionem.
Cum venerabilem fratrem nostrum Philippum Episcopum
Firmanum Apostolice Sedis Legatum, pro magnis et arduis
Ecclesie Romane negotiis destinemus, universitatem vestram
rogamus et hortamur attente, per Apostolica vobis scripta
mandantes, quateous diectum Legatum, immo potius nos in
ipso, cum per partes vestras transitum fecerit, ob reverentiam
Apostolice Sedis et nostram benigne recipientes et honeste
tractantes eundem, sibi pro suis et familie sue necessariis et
securo conductu, necnon in evectionibus oportunis, si sue in
via decesserint vel defecerint, cum super hiis per ipsum vel
eius nuntinm fueritis requisiti, in eundo, morando et rede-
undo liberaliter providere curetis : et si eundem Episcopum
in aliquibus locis, vel loco interdum moram trahere contige-
rit, volumus, quod non solum earundem, eisque vicinarum
vel adiacentium partium, seu aliarum etiam, sicut eidem Le-
gato pro huiusmodi oneribus dividendis et facilius suppor-
tandis expedire videbitur, remotarum Patriarche, Archiepi-
scopi, Episcopi, Electi, Abbates, Priores, Decani, Prepositi,

MONUM. HUNG. HIST. — DIPL. 9. 11



162

Archidiaconi, Archipresbiteri, Plebani et alii Ecclesiarum
Prelati, eorumque vices gerentes, ac persone ecclesiastice
religiose et seculares, Ecclesiarum et Monasteriorum Capi-
tula et Conventus exempti et non exempti, Cisterciensis, Clu-
niacensis, Cartusiensis , Premonstratensis , Sancti Benedieti,
Sancti Augustml et aliorum Ordinum, necnon Maglstrl et Pre-
qggg_tores Mlhtle Templi, Hospitalis Sancti Johannis Jerosolo-
mitani, Sancte Marie Theotonicorum et quorumecumque alio-
rum locorum ecclesiasticorum contribuere in subventionibus
huiusmodi teneantur. Sic itaque mandatum nostrum effica-
citer adimplere curetis, quod possetis exinde merito com-
mendari. Alioquin sententiam, quam idem propter hoc rite
tulerit in rebelles, ratam habebimus et faciemus, actore Do-
mino, usque ad satisfactionem condignam inviolabiliter ob-
servari. Non obstaute si aliquibus est ab eadem Sede indul-
tum, quod Legatis vel Nuntiis Sedis ipsius aliquam procu-
rationem exhibere, vel in ipsam contribuere, nisi ad eos de-
clinaverunt, minime teneantur, seu quod interdici, suspendi
vel excommunicari non possint per litteras Apostolicas, que
de indulto huiusmodi, totoque tenore ipsius plenam et ex-
pressam non fecerint mentionem, seu aliquibus privilegiis
quibuscumque personis, locis vel ordinibus sub quavis forma
verborum ab eadem sede concessis, de quibus quorumque
totis tenoribus in nostris litteris specialis mentio sit habenda,
et per que presens mandatum nostrum quomodolibet valeat
impediri. Datum Viterbii X. Kalendas Octobris. Pontificatus
nostri anno primo.

(11, Miklés pdpa Regestdibd]l Theiner id. m. I. kot. 336. L.)
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96.

ITI. Miklds pdpa a mdgyarorszdge ferenczrendiek tartomdny-
Jonvkének meghagya, hogy néhdny szerzetbelit hittéritoknek Cu-
mdnidba a tatdrokhoz kiildjin. 1278.

Nicolaus Episcopus serunus seruorum Dei dilecto filio
. . . Ministro Provineciali Ordinis frairum Minorum Regni Un-
garie salutem et Apostolicam benedictionem. Ex tuis et alio-
rum fratrum tui Ordinis claris operibus fragrantiam suavi-
tatis assumimus, et digne speramus, quod ad hoe principali-
ter vestra desudet intentio, ut lucrifaciatis Christo animas
verbo pariter et exemplo. Quare de te plenam in Domino
fiduciam obtinentes, discretioni tue presentium auctoritate
committimus, ut fratres eiusdem Ordinis, quos ad hoe ydo-
ncos esse cognoveris, de consilio aliquorum discretorum fra-
trum tue provincie ad Cumanos, qui ad suscipiendam fidem
Catholicam dispositi esse videntur, transmittere valeas, ut
eig predicent verbum Dei, tibi et per te fratribus illis, qui
iam missi sunt illue, vel quos propter hoc mitti contigerit,
nichilominus concedentes , ut illos, qui ad fidem predictam
converti voluerint, possint iuxta ritum, quem in talibus Ro-
mana observat Ecclesia, baptizare. Datum Viterbii Nonis
Octobris. (Pontificatus nostri) anno primo.

(1I1. Miklés pdpa Regestdibél, Theiner id. m. L. k. 837. 1)

11#
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91.

1I1. DMiklés pipa Filspnek meghagyja, hogy Cumanidnak dlla-
potdrdl neki jelentést tegyen, 1278.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippe Episcopo Firmano, Apostolice Sedis Legato,
salutem et Apostolicam benedictionem. Sicut dilectus filius
. . . Minister Provincialis fratrum Ordinis Minorum Regni
Ungarie nobis significare curavit, quod plures fratres eius-
dem Ordinis inter Tartaros commorantur, qui fidem Christi
gratiosis studiis annuntiantes eisdem, multos ex eis ad fidem
ipsam Divina cooperante gratia converterunt. Cum autem
nullus sit ibi Catholicus Episcopus, qui eosdem fratres ad
sacros ordines valeat promovere, et civitas de multo posita
in confinibus Tartarorum, iamdudum per predictos Tartaros
destructa fuerit, nec inibi Episcopus et alii Catholici habi-
tatores extiteriut quadraginta annis et amplius iam elapsis :
fraternitati tune per Apostolica seripta mandamus, quatenus
de utilitate animarum, si Episcopus inibi, ut predicitur, esse
consueverit, de proventibus ad Sedem Episcopalem spectan-
tibus, siqui provenire possent, ne vilesceret pontificalis au-
ctoritas; et aliis circumstantiis diligenter inquirens, quod de
premissis inveneris,, nobis per tuas litteras harum seriem
continentes studeas fideliter intimare. Datum Viterbii Nonis
Octobris. (Pontificatus nostri) anno primo.

(11 Miklés psapa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 387. 1)



165 .

98.

1. Rudolf rémai-német kirdly tudositdsa a kizte és Otakar cseh
kirdly kiozt tortént iitkozetrol a velenczel dogehoz. 1278.

Rudolphus Dei gracia Romanorum Rex semper Augustus
Magnifico viro domino ... Duei Venetorum amico suo sin-
cere dilectionis salutem cum Regie benignitatis affectu. Quan-
tis opprobriis et probrosis injuriis indesinens Reipublice
disturbator quidam O., Rex Bohemorum Illustris post pacis
federa, post fidelitatis debite nobis per ipsum prestita sa-
cramenta nos impulerit, ut ad ejus conatus nefarios reffre-
nandos potentie nostre brachium levaremus, omnes mino-
res cum majoribus sepe viderunt apercins, qui conspiracio-
nes, quas idem Rex adversus nostram salutem fecerat, insi-
diarum jacula, que tetenderat, laqueos, quos absconderat,
non ignorant, et quoniam de Regalium successnum precordio-
rum nostrorum injuria credimus in gaudio redundare, sinceri-
tati Vestre ea, que omnipotentis Dei gracia, que causas justas
diligit et detestatur iniquas, in nobis et Imperio resplenduit
his diebus, tenore presencium duximus declaranda. Sciat ita-
que Vestra providencia, quod nos feria quinta proxima post
festum Bartholomei eo loco locarimus castra nostra, quod a
territoriis dicti Regis Bohemie vix ad spacium dimidii milliarii
theothonici distabamus, mane vero sexte ferie subsequentis
una cum dilecto filio et amico nostro carissimo Illustri Rege
Hungarie procedentes cunctos acierum nostrarum adjunximus
stacioni hostium, sic quod hora diei quasi sexta inter nos
gravis pugna committitur; in qua dictus Rex Bohemie more
strenui pugilis viriliter se defendens, tandem devictus occu-
buit, non a nostra virtute prostratus, sed eo pocius impugnante
contra Rempublicam defendente collissus. In quo eciam bello
nobiles Regni Bohemie et alii, qui cum ipso Rege venerant
pociores, aut mortui gladio ceciderunt, aut victo certamine,
dum ad fuge presidium se converterent, ab insequentibus
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sunt detenti. Verum cum et veris et certis indiciis Celsitudini
nostre constet, quod non nostra sed summi Dei, salutem no-
stram in tanto diserimine misericorditer protegentis, poten-
cia, triumphavit, presentem preclaram victoriam illius titulis
et honori adscribimus, qui ad nostre humilitatis angustias
finiendas immense sue clemencie misericordes oculos tunc
misericorditer inclinavit, dum extreme necessitatis pericu-
lum imminebat. Vos igitur, amicorum sincerissime, quesumus
grates Altisimo referatis et in gloriose Marie Virginis lau-
des, quorum presidiis vita nostra morti proxima salva sub-
stitit, et Romani Imperii Celsitudo mirabiliter incurvata re-
spiravit, virtute mirabili Vestri cordis intima resolvatis. Da-
tum in Castris apud Velsperg VI. Calendas Septembris, Regni
nostri anno V.

(A Copia de Commemoriali czimii velenczei dllamkonyv I. kotetébol.
385. lev.)

99.

1. Rudolf rémai-német kirdly III. Diklds pdpdhoz bold. Mar-
git, IV. Béla magyar kirdly lednya a szentek kizzé iktatdsa
tigyében. 1278.

Grandis adest matri Ecclesiae causa laetitiae, multa ei
materia jocunditatis advenit; habet enim, unde Domino can-
ticum novum cantet, unde inmensae laudis ymnum referat
Deo suo, habet plebs catholica sonoris jubilet vocibus, et lae-
tis animis jocundetur. De orto siquidem fidei christianae
sponsa egrediens, floridae virginitatis flosculis insignita, ex
Regali quoque progenie trahens originem nuper meruit ae-
terni Regis regale solium accensis introire lampadibus, spon-
soque altissimo copulari, sancta videlicet Margaretha, in-
cliti socii nostri et amici karissimi Regis Vngariae amita, per
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quam exoratus- pius opifex Jesus Christus multa miraculosa
prodigia operatur in gentibus, et signis evidentibus plebem
in fide corroborat et confirmat; super cujus quidem canoni-
zatione votiva ad instantiam inclyti Regis praedieti, cujus
litteras super eo recepimus, una cum ipso Paternitatem ve-
stram piissimam humili prece deposcimus, et devota, quate-
nus ejusdem sanctae Margarethae Virginis, quae veluti prae-
fulgida margarita in terris choruscat miraculis, gloriosis me-
ritis provocati, ipsam dignemini cathalogo Sanctorum aseri-
bere, condignis a populo per mundi elimata honore et gloria
venerandam.

(Bodmann J., Codex Epistolaris Rudolfo I. Rom. Regis. 102. 1.)

100.

I. Rudolf rémai-német kirdly III. Miklds pdpdnak Jdnos d-bu-
dai prépostot, ki székes-fehérvdri prépostnak vdlasztatott, ajdnlja
1278,

Coelesti dispensatione ipsa voce Dominica tanquam
Vicarius Jesu Christi in ministerium Sacrosanctae Rom. Ec-
clesiae informati, alumnos ejusdem matris, et praecipuos ze-
latores decens est, licitum, et expediens, a Vestra Sanctitate
favore prosequi speciali, et cos in gradus devotionis inten-
dere altioris, quos perspicuis indiciis sinceritas actuum coa-
lescente fidei unitate inter materna semper ubera feliciter
couservavit. Cum itaque Illustres Reges Vngariae fidem do-
minicis labiis pracdicatam a suis sanctis progenitoribus te-
nuerint fideliter et observent, et funiculos tentorii sui per
amplissima vasta terrarum inter scismaticorum et gentilium
ampliaverint nationes, ac novissime karissimus noster filius,
et inseparabili amore nobis counjunctus, dominus Ladislaus
Illustris Rex Vngariae devotione fidei ct rcverentia Sedis
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. Apostolicae progenitorum suorum in ipsa aetatc tenera actus
strenuos mutetur, nobisque ob reverentiam Sacrosanctae Ro-
manae Ecclesiae, et nostrae invicem amicitiae puritate, qua
idem velle, idem nolle mutuo profitemur, ad conterendos ho-
stes Imperii, ab obedientia Romanae Ecclesiae superba cer-
vice quodammodo declinantes, suam duxerit militiam magni-
fice largiendam : Beatitudinem Vestram duximus attentius ex-
orandam, quatinus eundem filium nostrum et amicum, Regem
Vngariae, habentes penes Sanctitatis Vestrae gremium com-
mendatum, in petitionibus suis, praesertim in persona vene-
rabilis viri Magistri Johannis Praepositi Budensis, Llecti
Albanensis Ecclesiae, ad sedem Sanctitatis Vestrae imme-
diate spectantis, aulae ejusdem Domini Regis Vogariae Vi-
cecancellarii, Doctoris Decretorum, favore benivolo prose-
quentes, munus confirmationis in tanta rerum turbine et gu-
erra dignemini in Vngariam paternaliter delegare, cum eun-
dem Magistrum Johannem Electum aelatis maturitas, opinio-
nis celebritas, sanguinis et vitae nobilitas, quem ad nos prae-
sentialiter cognovimus, et affatu attractavimus speciali, ju-
giter recommendent, ut in hoc.nostrae petitionis et suppli-
cationis intentio erga Vestrae Sanctitatis oraculum reram ef-
ficacia solitae benignitatis affectu eniteat in effectum.

(Bodwann id. m. 96. 1)
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101.

I. Rudolf rémai-német kirdly a pdpa kvvetét Liszlé magyar ki-
rdlynak ajdnlja, 1278.

Sanctissimus in Christo Dominus N. Suxxmus Pontifex,
pater patrum, cui universi orthodoxae fidei professores te-
nentur ad reverentiae promptitudinem singularem, venera-
bilem patrem, Episcopum N. (Philippum Firmanum) virum
utique in spiritualibus providum, et in temporalibus circum-
spectum, tanquam imaginarium suae sanctae praesentiae pro
negotiis Sanctae Matris Ecclesiae salubriter dirigendis, nec
non ad fulcimentum vestri solii, et ad reparationem et refor-
mationem status Regni Vngariae, et ad cultum ibidem Ca-
tholicae fidei ampliandum in vestrum favorem cum plenitu-
dine potestatis duxit specialiter transmittendum. Eapropter
Serenitatem Regiam rogamus et hortamur attente, Vobis tan-
quam singulari filio pleno persuadentes affectu, quateous ob
ejusdem summi patris reverentiam, nostrarumque precum in-
tuitu, eidem Legato sic favorabiliter assistatis, quod suae lega-
tionis officium ad laudem Divini nominis, Ecclesiae Romanae
decus, pacificum et tranquillum Regni Vngariae statum, nec
non animarum salutem valeat Divina favente gratia feliciter
exercere; propter hoc enim sub vestro felici dominio Divini
cultus reflorescet amoenitas, aeterna proemia redditura, Deus-
que felicibus vestris successibus jocunda adjiciet incrementa,
et status Regni vestri per ipsius Legati ministerium in pacis
et unitatis concordia exultabit.

(Bodmann id. m. 55.1.)
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102.

Egy néctelennek tuddsitdsa a Rudolf rémai-német, és Otakar
cseh kirdly kozte iitkizelirsl 1278,

Si scirem, vel possem, quomodo aut qualiter pro im-
pensis mihi a vestra Sinceritate multiplicibus curialitatum
et honorum insigniis condignas Vobis gratiarum actiones ex-
solverem, aut quomodo pro ‘susceptis tam gratis beneficen-
tiae vestrae dulcoribus ad vestri honoris augmentum me ve-
stris obsequiis utiliter applicarem, ad id revera gratum et
hilarem gererem animum et affectum ; semper enim apparere
et exercitari delectabor ex intimis in his, quae in vestri ho-
noris et gloriae convalescere poterunt incremeutum. Sane, ut
status domini nostri Regis prosper et floridus se a vestra no-
titia non occultet, vobis duxi praesentibus intimandum, quod
idem dominus noster nuper Danubium transiens contra Re-
gem Buhemiae, qui cum paucis finales terminos Austriae sub-
intraverat, maguifice se accinxit, volens Divino praesidio
ipstm omnino conterere, aut profugum in Bohemiae partibus
occupare. Praedictus siquidem Rex Bohemiae, nescio quo
spiritu, vel quo ductus consilio, pauca comitatus militiae co-
mitiva terram subiit antedictam; nam annumeratis plebeis
hominibus, et bubulcis inermibus in numerum computatis,
summa sui exercitus vix ad sex milia se extendit; solus au-
tem Vngariae Rex inelytus XL milibus Vngarorum, et XVI
milibug Cumanorum, domiuni nostri obsequiis se aptavit; qui
eundem dominum nostrum, quem in patrem elegit, filiali af-
fectione prosequens, licet allectus variis promissionibus, et
sollicitatus quam pluribus blandimentis a Rege Bohemiae,
ipsi, videlicet domino nostro, indissociabiliter se conjunxit,
secun: in omnes, quos fortuna tribuit, accinctus eventus. Sed
ecce, praefati Regis meticulositas non valens latere diutius
cum dominum nostrum, et Regem Vngariae castra movisse,
et conjunctos esse adinvieem percepisset, statim ad dimidii
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miliaris spatium retrocessit, duo castra fidelium domini no-
stri, quae ante progressum ejus, per inhabitatores famulos
ad manus suas traditorie perveneraunt, praecipiendo quanto-
cyus demoliri. Et quibus inter vos discutite, et discutiendo
cognoscite, quod praefatus Rex Bohemiae domino nostro non
valens nec sperans resisterc, contendit fugae praesidio se
salvare.

(Bodmann id. m. 88.1.)

103.

Péter nddor bizonysdglevele, hogy Péter grdf és Oslart Madach
eqyszersmind rokonatk nevében is az koztok fenforgd hatdrpert
bardtsdgosan kiegyenlitették, 1278.

Petrus Palatinus Comes Symigiensis et Judex Cumano-
rum omnibus Christi fidelibus presens scriptum inspecturis
salutem in eo qui est salus omnium atque vita. Ad uniuerso-
rum noticiam harum serie volumus peruenire, quod Petrus
Comes filius Mico pro se et pro fratre suo Byter, necnon pro
Mico, Alexio et Detrico ab una parte; Madach de Ozlar una
cum filio suo Benedicto, pro se et pro alio filio suo Andrea,
Mike pro se, pro Thobia et Wolkan fratribus suis, Philipus
filius Thome pro se et pro fratribus suis Gal et Thoma ex
altera coram nobis constituti proposuerunt : Quod cum super
metis intermedijs inter terram ipsius Comitis Petri et fratrum
suorum Vztergar uocatam, et terram predicti Madach et fra-
trum suorum Ozlar nuncupatam suscitata fuisset wateria que-
stionis; tandem mediante sentencia Thome Comitis, Michae-
lis et Demetrij Comitum , ac aliorum proborum virorum de
Comitatu Neugradiensi in paecis unionem se dixerunt deue-
nisse, et secundum eorumdem nobilium arbitrium metas sn-
per ipsis terris erexisse, et secundum earumdem cursum par-
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tes ipsas terras possidebunt, quarum metarum secundum quod
partes nobis retulerunt, ordo talis est. Quod prima meta in-
cipit in derck, ubi sunt quinque mete que separant a Thoma
Comite ; inde tendit uersus orientem directe, et uenit ad duas
metas; deinde tendit ad metas antiquas, ubi cadit in uallem
Melpotok uocatum (igy), et ibi separat a Thoma et Demetrio
Comitibus, ubi erit commetaneus Comes Petrus ; et in eodem
Melpotok uocato ascendendo uenit ad arborem tulfa uoca-
tam, sub qua est meta; ubi exit de Melpotok uenit ad arbo-
rem cherfa uersus meridiem, sub qua est meta; inde tendit
ad niam superiorem, ubi sunt due mete, et per eandem eundo
uenit ad unum lerch ad metas antiquas, et in eodem berch,
tendens uersus occidentem uenit ad arbores tulfa, sub quibus
sunt quatuor mete; inde uenit ad metas duas; deinde tendit
sub montem kamenahora uwocatum, ubi sunt due mete; inde
tendit ad uerticem ipsius montis ad lapideam metam ; deinde
descendit ad arborem ¢ulfe uocatam, sub qua est meta; inde
ucnit ad arborem berecune uocatam sub qua est meta ; deinde
uenit ad planiciem ad duas metas terreas; inde uenit ad ar-
borem kaasfa nuncupatam, sub qua est meta, ubi cadit ad
uiam que ducit ad castrum Comitis Petriantedicti; et inipsa
uia procedens inter duas metas cadit ad uallem potok, ubi
sunt ires mete; deinde descendens ad fluvium Rechke, ubi
sunt due mete ab utraque parte ipsius flunij, et per eundem
flunium ascendens transit castrum Comitis Petri predicti, ue-
niens ad (arborem) jurkerafu uocatam, sub quibus sunt mete,
ubi cadit flunius Euuifenpotoka uocatus in flunium Rechke ;
et in eodem flunio Euutfeupotoka ascendens parum exit de
ipso ueniens ad arbores dykfu, sub quibus sunt due mete;
inde ascendit ad moutem Kechkelat nocatam, ad arbores tulfe
uocatas, sub quibus sunt due mete; inde per eundem tendit
uersus septemtrionem ad arbores tulfa, sub quibus sunt due
mete ; et in fine ipsius ncontis descendens, uersus occidentem
declinat, et cadit ad flunium Kurtus, ubi est meta sub arbore
bykfa, et lapis pro alia meta; et ibi terminatur. Obligave-
runt eciam se partes spontanea uoluntate, quod quecumque
ipsarum parcium decctero contra presentem ordinacionem et
ereccionem metarum faceret, uel procederet, extunc pro ca-
lupmniatore haberetur. Iu cuius rei memoriam et perpetuam
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firmitatem presentes ad peticionem parcium dedimus litteras
nostro sigillo communitas. Datum anno gracie M° CC°. se-
ptuagesimo octauo in Pesche in Dominica Judica.

(A bérhirtydn irt eredeti utdn, melyrsl a nddor pecséte fiigg. Ifj.
Kubinys Ferencz.)

104.

Miklds az esztergami kdptalan elbit Byter nevil Mikd fidnak

bevallja és eladja a Hrichd vdirban (Trencsinben) volt ingosd-

gait, s ezek drdt a vevbnek tisztje veretlen eziisthen és dendrok-
ban kifizeti. 1278,

Nos magister L. Prepositus et Capitulum Ecclesie Stri-
goniensis damus pro memoria, quod cum Nicolaus filius Pauli
de genere Beych, frater bone memorie F. quondam Episcopi
Jauriensis , seruos suos et ancillas, arma, victualia, et alia
bona sua, que in Castro Herichou uocato, sicut dicit, habu-
erat, uendidisset Byter Comiti filio Mycou, pro septuaginta
quinque mareis, prout in prioribus nostris litteris memoriali-
bus, continetur, adueniente termino ad solvendum ipsam pe-
cuniam assignato, videlicet octaua Beati Andree Apostoli,
Comes Pouka, officialis Byter Comitis, ipsas septuaginta quin-
que marcas in argento communi et in denarijs secundum con-
tinenciam priorum nostrarum litterarum, prefato Nicolao filio
Pauli, pro Comite Byter domino suo sol(uit ple)narie coram
nobis. Datum quarto die post octauas Sancti Andree — —
anno Domini. M° CC" LXX®, VIII®,

Jegyzet. Borhdrtydn kelt zdrt levél melynek behajtott vége, az-
utén eleje fektetvén egymdsra, mind a hdrom rétegen keresztiil vont
hirtyakoteldk mdr eltiint pecséttel volt lepecsételve. Hétirata ez :
»Pro comite Byter super solucione septuaginta quinque marcarum,“
A kékkéi levéltdrban : AL. 17. Erdy.
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105.

Venys Luka ozvegye, és Symun tzvegye négy gira bécsi dendrért
orvkre eladjdk a pozsonyt kdptalan elStt Mikd és Mdrknak a
velk vizén levd malomrésziiket. 1278.

Vniversis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Eecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad uni-
uersorum noticiam tenorc presencium volumus peruenire, quod
constitutis coram nobis Mykolin de Ylka cum Venys relicta
Luca, nune uxore sua, et duobus filiis ipsius relicte, Luka ui-
delicet et Lucach; item relicta Symun similiter cum duobus
filiis suis, Johanne scilicet et Andrea ab una parte; Myko
uero et Mark filiis Myko ex altera, eedem domine sunt con-
fesse, quod terciam partem molendini sui in fluuio Welk exi-
stentis, ipsam relictam Luca contingentem, et quartam par-
tem ipsius molendini, relicte Symun prefate cedentem, pro
quatuor marcis denariorum Wiennensium eisdem Myko et
Mark, excepto et excluso proventu ac mercede procuratoris
ipsius molendini, vendidissent in filios filiornm perpetuo pos-
sidendas, quas videlicet quatuor marcas supradicte relicte
cum filiis suis ab eisdem Myko et Mark asseruerunt se co-
ram nobis plenarie recepisse. Huic eciam vendicioni Peturke,
Mychael filius Kyristfel cum Heym fratre suo, ad quos ipsa
vendicio racione vicinitatis et commetaneitatis spectabat in
nostri presencia comparentes consensum prebuerunt pariter
et assensum. Obligauerunt eciam se ipse relicte cum filiis
guis predictis, ut quicumque processu temporum ipsos raci-
one tercie partis et quarte predicti molendini molestaret, ee-
dem relicte cum filiis suis eosdem Myko et Mark tenerentur
expedire propriis laboribus et expensis. In cuius rei memo-
riam presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine
roboratas. Datum anno Domini M® CC® LXX octauo.

A B C

(Finom hdrtya. — A még eléggé ép pecsét szinte hirtyaszeleten esiing.
Pozsonykdptalani orszdgos levéltdr Capsa XIV. Fasc. 20. Nr. 11,
Knauz Ndndor.)
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106.

Detrek turuli prépost bizonysdglevele , hogy Jdnos mestert, neki
a kirdlytdl adomdnyozott eqy ekényi fold birtokdba iktatta. 1278.

Nos Detricos Prepositus de Turul memorie commen-
dantes significamus vniuersis, ad quorum noticiam presens
scriptum pervenerit; quod ex precepto domini Regis magi-
stro Johanni Gallico de Lypthou quandam particulam terre
culture unius aratri sufficientem, terre sue confinalem, statui-
mus et assignauimus perpetuo possidendam. Cuius terre meta
seu distinceio principalis progreditur juxta lapidem Soosd
procedendo ab una quercu, ct de ipsa quercu asscendit ad
partem meridionalem per autiyuam viam descendendo ad
aliam quercum, et de illa quercu flectitur ad aquillonem ve-
niendo ad quandam arborem dictam zemerekfa, de qua zeme-
rekfa procedendo venit ad metas filiorum Gyan cadendo in
rinulum Prehod. Et vt statucio seu assignacio huiusmodi ad
preceptum domini Regis per nos facta robur optineat perpe-
tue firmitatis presens scriptum eidem magistro Johanoi tra-
didimus sigilli nostri munimine roboratum. Datum anno De-
mini M° CC® septuagesimo octauo.

(IV. Lészlé kirdly ugyanazon évi adomanyleveléb8l mint fenebb
55. sz. a.)

e

D A



See.

176

107.

1V, Ldszld kirdly megerdsiti azon adomdnyt, melyet Ljudafold
nevii hdarom ekényi foldrsl Hypolit grof fiainak 1273. tett. 1279.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis
salutem in Domino sempiternam, Ad vniuersorum noticiam
harum serie volumus peruenire, quod cum anno Domini mil-
lesimo ducentesimo septuagesimo nono nobis in etate legitima
constltutls cirea festum SATEti Jacobi Apostoli cum vniuer-
sis Prelatis E Ecclesiarum, Barronibus, Nobilibus Regni nostri
et Cumanis omnibus congregacionem generalem fecissemus
celebrari, et omnia priunilegia seu instrumenta super posses-
sionibus quibuscunque per nos in etate tenera constitutis col-
latis nobis iussissemus exhiberi, Nicolaus, Vgra, Valentinus
Comites, et Magister Ipolitus, filii Comitis Ipoliti de Ilie, di-
lecti et fideles nostri ad nostram accedentes presenciam, ex-
hibuerunt nobis privilegium nostrum super collacione terre
Liudefolde vocate, per nos eis facta, petentes a nobis cum
instancia, ut nos ipsam collacionem ratam habere ct dictum

priuilegium nostrum innovare, ratificare et nostro secundario

priuilegio liberalitate Regia dignaremur confirmare. Cuius
quidem tenor talis est :

Ladizlaus D. g. Hung. ete. Rex etc. (mint fenebb 19. L
1. sz. a.)

Nos itaque, cui ex officio susscepti regiminis incum-
bit metiri merita singulorum, attendentesque ipsorum Ny-
colai, Vgra et Valentini Comitum, ac magistri Ipoliti, dilecti
et familiaris clerici nostri grata obsequia et meritoria ser-
vicia, quibus coram nostre Maiestatis oculis studuerunt
multipliciter complacere, que presentibus longum esset
per singula enarrare, quedam tamem de ipsorum serui-
cijs specialiter exprimamus. Cum ijdem Nicolaus, Ugra et
Walentinus in exercitu nostro, quem contra Regem habuimus
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Boemorum, in quo idem Rex extitit miserabiliter interem-
ptus, strenuis actibus ut ueri milites non sine sui cruoris ef-
fusione se fortune casibus submittendo, seruicia laudabilia im-
penderunt. Considerantes namque ipsum priuilegium nostrum
non abrasum, non cancellatum, non interiectum, (nec) in ali-
qua sui parte uiciatum, ymo iuste et legitime optentum, idem
de uerbo ad uerbum presentibus inseri facientes, et colla-
cionem eis rite et legitime factam, ex certa sciencia appro-
bantes ratificantes et innouantes, auctoritate presencium con-
firmamus duplicis sigilli nostri munimine roborando. Datum
per manus discreti viri magistri Nycolay, aule nostre Vice-
Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo
ducentesimo septuagesimo nono, Regni autem nostri anno
septimo.

(Az eredeti utdn késziilt hasonmdsbél.)

M \{O.A‘-lq .

108.

1V. Ldszl$ kirdly Abraam, Bdtor és Kis Bdtord helységekre
vonatkozd adomdnya, Hudus, Briccius, Gyorgy és Benedek test-
vérek szdmdru. 1279,

(L)adyzlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in salutis largitore. Ad vniuersorum noticiam tenore
presencium volumus peruenire, quod Comes Hudus, Briecius, !
Georgius et Benedictus fratres eiusdem, fideles nostri, posses-
siones Langueus filii Woyuode, cognati eorum ‘sine herede
decedentis, Abraam, Batur et Kyus-Baturd vocatas petiuerint
a2 nobis sibi dari. Verum quia de qualitate possessionum ea-
rundem nobis veritas non constabat, fidelibus nostris Capi-

MONUM. HUOG. HIST, — DIPL. 9. 12
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tulo Waradiensi nostris litteris dedimus in mandatis, vt mit-
tat testimonium eorum ydoneum, cum quo Leuka de Zenyes
homo noster dictas possessiones, conuocatis commetaneis et
vicinis reambulet et statuat Comiti Hudus et suis fratribus
supradictis, si non fuerit contradictum; contradictoribus au-
tem, si qui fierent, ad nostram presenciam euocatis, et post-
hec diem citacionis et terminum assignatum, nomina citato-
rum, et virum eedem sint possessiones sine herede deceden-
tis, nobis fideliter rescriberent. Quod quidem Capitulum de-
mum nobis reseripsit in hec verba :

Excellentissimo Domino Ladyzlao Dei gracia Illustri
Regi Hungarie Waradiensis Ecclesie Capitulum oraciones in
Domino pias et deuotas. Serenitati vestre notum fiat, nos lit-
teras vestras in hec verba recepisse :

Ladyzlaus Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis Ca-
pitulo Waradiensi salutem et graciam. Comes Hudus, Bric-
cius, Georgius et Benedietus fratres eius, possessiones Lan-
gueus filii Woyuode, quem cognatum eorum fuisse dicunt,
sine herede decedentis, sicut dicitur, Abraam, Batur et Kyus-
Baturd vocatas a nobis sibi dari postularunt. Quare fidelitati
vestre precipiendo mandamus, quatenus detis testimonium ve-
sttum ydoneum, coram quo Leuka de Zenyes homo noster
dictas possessiones, conuocatis commetaneis et vicinis ream-
bulet et statuat Comiti Hudus et suis fratribus supradietis, si
non fuerit contradictum, contradictoribus, si qui fuerint, ad
nostram presenciam euocatis; et post bec diem citationis et
terminum assignatum, nomina citatorum et virum heedem
sint possessiones, sine herede decedentis, nobis fideliter re-
scribatis. Datum in Wereuche feria tercia post Dominicam
Palmarum.

Nos igitur mandato jussionis Vestre obedientes, vt de-
bemus et tenemur, hominem nostrum virum ydoneum, Mar-
cellum sacerdotem de Kenez ipsi homini vestro Leuka de
Zenyes duxinmus adiungendum ad mandata vestra exequenda,
qui ad nos rediens cum codem nobis retulit, quod ipsas pos-
sessiones, Abraam scilicet, Batur et Kyus-Baturd vocatas
idem homo vester sub testimonio hominis nostri conuocatis
commetaneis et vicinis, nullamque vicem ipsius contradiccio-
nis proferentibus, reambulasset et Comiti Hudus, Briccio,
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Benedicto et Georgio, fratribus suis, statuisset et assignasset
iuxta edicti vestri mandatum et preceptum ; dixit eciam idem
homo vester ipsas possessiones esse et fuisse hominis sine
herede decedentis.

Nos itaque consideratis fidelitatibus et seruiciis Comi-
tis Hudus, Briccii, Georgii et Benedicti predictorum, que iidem
nobis in diuersis expedicionibus Regni nostri impenderunt
fideliter et deuote ; et specialiter tune, quando eosdem in so-
cietate magistri Joachym cognati eorum contra Stephanum
et Ladyzlaum filios Stephani, infideles nostros, quiad destru-
endum vniuersos nobiles et populos nostros sub Banatu Regni
nostri constitutos quamplures conductos Theotonicos de Styria
secum adduxerant, cum eisdem miseramus pugnaturos, qui
videlicet Comes Hudus et Bryceius in ipso bello, vbi dictus
magister Joachinus oceubuit, per conductos Theotonicos pre-
dictos fuerunt captiuati, dictus Comes Hudus amissionem si-
nistre manus, prefatus vero Briccius tria vulnera letalia et
emutilacionem digiti dextre manus in seruicio nobis inpen-
dendo per eosdem Theotonicos ibidem perferentes. Insuper
eciam in exercitu nostro, quem contra inimicnm nostrum ca-
pitalem, Regem videlicet Boemorum habebamus, in quo, eo-
dem Rege Boemorum interempto, felicem Domino permit-
tente victoriam sumus consecuti; prenominati Comes Hudus,
Briccius, Georgius et Benedictus coram nostre Maiestatis
oculis multa fidelitatis opera inpenderunt laudabiliter dimi-
cando. Propter que omnia, licet ipsi Comes Hudus, Briccius,
Georgius et Benedictus in maioribus per nostram Maiestatem
forent remunerandi, in recompensacionem nichilominus fide-
litatum et seruiciorum corundem, volentes ipsis occurrere
Regio cum fanore, predictas possessiones Langveus cognati
eorum, Abraam, Batur et Kyus-Baturd nominatas cum omni-
bus vtilitatibus suis sub antiquis metis et terminis , quemad-
modum easdem dictus Langveus in antea possidebat, prefa-
tis Comiti Hudus, Briccio, Georgio et Benedicto, quibus ra-
cione cognacionis et vicinitatis, secundum Regni nostri con-
suetudinem ipse possessiones magis, quam alicui extraneo
debebant condonari, et per eos suis heredibus, heredumque
suorum suceessoribus dedimus, donauimus, contulimus atque
tradidimus perpetuo et irrenocabiliter possidendas. In cuius

12*
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rei memoriam et perpetuam firmitatem presentes concessimus
litteras dupplicis sigilli nostri munimine roborando. Datum
per manus venerabilis viri magistri Nicolai Ecclesie Albensis
Electi aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri, anno
Domini millesimo ducentesimo septuagesimo nono, Regni au-
tem nostri anno septimo.

(Robert Kdroly kirdly 1325 megerdsitd privilegiumdlol, mely a budai
kir. udvari kamara levéltdrdban oriztetik )

e ¥ JSov -

109.

1IV. Ldsz2lé kivdly az atyja V. Istvdn dltal 1261-ben a dézwdri
vendégek részére kiadott kivdlisdglevelét szdrdl szdra dtérva
megerdsiti. Kelt 1279-ben.

Ladyzlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex ompibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis
salutem in omnium salvatore. Ad uniuersorum noticiam ha-
rum serie volumus peruenire : Quod uillicus et hospites nostri
de Deeswar, ad nostram accedentes presenciam exhibuerunt
nobis privilegium domini Stephani illustris Regis Hungarie
felicis” recordacionis patris nostri karissimi super libertate
ipsorum confectum, et petiuerunt , ut idem ratum habere et
nostro dignaremur prinilegio confirmare, cuius tenor talis est:

Stephanus Dei gracia Rex, primogenitus Illustris Regis
Hungarie (Lasd: Istvin kirdly 1261-ki okminyit Okminytirunk
III. kétetében 5. 1.)

Nos igitur peticionem dictorum hospitum nostrorum in
hac parte iustam esse attendentes, dictum privilegium patris
nostri ratum habuimus, et de uerbo ad uerbum presentibus
inseri, duplicis sigilli nostri munimine fecimus roborari. Da-
tum per manus venerabilis viri magistri Nycolai Albensis
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Ecclesie Electi aule rostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis
nostri, anno Domini M°. CC°. septuagesimo nono, Regni au-
tem nostri anno VO

(II1, Andréds 1291-diki megerGsitd levelébdl, melynek eredetije meg-
van Dézs viros levéltdraban. Szabd Kdroly.)

110.

1V. Ldszlg kirdly Latibor és fiai, turdezt jobbdgyfiak, s Deme-~
ter sdrost foispdn kozt Kurtus nevtt foldrol hatdroz. 1279.

Ladyzlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspectu-
ris salutem in Domino sempiternam. Ad vniuersorum noti-
ciam tenore presencium volumus peruenire, qnod eum Laty-
bor et filij sui, filij jobagionum nostrorum de Toruch, Deme-
trinm Comitem de Sarus fidelem nostrum super terra Kurtus
inxta Kurtus adiacenti in Comitatu Neugradiensi exystenti,
quam eidem Comiti Demetrio ob merita seruiciorum suorum in
omnibus expedicionibus Regni nostri inpensornm contulera-
mus, in causam euocassent, et ipsa causa coram nobis fuisset
ventilata, tandem quia dictam collacionem nostram ipsi Co-
miti Demetrio in recompensacion2m seruiciorum suorum fa-
ctam fuisse conperimus, que sub castro nostro Jauriensi, quod
per Regem Boemorum, inimicum nostrum et persecutorem
Regni nostri, rupta pace et uinculo trengarum dissoluto, oc-
cupatum fuerat, in expugnacione eiusdem castri inpenderat,
nec non alijs quibuslibet locis, (et) temporibus oportunis, ha-
bita deliberacione diligenti coram omnibus Baronibus et no-
bilibus Regni nostri, qui ad congregacionem nostram con-
uenerant , quam anno Domini M° ducentesimo septuagesimo
nono, vicesimo secundo die Sancti Johannis Baptiste cum
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nobilibus et Comanis, ac alijs omnibus incolis Regni nostri
habebamus, coram eisdem Baronibus et nobilibus Regni no-
stri dictam terram Kurtus cum omnibus utilitatibus et per-
tinencijs suis ipsi Comiti Demetrio et suis heredibus perpetuo
relinquentes pacifice et quiete possidendam, et ipsam collacio-
nem nostram prius factam innovando (duximus) corfirman-
dam et eosdem Latibor ac filios suos ad terram eorum propri-
am in Turuch existentem transmisimus ad seruicium consue-
tum nobis impendendum, silencium perpetuum dicto Latibor
et filijs suis super repeticione dicte terre inponendo, cassatis
omnibus litteris ipsius Latibor et instrumentis quouismode
impetratis et optentis, et in irritum reuocatis. In cuius rei
memoriam firmitatemque perpetunam presentes concessimus
litteras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum
per manus discreti uiri magistri Nicolai, aule nostre Vice-
Cancellarij, dilecti et fidelis nostri anno Domini millesimo
ducentesimo septuagesimo nono, Regni autem nostri anno
septimo,

(Az eredeti utdn. Czech.)

2 vo -’9»?
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1.

III. Miklds pdpa Lodomér nagyviradi piispsknek esztergami
érsekké vdlasztatdsdt megerositi. 1279.

Nicolaus Episecopus seruus seruorum Dei venerabili
fiatri Lodomerio Episcopo quondam Waradiensi, Strigoni-
ensi Electo, salutem et Apostolicam benedictionem. Ad uti-
lem provisionem Strigoniensis Ecclesic, quam etiam totius
Regni Ungarie proventura exinde, ut speratur, utilitas exigit,
eo propensius pastoralis officii nos cura sollicitat, quo ad eam
non solum zelus excitat et conscientia urget instantius, sed
illam et instantia sue nobis non ignote necessitatis exposcit.
Novimus etenim, quod electionis de dilecto filio Nicolao Pre-
posito Transilvano dudum in eadem Ecclesia celebrate co-
gnitio, per varia subterfugia protracta diutius, utpote felicis
recordationis Gregorii Pape X. nostri predecessoris inchoata
temporibus et usque ad nostra deducta, eandem Ecclesiam
diutine vacationis vexavil incommodis, attrivit iniuriis, et
dispendiis immensis afflixit, propter quod nos huiusmodi sub-
terfugiis accomodis remediis iuri consonis occurentes, tandem
electione ipsa de fratrum nostrorum consilio, iustitia exi-
gente, cassata, et postulatione de venerabili fratre nostro
.« . Vesprimiensi Episcopo in eadem Eecclesia celebrata, non
persone vitio, cum etiam cognitum plene de ipsa non fuerit,
sed propter alias facti circumstantias non admissa, ne vaca-
tio prolixior, quam verisimilis dissensio Strigoniensis Capituli
et nonnula alia minpabantur, graviora eidem Ecclesie ingere-
ret detrimenta, hae vice provisionem ipsius Ecclesie Sedi
Apostolice duximus reservandam. Verumtamen ad eam ali-
quamdiu procedere non sine causa distulimus, ut tempore
dato ad informationem recipiendam de persona ipsius Ec-
clesie Lionori et oneri congruente, quanto maturius, tanto
consultius , tantoque utilius iuxta nostra desideria Ecclesie
provideremus eidem. Demum autem personis variis in nostre
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deliberationis scrutiniuw introductis, in te deliberationis ipsius
exitus conquievit, et considerantes, quod sicut assertione
fidedigna recepimus, vir es in consilio providus, in acti-
bus strenuus, virtute pollens et fama, sicque in Waradi-
ensi Ecclesia non solum fideliter, sed et utiliter ministrasti,
ut super pauca fidelis, super multa constitui merearis, te a
vinculo, quo eidem Waradiensi tenebaris Ecclesie, de ipso-
rum fratrum consilio et Apostolice plenitudine potestatis du-
ximus absolvendum, et ad dictam Strigoniensem transferen-
tes Ecclesiam propter urgentem necessitatem, et evidentem
utilitatem ipsius, te ipsi preficimus in Archiepiscopum et Pa-
storem, nihilominus ut ad eandem Strigoniensem Ecelesiam
libere transeas, tibi licentiam concedentes. Illa sub spe Di-
vine misericordie concepta de tua circumspectione fiducia,
quod te ipsi Strigoniensi Ecclesie sic spiritualiter et tempo-
raliter utilem exhibebis, quod illata sibi per diurnitatem va-
cationis dampna, Deo auxiliante, resarcies, deformata sue
forme restitues, et deperdita restaurabis. Ideoque fraternita-
tewn tuam monemus, rogamus, ei hortamur attente, per Apo-
stolica scripta tibi mandantes, quatenus onus iniunctum de-
vote suscipiens, eandem Strigoniensem Ecclesiam in spiritu-
alibus et temporalibus diligentie tue commissam celeriter
adeas, administrationem ipsius ad salutem populi tibi com-
missi et tuam sic in utrisque diligenter exerceas, et ipsius
exercitium diligentius prosequaris, quod de talentis tibi a
Domino creditis rationem in die strieti examinis redditurus
illa multiplicata duplicato fenore committenti cum fiducia
representes. Datum Rome apud sanctum Petrum Idibus Junii,
(Pontificatus nostri) anno secundo.

(III. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. L k. 837. 1.)
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1n2.

II1. Mikids pdpa ugyanerrdl az esztergami érsekséy suffraganeu-
sathoz. 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabilibus
fratribus Suffraganeis Ecclesie Strigoniensis salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Ad utilem provisionem Strigoniensis
Ecclesie, quam etiam totius Regni Ungarie proventura exinde,
ut speratur, utilitas exigit, eo propensius pastoralis officii nos
cura sollicitat, quo ad ea non solum zelus excitat et conseientia
urget instantius, sed illam et instantia sue nobis non ignote ne-
cessitatis exposcit. Novimus etenim, quod electionis de dilecto
filio Nicolao Preposito Transilvano dudum in eadem Ecclesia
celebrate cognitio, per varia subterfugia protracta diutius,
utpote felicis recordationis Gregorii Pape X. nostri predeces-
soris inchoata temporibus, et usque ad nostra deducta, ean-
dem Ececlesiam diutine vacationis vexavit incomodis, attri-
vit iniuriis et dispendiis immensis afflixit, propter quod nos
huiusmodi subterfugiis accomodis remediis iuri consonis oc-
curentes, tandem electione ipsa de fratrum nostrorum consi-
lio, iustitia exigente cassata, et postulatione de venerabili
fratre nostro ... Vesprimiensi Episcopo in eadem Ecclesia
celebrata, non persone vitio, com etiam cognitum plene de
ipsa non fuerit, sed propter alias facti circumstantias non
admissa, ne vacatio prolixior, quam verisimilis dissensio Stri-
goniensis Capituli et nonnula alia minabantur, graviora ei-
dem Ecclesie ingereret detrimenta, bac vice provisionem
ipsius Ecclesie Sedi Apostolice duximus reservandam. Ve-
rumtamen ad eam aliquamdiu procedere non sine causa dis-
tulimus , ut tempore dato ad informationem recipiendam de
persona ipsius Ecclesie honori et oneri congruente, quanto
maturins, tanto consultius, tantoque utilius iuxta nostra de-
sideria Ecclesie provideremus eidem. Demum autem personis
variis in nostre deliberationis scrutinium introductis, in ve-
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nerabili fratre Lodomerio Episcopo Waradieusi Strigoniensi
Electo deliberationis ipsius exitus conquievit, et consideran-
tes, quod sicut assertione fidedigna recepimus, vir est in con-
silio providus; in actibus strenuus, virtute pollens et fama,
sicque in Waradiensi Ecclesia non solum fideliter, sed et uti-
liter ministravit, ut super pauca fidelis, super multa constitui
mereatur, eum a vinculo quo eidem Waradiensi tenebatur
Ecclesie, de ipsorum fratrum consilio et Apostolice plenitu-
dine potestatis duximus absolvendum, et ad dictam Strigoni-
ensem transferentes Ecclesiam, propter urgentem necessita-
tem et evidentem utilitatem ipsius, eum ipsi preficimus in Ar-
chiepiscopum et Pastorem, nichilominus jut ad eandem Stri-
goniensem Ecclesiam libere transeat, sibi licentiam conce-
dentes. Illa sub spe Divine misericordie concepta de sua
circumspectione fidueia, quod eum ipsi Strigoniensi Ecclesie
sic spiritualiter et temporaliter utilem exhibebit, quod illata
sibi per diuturnitatem vacationis dampna, Deo auxiliante, re-
sarciet, deformata sue forme restituet et deperdita instaura-
bit. Quocirca universitatem vestram monemus, rogamus et
hortamur attente, per Apostolica vobis scripta mandantes,
quatenus eundem Electum, cum ad vos pervenerit, ilariter
admittentes, ac debito prosequentes honore, sibi tamquam
membra capiti devote obsequi, eiusque salubribus mandatis
et monitis efficaciter intendere studeatis : ita quod vobis ei-
dem obsequentibus, ut debetis, et ipso vobis, ut condecet,
presidente, in caritate mutua ipsius et vestra Strigoniensis
provincia in Domino vigeat, et in ipsius beneplacita salu-
briter dirigatur. Alioquin sententiam, quam ipse propter hoc
rite tulerit in rebelles, ratam habebimas etec. usque observari.
Datum Rome apud Sanctum Petrum Idibus Junii. (Pontifica-
tus nostri) anno secundo.

In. e. m. Preposito et Capitulo Strigoniensis Ecclesie.

Ad utilem provisionem etc. instaurabis. Quocirca uni-
versitatem vestram monemus, rogamus et hortamur attente,
per Apostolica vobis scripta mandantes, quatenus eundem
Electum cum gratia benedictionis nostre ad ipsam Strigoni-
ensem Ecclesiam accedentem admittentes ilariter, et eidem
honorificentiam patri spirituali debitam, exbibentes, sibi tam-
quam Patri et Pastori animarum vestrarnm impendatis obe-
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dientiam et reverentiam debitam, ac eius salubribus manda-
tis et monitis efficaciter intendatis : ita quod ipse in vobis
devotionis filios, ac vos consequenter in ¢o patrem invenisse
benivolum gaudeatis. Alioquin sententiam, quam ipse propter
hoe rite tulerit in rebelles, ratam habebimus ete. usque ob-
servari.

In e. m. Clero Civitatis et Diocesis ete. Strigoniensis.

Ad utilem provisionem etc. instaurabis. Quocirea uni-
versitatem vestram monemus, rogamus etc. observari.

In e. m. Populo Civitatis et Diocesis Strigoniensis.

Ad utilem provisionem ete. instaurabis. Quocirca unii-
verstatem vestram monemus, rogamus et hortamur attente,
per Apostolica vobis seripta mandantes, quatenus eundem Ele-
ctum cum gratia benedictionis nostre ad ipsam Strigonien-
sem Ecclesiam accedentem admittentes ilariter, et eidem ho-
norificentiam patri spirituali debitam exhibentes, sibi ac eius
salubribus mandatis et monitis efficaciter intendatis : ita quod
ipse in vobis devotionis filios, ac vos consequenter in eo pa-
trem invenisse benevolum gaudeatis.

In e. m. Vasallis Ecclesie Strigoniensis.

Ad utilem provisionem ete. instaurabis. Quocirca uni-
versitatem vestram monemus, rogamus et hortamur attente,
per Apostolica vobis scripta mandantes, quatenus eundem
Electum cum benedictionis nostre ad ipsam Strigoniensem
ecclesiam accedentem admittentes ilariter, et eidem honori-
ficentiam patri spirituali debitam exhibentes, sibi iuramen-
tum fidelitatis solitum exhibere, ac de iuribus et redditibus
gibi et vobis debitis respondere integre studeatis : ita quod
ipse in vobis devotionis filios, ac vos consequenter in eo pa-
trem invenisse benevolum gaudeatis. Alioquin sententias sive
penas, quas ipse propter hoc rite tulerit et statuerit in rebel-
les, ratam habebimus etc. usque obgervari. Datum Rome apud
Sanctum Petrum Idibus Junii, (Pontificatus nostri) anno se-
cundo.

(I Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 338. 1.)



- 188

113.

111 Miklés pdpa Fiilsp piispoknek és apostoli kvvetnek meg-
hagyja, hogy Jdnos 6-budai prépostnak kalocsai érsekké vilaszta-
tdsdt megvizsgdlja, s ha azt helyesnek taldlja, megerSsitse. 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri . . . Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato, salu-
tem et Apostolicam benedictionem. Detulit ad nos fidedigna
relatio, quod presentia dilecti filii Magistri Johannis Prepo-
siti Budensis in Colocensem Archiepiscopum concorditer, ut
fertur, electi est adeo in illius partibus oportuna, quod non
expedit eum ad presens exinde avocari. Considerantes ita-
que, quod propter cius absentiam per nos adhiberi non pos-
set, presertim circa personam ipsius, debite in talibus discus-
sionis examen, negotium elcctionis de ipso in Colocensi Ec-
clesia celebrate fraternitati tue deliberavimus committen-
dum ; presentium tibi tenore mandantes, quatenus de prefati
electi et electionis premisse meritis plene discusso, si eam
inveneris canonice de persona ydonca celebratam, ipsam au-
ctoritate nostra confirmes, faciens eidem Electo munus con-
secrationis impendi, et a suis subditis debitam obedientiam
et reverentiam exhiberi ; recepturus ab eo postmodum nostro
et Ecclesie Romane nomine fidelitatis solite iuramentum iuxta
formam, quam tibi sub bulla nostra mittimus interclusam.
Alioquin eadem electione rite cassata, facias dicte Colocensi
Ecclesie per eos, ad quos id pertinet, de persona ydonea ad
eius regimen canonice provideri. Contradictores ete. usque
compescendo. Formam autem iuramenti, quod ipse, si eius
electionem contingat confirmari, prestabit, de verbo ad ver-
bum nohis per eiusdem patentes litteras suo sigillo signatas
per proprium nuntium destinare procures. Datum Rome apud
Sanctum Petrum Idibus Junii, (Pontificatus nostri) anno se-
cundo.

(IIL. Miklés pipa Regestdibél, Theinerid. m. I, k. 338. 1)
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114,

II1. Miklds pdpa Lodomért, ki a nagyvdradi piispikségbél az
esztergami érsekséqre emeltetett, IV. Ldszlé magyar kirdlynak
ajdnlja, 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei earissimo in
Christo filio Ladizlao Regi Ungarie Illustri salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Ad utilem provisionem Strigoniensis
Ecclesie, quam etiam totius Regni Ungarie proventura ex-
inde, ut speratur, exigebat utilitas, eo propensius nos cura
pastoralis sollicitavit officii, quod ad eam non solum excita-
bat zelus, et conscientia urgebat instantius, sed illam etiam
sue nobisnon ignote necessitatis instantia exposcebat. Novi-
mus etenim, quod electionis de dilecto filio Nicolao Preposito
Transilvano dudum in eadem Ecclesia celebrate cognitio,
per varia subterfugia protracta diutius, utpote felicis recor-
dationls Gregorii Pape X. nostri predecessoris inchoata tem-
poribus, et usque ad nostra deducta, eandem Ecclesiam diu-
tine vacationis vexavit incomodis, attrivit iniuriis et dispen-
diis immensis afflixit, propter quod nos huinsmodi subterfugiis
accomodis remediis iuri consonis occurrentes, tandem ele-
ctione ipsa de fratrum nostrorum consilio, iustitia exigente,
cassata, et postulatione de venerabili fratre nostro... Ve-
sprimiensi Episcopo in eadem Ecclesia celebrata, non per-
soune vitio, cum etiam cognitum plene de ipsa non fuerit, sed
propter alias facti circumstantias non admissa, ne vacatio
prolixior, quam verisimilis dissensio Strigoniensis Capituli
et nonnulla alia minabantur, graviora eidem Ecclesic inge-
reret detrimenta, hac vice provisionem ipsius Ecclesie Sedi
Apostolice duximus reservandam. Verumtamen ad eam ali-
quamdiu procedere non sine causa distulimus, ut tempore
dato ad informationem recipicndam de persona ipsius Ec-
clesie honori et oneri congrnente, quanto maturius tanto con-
sultius, tantoque utilius iuxta nostra desideria Ecclesie pro-
videremus eidem. Demum autem persouis variis in nostre
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deliberationis scrutinium introductis, in venerabilem fratrem
Lodomerium Episcopum quondam Waradiensem, Strigoni-
ensem Electum deliberacionis ipsius exitus conquievit, et
considerantes, quod sicut assertione fidedigna recepimus, vir
est in consilio providus, in actibus strenuus, virtute pollens
et fama, sicque in Waradiensi Ecclesia non solum fideliter
sed et utiliter ministravit, ut super pauca fidelis, super multa
constitui mereretur ; attendentes quoque, quod tui honoris et
comodi zelator asseritur, et culmini Regio astitisse indefessa
constantia predicatur, in hoc tuis et Regni eiusdem provi-
dere utilitatibus intendentes, ipsum a vinculo, quo eidem
Waradiensi tenebatur Ecclesie de ipsorum fratrum consilio
et Apostolice plenitudine potestatis duximus absolvendum ;
et ad dictam Strigoniensem transferentes Ecclesiam propter
urgentem necessitatem et evidentem utilitatem ipsius, enm
ipsi preficimus in Archicpiseopum et Pastorem, nichilominus
ut ad eandem Strigoniensem Ecclesiam libere transeat, sibi
licentiam concedentes. Quocirca Serenitatem Regiam mone-
mus, rogamus et hortamur attente, in remmissionem tibi pec-
caminum iniungentes, quatenus, si qua de bonis temporali-
bus ciusdem Strigoniensis Ecclesie in manibus tuis vel tuo-
rum existunt, eidem Electo sine aliqua cunctatione ac dimi-
nutione restituas, et alios restituere tradita tibi potestate
compellas, in manutencndis eiusdem Ecclesie iuribus sie
prompte, sic favorabiliter Regalis potentie brachio foturus
eundem, quod exinde a retributore bonorum omnium eterne
retributionis premium, et a nobis laudis preconium et ampli-
oris favoris cumulum merearis. Datum Rome apud Sanctum
Petrum X. Kalendas Julii, (Pontificatus nostri) anno secundo.

(T1I. Miklos pdpa Regestdibol Theiner id. m. L. k. 339, 1)
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115.

111 Miklds pdpa Magyarorszdg egyhdzi és vildge lakosait fel-
szdlitja, hogy Filsp piispsknek és apostoli kivetnek segitségére
legyenek. 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabilibus
fratribus Avchiepiscopis et Episcopis, ac dilectis filiis Ele-
ctis, Abbatibus, Prioribus, Decanis, Archidiaconis, Preposi-
tis, Plebanis et aliis Ecclesiarum Prelatis et Ministris, Guar-
dianis et Custodibus, ac Capitulis et Conventibus Cisterci-
ciensis, Sancti Benedicti, Premonstratensis, Predicatorum et
fratrum minorum ac aliorum ordisum, et universo Clero, nec-
non Hospitalis Sancti Johannis Jerosolomitani, Militie Tem-

pli et Sancte Marie Theutonicorum Magistris, Preceptoribus
et fratribus per Regnum Ungarie constitutis, venerabili fra-
tri nostro Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Le-
gato, in officio sibi commisso fideliter assistentibus, salutem
et Apostolicam benedictionem. Militantis Ecclesie pater eter-
nus proprium filium Jesum Christum, preter quod nemo aliud
ponere potest, posuit fundamentum, ad cuius Ecclesie regi-
men voluit Christi clementia Romanum Pontificem vice sui
deputari ministrum, ut eius fidem, instructionem atque doc-
trinam eloquio veritatis evangelice traditas cunecti renati
fonte baptismatis teneant et observent. Qui enim sub hac
fide laudabiliter cursus vite peregerint, salvationis gratiam
merebuntur, et qui ab ipsa declinaverint, sunt dampnationis
eterne sententia feriendi. Hoe itaque ministerium apostolice
servitutis exposcit, hoe sollicitudo nostra requirit, et ad hoc
continuis vigiliis anxiamur potissime, ut fides ipsa ubilibet
gervetur et vigeat, submotis quibuslibet nubibus, clare relu-
ceat et effundat in singulos illam profitentibus libere suos
radios claritatis : nec minus pro ecclesiastica libertate ser-
vanda curis cotidianis insistimus, et quietem querimus fide-
lium populorum, in hiis pastoralis officii debitum exolventes.
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Unde non indigne de Regis Regni que vestri salute, more pa-
tris solliciti, cogitantes, ab ¢lim intellectis t umultuosis mo-
tibus dicti Regni et seditiosis tumultibus incollarum illius
qui per dissidia simultatum alterutrum dissidebant, et mu-
tuis congressibus collidebantur immaniter, que quidem, dono
pacis postposito Regale solium graviter deprimebant eiusque
depresso regimine non solum in Regno ipso vastabantur bona
fidelium, sed iura ecclesiarum et aliorum piorum locorum
diripiebantur enormitnr, et libertatem ecclesiasticam dam-
pnabiliter conculcabant; animarum quoque subsequebantur
deploranda pericula, nephanda personarum excidia, et alia
fere innumera detrimenta; nos verisimiliter hesitantes, ne
ex hiis fidlem ipsam vacillare, libertatem eandem et iustitiam
conculeari, ac errores scismaticos pullulare contingeret, licet
consideraremus interdum, si concurrisset cum possibilitate
decentia, nostram ibidem exhibere presentiam, ut circa hec
presentialiter studia nostra versando apud Deum et patrem
retributorem omnium in sic gratis et acceptis obsequiis me-
reremur, culmina preservaremus a fluctibus, et tam Regis
quam dicti Regni populum presentialibus reficeremus affatibus
et exhibitionibus spiritualium gratiarum : quia tamen id non
patiebatur nostra conditio, nec emergentium undique nego-
tiornm immensitas permittebat, venerabilem fratrem nostrum
Philippum Episcopum Firmanum, Apostolice Sedis Legatum,
de cuius industria, circumspectione provida et fidei puritate
confidimus, ad partes illas tamquam pacis angelum de fra-
trum nostrorum consilio duximus destinandum , ut personam
nostram Prelatis Regni ac aliis illarum partium catholicis et
aliis presentaret, et que Deo placitura, dictoque Regno ad
salutem profutura, et ad Christiane fidei ac Regii status ful-
cimenta pertinere cognosceret, anctoritate nostra munitus
impleret. Utinam in hac parte nostris desideriis satisfiat!
Profecto vos affectibus paternis alloquimur, et vobis nostre
mentis aperimus intrinseca, ut de patris pectore colligatis,
quod vestre prosperitatis commoda querimus, et in vestris
successibus prosperis delectamur : devota quoque horum at-
tentione percipiatis, quod Regie salutis zelatores existimus,
nec ommittimus actus Regios dirigere precibus interdum li-
nire commonitis, et ad Regem, cum expedit, correctionis pa-
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terne virgam exiendere, ac illa feriente ab eo indecentia
queque prorsus excutere, ut illis expiatis munde reniteat
Deo patri et nobis, filius presentetur electus, et exultent
corda fidelinm in Jumine vultus eius, ipseque prospere pro-
cedens et regnans, tandem participationem eterne glorie
mereatur : et si qua forsan ex nostris eloquiis amara colli-
geretis, tenere vos volumus, quod ex amoris dulcedine talis,
amaritudo procedit, et finaliter ab eo grate percepta dulces-
cet. Licet itaque in primo ipsius Legati progressu displicue-
rit nobis et merito, quod sicut audivimus, Rex ipse eius re-
formidans adventum et ingressum forsan dubitans, illum
dicebatur, quod invite referimus, impedire; cum non dece-
ret de patre filium dubitare, nec opinari, seu debere presu-
mere, quod Romana mater Ecclesia, que munifica singulis,
non solum filios benedictionis grate complectitur, et dulce-
dinis lactat uberibus, verum etiam oberrantibus, ut neminem
sue relinquat benignitatis expertem, potius mansuetudinis
sinum pandit ad gratiam, quam in illos indicium exerceat ul-
tionis, in eum sev.ens, guicquam sibi nocivum transmitteret,
vel Celsitudini Regiec ac Regno predicto, quod in memoria
nostra tenemus acceptum, quod Christi ministros producit ele-
ctos et viros religione fecundos, inclitos Catholice fidei pro-
fessores, et in quo degit catholicus populus, mandatorum Do-
mini sectator eximius, peregrinationibus, penitentiis et aliis
piis vacans operibus, prout in pluribus experimur , fomenta
negaret propinare salutis : tamen resumpsimus in mente le-
titiam, gratanter audito, quod Regia Celsitudo postmodum
ingressu dicti Legati percepto, se ipsius inductionibus et sa-
lutaribus monitis Regali mansuetudine conformavit, et ani-
mum suum ad omnipotentem Dominum, ut videbatur, devote
convertens, dicta sibi per eundem Legatum tam super obser-
vatione fidei ac decretorum et consuetudinum progenitorum
suorum, et conservatione libertatis ecclesiastice, quam here-
ticorum expulsione de Regno predicto, servare, ac in terris
suis servari facere, super altare, tactis evangeliis, promisit,
quodque ipsius Legati monita super liberatione Christia-
norum, quos Cumani et alii pagani sub servitute tenebant,
benigne recolligens, quod Christianos a Cumanorum obse-

quiis retraheret, quod compelleret Cumanos ad habitandum
VONUM, HONG. HIST. DIEL, — 9 13
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in domibus solo fixis, et ex eis baptizatos potissime ad de-
structionem cogeret ydolorum ; nullom etiam infidelem, vel
quem sciret excommunicatione ligatum, in Officialem Regium
vel familiarem admitteret, quod tam in se quam in illis de
Regno dicto, dimisso paganorum abusu, resumeret Christia-
norum habitum, tam in vestibus, quam capillis, Cumanos is-
super restituere monasteria ct ecelesias occupata per ipsos,
ac apostatas dieti Regri ad ordines redire compelleret, cum
ab eorum Prelatis cxisteret requisitus, et quedam alia dire-
ctionem Regui et salutem continentia status Regii, coram li-
gno crucis solempniter in Altari primo, et iterum Regia fide
data Ungarico more iuravit. Kt dum expectaretur, quod in
huiusmodi proposito salutari concresceret, predicta sic pre-
missa pluries et iurata per Celsitudinem Regiam ton fuerunt,
prohdolor, ut sperabatur, impleta , quamquam Cumanorum
nuntii certos recepissent et appobassent articulos, uno ex-
cepto, videlicet de barbis radendis et crinibus breviandis, ad
quod Rege, Prelatis et Baronibus Regni predicti eundem Le-
gatum inducentibus, Celsitudo Regia eidem Legato, quod ce-
tera alia servari faceret, promisit, Coronam et Regnum suum
propter hoc specialiter obligando. Et postmodum pro eo, quod
Celsitudo Regia premissa, que promiserat et iuraverat, ut
predicitur , adimplere distulerat, se graviter deliquisse hu-
mili spiritu recognoscens, iterum cum obligatione simili per
manum dextram Regia fide data, Ungarico more, similiter,
et denuo se excommunicatum, et Regnum suum propter hoe
iuste interdicto fuisse suppositum recognoscens, tactis sacro-
sanctis evangeliis iuravit, et renuntiando appellationibus, ex-
emptionibus et impugnationibus quibuslibet; promisit etiam
implere per owmnia supradicta : sed nec hiis, non sine nota
Regii nominis, prout decuit, observatis, miramur et mirando
Celsitudini Regie compatimur et compaciendo dolemus, quod
se famam Regalis nominis reprehensive inconstantie in Prin-
cipe maxime lacerari remorsibus negligente, ac in vetita to-
tiens non sine Dei offensa et inconstantia notabili relabente,
predicta sic per se iurata totiens, et premissa et obligationi-
bus roborata, ne dicamus, contempta reperiuntur omissa. Et
demum audito, quod Celsitudo Regia se improvide appellationis
refugio, immo potius diffugio commiserat, et pretextu appel-
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lationis huiusmodi, quasi baculo harundineo incautus inhe-
rens, non solum Legato non parebat eidem, sed se ipsum,
necnon et alios ab eius Prelatorum sibi adherentium obe-
dientia non absque note macula, interdum comminationibns,
inductionibus, interdum penarum inflictionibus retrahebat : in
eo potissime tanto graviori dolore perpungimur et anxiamur
angustia, quanto incautius super hiis Regem se ipsum, ani-
mam et Regnum sua dicitur inveluisse, unde progredi videtur
in devium, et nisi resiliat, in ruinam. Nos itagne more pasto-
ris de commisso nobis grege dominico, et salute Regia iuxta
officii nostri debitum, ne videamur in eo ac Regno predicto
negligere, quod in Catholicis Christiunis amamus, sedulo
cogitantes, ac licet nondum ad nos ex parte sua super pro-
sccutione appellationis huiusmodi nuncii sen procuratores
sui venerint, premissis absque intermissione temporis occur-
rentes, Celsitudinem Regiam, ne sub talibus nubibus ce-
spitando precipitetur pastoris ministerio non auditus, ad suam
et Regni sui salutem sub spe summi patris, promptis adhi-
bitis studiis prevenimus. Attendat igitur se ipsum, et videat,
quod dicitur, dum auditur, quod Regalis domus Ungarica,
que consuevit athletas Christi contra infideles producere,
ac insurgere ad reprimendam astutiam barbarorum, et que
viros enutrivit electos, catholice fidei professores, Deum et
matrem Ecclesiam reverentes, cultores iustitie, religionis
Christiane servitores precipuos, et piorum operum sedulos
sectatores, tali et tanto, quod ex premissis colligitur, nefando
contagio maculetur : attendat, quod in presewti negotio agi-
tur causa Christi, a quo non est appellationibus diverten-
dum ; nam ipse scrutator cordium iudicat illas Deus. Qui-
bus allegationibus se muniet, dum, ut dicitur, iuramento-
rum et tot promigsionum violator, maxime contra fidem, liber-
tatem ecclesiasticam, in notoriis, insuper in eo etiam, quod est
tempore periturum, contra renuntiationem suam ae salutem
propriam, sub pallio talis appellationis inobediens coram
Christi Vicario presentatus. Respuunt interdum in talibus ap-
pellationes, nedum Divina, sed humana indicia. Quibus se
poterit apud iustum iudicem excusare suffragiis, dumsalutem
suam et Regalis nominis famam postposuisse sic dicitur; et
patitur, quod sub suo pretextu in Regno sic catholico, unde
13 %
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conseripta sanctorum merita colit Ecclesia, et fluctuet fides
Christi? quibus defensionibus poterit coram illa subsistere,
qui patiens et humilis miseretur et comodat, et tandem pro-
vocatus ad iram, mucrone dure sententie ferit et deprimit ob-
sistentes ? Absit, quod Celsitudo Regia talibus contractetur
insuitibus. Absit, quoc tantum Principem et sic clectum Re-
gnum, sicque copiosam fidelium multitudinem perielitari no-
stro tempore videamus. O quanta producimus et quam amara
suspiria, dum Celsitudinem Regiam ac dictum Regnum sic
nobis cara, tantis videmus subiacere periculis! O quam pro-
funde distrahimur, dum astutias infidelivm, subtilius cogita-
mus, et quanto languore diffundimur, dum timemus nequitiam
sitientium Christiani populi collidere veritatem : nam ipsi
scismatici, cum Celsitudine Regia barbarico more luctantes,
eidem se ipsos seditiosa calliditate subiciunt, ut tandem sibi
subiiciant eius nominis claritatem. Ad que Divinam clemen-
tiam oratiopum suffragiis bumiliter imploramus, ut dignetur
ab oculis suis omnem nubem excutere, per quam posset in
Celsitudine Regia superioris luminis bencficium impediri, ut
exclusa tenebrarum caligine, quid sit et ubi, quid agat, quidve
suis mereatur actibus, tam exteriori lumine contempletur, et
pichilominus illius vices gerentes in terris, qui pro ove per-
dita ad flagella duci, clavis affigi, et tandem mortem subire
voluit, ut mortem nostram moriendo redimeret, et quas pro-
thoplasti delicto meruimus, miserias tolleret infernales : nos
et fratres iidem non solum in hiis adhibere, que videbuntur
oportuna remedia, sed nos ipsos etiam, prout tenemur, pro
conservatiore catholice fidei, si expedierit, exhibere propo-
nimus, ut Regis et Regni prefati salutem, etiam si oportuerit,
non solum spiritualibus, sed temporalibus correctionibus pro-
curemus. Et licet speremus in bonorum omnium directore,
quod ipse Celsitudinem Regiam reducet ad gratiam et diriget
per suorum semitam mandatorum : si tamen, quod absit, in
presenti varietate callesceret, firma fide tenemus, quod nobis
aderit ipse propitius, et sua potentia prevalebit : digne quo-
que confidimus, sic vos ad Deum et matrem Ecclesiam sin-
cera devotione fervere, et in Divinis beneplacitis radicatos,
quod non solum Regem ipsum in talibus non foveretis flagi-
iis, sed zelo fidei et fervore Christiane religionis accensi, po-
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tiug in eius actus reprobandos insurgeretis pro conservanda
gloria redemptoris; quod nos et dieti fratres oblata et Deo
accepta gaudia, cum efficaci et devota Regali promptitudine
de suis actibus, dante Domino, velociter colligamus : ipse
quoque pius pater sibi placatus arrideat, solium et Regnum
predicta solidet, dirigat et reformet, ac Celsitudinem Regiam
dictumque Regnum ubertate fecundet, Rexque ipse progeni-
torum suorum sequens clara vestigia, quolibet nubilo fugato
reluceat, ¢t plene percipiens nominis Divini fragrantiam, et
efficacius ad amorem eius allectus, ad dona celestis gratie
valeat tamquam benedictionis filius pervenire, nec cogamur,
quod faceremus invite, circa hec alia remedia cogitare.
Verum quia sensibus nostris est illa sollicitudo continua, ut
quantumcumque cetera orbis terre negotia, que nobis in-
cumhunt ex Apostolice servitutis officio, diversimodo no-
strum avimum distrahant, specialiter ad dictum Regem ac
vos ct statum vestrum mentis intima convertamus, et dum
tantum Regnum et sic devotum populum fluctuare conspi-
cimus, nequimus nobis requiem indulgere, cum talibus
fluctibus principaliter fluctuemus. Et tandem post cogitatus
varios et emissa suspiria ad Deum patrem spem nostram
reducimus, ct in vobis non indigne quiescimus, quos senti-
mus sincera devotione fervere, sperantes, quod nobis et vo-
bis, patre patrum assistente propositis, tempora prosperita-
tis advenient, et augeburtur ad laudem sui nominis dies
boni. Assumat itaque vestra devotio constantie spiritum, et
singulorum animis robur virtutis adiciat, ne quibusvis an-
fractibus, inibi fides Catholica delitescat, sed vobis assi-
stentibus dicto Legato et offirmantibus de bono in melius
actus vestros, fides ipsa, fugatis scismaticis, gloriosius di-
latetur. Super eo vero, quod dicto Legato laudabiliter et
fideliter astitistis, puritalis vestre constantiam, devotionem
perfeetam, quam ad Deum geritis, et perfectionem, qua
fidem ipsam excolitis, digne percipimus, et illas multipli-
citer in Deo commendantes, speramus, quod bonorum om-
nium retributor studia vestra oculo benigno respiciens, hec
et alia, que ipso inspirante feceritis, vobis munificen-
tie sue gratia multiplicatis manipulis conpensabit. Datum
Rome apud Sanctum Petrum V. Idus Decembris, (Pontifica-
tus nostri) anno secundo,
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In e. m. dilectis filiis nobilibus viris Ducibus, Mar-
chionibus, Comitibus et Baronibus ac uviverso populo, Christi
fidelibus per Regnum Ungarie constitutis, venerabili fratri
nostro Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
in commisso sibi officio fideliter assistentibus. Militantis etec.
ut in proxima, verbis competenter mutatis, usque in finem.

1I1. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 344. L. A pdpa ugyan
azon tdrgyban IV. Ldszld kirdlyhoz irt levelét 14sd Fejérnél Cod. Dipl.
V. kiét. 2. r. 572. 1. és Theinernél id. m. I. k. 341.1.)

116.

III. Miklds pdpa Fiillop piispokot apostoli kivetségében erélyes
eljdrdsra serkenti, 1279,

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri Philippo Episcopo Firmano Apostolice Sedis Legato
salutem et Apostolicam benedictionem. Tue devotionis et
fidei claritas lucidis patet operibus, acecepta Deo et humanis
laudibus attollenda. Sentimus enim, quod exaltationem ca-
tholice fidei plenis affectibus diligis, et eius existis promotor
gollicitus, non variabili mutatione rerum ¢t temporum, nee
aliquo nubilo turbinis in virum alterum permutandus, propter
quod preter Divine retributionis premium, Apostolice Sedis
favorem, et gratiam per ipsorum operum evidentiam me-
ruisti. Unde ab olim non immerito de tue puritatis constan-
tia confidentes, ac de salute ... Regis et Regni Ungaric
sedulo cogitantes, dudum intellectis tumultuosis motibus
ipsius Regni et seditiosis tumultibus incolarum illius stb. (mint
fenebb 58. sz. a.) remedia cogitare. Quocirca fraternitatem
tuam presentibus excitamus, quatenus tamquam vir ma-
gnanimus audaciam et vigorem assumens, nulliusque timo-
ris vel periculi consideratione, vel sub colore appellationis
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frivole interposite vel interponende lentescens, commissis tibi
negotiis prudenter insistas, et illa in hiis maxime, que exal-
tationem catholice fidei, conservationem libertatis ecclesia-
stice,, salubrem statum Regis et Regni predictorum respi-
ciant, sub illius spe ac ducatu viriliter persequaris, qui spe-
rantes in se nullatenus derelinquit, et sub observantia man-
datorum eius in stadio huius vite currentibus bravium glo-
rie repromittit. Datum Rome apud Sanctum Petrum V. Idus
Decembris, Pontificatus nostri anne secundo.

(IIL. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. L. k. 344. 1.)

17s.

III. Miklds pdpa Kdrolyt sziczilial, és Rudolfot rémui-német
kirdlyokat felszdlitja, hogy IV. Ldszldt magyar kirdlyt arra
birjdk, mikép a pdpai kivet tandesainak engedjen. 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filie nostro C(arolo) Regi Sicilie Illustri salutem et
Apostolicam benedictionem. In virtutem et decorem catholice
fidei constitute censentur a Domino persone potentia predite,
ac illustri prosapia prepollentes, que dum illam fuleiunt, et
se operosos exhibent in illius dilatione ministros, fama cre-
scunt et meritis : sieque ipsis deperit et ponitur in eorum
gloria macula, cum eadem fides vim patitur, vel infidelium
morsibus lacescitur. Hoe quidem ministerium Apostolice ser-
vitutis ete. (mint fonnebb 115. sz. a.). Licet autem nos et fratres
eosdem ad ea, que ipsius Regis incrementa respiciant, vehe-
menter inducat matrimonialis inter ipsum et carissimam in
Christo filiam nostram ... Reginam Ungarie Illustrem, na-
tam tuam, subsecuta coniunctio : et ipsum Regem, dum tamen
a predictis innoxium representet nostris obtutibus cariorem,
et ex hoc magis suis compatiendo casibus ruinam suam sen-
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tiamus inviti : in predictis tamen contra Deum, salutem suam,
filem eandem et ecclesiasticam libertatem sibi nec favere
possumus, nec deferre, quando potius in eo zelamur arden-
tius : ne, quod absit, in protervitate sua remanens Rex in-
cautus de orthodoxa consorte generet pater devios filios pa-
trissantes, et felix mater ex genere filios sibi dissimiles sen-
tiat infelices. Te igitur eiusdem fidei fervidum zelatorem tanti
boni participem esse volentes ac sperantes, quod predictus
Rex Ungarie tuis preclaris studiis ad viam salutis facilius
reducatur, Serenitatem Regiam rogamus et hortamur attente,
quatenus pericula, que possent ex premissis emergere, dili-
genter attendens, nec minus compatiens Regi et Regno pre-
dictis, ad Regem predictum litteras et nuntios propter hoc
dirigas, eum Regalibus inductionibus inducendo, quod dicto
Legato, immo nobis in ipso potius acquiescat. Et ut idem
Rex fervorem devotionis, quo Deum patrem, fidem catholi-
cam veluti eius cultor et athleta precipuus inter alios orbis
terre Catholicos Principes revereris, clare percipiat et sentiat
apertius, quibus in talibus utinam non erroribus a Christi
fidelibus substeuatetur, prenuncies eidem, quod si, quod absit,
sic inobediens remaneret, nedum quod non posset de tuo fa-
vore confidere, verum etiam ad resistendum contra ipsumn
cum aliis Catbolicis mundi Priuncipibus, pro fidei predicte ac
libertatis eccles’astice observatione, te christiane religionis
debitum cohartaret, cum non sit deferendum homini contra
Deum. Premissa, fili carissime, sicut de tua clara devotione
confidimus, eorum qualitate pensata, taliter impleturus, quod
per hoc Deo patri et nobis digne complaceas, et preter Di-
vine retributionis premium, humane laudis preconium mere-
aris. Datum Rome apud Sanctum Petrum V. Idus Decembris.
(Pontificatus nostri) anno secundo.

In e. m. carissimo in Christo filio R. Regni Romanorum.

(I11. Miklés papa Regestaibdl. Theiner id m. I. k. 345. 1.)
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118.

I11. Miklds pdpdnak Erzsébet magyar kirdlynéhoz intezett biz-
tatd levele. 1279.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissime in
Christo filie . . . Regine Ungarie Illustri salutem et Aposto-
licam benedictionem. Paterna domus tua celestis gratie rore
perfusa Catholicos Principes, cfferentes Domino in devotionis
gpiritu vota sua, laudabili successione produxit, in quibus
timorem superni nominis et amorem sic Divina providentia
radicavit, quod eorum cogitatus et opera beneplacitis cterni
patris promptis et continuis studiis adheserunt. Nimirum
itaque, filia, si de innata tibi sinceritate confidimus et gau-
demus in Domino, dum te puritatis constantiam, qua Deum
patrem humili spiritu revereris, grata perceptionc sentimus
et audimus, quod in te animum virilem observans pro fidei
claritate servanda et libertatis ecclesiastice conservatione in
Dei beneplacito radicata persistis, et assistis prosequentibus
causam Christi, nec minus erroribus virtuosa resistis posita
inter extraneas nationes. Sicque digne speramus, quod ger-
mines sicut propago fructifera in domo Domini fructus bonos,
nec immerito nos turbaret anxietas, si quicquam nubili con-
tagiosum insurgeret, quod tnam quovis modo puritatem in-
ficeret, vel obtenebraret in te luminis claritatem de domo
catholica refulgentem. Circumda te igitur varietate virtu-
tum, quibus te Dominus in suo beneplacito tamquam preclare
devotionis filiam insignivit, et Regales gestus, quorum gene-
ris prosapia Regii dote nature te participem statuit, obser-
vans, illi totaliter te conformes, ut in Regis Regum introduci
cellaria, et in superni quiescere mansionibus merearis : nos-
que de tuis actibus fragrantiam percipientes odoris, Deo sa-
lutari nostro laudes et gratias referamus. Datum Rome apud
Sanctum Petrum V. Idus Decembris. (Pontificatus nostri)
anno secundo.

(IT1. Miklés pdpa Regestdibdl, Theiner id. m, L. k. 345.1.)
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119.

Fiilip fermdi piispok és apostoli Lovet dtirja II. Endre magyar
kirdlynak 1211-kt okmdnydt, melylyel az erdélyi barczasdgot a
német rendnek alomdnyozta. 1279,

Universis presentes litteras inspeeturis Phillippus mi-,
seratione Diuina Firmianus Episcopus, Apostolice Sedis Le-
gatus salutem in Domino. Tenorem cuiusdam scripture,
sicut in quodam quaterno contineri perspeximus, sic de
verbo ad verbum fecimus presentibus annotari. Qui ta-
lis est :

In pomine Sancte Trinitatis et Individue Unitatis.
Andreas D. g. Hungarie stb. Rex stb. (kbvetkezik II. Endre
kiraly 1211-ki okminya mint Fejérnél, Cod. Dipl. IIL. k. 1. r.
106. 1)

(A német rendnek porosz-konigshergi levéltirdbol Schuller J. K. Ar-
chiv fiir die Kenntniss von Sicbenbiirgens Vorzeit und Gegenwart
I. k6t. N. Szeben 1841. 214. 1.)
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120.

DMdté nddor itéletlevele, melynél foqva Fuki Simon és testvérel
Alberthi Devecser gréfot Mikids testvérsk gyilkoltatdsdban dir-
tatlannak tsmerik el. 1279,

Nos M. Palatinus Comes Supruniensis et Judex Cuma-
norum memorie commendantes significamus, quod causam,
quam in octauis Sancti Jacobi Apostoli Symun filius Gregorij,
Bacha, Petke, Vsoth et alij cognati eiusdem Symun de Fuk,
et in alijs locis ecxistentes, contra Comitem Dewecher de
Alberth super facto mortis Nycolay fratris Symun prenotati
mouere intendebant coram nobis, quia ijdem Symun et sui
cognati supradicti ipsum Comitem Dewecher expertem et
immunem sciuerunt et cognouerunt in morte Nycolay supra-
dieti, ipsum Comitem Dewecher, coram nobis personaliter
comparendo , super facto mortis prenotate prout eisdem ue-
raciter coustitit, reddiderunt expertem et immunem ac per
omnia expeditum; obligando se taliter, ut si processu tem-
porum questionem aliquam super morte sepe nominata contra
ipsum Comitem Dewecher vel suos successores mouere attem-
ptarent, sine strepitu cuiuslibet iudicij pro calumpriacione
haberentur. Assumpserunt eciam ijdem Symun, Bacha et
alij sui cognati supradicti, ipsi Comiti Dewecher tercio die
festivitatis Sancti Regis nostras litteras patentes super morte
prenotata concessas, litteris Cruciferorum de Alba confirmari,
quas si die assumpto non intenderent dare et confirmare,
indicio decem marcarum subiacerent; nos autem tanquam
iudicem, et nostrum pristaldum, Symun et sui cognati pla-
care tenebuntur. Datum super Veterem Budam sexto die ter-
mini prenotati, anno Domini M°. CC°. septuagesimo nono.

(A sz. fehérviri keresztesek konventje dtiratitél Erdy.)
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121,

A csazmai kdptalan végrehajija Miklds szluvdniai bdn azon
itéletét , melyben id8sb Belus vzvegyének és ifju Belus mostohd-
Jdnak hitbérét és ékszereit kiadatni rendeli. 1279.

Nos Capitulum Chazmeusis Ecclesie vniuersis Christi
fidelibus presencium per tenorem intimamus, quod Comes
Stephanus fiius Belus viee et nowine Belus filij Belus fratris
sui a parte vuna, et Comes Mohor ab altera, ad nostram in
festo Purificacionis Beate Virginis personaliter accedentes
presenciam, exhibuerunt nobis litteras domini Nicolay Bani
tocius Sclauonie, in quibus exponebatur, quod dictus Belus
filius Belus racione dotis nouerce sue, filie Apa Bani, sororis
videlicet ipsius Comitis Mobor, quam idem ex permissione
ipsius domine supra dictum Belus requircbat, daret et sol-
ueret in dic Cinerum viginti marcas coram mnobis. Contive-
batur eciam in hijsdem litteris Bani, vt eodem die ct termino
idem Comes Stephanus cum prefato Belus super eo, quod
Comes Belus, maritus dicte domine, duo monilia aurea eius-
dem domine pro suis negocijs nominatim non expositis pre-
stare debeat sacramentum. Qui quidem Comes Molor licet
coram notis personaliter astans protestatus fuerit, vt pre-
dicte uiginti marce eidem domine per Belus prefatum ex
integro date sint et solute; tamen nos, prout expediebat,
in argumentum iusticie euidencioris, et cautele amplioris,
nostrum hominem, videlicet Thomam sacerdotem chori vostri
ad requirendam eandem dominam duximus transmittendum;
qui bomo noster postmodum ad nos reuersus dixit, quod pre-
dicta domina per ipsum super facto premisse solucionis re-
quisita responderit et publice fuerit confessa; ut sibi per
dictum Belus privigoum suum super dote sua, predictis ui-
ginti mareis ab eodem ex integro receptis, per omnia et in
omnibus fuisset satisfactum , et quod idem Belus super facto
duorum monilium, pro quibus, vt premisimus, cum dicto Co-
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mite Stephano iurare debuit, satisfaccionem sibi congruam
et condignam exhibuisset, et per omnia super premissis fu-
erit expeditus. In cuius facti memoriam pleniorem et robur
presentes concessimus sigilli nostri patrocinio conmunitas.
Datum sabbato post festum Purificacionis Beate Virginis
supradictum, anno Domini millesimo CC". LXX°. rono.

Jeyyzet. Elhalvanyult irdsd birhdrtya , melynek aldl folhajtott
h#itya hasadékaibol fehér és zild selyemrdl azon kerek pecsét fiigg,
mely utébb mds modord pecséttel cserditetett fol. A kékkdi levéltdr-
ban : Fasc. A. n. 4. Erdy.

122,

A gybri kdptalan Gyarmat nevii birtokra vonatlhozd 1271, be-
valldst bizonysdglevelét dtirja. 1279.

Magister Karachinus Prepositus et Capitulum Jauri-
ensis Ecclesie omuvibus Christi fidelibus presentes litteras
inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vniuerso-
rum noticiam harum serie volumus peruenire : Quod vir no-
bilis magister Alexander filius Comitis Farcasii de Puk ad
nostram accedens presenciam exhibuit nobis memoriales
litteras nostras sub minori sigillo Ecelesie nostre, quo si-
gillo antequam Teutonici ecclesiam nostram in puerilibus
annis domini nostri Ladislai Dei gracia Illustris Regis Hun-
garie hostiliter in guerra Regis Bolhemie inuasissent et ca-
ptam detinuissent, vtebamur, super possessione Gyarmath
vocata confectas, petentes a nobis humiliter, ut easdem lit-
teras dignaremur renouare et munimine nostri noui sigilli
roborare. Quarum tenor talis est :

Nos Magister Chepanus™ Prepositus et Capitulum Jau-
riensis Ecclesie stb. (kovetkezik a gyéri kaptalannak 1271-ki
okmanya, mely olvashaté Okmanytirunk III. kitetében 265. 1)
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Igitur nos receptis ipsis litteris et plenius perlectis,
easdem tum ex forma sigilli nostri prioris, tum eciam de
modo dictandi, quem {enebamus, et maxime per relacio-
nem seu recitacionem quortmdam fratrum nostrorum tune
temporis in ordinacione et composiciore in facto possessio-
nis personaliter existencium, et hujusmodi contractum me-
morialiter retinencium nostras litteras legittime confectas
esse recognoscentes, predictum eciam Ughud, occasione
cujus priuilegium nostrum tunc temporis non fuit conces-
sum, carnis debitum in puerilibus annis exsoluisse scientes,
predictas litteras nostras de verbo ad verbum rescribi faci-
endo presentibus inseri fecimus et patrocinio nostri noui
sigilli communiri. Datum anno Domini 1279. Abraam Can-
tore, Hectore Lectore, Myko Custode Ecclesie nostre exi-
stentibus.

(Kaprinay kézirati gyiijteménycbol 4. B. 1. kot. 81 32. 11. Az okmany
kivonatdt ldsd Fejérnél Cod. Dipl. V. kot. 2. r. 592. 1.)

123.

Jakab, Jdnos és Endre grdf Jakab fiui 20 mdrka eziistin elac-

jdk a pozsonyi kdptalan elétt Mdtyds és Zolad pozsonyi vdr-

jobbdgyoknak Pozsonyban levs szabad telkiiket és széplaki sz6-
lejiiket. 1279.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Dowino. Ad
vniuersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire,
quod constitutis coram nobis Mathia et Zolad filiis Herchel
de Werekne, jobagionibus Castri Posoniensis ab una parte;
Jacobo, Johanne et Andrea filiis Comitis Jacobi filii Woynus
de Suur, ab altera; iidem Jacobus, Johannes et Andreas
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predicti sunt confessi, quod fundum curie sue, quem ha-
bent in ciuitate Posoniensi, cum cellario et aliis omnibus
edificiis super eundem fundum existentibus, et vinecam suam
desertam sitam inter vineas Ecclesie nostre in montibus
ville Zeplok, quam inmediate circumdant a parte utraque
due uie, vendidissent eisdem Mathie et Zolad pro viginti
mareis finiti (igy) argenti perpetuo possidendas, quas quidem
viginti marcas finiti argenti asseruerunt coram nobis a pre-
dictis Mathia et Zalad se plenarie recepisse; obligantes
se, quod quicunque processu temporum eundem fundum
curie et vineam antedictam uoluerit in irritum reuocare,
ipsi, videlicet Jacobus, Johaunes et Andreas supradicti te-
nebuntur eos expedire propriis laboribus et expensis. In
cuius rei memoriam presentes concessimus litteras sigilli
nostri munimine roboratas. Datum in festo Beati Andree
Apostoli. Anno Domini millesimo ducentesimo septuage-
simo nono.

A B C

(Hértya. A még ép pecsét veresfehér selymen fiigg. Pozsonykdpta-

lani orszdgos levéltdar Capsa XIV. Fasc. 1. Nro. 6. Ezen villa Zeplok

[Széplak] alatt a mai pozsonykiilvdrosi dgynevezett Magyar-utcadt
[Schondorffer Gasse] kell érteni. Knaus.)
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124.

Gyirgy Simon fia a Szathmdr megyer Mok részbirtokdt, M-
hdlynak és Grokvseinek a vdradi kdptalan elott bevallju. 1279,

(C)apitulum Waradiensis Ecclesie omnibus Christi fide-
libus presens seriptum inspecturis, salutem in uero salutari.
Ad vniuersorum not'ciam tam presencium quam futurorum
tenore presencium volumus peruenire; qued magister, Ste-
pbanus filius Comitis Micaelis filij Vbul, persoraliter pro se
et ipso patre suo, ac fratribus suis, Petro scilicet et Paulo,
sicut dixit, ex una parte ; Georgius filius Symonis ex altera
ad nostram accedentes presenciam, idem Georgius persona-
liter coram nobis constitutus, uiua uoce, sana mente, spoo-
taneaque voluntate est confessus, quod porcionem in quadam
terra sua hereditaria Mok rocata, in Comitatu de Zathmar
existente ipsum contingentem, que porcio. Deusteluke apel-
latur, sitam juxta terram Comitis Mycaelis filij Vbul memo-
rati; et uicinam Neugrad uocatam, cum omnibus suis utili-
tatibus, pratis scilicet et stagnis, ac pertinencijs vniuersis,
dedisse, tradidisse et donasse, dicto Comiti Micaheli, et per
ipsum suis heredibus, heredumque successoribus, inrevoca-
biliter, perpetuo possidendam et habendam pleno iure. Item
quamdam particulam in eadem terra Mok, quam Marcello
vendiderat similiter, dixit ipsi Comiti Mycaeli et filiis suis,
ac omni posteritati sue perpetuo pacifice possidendam, pro
eo, quod Comes Michael et filii sui prenominati questionem
viginti marcarum ipsi supradicto Georgio dimisissent. Et
insuper quartam dimidiam marcam (pro) predictarum terre
particularum perpetuacione eidem Georgio persolverunt co-
ram nobis; quarum particularum mete sic ordinantur, sicut
partes ipse retalerunt. A parte septemtrionis scilicet iuxta
guarumdam spinarum circulum est una meta terrea ; de hine
accedit ad flavium Zomus, et iuxta ipsum fluvium, parciendo
uidelicet ipsum fluvium, uergit uersus orientem; et post se-
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perando (igy) se a dicto flunio uersus meridiem uenit ad unam
arborem piri curuam, ubi est meta terrea; dehinc adhuc
uersus meridiem procedendo uadit ad unum maximum pra-
tum per metas terreas consignatas, ubi sunt quedam arbores
salicis ; et dehinc per medium ipsius maximi prati proce-
dendo uersus oceidentem , jungit se ad terram Neugrad pre-
fatam iterato, ubi mete dictarum particularum terminantur.
Obligans se Georgius memoratus coram nobis, super preuia
particula terre Deusteluke nocata ab omnibus, qui aliquam
questionom super premissa particula terrc contra Comitem
Mycaelem uel filios suos seu quoslibet successores, suscitare
niterentur, defendere ac expedire. Super autem alia parti-
cula, quam Marcello uendiderat, assumsit eodem medo sepe
dictum Comitem Mycaelem et suos successores a gquolibet
pro ipsa particula quamcunque questionem mouere inten-
dente et uolente, expediturum ; Marcello, eui ipsa particula
uendita fuerat, et filijs snis dumtaxat exceptis; relinquendo
tamen dictas particulas semper ipsi Comiti Micaeli cum sua
posteritate pacifice possidendas. In cuius rei memoriam ad
instanciam ipsarum parcium presentes concessimus sigilli
nostri munimine roboratas. Datum feria tercia proxima ante
festum Beati Andree Apostoli, anno Domini M° CC® LXX.
nono. Domino Batur Preposito, magistro Iwan Cantore, ma-
gistro Benedicto Custode, Alberto Decano existentibus.

Jegyzet. A Kdllay nemzetségnek brhartydra irott példdnydbdl
misolta Horvdt Istvén. Erdy.

MONUM. HUNG. HIST. — DIEL 9. 14
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125.

A fehérvdri keresztesek konventje Mdté nddor itéletlevelét Al-
berthi Devecher részére dtirja. 1279,

Nos Conventus Domus Hospitalis de Alba damus pro
memoria, quod Deuecher de Oberth ad nostram accedens
presenciam, obtulit nobis litteras nobilis viri M. Palatini, et
pecijt a nobis, ut tenorem earundem nostris litteris inseri
faceremus. Qui talis est :

Nos M. Palatinus stb. (kovetkezik Maté naindornak 1279-ki
itélet levele, mint fenebb 120. sz. a.)

Nos igitur continencie earumdem litterarum domini
Palatini de uerbo ad uerbum presentibus seriatim redacte
nostrum sigillum duximus apponendum. Datum tercio die
Sancti Stephani Regis, anno Domini MY CC° septnage-
8imo nono.

Jegyzet. E borhdrtydn kelt Kapos-Mérei Mérey Ldszlé zdrtle-
velének hitirata ez : ,Pro Dewecher.“ Masolta Horv4t Istvén. Erdy.
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126.

Tevl falunak részbirtokosar oriksége jogon birt részeiket, a so-
mogyi sz. Egyed konventje elbtt bevalljdk Baldzs Mihdly fid-
nak. 1279,

Conuentus Monasterij Sancti Egidij de Symigio omni-
bus Christi fidelibus presentibus pariter et fuluris presentes
litteras inspecturis salutem in salutis auctore. Ad vniuerso-
rum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod
magister Blasius filius Mychaelis ab una parte, Stephanus
filius Comitis Andree filij Pere, Boxa filinus Kynus, Salomon
filius Bulchu, Paul filius Chekev, Andreas filius Mychaelis
filij Chyug, Ivanch filius Chetk, Petrus filius Galus , Egidius
et Fyle filij Pousa, ac Lorandus filius Sycundus de villa Tevl
ab altera, personaliter ad nostram accedentes presenciam,
quilibet uirorum predictorum de suis hereditariis , vineis sei-,
licet, terris arabilibus, et fenilibus, in territorio eiusdem ville
Tevl existentibus, prout ad eosdem pertinere videbatur,
permittentibus cognatis suis et vieinis omnibus, confessi sunt
se vendidisse magistro Blasio antedicto et eius heredibus in
perpetuum possidere, vt verius et plenius situacio locorum
omnium premissorum, et quantitas recepte pccunie inferius
exprimentur. Videlicet Stephanus duo iugera terre in loco
Saalma apelato in vicinitate terre Clementis, pro sex
pensis denariorum banalinm; item Boxa tria iugera terre in
loco Humuchaat uocato, distendencia cum longitudine a silua
Thome usque viam Johannis uulgariter Joanvta uocatam , et
alia tria iugera in fimatis prope villam in uicinitate terre
Both tilij Choom pro duodecim pensis denariorum banalium;
item Salomon unum iuger terre in loco Saalmateluc apellato
pro fertone et dymidio; item Paul unum fenile pro dimidia
marea et vocia; item Andreas fenile pro marea, et fertone,
quod sibi in diunisione cesserat cum Paulo antedieto, permit-
tentibus Mooth, Yob, filijs Joseph et Dyonisio fratre eiusdem

14*
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Joseph; item Ivanch unum inger terre et dimidium, in loco
Saalma pro tribus fertonibus; item Petrus similiter unum
iuger terre et dimidium in codem loco Saalma pro tribus
fertonibus; item Egidius et File unum iuger terre et dimi-
dium iuxta siluam in loco Humue, et dimidium iuger iuxta
terras Chub a parte meridionali pro dimidia marca, et unam
vineam in loco Saalma in vicinitate vinearum filiorum Galus
et Tuus pro tribus fertonibus; item Lorandus fenyle iacens
in vicinitate fenilium Mathey et Johannis filij Paulus, obli-
gacione tali interposita, quod si qui temporis processu super
omnibus premissis uendicionibus contra magistrum Blasium
pluries nominatum, aut suos heredes in forma litis vel quo-
quo modo insurgerent, extunc ijdem uendentes et eorum
successores proprijs suis laboribus et expersis expedire te-
nerentur. In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem
ad peticionem partis utriusque presentes dedimus litteras
sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno ab Incarna-
cione Domini M° CC? LXX" nono. Johanne Abbate, Bal-
duino Decano, Lukaach Custode, Cypriano Celerario exi-
stentibus.

Jegyzet. Masolta Hoivdt Istvdn, bérhdrtydn kelt hiteles pél-
dinyrél. Erdy.
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124,

A kirdlyi felségtbl és nddortsl delegdlt biztosok Somogymegyé-
ben hatdrjdrdst tartanak a kir. udvarnokok egyik ottant hely-
ségében. 1279.

Nos Comes Paulus filius Comitis Menzeu, Barch, homo
M. Palatini, et Clemens Comes vduornicorum de Symigio,
ad reambulandas terras vduornicorum domiui Regis, et eis-
dem restituendas, a domino Rege et M. Palatino deputati et
transmissi, damus pro memoria, quod cum nos in Comitatn
Symigiensi terras vduornicorum reambulassemus, inter ce-
tera quandam terram — — vocatam a filiis Comitis Ipoliti,
Vgra videlicet Nicolao et Valentino Comitibus, presentibus
jobagionibus vduornicorum et vduornicig — — -— -— — —

—~ reambulauimuy — — — — statu, quo antea dominum
Regem et vduornicos — — — — jobagiones vduornici et
vduornici — — = — — — — — — metiy — — — — —
incipiunt primo et principaliter progredientes in loco — —
—————— Episcopi — — — —- orientalem, usque
uerticem montis et ibi — — — — — — terree, et meando
usque longitudinem — — — — — — due mete. Deinde
meando similiter per longitudinem — — — ad partem ori-
entalem sunt due mete — — — descen — — — — — prope

ad Hydus in fine fimatarum terrarum in una magoa arbore
piri, ubi sunt due mete; et ibi a parte meridionali remanet
vduornicis, a parte vero Bolotun hereditaria terra filiorum
Comitis Ipoliti predictorum; et ibi transit ultra aquam Hy-
dus ad partem orientalem, vbi sunt due mete terree; deinde
iuxta aquam vadit uersus meridiem, et ibi juxta eandem
aquam sunt due mete; deinde meando sunt iterum due
mete; et adhuc similiter meando sunt due mete; et ibi a
parte occidentali aqua remanet vduornicis, a parte vero ori-
entali terra filijs Comitis Ipoliti, et in eadem aqua vduor-



214

nici habent duo molendina, et sic terminatur. Datum anno
gracie M® CC° LXX° nono.

(M4té nddor ugyanazon €vi okmdnyabdl, melynek igen megrongdlt
eredetie taldltatik a nemzeti muzeum kézirati gytijteményében.)

128,

IV. Ldszlé kirdly Paskaz pozsonyi prépostnak adomdnyozza Szi-
tmeset, hdla fejében, hogy 6t Fiilip pdpai kivettel kibékité. 1280.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie , Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque
Rex vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in eo, qui Regibus dat salutem. Eorum digne peti-
cionibus condesecendit Regia Celsitudo, quorum fides et de-
uocio certis claruerunt experiencie documentis, quique Re-
giis ministeriis ingi famulatus obsequio absque uariacionis
nota dinoscuntur sinceritatis studio adhesisse. Ad vuiuerso-
rum igitur noticiam tenore presencium volumus peruenire,
quod recensitis laudabilis fidei puritate solideque deuocionis
famulatu dilecti et fidelis nostri magistri Pascasij Prepositi
Posoniensis, quibus idem nostre se Celsitudini dinoscitur ab
euo nostre puericie fideliter dedicasse, considerantes ma-
xime, quod idem Prepositus inter alia fidelitatis sue studia,
que in omnibus nostris et Regni nostri agendis sue commis-
sis fidei laudabiliter exhibuit et impendit, in negocio recon-
ciliacionis nostre cum venerabili patre domino Philippo Fir-
mano Episcopo, Apostolice Sedis Legato gratum Deo et
nobis prebuit famulatum, reducendo nos industrie sue moni-
tis et indnccionibus salutaribus cum eodem domino Legato
ad pacis et concordie unitatem; nos peticionibus ipsius
Prepositi et meritoriis obsequiis liberaliter inclinati, quan-
dam terram castrensium Castri nostri Posoniensis Zelinch
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vocatam, in qua olim Bard residebat, contignam et comme-
‘taneam terre Ecclesie Sancti Saluatoris de Pos)nio similite
Zelinch vocate, quam nos olim eidem Ecclesie dinoscimur
contulisse, in aliqualem suorum recompensacionem merito-
rum, cum eidem Preposito in amplioris munificencie benefi-
ciis propter sua obsequiosa merita teneamur, sibi et per eum
Ecclesie sue predicti Sancti Saluatoris, a jure castrensium
et jurisdiccione Castri Posoniensis absolutam penitus et
exemptam, cum omnibus vtilitatibus suis et pertinenciis do-
navimus, dedimus et contulimus jure perpetuo possidendam;
facientes eundem Prepositum tam suo, quam predicte Eccle-
sie sue nomine in vacuam et corporalem possessionem dicte
terre per Petrum Magistrum Dapiferorum nostrorum, Comi-
tem Posoniensem et Musuniensem,dilectum et fidelem nostrum,
sub testimonio Strigoniensis Capituli introduei. Vt igitur hee
nostra donacio seu collacio robur optineat perpetue firmita-
tis, presentes concessimus litteras duplicis sigilli nostri mu-
nimine roboratas. Datum per manus magistri Bartholomei
dilecti et fidelis nostri, aule nostre Vice-Cancellarij, anno
Domini millesimo ducentesimo octvagesimo, Regni autem
nostri anno VIIL, XV. Kalendas Septembris, Indiceione VIIL.

(Hdrtya. A pecsét veressdrga zsinéron fiiggdtt Pozsonykdptalani ma-
gdnlevéltdr Capsa € Fase. 5. Nro 47. Kivonata Fehérnél Cod. dipl. V.
k. 3.r. 74. 1. Knauz.)
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‘i_,_,./- 129.

IV. Ldszls kirdly Mdté és tobb rokonait, kik eddig a tdrnoki
szolgdlat alatt dlltak, megnemesiti. 1280.

Ladislaus Dei gracia Hungarie , Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex ad universorum noticiam volumus pervenire : quod Co-
mes Matheus fidelis et familiaris tavernicus noster, ad no-
stram accedendo presenciam a nobis Luwmiliter supplicando
postulavit, ut ipsum ob merita serviciorum suorum nobis im-
pensorum, et per eum Zumbor fratrem suum, Farcasium et
Borz filios Bene, Girolt et Augustinum filios Gregorij, Helys et
Kemyn cognatos suos de villa Thymar de populis taverni-
corum nostrorum oriendos ab onere ipsius thavernicatus
eximendo, cum terra ipsorum in villa Thymar existente exi-
mere, et in cetum et collegium Regalium serviencium no-
strorum trapsferre dignaremur. Nos igitur consideratis ser-
viciig ipsius Comitis Mathei, que ab adolescencie sue tempo-
ribus, primum domino Regi Stephano patri nostro impendit,
et cum dicto Rege patre nostro viam universe carnis in-
gresso Regni gubernaculum et Regium solium adepti fuisse-
mus jure et ordine geniture, dictus Matheus Comes in domo
nostra jugiter famulando, et diversis actibus suis, et conspi-
cuorum serviciorum suorum generibus multipliciter coram
oculis nostre Maiestatis meruisset commendari, et ob fideli-
tatem Corone Regie debitam se diversis fortune casibus sub-
mittere nunquam formidasset, voluntatem et preceptum no-
strum sagaciter in omnibus, loco et tempore opportunis effec-
tui mancipando; eo etiam tempore, cum Regnum nostrum
per bellum intestinum et extrinsecum puericie nostre tempo-
ribus fere ad exinanicionem virtutis (?) extreme devenisset,
idem Comes Matheus in legacionibus nostris multiplicibus
insudando, in omnibus et per omnia pro commodo Regni
nostri invigilaudo nostram effecisset voluntatem. Unde in



217

recompensacionem Comitis Mathei serviciorum nobis cum di-
ligencia summe fidelitatis impensorum, et que nobis impen-
dere posset in futurum , ipsum Comitem Matheum, et per
eum Zumbor fratrem suum vierinum, Farcasium, Borz, Gyrolt,
Augustinum, Helys et Kemyn cognatos suos antedictos, de
condicione thavernicorum nostrorum cum terris ipsorum in
villa Thymar existentibus duximus ex liberalitate Regia
eximendos, tam pure et simpliciter, ut de cetero idem Comes
Matheus, frater et cognati sui memorati, et eorum heredes,
hercdumque suorum successores super terras ipsorum in
villa Thymar existentes illa et eadem gaundeant libertate,
qua ceteri nobiles Regni perfruuntur sub vexillo Regio mili-
tauntes stb. Datum per manus disereti viri magistri Bartho-
lomei aule nostre Vice-Cancellarii, anno Domini willesimo
ducentesimo cctuagesimo, secundo Calendas Septembris,
Indiceione octaua, Regni autem nostri anno octauo.

(Hevenesi kézirati gyiijteményébél ; Diplomatarium Cruciferorum
. Albensium III k. 25. 1. Czech).

130.

IV. Ldszld kirdly Jakabnak , Pozsony vdralja birdjdnak, ado-
mdnyozza Plumou nevdl foldet. 1280.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentibus pariter et futuris
presentem paginam inspecturis salutem in omnium Salua-
tore. Vt collaciones Principum perpetua firmitate solidentur,
litterarum solent munimine roborari; inconcussum quippe
permanet ac firmum, quod Regio fuerat patrocinio commu-
pitum. Proinde ad vniuersorum noticiam harum serie volu-
mus peruenire, quod Jacobus villicus de suburbio Castri Po-
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soniensis ad nostram accedens presenciam nobis humiliter
supplieavit, vt quandam terram Plumow vocatam, vacuam
et habitatoribus destitutam, ad Comitatum Vztumpa perti-
nentem, de benignitate Regia eidem: conferre dignaremur.
Nos igitur consideratis fidelitatibus et seruiciorum meritis,
que nobis in ipso suburbio Posoniensi commorando (igy), et
specialiter contra Johannem filium Petri quondam Curialem
Comitem Posoniensem, qui labe infidelitatis repletus dictum
castrum nostrum Posoniense contra nos inire antemptabat,
fideliter et strenue inpendit, ipsam terram Plumou a jure et
jurisdiccione Comitatus de Vztumpa exceptam penitus et
exemptam contulimus, dedimus et donauimus ipsi Jacobo
villico, et per eum suis heredibus heredumque suorum
successoribus perpetuo et irreuocabiliter pacifice possiden-
dam. In cuius rei memoriam perpetuamque firmitatem pre-
sentes concessimus litteras duplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus venerabilis uiri magistri Acho-
nis aule nostre Vice-Cancellarij, dilecti et fidelis nostri,
anno Domini M® CC® octuagesimo, Regni autem nostri
anno octauo.

(Az eredeti utdn, melyrdl a kirdly pecsdte fiigg.)
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131

Erasébet kirdlyné a veszprémi egyhdznak adomdnyoz Berén
helységben birtokot. 1280.

Elisabeth Dei gracia Regina Hungarie universis pre-
gentes literas inspecturis salutem in omnium Salvatore. Etsi
cunctis de nostra sperantibus gracia adesse et prodesse
velimus et teneamur ex debito honestatis, illis tamen pre
ceteris specialius respondere volumus repensis gratuitis, ut
debemus, quorum nos inducunt merita graciosa, et monent
fidelitates eximie et insignes. 1linc est, quod universis tenore
presencium innotescat, quod cum nos de manu venerabilis
patris domini Pauli, bone memorie quondam Episcopi Eccle-
sie Vesprimiensis, cujus Presules pro tempore constituti, ex
prerogativa ejusdem Ecclesie et eximia libertate, Reginas
Hungarie inungunt, et coronant; in qua quidem Ecclesia
est sedes Reginalis, in Reginam Hungarie inuncte fuissemus,
et Deo propitio suscepissemus pariter Reginale dyadema,
tunc temporis in corde nostro votum vovissemus speciale,
eidem Ecclesie Vesprimiensi, ad instar et exemplum aliarum
Reginarum Hungarie, iuxta morem solitum, in possessione
aliqua prouidere, tanquam ejus specialis patrona, cujus ad
nos, et alias Reginas Hungarie constitutas pro tempore jus
pertinet patronatus. Cupientes itaque votum hujusmodi de-
bitum producere ad effectum, totalem terram curriferorum,
bocbariorum nostrorum, ac pincernarum de territorio magne
ville Beren juxta Sumberen, in Comitatu Symeghiensi constitu-
tam, videlicet in terris fimatis, ad culturam duorum aratrorum,
etinterris campestribus, sylvis et nemoribus ad quantitatem
usus trinm aratrorum sufficientem,et fenetum septem f: falcastro-
rum in eadem existens, prout ad mandﬁt-ﬁin nostrum Capltulum
Albeusis Ecclesie nobis in suis literis remandavit numerum
-qualitatem, et quantitatem omnium premissorum, simul cum
omnibus vineis in eisdem terris existentibus, ex mera libera-
litate , et certa munificeucia Reginali eidem Ecclesie Vespri-
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miensi, a qua in rebus temporalibus multa beneficia nos me-
minimus, et recognoscimus, necessitatis nostre in temporibus
recepisse, ad utilitatem et perpetuitatem Prepositi et Capi-
tuli ipsius Ecclesie Vesprimiensis dedimus, donavimus et
contulimus, perpetuo et pacifice possidendam ; sitam mixtim,
per maxime cum alijs terris ejusdem Ecclesie in eodem ter-
ritorio de Beren constitutis, quas ab olym ipsa Ecclesia Ves-
primiensis quiete dinoscitur hactenus possedisse, et per no-
bilem virum Comitem Johannem filium Sydow, sub testimo-
nio ejusdem Capituli Albensis, Prepositum et Capitulum
Ecclesie Vesprimiensis prefate in corporalem possessionem
et perpetuam teuutam ejusdem terre de Beren et ommnium
utilitatum , ac pertinenciarum suarum, nullo contradictore
apparente , jussimus et fecimus introduci. Ut igitur hujus-
modi donacionis, et collacionis nostre series robur optineat
perpetue firmitatis, neec possit processu temporis irritari, pre-
sentes literas duplicis sigilli nostri munimine dari fecimus
roboratas. Datum per manus discreti viri Magistri Ladislai
Prepositi Ecclesie Vaciensis, aule nostre Cancellarij, fide-
lis nostri. Anno Domini millesimo ducentesimo octuage-
. 8imo.

(Robert Kéroly kirdlynak 1323-ki megerdsitd privilegiumdbél, mely
a veszprémi kdptalan levéltardban oriztetik.)
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132.
Erzsébet kirdlyné ugyanazon tdrgyban. 1280.

Elisabeth Dei gracia Regina Hungarie universis pre-
sentes literas inspecturis, salutem in Domino sempiternam.
Etsi cunctis de nostra sperantibus gracia adesse vel prodesse
velimus et teneamur ex debito honestatis, illis tamen pre
ceteris specialius respondere volumus repensis gratuitis, ut
debemus, quorum nos inducunt merita graciosa, et monent
fidelitates eximie et insignes. Hinc est, quod universis tenore
presencium innotescat, qnod cum nos de manu venerabilis
patris domini Pauli, bone memorie quondam Episcopi Eccle-
sie Vesprimiensis, cujus Presules pro tempore constituti ex
prerogativa ejusdem Ecclesie et eximia libertate, Reginas
Hungarie inungunt et coronant, in qua guidem Ecclesia, est
sedes Reginalis, in Reginam Hungarie inuncte fuissemus, et
Deo propicio suscepissemus pariter Reginale dyadema, tunc
temporis in corde nostro votum vovissemus speciale , eidem
Ecclesie Vesprimiensi ad instar, et exemplum aliarum Regi-
narum Hungarie, juxta morem solitum in possessione aliqua
providere tanquam ejus specialis patrona, cujus ad nos, et
ad alias Reginas Hungarie constitutas pro tempore jus per-
tinet patronatus. Cupientes itaque votum hujusmodi debitum
producere ad effectum, totalem terram pincernarum et bocha-
riorum nostrorum de territorio magne ville Bereen, juxta
Sumberen in Comitatu Simeghiensi constitutam , videlicet in
terris fimatis, ad culturam duorum aratrorum, et in terris
campestribus, sylvis et nemoribus, ad quantitatem usus trinm
aratrorum sufficientem et fenetum septem falcastrorum in
eadem existens, prout ad mandatum nostrum Capitulum Al-
bensis Ecclesie nobis in suis literis remandavit, numerum
qualitatem et quantitatem omnium premissorum, eidem Eecle-
sie Vesprimiensis ex mera liberalitate, et certa munificentia
Reginali, a qua qui dem Ecclesia inrebus temporalibus multa
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beneficia nos meminimus et recognoscimus necessitatis no-
stre in temporibus recepisse, ad utilitatem et proprietatem
Prepositi, et Capituli ipsius Ecclesie Vesprimiensis dedimus,
donauimus et contulimus perpetuo et pacifice possidendam,
sitam mixtim per maxime cum alijs terris ejusdem Ecclesie
in eodem territorio de Beren constitutis quas ab olim ipsa
Ecclesia Vesprimiensis quiete dignoseitur bactenus posse-
disse, et per nobilem virum Comitem Johanrem filium Sydou
sub testimonio ejusdem Capituli Albensis Prepositum, et Ca-
pitulum Ecclesie Vesprimiensis prefate in corporalem posses-
sionem et perpetuam tenutam ejusdem terre de Beren, et om-
nium utilitatum et pertinenciarum suarum, nullo contradi-
ctore apparente, jussimus et fecimus introduei. Salua tamen
libertate vinearum, super eadem terra existencium rema-
nente, de quibus eisdem Preposito et Capitulo Vesprimiensis
Ecclesie taliter volumus et ordinavimus responderi; quem-
admodum populi de eodem Comitatu Simeghiensi, alij super
terris aliorum vineas possidentes respondere terrarum do-
minis ab antiquo tempore, cujus non extat memoria, consue-
uerunt. Vt igitur bujusmodi donacionis et collacionis nostre
series robur obtineat perpetue firmitatis, nec possit processu
temporis irritari, presentes literas duplicis sigilli nostri mu-
nimine dari fecimus roboratas. Datum per manus discreti
viri Magistri Ladislai Prepositi Ecclesie Vaciensis aule no-
stre Cancellarij, fidelis nostri. Auno Domini M° CC* octua-
gesimo.

(Ugyan Robert Kdroly kirdlynak ezen 1823-ki privilegiumdbél.)
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133.

Erzsébet idosh kirdlyné, V. Istvdin kirdly vzvegye, Licser Geu-
bulin grdf szdmdra megerdsiti I1V. Béla kirdlynak Nddas nevi
birtokra vonatkozd adomdnydt. 1280.

Elisabeth Dei gracia major Regina Hungarie, Ducissa
de Macho et Bosna, omnibus Christi fidelibus presens scrip-
tum inspecturis salutem in omnium Salvatore. Ad vniuerso-
rum presencium futurorumque noticiam harum serie volumus
pervenire, quod Johannes filius Comitis Geubulini de Leuche
ad nostram accedens presenciam, exhibuit nobis privilegium
domini Bele Regis Illustris soceri nostri felicis recordacionis,
petens, vt ipsum privilegium ratificare, et ratificatum nostro
dignaremur privilegio confirmare. Cuius tenor talis est :

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie stb. Rex stb

(kovetkezik IV. Béla kirdly 1263-ki privilegiuma, mely olvashaté Ok
mdnytdrunk I1[. kétetében 39. 1.)

Nos igitur peticionibus ipsius Johannis iustis et condi-
gnis favorabiliter inclinata, privilegium soceri nostri predicti
non cancellatum, non abrasum, non in aliqua sui parte vi-
ciatum, de verbo ad verbum presentibus inseri facientes,
auctoritate presencium duximus confirmandum, duplicis si-
gilli nostri munimine roborando. Datum per manus venera-
bilis et discreti viri magistri Luce, Strigoniensis Ecclesie
Prepositi, aule nostre Cancellarii, fidelis nostri, anno ab In
carnacione Domini M® CC® octuagesimo.

(Czech kézirataibdl. V. 6. Fejért Cod. Dipl. V. k. 8.1, 88, 1.)
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134.

I11. Miklés pdpa « Lodomérnak , ujonan vdlasztott esztergami
érseknek szdnt érseki palliumot, Romdn honti, és Angelus nyitras
esperestel dltal kuldi Magyarorszdgba. 1280.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, dilectis filiis
Magistris Romano Huntensi et Angelo Nitriensi Archidiaco-
nis in Ecclesia Strigoniensi salutem et Apostolicam benedie-
tionem. Cum venerabilem (fratrem) nostrum Lodomerum,
tunc Episcopum Waradiensem, Electum Strigoniensem a vin-
culo, quo Waradiensi tenebatur Ecclesie, absolutum ad Stri-
goniensem Ecclesiam, tunc pastore vacantem, de fratrum no-
strorum consilio et Apostolice plenitudine potestatis duximus
transferendum : nos de industria vestra confisi, pallium, ple-
nitudinem videlicet pontificalis officii, ab eodem Electo cum
ivstancia postulatum, de corpore Beati Petri sumptum, per
ves presentandum venerabilibus fratribus nostris Philippo
Firmano Apostolice Sedis Legato et Andree Agriensi Episco-
pis, ac per eos vel ipsorum alterum sub certa forma dicto
Electo tradendum providimus destinandum; a vobis recepto
de prosequenda fideliter presentatione huiusmodi juramento.
Quocirca discretioni vestre per Apostolica scripta sub de-
bito prestiti juramenti mandamus, quatenvs vos ad presen-
tiam ipsorum Episcoporum personaliter conferentes, huius-
modi pallium, sicut premittitur, dicto Electo tradendum fide-
liter ipsis Legato et Agriensi Episcopo presentetis. Volu-
mus autem, quod si alterum vestrum medio tempore infir-
mari, aut alias impediri, vel forte mori contingat, superstes
vichilominus predictum pallium iuxta premissum modum
presentet Legato et Episcopo memoratis. Quod si forte vos
ambos', antequam presentatio huiusmodi fieret, de medio
tolli contingat, providere curetis, ut pallium ipsum apud Cathe-
dralem vel Religiosam Ecclesiam illius loci, ubi uos obire
acciderit, fideliter deponatur, eisdem Legato et Episcopo
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fuxta formam vobis traditam, quam citius fieri potuerit, pre-
gentandum. Datum Rome apud Sanctum Petrum Nonis Maii,
(Pontificatus nostri) anno tertio.

(T1L. Miklés pdpa Regestaibél, Theiner id. m. 1. k. 846. 1.)

135.

1II1. Miklds pdpa ugyanazon tigyben Filop fermoi puspsk es
pdpai kivet, s Endre egri piispokhez 1280.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei, venerabilibus
fratribus Philippo Firmano Apostolice Sedis Legato, et An-
dree Agriensi Episcopis salutem et Apostolicam benedictio-
nem. Cum venerabilem fratremn nostrum ILodomerum, tunc
Episcopum Waradiensem, Electum Strigoniensem a vineulo,
quo Waradiensi tenebatur Ecclesie absolutum ad Strigoni-
ensem Ecclesiam, tunc pastore vacantem de fratrum nostro-
rum consilio et Apostolice plenitudine potestatis duximus
transferendum , nos de industria dilectorum filiorum magi-
strorum Romani Huntensis et Angeli Nitriensis Archidiaco-
norum in eadem Ecclesia Strigoniensi confisi, pallium, pleni-
tudinem videlicet Pontificalis officii, cum instancia postula-
tum, de corpore Beati Petri sumptum vobis per eosdem Ar-
chidiaconos presentandum, ac per vos vel alterum vestrum sub
certa forma dicto Electo tradendum providemus destinandum,
ab eis Archidiaconis recepto de prosequeuda fideliter pre-
gentatione huiusmodi inramento. Quocirca fraternitati vestre
per Apostolica seripta mandamus, quatenus pallio ipso re-
cepto, illud eidem Electo auctoritat: nostra tradatis iuxta
formam , quam vobis sub bulla nostra mittimus interclusam,
recepturi ab eo postmodum nostro et Ecclesie Romane no-
mine fidelitatis solite iuramentum secundum formam, quam
vobis sub eadem bulla providimus transmittendam; formam

MONUM. HUNG HIST. — DIPL. 9. 15
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autem juramenti, quod ipse prestabit, nobis de verbo ad
verbum per eiusdem patentes litteras suo sigillo signatas
per proprium nuntium quantocius destinetis. Intendimus
quoque, quod tu, frater Episcope Firmane, premissa per te
ipsum, si poteris, exequaris, et si extra legationem tuam,
vel aliquo casu impeditum te fore contingeret, tu, frater
Episcope Agriensis, ad premissorum executionem mandati
nostri forma servata procedas. Datum Rome apud Sanctum
Petrum Nonis Maii (Pontificatus nostri) anno tertio.

(LIL. Mik16s papa Regestdibél, Theiner id. m. I. k. 846. 1.)

136. R L]

1. Rudolf rémai-német kirdly 1. Endre magyar kirdlynak ané-
met rend szdmdra a barczasdgra vonatkozd_1222-ki privilegiu-
mdt hitelesiti. 1280.

Rudolphus Dei gracia Romanorum Rex semper Augu-
stus universis Chbristi fidelibus presentes litteras inspecturis
graciam suam et omne bonum. Ad universorum tam presen-
cium quam futurorum noticiam volumus pervenire, quod nos
vidimus et audivimus litteras Incliti Andree Regis Ungarie
Illustris, non cancellatas, non abolitas, nec in aliqua sua
parte vitiatas, cum vera bulla aurea prefati domini Regis
Ungarie et filo serico integro bullatas et signatas, quarum
tenor talis est :

In nomine Sancte et Individue Trinitatis Amen stb.
(k6vetkezik II. Endre kirdly 1222-ki privilegiuma, mely olvashaté Fe-
jérndl Cod. Dipl. I k. 1. r, 370.1.)

In cujus visionis nostre et audicionis testimonium pre-
sens scriptum Majestatis nostre sigillo duximus roborandum.
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Datum Wine Idus Martii, indiccione VIII, anno Domini
M°CCC.LXX X" Regni vero nostri anno septimo.

(Teutseh és Firnhaber, Urkundenbuch zur Gesch. Siebenbiirgens I. k.
118. L)

131,

Lodomér esztergami érsek a veszprémi kdptalan és a somogy-
megyei plébdnosok kizti tizedes perben. 1280.

Tenor litterarum per Lodomerium Archiepiscopum Stri-
goniensem anno 1280. in castro Strigoniensi editarum inter
cetera sic sonabat: ,eundem Archiepiscopum ex Philippi
Firmani, tunc in his partibus A postolice Sedis Legati vocali
commissione ordinasse ac laudasse (in causa Rectorum Ec-
clesiarum Comitatus Srigoniensis contra Capitulum Vespri-
miense relate ad portionem iisdem Rectoribus ex decimis
dicti Comitatus competentem agitata) inter partes iuxta lit-
teras cuiusdam Rostardi Curie Apostolice Generalis Audito-
ris hoe modo : quod ipsi plebani integras quartas decima-
rum deberent percipere et habere.“

(Mstyds kirdly ugyanazon iigyben 1482. ,Bude in vigilia Purificatio-
nis Beate Virginis“ kelt okmdnydbol, Egyhdzi Ertekezédsek 1824-ki
évfoly. I. R. 172. 1. Czech.)

’

15*
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138.

Az erdélyl kdptalan bizonysdglevele, hogy Erney Ipusnak fia,
és nemzetségének emberet Theuk nevil folditket Bdlintnak és tdr-
sainak bevallottdk. 1280.

Capitulum Ecclesie Beati Mychaelis Transsyluane, uni-
uersis Christi fidelibus presentes p — inspecturis salutem in
omnium Saluatore. Ad vniuersorum noticiam tenore presen-
cium cupimus peruenire, quod constitutus coram nobis Erney
filius Ipus, pro se et pro fratre suo Petro, pro Bata et Paulo
filijs Yeduch, et Benedictus germanus auie personaliter con-
stitutus pro filio Kannar paruulo, pro hijs omnibus superius
nominatis, quia sint de una generacione responderunt et di-
xerunt, quod quandam terram eorundem hereditariam et
communem superior Theuk uocatam cum omnibus pertinen-
cijs suis et vtilitatibus iuxta ueteres metas et antiquas de
consensu et uoluntate Benediecti filii Mychaelis , et Demetrij
fratris ejusdem, et commetaneorum, videlicet Michaelis et
Johannis filiorum Laurencij, nec non aliorum, uendidissent
ac tradidissent pro decem marcis Valentino, Nicholao nigro
Zalando, et Wylwe, ac heredibus suis, heredumue suorum,
guccessoribus iure perpetuo et irrevocabiliter possidendam,
Dixerunt eciam supra dicti Erney, et Benedictus, quod si
tractu temporis aliquis consanguineorum suorum uel alius,
ipsos Valentinum , Nycholaum nigrum, Zalandum et Wylme
super terra memorata molestare attemptaret, ijdem proprijs
“laboribus et expensis eosdem defendere tenerentur. Vt igitur
res gesta robur optineat perpetue firmitatis , litteras nostras
testimoniales concessimus et dedimus sigillo nostro auteutico
roboratas. Datum anno Domini M CCY. octuagesimo.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch z. Gesch. Siebenb. L. k. 119. 1)
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139. % e g1

Az esztergami kdptalan Vincze nyitrai piispbk kozleményének
Sfolytdn bizonyitja, hogy Ludani Gothard bardt és Chaba grdf
hdtramaradt drodi kozt birtokegyezkedés tortént. 1280.

A B C D.

Magister L. Prepositus et Capitulum Ecclesie Strigo-
niensis omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris salutem in salutis largitore. Ad vuiuersitatis vestre noti-
ciam harum serie volumus peruenire, quod domious Vincen-
cius Dei gracia Episcopus Nitriensis suas nobis direxit litte-
ras sub hac forma :

Discretis viris et honestis dominis, amicis suis in Chri-
sto karissimis L. Preposito et Capitulo Strigoniensi W. mi-
seracione Diuina Episcopus Nitriensis mutuam in Domino
caritatem. Nouerit discrecionis vestre amicicia, quod frater
Gothhardus de ordine fratrnm minorum, nobilis vir de Lu-
dan, presentibus relicta Comitis Chaba fratris dieti fratris
Gothhardi, Nicolao et Mykou orpbanis ejusdem Comitis
Chaba a predicta domina generatis, et ipsis consencientibus,
proposuit coram nobis, quod totam porcionem suam, quam
habebat in villa Prezlen eum omnibug utilitatibus et perti-
nenciis suis ipsi domine pro quinquaginta mareis in rebus,
quas ipsa domina tempore nupciarum suarum dixit fuisse se-
cum delatas, acceptis ab eadem domina , plenarie, ut asse-
rit, vendidisset jure perpetuo et irreuocabiliter possiden-
dam; in aliis vero possessionibus ipsorum tale dixerunt in-
ter se concambium ordinasse, ut possessiones ipsorum or-
phanorum — — — — possessionibus vero ipsius fratris in
Comitatu Nitriensi constitutis, Trepk , Bayuag et Koac vo-
catis antedictis orphanis Comitis Chaba manentibus perpetuo
pacifice et quiete. Et quia nominate partes prescripta uestris
priuilegialibus litteris ad robur perpetue firmitatis volunt
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confirmari; eisdem nostri gracia, cum ad vos accesserint,
super premissis uestras litteras conferre velitis.

Nos igitur iuxta continenciam predictarum litterarum
domini W. Episcopi Nitriensis; et quia frater G. de ordine
fratrum minorum uiri (igy) nobilis de Ludan predictas litte-
ras uestras esse asseruit coram nobis; in huius rei memo-
riam presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus discreti uiri magistri Sixti,
Lectoris Ecclesie nostre, anno Domini M® CC° octuagesimo
— — mensis Augusti.

(Eredetie a Nemzeti Muzeum kézirati gyiijteményében.)

110. i( i 7

Adorjdn Istvdn székely Ispdin és tobb Thelegd megyei széke-
lyek egy prépostfalvai birtok eladdsdra vonatkozd bizonysdg-
levele. 1280.

Nos Stephanus Adrianus Comes ac ceteri Siculi viri
prouidi et honesti in dyocesi Thelegd constituti. Ad voiuer-
sorumn noticiam presencium sub fenore volumus peruenire,
quibus presentes ostenduntur, quod Jacobus filius Jacobi
frater Georgii bone memorie de Gald ex una parte, altera
vero parte Gerlacus de Pulcromonte et Henricus de Sancta
Agatha, et Theodoricus filius Herbordi constituti coram no-
bis, qui professi sunt tali modo coram nobis, quod Jacobus
terram suam hereditariam, et mediam partem molendini
cum attinenciis sibi pertinentibus in Probstroph, que sua
erant hereditaria, supradictis probis virig G. et H. et Th.
vendidit pro altera media marca fini argenti , ipsorum here-
dibus, heredumque successoribus possidendam, ita tamen si
vilo umquam tempore aliquis ipsorum cognatorum Jacobi
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vellet revocare, et ipsis possessoribus Probstrop et in Scon-
berk, que sibi pertinebat, in irritum causam vellent incitare,
facultatem non habeant incitandi. Testes autem Comes Wast-
modus, Comes Herbordus, Comes Winricus , Comes Petrus
de Dalia ; insuper seniores de castro Ses, super co presen-
tes litteras sigillo ciuium de Cibinio fecimus munimine robo-
rari. Datom anno Domini M°CC°LXX X,

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch zur Gesch. Siebenbiirgens
Lk 121. 1)

141.

IV. Ldszl$ kirdly megerdsiti a veszprémi kdptulannak, a Pe-
cheli nemesek birtokdra nézve Sz. Gdl helységben tartott hatdr-
Jdrdsdt. 1281.

(L)adizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Creacie,
Rame, Sernie, Galicie, Lodowmerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus preseus seriptum inspecturis
salutem in salutis largitore. Vt ea, que in tempore geruntur,
ne per labencia temporum spacia defluant et labantur, litte-
rarum solent patrocinio communiri. Proinde ad vainersorum
noticiam harum serie volumus peruenire, quod accedentes
ad nostram presenciam Jacobus et Grysgoun nobiles de Pe-
chel, retulerunt, vt terram ducentorum jugerum, et dimidium
molendinum ipsorum cum terra cauiferorum nostrorum de
villa Saneti Gal i mixtim et communiter haberent, et petine-
runt a nobis, vt hominem nostrum ydonenm cum testimonio
Capituli Vesprimiensis mitteremus, quod dictam terram et
ipsum molendinum distingendo et separando a terra eorun-
dem caniferorum nostrorum , ipsis statuerct et assignaret, si
uon fieret aliquis contradictor. Nos itaque ad instanciam et
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humilem peticionem predictorum Jacobi et Grysgon Capi-
tulo Vesprimiensi dedimus in mandatis, vt ipsorum consti-
tuerent testimonium ydoneum, coram quo Petrus filius Pousa
homo noster accederet super faciem terre eorundem ducen-
torum iugerum, et ad ipsum molendinum ; et ipsam terram
ac dictum molendinum, si non existeret aliquis contradictor,
predictis Jacobo et Grysgon statueret, a terra eorundem
caniferorum distingendo et separando. Quod quidem Capi-
tulum nobis reseripsit in hec verba :

Excellentissimo domino suo Ladislao Dei gracia Regi
Hungarie stb. (kévetkezik a veszprémi képtalan jelentése, mint
alabb 142. sz. a.)

Nos igitur seriem statucionis et assignacionis dicte
terre et ipsius molendini eisdem nobilibus factam ratam ha-
bentes et accepiam, auctoritate presencium communimus.
Datum per manus discreti viri magistri Achonis aule nostre
Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri, anuo Domini Mil-
lesimo CC* octuagesimo primo, duodecimo kalendas Octo-
bris, Indiecione nona, Regri autem nostri anno decimo.

(Eredetie driztetik a gy6ri kdptalan levéltardban.)
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142.

A veszprémi kdptalan 1V. Ldszl6 kirdlyhoz jelentést tesz, hogy
a Pecheli nemesck birtokdra nézve Sz, Gdl helységben hatdr-
Jjdrdst tartott, 1281.

Excellentissimo domino suo Ladislao Dei gracia Regi
Hungarie Capitulum Vesprimiensis Ecclesie oraciones in Do-
mino tam debitas quam deuotas. Serenitat's uestre precepta
reuerenter exequentes , ut tenemur )Diuxta uestrarum conti-
nenciam litterarum cum Petro filio — — homine uestro no-
strum homivem pro testimonio misimus fidedignum ; qui de-
mum ad nos rediens cum eodem nobis dixit, quod idem homo
uester in Dominica Palmarum iunxta mandatum Excellencie
uestre accedens ad faciem terre caniferorum uestrorum de
villa Sancti Galli, conuocatis commetaneis et uicinis, ipsis-
que populis caniferis uestris presentibus, terram Jacobi et
Grysgon nobilium de Pechel habitam in predicta villa Saneti
Galli cum terris predictorum caniferorum uestrorum iacen-
tem communiter atque mixtim numero ingerum ducentorum,
et dimidinum molendinum reambulasset, et eisdem nobilibus,
Jacobo videlicet et Grisgon reambulatam statuisset et assi-
gnasset vullo contradictore seu prohibitore apparente. Da-
tum feria secunda proxima post Dominicam Palmarum.

(1V. Ldsz16 kirdly megersit okmany4bol , mint fenebb 141, sz. a.)
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143.

A nagyvdradi kdptalan bizonysdglevele, hogg az erdélyi piispik
és Barch fiar peres ilgyben bardtsigos egyességre léptek. 1281,

Capitulum — — — salutem in Domino sempiternam.
Ad vniuersorum noticiam tenore presencium volumus perue-
nire, quod — — — patris domini P. Episcopi Albensis Ec-

clesie Transiluane vice et nomine ipsius domini Episcopi ex
una parfe, magister (Ugrinus) de genere Chak pro se et nomine
Mychaelis et Barch fratrum suorum, ab altera, coram nobis
~— — — nobis hinc inde duo paria literarum Comitis Ste-
phani Viceiudicis Curie domini Regis eundem — — — sub
hac forma :

Nos Comes St. etc. (mint alibb 144. sz. a.)

Nos igitur visis literis ipsius Comitis Stepbani Viceiu-
dicis Curie domini Regis et plene intellectis communis juris
debito prenotati ad instanciam utriusque parcium predicta-
rum nobilem virum et diseretum magistrum Emericum Eccle-
sie nostre Lectorem ad premissa exequenda duximus desti-
nandum, qui quidem demum ad nos rediens nobis propria
viva voce pro loco et die in prenotatis literis eiusdem Vice-
iudicis Curie domini Regis expressis utrisque partibus con-
uenientibus dictus venerabilis pater dominus Episcopus Trans-
siinanus cum persounis in. literis sepe dicti Viceiudicis Curie
Regis nominatis presto erat suum facere iuramentum, si po-
stremum propter bonum perpetue pacis et mutue dileccionis
affectum quin pocius quoque verum foret propter iuramen-
tun euitandum mediantibus pluribus probis et nobilibus vi-
ris idem dowinus Episcopus ex vna parte, magister Ugrinus,
Michael (et) Baarch filii Comitis Baarch propria in persona in-
ibi constituti ex beneplacito suo remoto fomite tocius odii -~
— seu inimicicie inter ipsos — qualitercunque racioune ipsius
terre suscitati taliter in bonum perpetue concordie deuene-
runt, quod sepedictus dominus Episcopus, sicut diximus, pro-
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pter iuramenti sui remissionem de predicta terra duodecim
aratrorum remisit et reliquit magistro Ugrino et fratribus suis
supradictis quandam particulam terre metis infrascriptis di-
stinctam a parte terre eorundem Gerend nuncupate, et que
quedanm terra Gerend uocata filiorum predicti Comitis Baarch
a terris sepedicti domini Episcopi ad villam Baratpyspuky
pertinentibus, nolentibus,conficientibus et cfficaciter approban-
tibus, his metis nouis et quibusdam antiquis hoc ordine se-
paratur, uidelicet ex publica wia a villa Baratpyspuky in
villam Almas directam a parte meridionali sunt tres mete
capitales mague et antique, quas propter sui enidenter appa-
renciam non fuit necesse renouari, que distinguunt et separant
terras Bogomer Gerend et Baratpyspuky nuncupatas ; dehinc
tendit versus plagam septemtrionalem, ubi iuxta quandam
antiquam metam partes predicte — —; abhine uergit similiter
uersus septemtrionem in loco campestri in competenti spacio
— — meta nona; exinde tendit similiter ad septemtrionem
iuxta siluam Gerend in spacio longitudinis — jugeris ac —
ab illa silua sunt due mete noue ; deinde similiter in septem-
trionem obl — se ab illa silua iuxta quendam collem — una
meta noua; item exinde — terras arabiles et uenit — — si-
milem feneto, vbi sub una parva piro sunt due mete noue;
post hec travsit quendam paludem -— uocatam, in cuius me-
dio suut comunia et uenit ad quendam locum — similem fe-
neto ; similiter nersus septemtrionem ubi esl una meta noua,
que omnes mete noue separant solum terram Gerend a terra
Baratypyspuky prenotata; abhine preterea eciam progre-
diens uersus septemtrionem tendit et pertingit ad finem silue
Chaslo, vbi subsequeudam — — mete antique que distermi-
nant et distinguunt ab inuicem terras Kener, Chaslo, Gereud
et Baratpyspuky nuncupatas, et illinc cursus predictarum me-
tarum terminatur. Iu cuius rei memoriam et rei geste robur
semp.ternum presentes concessimus sigilli nostri munimine
roboratas. Datum anno Domini M° CC. octuagesimo primo,
feria secunda proxima post festum Adventus Sancti Michaelis
Archangeli, domino Botur Preposito, Emerico Lectore, Jo-
banne Cautore, Benedicto Custode magistris existentibus.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch z. Gesch. Siebenb. L. k. 122.1.)
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144.

Istvdn alorszdgbird hatdrozata, hogy az erdélyi piispsk Chdk
nemzetségic Barch fiaival folytatott birtokperében eskiit tegyen.
1281.

Nos Comes Stephanus Viceiudex Curie domini Regis
damus pro memoria, quod tercio die — proxime uentar. —
P. Episcopus Ecclesie Albensis Transsiluane, pro quo Comes
Benedictus, filius Andree, officialis — suis comparuit in figura
indicij assumsit, continentibus , quod idem Episcopus aceio-
nem suam in hoc facto eidem commisit exequendam — Ba-
arch et — filios Baarch de genere Chak, qui persopaliter
aderant super — terre contenciose — duodecim aratra suffi-
cientis, quam predictus Comes Benedictus, officialis ipsius
Episcopi dicit esse eiusdem Episcopi, et pertinere ad villam
Baratpyspuky, predicti vero filii Baarch dicunt esse ipsorum,
et pertinere ad villam eorundem Gerend uocatam , presente
ydoneo testimonio Capituli Varadiensis, quod ijdem filij
Baarch illue adducunt, sicut partibus placuit cum uno ex
fratribus suis de Capitulo suo, scilicet cum Decano vel Le-
ctore loci eiusdem, se secundo, in predicta villa sua Barat-
pyspuky — are sicut mos est iurare Episcopis super terra
super eo, quod predicta terra duodecim aratrorum sit ipsius
et Ecclesie sue, et non fuerit et nec sit ipsorum filiorum
Baarch ; ipsum itaque iuramentum uolentibus et — ipsis par-
tibus per nos exstitit judicatum post hec partes in octauis
Natiuitatis Sancti Johannis Baptiste coram nobis compareb —
seriem ipsius iuramenti in literis dicti Varadiensis Capituli
exhibendo. Datum Bude sexto die medij quadragesime, anno
Domini M° CC® octuagesimo primo.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch z. Gesch. Siebenb. I k. 121. 1.
L. a nagyvéradi kdptalan bizonysdglevelét fennebb 143. sz. a.)
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145.

IV. Ldszld kirdly Grd fiainak Heche helységben két ekényi fol-
det adomdnyoz, 1282,

Ladizlaus Dei gracia Hungarie , Dalmacie, Chroacie,’

Rame, Seruie, Lodomerie, Gallicie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presens scriptum inspecturis
salutem in eo, qui Regibus dat salutem. Licet Regia pietas
manum munificam porrigere debeat vniuersis; illos tamen,
quorum experta probitas laudata est in prosperis et aduersis,
prosequi debet munificencia ampliori, ut alii eorum exemplo
inuitati ad fidelitatis opera vehemencius accendantur. Igitur
ad vniuersorum noticiam tam presencium quam futurorum
tenore presencium volumus pervenire ; quod Paulus, Rolan-
dus, Lampertus, Blasius, ac alij fratres eorum, filij Er_b de
Heche, fideles nostri, quandamn terram castri nostri Zulga-
iauriensis ad duo aratra sufficientem, Heche vocatam in
Comitatu Jauriensi existentem, vacuam, ut dicebant, et ha-
bitatoribus a tempore Tartarorum destitutam, a nobis pecie-
runt sibi dari. Verum quia de qualitate et quantitate ipsius
terre nobis veritas non constabat, vtrum vacua sit, et nostre
collacioni pertinens, fidelibus nostris Capitulo Jauriensi in
litteris nostris dedimus in mandatis, ut hominem ipsorum
mitterent, cum Johanne filio Chenke, homine nostro de Eur-
keirpro testimonio fidelem, coram quo idem homo noster
rchambularet ipsam terram, presentibus commetaneis et viei-
pis, et si eam vacuam inveniret, et a tempore Tartarorum
habitatoribus destitutam, statueret eisdem sine preiudicio
iuris alieni, et si non fieret contradictum ; coutradictoribus
ad nostram presencian: evocatis ad terminum competentem,
et postbec diem citacionis et terminum, nomina contradicto-
rum, qualitatem et quantitatem ipsius terre nobis rescribe-
rent seriatim. Qui postmodum nobis rescripserunt, quod re-
ceptis litteris nostris debito cum houore, cum predicto ho-

w-———

L.
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mine nostro ipsorum pro testimonio misissent hominem fide-
lem, coram quo idem homo noster predictam terram castri
nostri Zulgaiauriensis Heche vocatam, vacuam inventam et
a tempore Tartarorum habitatoribus destitutam, ad duo
aratra sufficientem statuisset eisdem Paulo, Rolando, Lam-
perto, Blasio, ac alijs fratribus ipsorum nullo contradictore
existente. Nos igitur, qui ex officio suscepti regiminis metiri
debemus merita singulorum, et unicuique pro meritis respon-
dere, considerantesque servicia ipsorum meritoria, Pauli vi-
delicet, Rolandi, Lamperti et Blasij, et specialiter que ijdem
contra Teotenicos, per quos castrum nostrum Jauriense fu-
erat occupatum, qui ad perpetrandas destrucciones et spolia
ac incendia commitenda de ipso castro Jauriensi exierant,
ubi dicti Paulus, Rolandus, Lampertus et Blasius pro defen-
sione incolarum Regni nostri viriliter dimicantes, quosdam
ex ipsis Teotonicis captivatos nobis adducendo, quosdam
vero in fugam convertendo , multos eaptivos hominum Regni
nostri de captiuitate dictorum Teotonicorum liberarunt; vbi
eciam letalia in se vulnera receperunt. Pro huiusmodi igitur
fidelitatibus et serviciis eorum, et alijs in diuersis expedicio-
nibus Regni nostri laudabiliter impensis, prefatam terram sub
certis metis et antiquis, cum utilitatibus et pertinencijs suis,
eisdem Paulo, Rolando, Lamperto , Blasio et omunibus fratri-
bus suis uteriris, et per eos ipsorum heredibus, eorum here-
dumque suorum successoribus dedimus, donauimus et con-
tulimus iure perpetuo possidendam. Vt autem huius nostre
donacionis series robur obtineat perpetue firmitatis, nec pro-
cessu temporum possit per quempiam in irritum revocari,
presentes concessimus literas, dupplicis sigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum per manus discreti viri magistri Bar-
tholomei aule nostre Vice-Cancellarii, dilecti et fidelis nostri;
anno Domini millesimo CC® octuagesimo secundo, sexto Idus
Julij, Indiccione X?, Regni autem nostri X°.

(Czech kézirataibol.) {

.5
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146.

IV. Ldszlé kirdly megerdsiti, Dénes Peerchi Chepan fia szd-
mdra, V. Istvdn kirdlynak , Peerch nevii birtokra vonatkozd
adomdnydt. 1282.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus tam presentibus, quam futuris
presens scriptum inspecturis salutem in eo, qui Regibus dat
salutem. Justis peticionum desideriis assensum prebere ius
invitat et Regalis pietas exortatur. Proinde ad vniuersorum
noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod Dyoui-
sius filius Chepani de Peerch ad nostram accedens presen-
ciam exhibuit nobis patentes literas domini Stepbani patris
nostri karigsimi Regis felicissime recordacionis, petens cum
instancia, vt ipsas ratas babere ac nostro dignaremur prini-
legio confirmare. Quarum gnidem tenor talis est :

Nos St. Dei gracia Rex Hungarie sth. (kévetkezik V. Istvan
kirdly adoménya, mely olvashaté Okmanytarunk ILL kitetébers74 1.)

Nos itaque attendentes fidelitates et grata obsequia ac
obsequiosa merita ipsius Dyonisij fidelis nostri, que semper
et ubique locorum in diuersis expedicionibus Regni nostri
fideliter exhibuit, et indefesse, et maxime tune, cum casirum
Fyuta filii Dauid infidelis nostri Scelench vocatum fecisse-
mus expugnari, idem Dyonisius consuete fidelitatis opus non
deserens personam suam fortune casibus submittendo irruens
ante alios, nobis cernentibus, graues ictus lapideos in suo
corpore in ipsa pugna suscepit. Nos igitur pro tot et tantis
meritorijs seruicijs eiusdem Dyouisij, prefatam terram, prout
idem pater noster sibi contulerat, cum vtilitatibus suis vni-
uersis, sub eisdem metis et terminis, in quibus per ipsum Jo-
hannem habita esse dinoseitur et possessa, sepedicto Dyoni-
gio et suis heredibus heredumgque suorum successoribus de-
dimus,, donauimus atque tradidimus perpetuo et pacifice

27y
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possidendam. In cuius rei memoriam perpetuamque firmita-
tem presentes concessimus literas duplicis sigilii nostri mu-
nimine roboratas. Datum per manus discreti viri magistri
Bartholomei, aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis
nostri, anno Domini M® CC® octnagesimo secundo, quarto
Idus Augusti, Regni autem nostri anno decimo.

(Eredetie a nemzeti Muzeum kézirati gyiijteményében.)

ol -

141.

IV. Mdrton pdpa a kalocsai érseknek, a szerémi és csanddi
pilspikkel egyiitt, megengeds, hogy a vdradi pilspokké vdlasztott
vasvdri prépostot, Tamdst megerBsithesse, 1282,

Martinus Episcopus seruus seruorum Dei venerabilibus
fratribus . . . Archiepiscopo Colocensi et Batiensi, ac...
Sirmignsi et . . . Chanadiensi Episcopis salutem et Apostoli-
cam B®nedictionem. Sicut dilecii filii Thomas Electus et Ca-
pitulum Waradiensem nobis significare curaruvt, vacante
dudum Waradiensi Ecclesia per translacionem venerabilis
nostri fratris, Lodomerii Archiepiscopi Strigoniensis, tunc
Waradiensis Episcopi, ad Ecclesiam Strigoniensem, idem
Capitulum dictum Thomam, tune Prepositum Ecclesie Sancti
Michaelis de Castroferreo Jauriensis Diocesis, in eorum
Episcopum canonice ac concorditer elegerunt, et tibi, frater
Archiepiscope, tunc Electo Colocensi et Batiensi, loci Metro-
politano, electione huius presentata, illam confirmari ctm
instancia petierunt. Sed vencrabilis frater noster Philippus
Episcopus Firmanus, in illis partibus Apostolice Sedis Le-
gatus, asserens, quod idem Thomas Preposituram ipsius
Ecclesie de Castroferreo post Generale Concilium Lugdu-
nense fuerat assecutus, etiuxta temorem constilutionis in
ipso Concilio edite per felicis recordationis Gregorium Pa-
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pam X. predecessorem nostrum, ordinem presbiteratus non
receperat infra annum, propter quod erat inhabilis ad huius-
modi confirmationis beneficium obtinendum, inhibuisse tibi
dicitur, ne dictam clectionem aliquatenus confirmares, sie
que pretextu inhibitionis huinsmodi dicta Waradiensis Ee-
clesia ,vacationis incommoda compellitur experiri. Cum ita-
que, sicut asseritur, dicta Ecclesia de Castroferreo non Pa
rochialis, sed Collegiata existat, ita quod ad Preposituram
ipsam se dicta constitutio, que tantum de Parochialibus Ee-
clesiis et assuwiptis ad ipsarum regimen loquitur, non exten-
dit, pro parte dictorum Electi et Capituli fuit nobis humiliter
supplicatum, ut providere super hoc de benignitate Sedis
Apostolice curaremus. Nos autewn predicte Waradiensi Ec-
clesie, ne ulteriori vacationi subiaceat, paterna volentes sol-
licitudive providere, fraternitati vestre per Apostolica seripta
mandamus, quatenus veris existentibus supradictis, tu, pre-
dicte Archiepiscope, cum eorum altero, si ommnes hiis exe-
quendis nequiveritis interesse, inquisita de modo electionis
ac studiis eligentinum, ac Electi meritis diligentius veritate,
si dictam electionem inveuneritis alias de persona ydonea
canonice celebratam , auctoritate nostra confirmetis eandem,
facientes a suis subditis cidem Eiccto revereuntiam et obe-
dientiam debitam exhiberi, ac nichilominus tu, prefate Ar-
chiepiscope, adiunctis tibi duohus vel tribus Episcopis, gra-
tiam et communionem Apostolice Sedis habentibus, predicto
Electo munus consecrationis impendas. Alioquin eadem
clectione rite cassata, extunc celebranda electio predicte
Waradiensis Ecclesic ad eos, ad quos de jure pertinet, de-
volvatur. Datum apud Urbem-Veterem XIIII. kalendas Ju-
lii, Poutificatus uostri anno secundo.

(V. Marton pipa Regestdibol, Theiner id. m. 1. k. 350 1) -

\ONUM. HONG. HIST. DIPL. — 9. 16
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148.

1V. Mdrton pdpa IV. Ldszlé magyar kirdlyt biztositja , hogy

néhdny plébdnosnak Filop fermdi pispok és apostoli kivet dl-

tali kinevezése, a magyar kirdly egyhdzi védjogdnak kdrdra
nem lesz. 1282.

Martinus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filio Ladislao Regi Ungarie Illustri salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Sicut porrecta nobis ex parte tua
petitio continebat, venerabilis frater noster Philippus Firma-
vus Episcopus, tunc in illis partibus Apostolice Sedis Le-
gatus, ea occasione, quod ipse in personam tuam, quamquam
post appellationem pro parte tua ad Sedem Apostolicam le-
gitime interiectam , excommunicationis sententiam promul-
garet, in nonnullis Regni tui Ecclesiis tunc vacantibus, qua-
rum Patronus existis, aliquos in plebanos, in quibusdam vero
Rectores instituit a te minime presentatos : quare a nobis
humiliter postulasti, ut providere in hac parte tibi, ne per
hoc imposterum iuris tui tibi competentis in ipsis Ecclesiis
dispendium patiaris, de oportuno remedio paterna sollici-
tudine curaremus. Nos itaque tuis supplicationibus favora-
biliter annuentes, auctoritate tibi presentinm indulgemus, ut,
premissis veris existentibus, per institutiones huiusmodi ta-
liter factas in sepedictis Ecclesiis ab Episcopo memorato
nullum tibi, tuisve successoribus possit generari preiudicium
vel obstaculum interponi, quominus, quotiens Ecclesias ipsas
vacare contigerit, ad eas idoneas personas, prout ad te per-
tinet, et consueuit hactenus fieri, representes. Nulli ergo ete.
nostre concessionis etc. Datum apud Moutem-Flasconem V.
kalendas Septembris. (Pontificatus nostri) anno secuudo.

(IV. Mérton pépa Regestdibl Theiner id. m. L kot. 350. 1.)
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149.

Mdté nddor hatdrozata , mely a harczolé udvarnokok régi sza
badsdgdt megerdsiti. 1282.

Nos M. Palatirus Comes Posoniensis, Soproniensis, Si- \

mighiensis et JudexCumanorum tenore presencium signifi-
camus, quibus expedit universis : quod filii Comitum Udvar-
nicorum ad nostram accedentes presenciam retulerunt: quod
cum iuxta antiquam et approbatam libertatem eorum sub
vexillo Regio, tamquam Regales servientes exercituare de-
buissent, et ad presenciam Palatini sub testimoniu Capitulo-
rum — aliorum locorum conventualium -— in omnibus causis
— et non per generales prestaldos Udvarnicorum evocari;
nunce post mortem Regis Stephani inclite recordacionis in
suis libertatibus plurimum essent contra iusticiam agravati,
petentes instantissime, ut ipsos libertati eorum antique et
approbate restitueremus equitatis gracia svadente. Sciscitari
siquidem, et certificari volentes, utrum dictis eorum veritas
in hac parte suffragetur nec ne, scivimus et comperimus,
quod ipsi filii Comitum Udvarnicorum juxta ordinacionem
Serenissimi Regis Stephani sub vexillo Regio exercituare te-
nerentur, sicut ipsorum libertas requirebat antiqua et appro-
bata, et ad presenciam Palatini cum testimonio Capituli ci-
tari. Nos itaque eosdem filios Comitum Udvarnicorum in suis
libertatibus illesos conservare cupientes libertati eorum an-
tique reddidimus et restituimus pleno iure, volentes : quod
sub vexillo Regio exercituare teneantur, et generalis prestal-
dus Udvarnicorum nec descendere possit super ipsos, nec
eciam eos judicare, vel citare, sed citentur iuxta libertatem
eorundem. Datum Albe in crastino Sancti Bartholomei anno
Domini millesimo ducentesimo octuagesimo secundo.

(Bartal, Csallokoz torténeti vazlata, Pest 1860. 38. 1.)

16*
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130.

A pozsonyi kdiptalan bizonysdglevele, hogy Ceutew nzuri lakos,
és annak fia Péter Bed nevil szolgdjokat szabaddd boesdtottil:,
1282,

A B. C. D.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris Capitulum Posoniensis Eecclesie oraciones in Domino
Jesu Christo. Ad vniuersorum noticiam harum serie uolumus
peuenire, quod Petrus filius Centew de villa Vzur coram no-
bis personaliter comparens confessus est oraculo niue uocis,
quod quia pater eius predictus Centen in lecto egritudinis
existens diew extremam volens operibus wisericordie suble-
vare, quemdam sernum suum empticium Bed nomine, filium
Zegew, perpetue in filios filiorum donauerit et restituerit li-
bertati, sic et idem ipse Petrus pro Deo et pro remecdio ac
salute anime patris sui et eciam pro remedio anime sue eun-
dem Bed eciam coram nobis presencialiter constitutum red-
didit et restituit libertati, dando eidem plenam et liberam
facultatem vbicunque et apud guoscunque voluerit commo-
randi, ita quod de cetero nec ipse Petrus, nec filij sui uel he-
redes seu successores , nec cognati uel consanguinei seu ex-
tranei ipsum Bed racione pristine seruitutis possint uel de-
beant aliquatenus molestare, sed idem Bed a nexu pristine
condicionis sue penitus exutus cum omni posteritate sua
perpetua gaudeat libertate testimonio presentis priuvilegij
perhemniter valituri. In cujus rei testimonium et firmitatem
presentes nostras concessimus litteras sigilli nostri munimine
roboratas. Datum anno Domini M® CC®. octuagesimo secundo
in tercia die proxima post festum Sancti Johannis Baptiste.

(H4irtya. A zold selymen fiiggott pecsét hidnyzik. A pozsonykdpta-
lani orszdgos levéltarbél. Capsa XIV. Fase. 23. Nro 18. Knaus.)
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151.

Chene Chugut fia Margit és Agnes szolgdldit Lukdesnak a po-
zsonyi kdptalan eltt bevallja. 1282,

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris Capitulum Posoniensis Ecclesie salutem in omnium Sal-
natore Ad vniuersorum noticiam tenore presencium nolumus
peruenire, guod constitutis coram nobis personaliter Luca
filio Jovan de Corcha ex una parte, et ex altera quodam, qui
se dixit nocari Chene filinm Chugut de Luche, cuius persona
nobis non fuit bene nota, sicut postmodum certificati fuimus
de eingdem persona per Belid filium Buzad, et Turcha de
Corcha, nobiles de Cowitatu Posoniensi, ac per Mathiam
filium Hyrchul jobagionem castri Posoniensis; qui quidem
Chene est confessus oraculo vine uocis, quod ipse duas an-
cillas suas empticias, Margaretam et Agnes vocatas, eciam
coram nob:s personaliter conparentes, et se esse ancillas
ipsius Cene pure confitentes, predicto Luce pro quingue mar-
cis vendidisset, quas quidem quinque marcas idem Cene ab
ipso Luca dixit se recepisse plenarie et habere, obligans se,
quod nece idem Cene, nec sui cognati predictas ancillas ab
evdem Luca ullo unquam tempore poterunt reuocare. Datum
in vigilia Sancti Laurencij anno Domini MY CC? octuagesimo
secundo.

A B C D

Jegyzet. Az Amade grofok csaldkozi levéltarabol masolta Hor-
vat Istvin. Erdy.
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A vdcezi kdptalan bizonyitja, hogy Herichou vdrdt és tartozé-
kait Biter fizette ki egészen; Mikd pedig, kinek felét kellett
volna fizetnie, meg sem jelent. 1282.

Nos Capitulum Waciensis Ecclesie significamus quibus
expedit memorie commendantes, quod cum secundum conti-
penciam litterarum Comitis Oliueri, Vice-Judicis Curie do-
mini Regis, Comes Biter, et Micou filius Detrici pro quodam
castro Herichou uocato cum possessionibus et attinencijs
suis centum marcas soluere communiter debuissent, scilicet
quinquaginta marcas Biter Comes, alias nero Micou memo-
ratus, ipsis terminis aduenientibus omnes centum mareas
persoluit Comes Biter, Micou uero nec uenit nec misit ali-
quem comparentem ad aliquam solucionem faciendam. Da-
tum tercio die octauarum Pasce anno Domini M CCY LXXX?
secundo.

Jegyset. BOrhdrtydra ivott zart levél, mely szokds szerint mér
eltiint kerek pecséttel volt lepecsételve, hatirat nélkiil. A kékkdi le-
véltdrban : AL. n. 18. Erdy.)
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153.

Az ipolysdgi konvent bizonysdga, hogy Paldst helység birtoko-
sai, a kvztok fenforgd pert bardtsdgosan kiegyenlitették. 1282.

Nos Ladyzlaus Prepositus et Conventus fratrum Ordi-
nis Premonstratensium de Saag memorie commendantes si-
gnificamus universis, quod constituti coram nobis personali-
ter Bogona, Job, filij Iwanka; item Lyptov et Nicolaus filij
Gurk ; ac Chepan filius Louk pro seipsis et pro Martino dieto
Konez fratre eorundem ab una parte; Almus, Fabian, filij
Guze, pro se et pro Michaele filic Micos; item Urbanus, Mi-
chael filij Thome, et Johannes filius Leustachii de Palasth,
pro se et pro filijs Ponoch, videlicet pro Bence et Pousa de
eadem ex altera, dixerunt viva voce, quod causa, que inter
ipsos vertebatur ante presenciam domini Palatini super divi-
sione terre eorundem hereditarie Palasth vocate, per arbi-
trium virorum proborum ipsis volentibus et consencientibus
in bunc modum exstitisset ordinata et decisa: quod predicta
terra Palasth, porcio videlicet corundem in duas partes equa-
les divisa; media pars cum omnibus utilitatibus suis cessit
Bogona, Job, Lyptov, Martino, et Nicolao, ac Chepano ante-
dictis jure hereditario perpetuo possidenda, tenenda et ha-
benda; media vero pars cessit Almus, Fabiano et Michaeli filio
Mykus, item Urbano, Michelo (igy) fratri eiusdem, et Johanni
filio Leustachii, Bence et Pousa filijs Ponoch antedictis, si-
militer perpetuo possidenda; et ipsius medie partis, que Al-
mus cum cognatis suis est devoluta, pars media, videlicet
quarta pars terre tocius in feneto et alijs utilitatibus sepa-
rata et distincta cessit Almus, Fabyano et Mychaeli filio
Mykus antedictis perpetuo possidenda. Mete autem terra-
rum eorum, videlicet Almus, Fabyani et Mychael arabilium
in primo loco existencium circa sessum curie eorundem hoe
ordine distinguntur : incipit enim retro curiam filiorum Lewa
juxta fluyiym Lytova, sunt due mete terree; inde transit in



longitudine terre arabilis , venit dirrecte ad angulum curie
Lewa, tenet metas cum eodem, currit circa curiam eandem
in longitudine, venit sub berch, et ibi sunt due mete prope
Ecclesiam circa viam magnam a parte inferiori, ibique an-
gulatur; inde vadit dirrecte in latere ejusdem berck ad py-
rum, quod est in curia Bogona aute domum ejusdem, quod
est pro meta et termino deputatum, et ibi angulatur iterato;
demum venit dirrecte per metas continuas iterato super flu-
vinm Lyptowa, et ibi infra molendinum Chysk circa littus
fluvii predicti juxta salicem sunt due mete terree, ibi cadit
in ipsum fluvium Lytowa, descendit in eodem ad metas pri-
ores, et sic terminatur meta terrarum arabilium in primo loco
existencium. In secundo autem loco in valle circa flavium
Lytava hoc ordine distingwuntur : incipit enim, ubi Ilsank
potok cadit(in) Lytova,et ab altera parte iuxta eundem fluvium
sunt due mecte; inde vadit per longitudinem terre arabilis,
tenet metas cum Bogona et fratribus suis, venit ad viam,
que venit de castro Ders et Demetrii Comitum, et ibi iuxta
viam eandem sub monte cst quidam lapis magnuts pro meta
deputatus, ibique angulatur; inde per eandem viam spacio
competenti venit, ubi sunt due mete juxta viam, ibique an-
gulatur iterato ; inde reflectitur, venit dirrecte iterato ad flu-
viumi Lyptova super Guze haza, ct ibi sunt due niete sub
quadam arbore (que) szey! nuncupatur vulgariter, ibi cadit
in sepedictum fluvium Lyptova, descendit in eodem et venit
ad metas priores, et sic terminantur mete terrarum arabilium
in secundo loco existencium. In tercio autem loco in monte :
Incipit in vertice montis cirea summitatem Sezde potoka, ubi
sunt due mete, vadit dirrecte per terras arabiles ad viam,
que venit de Buzauk, et ibi juxta eandem sunt due mete in
fine terre arabilis, ibique angulatur; inde per eandem viam
currendn tendit versus Buzauk, ubi circa viam sunt due mete
angulares ; deinde reflectitur dirrecte super Lypouch potoka,
et ibi in swnmitate eidem potok sunt due mete, et sic termi
nantur mete terrarun arabilium in tereio loco existencinm.
‘Prata autem et feneta metis non distinxerunt, sed secundum
s eursum predicte divisionis prata et feneta inter se ipsos,
'f prout cuilibet eorum dari expedit, distribuerunt, silvas vero
| et nemora ac alias utilitates in eis existentes in usum com-
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munes relinquerunt. Obligaverunt se predicti, qui persona-
liter adstiterunt coram nobis pro se ipsis, et pro his, pro qui-
bus adstiterunt, ut si que parcium hanc divisionem vellet
infringere, sex marcas argenti ante litem solvere teneretur
parti, que predictam divisionem teneret et acceptaret. Vt
igitur hee divisio stabiliter perseveretiuter partes presentes,
in testimonium concessimus sigilli nostri munimine robora-
tas. Datum et actum anno Domini M® CC® LXX? secundo.

(Hdrtydn, a pecsét hidnyzik, de vords zold selyem zsinora megvan.
A lontéi kozbirtokossdg levéltdrdban. Capsa A. Fasc. I Nr. 2, Kézli
Rakorszky Istvan ur.)

154,

A spalatol papsdg Jdnos érsek ellen felebbezest intén a pdpni-
hoz. 1282.

In nomine Domini eterni Amen. Anuno Incarnationis
eiusdem wmillesimo ducentesimo ocinagesimo sceundo, iu-
diccione decima, die tercio intrante Julii. Regnante Domino
nostro Ladislao, Serenissimo Rege Ungarie; temporibus do-
mini Jobanuis, vencrabilis Spalatensis Archiepiscopi, domini
Mladenni Stepeonis de Briberio, Inecliti Comitis, domini Viti
Zerni Merge de Jadera egregii Potestatis; Joseb Petri, Ma-
dij Miche, Johannis Dabrali Judicum. Domivus Duimus Ar-
chidiaconus et sindicus Capituli Spalatensis, et ipsum Capi-
tulum universum, ac dowinus Georgius Abbas Monasterii
Sancti Stephani, et dominus Alferius Abbas Sancte Marie de
Solta, et domina Stana Abbatissa Monasterii Sancti Bene-
dieti, et Capellani ac universus Clerus Ciuitatis Spaleti om-
nes unanimiter taliter in seriptis a predicto domino Archie-
piscopo appellandum duxerunt. Nos Duimus Archidiaco-
nus et sindicus Capituli predicti et universum Capitulum,
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et Georgius Abbas Sancti Stephani, ac Alferius Abbas San-
cte Marie de Solta, et Stana Abatissa} Sancti Benedicti, et
Capellani ac universus Clerus Ciuitatis , sentientes nos om-
nes in omnibus nostris iuribus et alijs causis quam pluri-
bus per uenerabilem patrem dominum Johannem predictum
Archiepiscopum nostrum communiter et specialiter agra-
uatos, ac ipsum plene cognoscentes in multis inepte et fu-
riose procedere contra D:um et statuta sanctorum patrum,
unde si nostrum ius contra ipsum prosequentes et defen-
dentes ouiando sibi in suis prauis et ineptis ac injustis
somniis et actibus contra nos comuniter uel in quemlibet
specialiter ucllet per aliquam sentenciam uel per aliquod
mandatum injuste procedere, Sedem Apostolicam in seriptis
apelamn3 et apeliatorias instanter unanimiter omnes et com-
muniter petimus. Aectum in palacio domini Archiepiscopi pre-
sente ipso domino Archiepiscopo et ibidem astante ac apel-
lationem predictam diligenter ascultante, et presentibus no-
bilibus uiris Camureio Petri, Martino Simonis, Thomasio Du-
sazze, Gaudio Calendi et aliis.

Ego Lucanus Dese examinaui.

Ego vero domnus Luecas Canonicus et iuratus Notarius
Spalatensis hijs interfui, et ut in seriptis predicte apellacio-
nis inueni et audiui, legi, rogatus seripsi et roboraui.

(A bécsi es. k. titkos levéltdrban 6rzott hiteles masolat utdn )
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135.

IV. Lds2ld kirdly Mdtyds grof és testvérei szdmdra megijitja
1V. Béldnak t5bb Vas megyet helységekre vonatkozd adomdnydt.
1283,

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie memorie commen-
damus significantes quibus expedit vniuersis presencium per
tenorem : Quod nos propter merita seruiciorum Comitis Ma-
thie, Irenei, Olber, Johannis, Pauli et Stephani fratrum suo-
rum, que ijdem in diuersis Regni nostri expedicionibus con-
stanter impenderunt et deuote, possessiones eorum Cheyne,
Kazaar, Path, Chemerei, Fiizes, Ey et Zarvaskend vocatas
in Comitatu Castri ferrei existentes, quas ijdem ex collacione
Bele aui nostri eminentissimi felicis recordacionis se dicunt
possidere, et per dominum Stephanum patrem nostrum con-
firmatam esse collacionem aui nostri antedictam, eisdem re-
liquimus imo contulimus in perpetuum possidendas et haben-
das in filios filiorum eo modo eaque plenitudine, quemadmo-
dum ex collacione et confirmacione aui nostri et patris no -
stri dignoscuntur possedisse ; ita vt si idem Comes Mathias
sine herede decesserit, ijdem Ireneus, Johannes, Olber, Pau-
lus et Stephanus sine inquietacione !cujuslibet in perpetuum
possidere valeant pariter et habere possessiones antedictas.
Datum in Chojne in die Cinerum anno Domini M° CC® LXXX?®
tercio.

(IV. Ldszl6 kirdly ugyanazon évi megerdsits okmdnydbol.)

« Mgl
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156.
IV. Ldszld kirdly megerdsiti ugyanazon adomdnydt. 1283.

Ladislaus Dei gracia Hungaric, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Galiicie , Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem in Domino sempiternam. Ad hoc Deus super specula
eminenti Majestatem Regiam protulit et euexit, vt in apici-
bus summi culminis eleuata perspicuis circumspeccionis ocu-
lis contcwpletur merita singulorum, et si ex debito generalis
gubernaculi vpiuersaliter se obnoxium respiciat vniuersis;
illos tamen, quos approbauit fidelitas, sedula seruiciorum ex-
tulerunt merita, suorum commendauit obsequinm indefessum,
Regalem expedit prosequi munificenciam amplioribus dona-
tiuis et commendacionis magnificis titulis amplioris, vt exem-
plo hujusmodi in ceteris zelus fidelitatis (et) obsequiorum fer-
uens desiderium amplietur. Hine est quod Comes Mathias,
Ireneus, Olber, Johannes, Paulus et Stephanus fratres ejusdem
Mathie Comitis, Majestatis nostre presenciam adeuntes im-
plorare clemenciam Regiam supplicacione humili curarunt,
super co videlicet, quod graciam confirmacionis, approbaci-
onis, ratihabicionis et prorogacionis Regie donacionis de per-
sona ipsius Comitis Mathie in fratres suos predictos facte,
si ipsum absque heredibus masculinis decedere contingeret,
robore Regalis priuilegii muniremus, prefatam graciam ct
munificenciam eisdem a nobis factam per quasdam nostras
pateutes lilteras in nostram memoriam et pleniorem noti
ciam reducentes. Quarum siquidem tenor talis est :

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie sth. (kdvetkezik a
kirdaly adominya mint 155 sz. a.)

Nos igitur ex sollicitudine Regalis officii recensentes
fidelitatum opera , obsequiorum merita, actus strenuos mili-
tares, in quibus exercendis et expediendis temporibus Regum
[llustrium, Bele videlicet Incliti aui nostri, et Stephani patris
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nostri recordacionum felicium, et nostris desudarunt, ac
in diuersis expedicionibus tam generalibus quam particula-
ribus et confiniorum Regni nostri deffensionibus mortis pe-
ricula non paueutes non sine sui sanguinis effusione suderi-
bus bellicis militarunt et fidelitatis indefesse ardores animo
conceptos exhibicione operum luce clarius demonstrarunt;
prefatas possessiones vniuersas et singulas a predicto Rege
Bela, Inclyto auo nostro, suis meritoriis seruniciis et fidelitatis
operibus acquisitas et a prediecto patre nostro Rege Illustri
ratificatas approbatas et confirmatas, authoritate presencinm
approbamus et valituras jure perpetuo confirmamus, et ni-
chilominus ad majorem cautelam et abundanciam stabilitatis
perpetue de nouo conferimus, concedimus et donamus, pro-
rogacionem eciam collacionis possessionum de persona ipsius
Comitis Mathie, si eum sine heredibus masculinis , quod ab-
sit, decedere contingeret, in personas fratrum suorum factam
et derinatam, munimine litterarum presencium innounamus ita,
vt immediate nulla alia collacione Regia expectata in pre-
fatos fratres suos ex nunc vt ex tunc ex munificencia Regia
possessiones prebabite sint translate. Vt igitur hujus rei se-
ries robur obtineat perpetue firmitatis, presentes litteras no-
stras concessimus duplicis sigili nostri munimine roboratas.
Datum per manus viri disereti magistri Bartholomei aule
nostre Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri anno Domini
millesimo ducentesimo octuagesimo tercio, quinto decimo
kalendas Maji, indiccione vndecima, Regni autem nostri anno
vondecimo

(Szarvaskendi Sibrik Ferencz perébdl Niczky, Szecsddy stb. csaldd-

béliek ellen, mely 1716. september 1-jén felvétetett, a k. magyar Cu-
ria levéltdrdban 4. 3804, szdm alatt.)
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IV. Liszld kirdly parancsolja, hogy a soproni polgdrok, kik
a vdros falain kivill kexdtek lakni, a vdrosba visszamenjenek.
1283

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis vni-
uersis quibus presentes ostendentur salutem et graciam. Ex
relacione fidelium nostrorum Lospitum de S3pro nio intelle-
ximus, quod quidam ex eis derelicto castro nostro Supruni-
ensi in rure continue residerent, et ab honere et seruicio di-
cti castri se penitus retraxissent, et magna pars ipsius castri
per hoc uacua haberetur. Vnde cum ipsum castrum nostrum
sit in confinio, et continuis vigilijs et custodijs debeat con-
seruari, uolumus vt vniuersi in ipso eastro poreionem haben-
tes, continuam faciant residenciam in eodem, alioquin con-
cessimus ipsis hospitibus, vt vtilitates possessionum ad ipsam
ciuitatem pertinencium percipiant in ipso castro residentes,
nullam extra residentibus dando porcionem de eisdem. Da-
tum prope Iwanushyda in festo Sancti JaltobiApostoli, anno
Domini M-® CC-° octuagesimo tercio.

(Nagy hdtpecséttel. Eredctie Sopron viros levéltdrdban. Diit
Hatvani Mihaly.)
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158.

1V. Lds2l6 kirdly megerdsiti Erzsébet kirdlyné azon intézkedé-

sét, mely dltal Erzsébet kir. herczegasszony és apdcza kivdna-

tdhoz képest Berény helységet a veszprémi egyhdznak adomd-
nyozta. 1283.

Ladislaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame , Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
salutem io Domino sempiternam. Regie congruit Majestati,
rite negocijs ordinatis secundum faciencium bereplacitum
atque votum, Regalis auctoracionis munificenciam impertiri,
ut dignitas Excellencie principalis racioni consentanea ap-
probet et acceptet, sueque sublimitatis ex — —lata

!h“?“; ] f,k&

potestas emologet, seu ratificet congruencius limitata *=—
— — auctoritatis afflato quasi spiritu 2= %2 vivificet mi-
nus gesta Lo ‘l“‘inibi, ubi necessitudinis est ==~ — et
maxime sicubi Sacrosanctis Ecclesijs fit largicio Domino fa-
mulancium usibus pijssimis mancipata. Hinc est, quod con-
sors nostra charissima, soror eciam nostra amantissima do-
mina Elisabet de Insula, virgo Deo dicata, nobis concorditer
retulerunt, quod consors nostra charigsima domine Elisabeth
nostre sorori dedisset, seu donasset in Simigiensi prouincia
vnam villam Reginalem Beren vocatam, supplicantes commu-
niter, quatenus donacionem predictam ratam dignaremur ha-
bere , Regioque priuilegio communire; maxime, quia soror
nostra charissima eandem villam Beren sue duntaxat per-
sone affeccione donatam, non Ecclesie, sive Monasterio de
Insula elargitam, volebat et devotissime intendebat pro anima
patris nostri, Illustris Regis Stephani, Ecclesie videlicet
Wesprimiensi, Beato scilicet Michaeli Archangelorum Prin-
cipi condonare, ut depauperata prememorata Wesprimiensis
Ecclesia nostre teneritatis in tempore incursibus tyrannorum,
Regni nostri Baronum, eadem villa, seu predium Prepositalis

[V TP S
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— — — que Preposito, qui pro tempore fuerit, seu Prepo-
siture — — == commodis perpetuo applicetur, sicut in pri-
vilegijs sororis nostre charissime nostreque consortis perle-
gitur manifeste ; petenies eciam, quod octo mansiones vd-
uornicorum nostrorum, qui sunt in eadem villa Beren, dare-
mus eidem Ecclesie Wesprimiensi nostra ex parte pro anima
patris nostri. Demum consors nostra charissima easdem octo
mansiones a nobis titulo permutacionis accipicns, data nobis
in concambium villa magra Ladan prope fluvium Saar supra
Albam, ut predicta vduornicorum nostrorum concessio, seun
donacio facta Ecclesic sit omnino immota. Nos videntes de-
vocionem earum, talique pro concambio dictas octo mansio-
nes vduornicorum eidem nostre consorti concessimus, dona-
cionemque ville Beren Sancte Ecclesie Wesprimiensi factam
una cum illis octo mausionibus vduornicorum nostrorum ra-
tam habuimus per omnia, atque gratam presentemque do-
nacionem, seu donaciones antedictas, nostri sigilli duplicis
appensione munitam privilegiali firmius firmitate duximus
perpetuo roborandam. Datum per manus Magistri B. Prepositi
Scepusiensis, aule nostre Viece-Cancellarij, dilecti et fidelis
nostri, anno Domini M® CC® octoagesimo tercio, quarto ka-
lendas Decembris, Regni autem nostri anno undecimo.

(Robert Kdroly 1323-ki megerdsitd okmanyabol, mely driztetik a vesz-
prémi kdptalan levéltiriban.)
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159.
Erzsébet kirdlynénak ezen adomdnyrdl szdlld okmdnya. 1283.

Elisabeth Dei gracia Regina Hungarie universis Chri-
sti tidelibus presens scriptum intuentibus salutem in omnium
Saluatore. Quoniam terrene Magnificencie decus, et gloria
celesti prouisione concessa Privcipibus, que ipsos supra alios
mundi viventes, quibus presunt, magnificat et extollit, ipso-
rum debet deuocionem intendere, cor, et animum prouocare,
Dinine beneplacitum gracie consequi, et placare jugiter ope-
ribus pietatis, vt hi specialius Sacrosanctis Ecclesijs, in
quibus Dei ministrorum suffragijs venia poscitur peccatorum,
donaciones offerant largitiuas, quin imo cercius et immensas,
juris notissimi testimonio, quibus Principibus plurima dedit
Deus , multorumque fore Dominum, Presidem, et Rectorem.
Hine est, quod virgo Deo devota, domina Elisabeth, sancti-
monialis de Insula Virginis Gloriose, nostra cognata charis-
sima, [llustris domini nostri Hungarie Regis soror, quandam
villam nostram Reginalem Beren nomine, in Provineia Si-
mighiensi sitam, quam a nobis iam dudum petierat sibi
dari, nosque eidem domine Elisabeth, nostre cognate cha-
rissime eandem villam seu possessionem Beren nomine, libe-
ralissime dederamus et contuleramus effectnaliter ex debito
parentele ejusdem nostre cognate persone duntaxat, cum sibi
placeret, quidquid penes nos rerum sen possessionum existit,
liberalius, ut tenemur, largiri debentes, a qua plurima, vide:
licet quecunque in rebus preciosissimis, veluti anreis, diti-
busque gemmarum clenodijs, parata eciam, seu prompta pe-
cunia, quandocunque opus habuimus indigentes, ab eadem
semper ad nostrum accipientes beneplacitum, et optatum ;
demum dicta nostra cognata charissima domina Elisabeth,
ut dictam villam szam, et sibi a nobis jam donatam Beren
nomine, quam ob remedium anime Illustris quondam Regis
Stephani felicis memorie , sui patris charissimique nostri so-

MONUM. HUNG. HIST, — DIPL 9. 117
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ceri, Beatissimi Michaelis Archangeli Monasterio videlicet
Vesprimiensi donare volebat, et jam eidem Ecclesie revera
contulerat, prout poterat, non immerito, sicut possessionem
seu villam sue persone absolute donatam, cuicunque vole.
bat persone private, eciam in ejus servicio obsequioque con-
stitute, vel si vellet, Ecclesie cujuscunque partis, ad sui
posset beneplacitum condonare libere et secure, sicuti pos-
sesgsionem sue persone liberalissime disposicioni commis-
sam, instans propensius, ut predictam suam donacionem ve-
nerabili Vesprimiensi Eecclesie factam , adhuc nostro prini-
legio stabilire, ratificare, seu confirmare denuo dignaremur.
Nosque ejusdem cograte nostre charissime peticionibus, dum
vinimus, condescendere cupientes, predictam villam Beren
nomine, supra pluries memoratam, seu donacionem de eadem
factam, venerabili Vesprimicnsi Ecclesie, ut dietam posses-
sionem eadem Ecclesia inviolabiliter semper et immote pos-
sideat, et per eam Vesprimiensis Ecclesie Prepositus, qui pro
tempore fuerit in ipsa Prepositura, secundum votuu cognate
nostre charissime, sic Ecclesie condonantis, quod per eam
Preposito, sen Prepositure dicta possessio conferatur, et a
nobis, prout ipsa contulerat, modo simili ratificari instancius
postulantis, presentis nostri privilegij serie valituram in per-
petuum roboramns nostre cognate chariscime donacionem,
sicut expostulat sanctam et iustam secundum sui cordis de-
siderium quantum possumus confirmantes, et specialiter Ves-
primiensi Ecclesie, ea potissimum racione, quia plurimornm
honestorum virorum, et solennium personarum veridica re-
lacione comperimus, quod olim nobilis et magnifica domina
Maria Regina Hungarie felicis recordacionis, consors Regis
Bele memorie recolende eandem villam Beren nomine eidem
Ecclesie Vesprimiensi sue ob remedium anime condonanerat,
cum et in villa eadem Beren nomine Vesprimiensis Ecclesia
condicionales habeat, et magnam illius territorij porcionem ab
antiquissimis temporibus, atque a prima sui fundacione Eccle-
sie supradicte — —, verum in destruccione Vesprimiensis Ec-
clesie, proh dolor, nostris in temporibus facta, privilegia su-
per illa donacione confecta, cum omnibus Ecclesie rebus et
ornamentis nobis scientibus omnia fuere direpta, et amissa,
de quibus quoddam privilegium scissum, minus quasi efficax
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in sigillo magna ex parte rupto, nobis eciam extitit presen-
tatum. Vnde per justissimos tam testes, quam alia, ut supra
diximus, indicia est compertum, quod cognata nostra charis-
sima merito, et laudabiliter predicte possessionis donacionem
in sanctam Vesprimiensem Ecclesiam fecerit circumspecte,
quam nos ratam per omnia seu gratam habentes presentis
nostri tenore privilegij firmius approbamus. Insuper adiei-
mus eciam, quod cum dominus noster, Rex Illustris, nobis
in eadem villa Beren octo contulerit vduornicorum mansio-
nes in concambium specialiter nostrarum possessionum, quas
a nobis recepit, videlicet villam magnam Ladan, et aliam
villam nomine Beren in Comitatu Albensi super fluvio Saar,
prope Albaw; nos ad instauciam nostre cognate charissime
domine Elisabeih, cui dictam villam Beren eontulimus modo
et racione predicta, illas similiter vcto vduornicorum man-
siones in concambium a dowino Rege receptas, cum predi-
cta totalitate vilie Beren donauimus, ac pari pro hac racioue
Vesprimiensi Ecelesie, cui dicta Domina Elisabeth nostra
cognata possessionem seu villam Beren donauit, nec non
cum illa eadem illas octo vduornicorum mansiones per do-
mwiuuw Regem nobis in concambium donatas, ut super hoc Re-
gium patet priwilegium, ac per nos domine Elisabeth nostre
cognate, cum tota villa donatas, sicut ville Beren dounacio-
new, sic et illarum octo mansionum sepedictorum vduorni-
corum possessiones, personas eorum, posteros ac heredes, et
ownia queque tenent et possident, et cum suis condicionibus
Ecclesie Beati Michaelis Archangeli, similiter, ut predictam
donacionem ville Beren ratificamus ac authoritate presen-
cium dwaturam in perpetuum confirmamus. In cujus rei fir-
mitatem et sanctissimum testimmonium presentes concessimus
litteras duplicis sigilli nosiri muniwine roboratas. Datum per
manus venerabilis patris Thome Dei gracia Episcopi Vacien-
8is, aule unostre Cancellarij, fidelis nostri, anno Domini M*
CC" octuagesimo tercio ; quarto kalendas Octobris.

(Eredetie a veszprémi kdptalan levéltdrdban, Itt annak csak mdsola-
tdt bagzndlhattuk.)
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160.

Karchai Tamds és grof Mihdly eqyezkednek Peech, Tamiis niveére
és Mihdly nagynénye jegy- és negyedilletménye iigyében. 1283.

A B C

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad vni-
uersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire,
quod Domasa (igy) filius Zologus de Karcha ab una parte
et Michael filius Bodow quondam Comitis vduornicornm de
Chollokuz pro se et fratribus suis ab altera coram nobis con-
stituti sunt confessi, quod licet olim super dote et dotalicijs
sororig ipsius Domasa Peech vocate, relicte Martini fratris
einsdem Bodow Comitis, nec non super rebus paraffernalibus
— — per eundem Domasa ad ipsum Bodow Comitem fnisset
mota materia questionis, ad ultimum tamen super eadem
dote et dotalicijs et rebus cum predieta domina asportatis
inter ipsos amicabilis composicio in viginti quinque mareis
facta fuisset, mediantibus probis viris, quas videlicet viginti
quinque marcas prefatus Domasa ab ipso Bodow Comite iam
dudum coram nobis se asseruit plenarie recepisse, reddens
in nostri presencia ipsum Bodow Comitem et Michaelem fi-
lium sunm simul cum fratribus suis super eadem dote et do-
talicijs, necnon eciam super rebus cum prefata sorore sua
— — penitus expeditos ; obligando se, quod quicunque in po-
sterum ipsum Michaclem et fratres suos racione einsdem do-
tis et dotalicijs (izgy), necnon eciam super rebus predictis in-
petere attemptaret, ipse Domasa teneretur eos expedire pro-
prijs laboribus et expensis. In cuius rei memoriam presentes
concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Datum

anno Domini millesimo CC® octuagesimo tercio.
(Hértya. Az irds ellevén mdr mosédva, csak nagy bajjal volt olvas-

haté. — A pecsét veres selymen fiigg. — Pozsonykdptalani orszdgos
levéltir Capsa X1V, Fase. 227 Nr. 13. Knauz Nindor.)
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161.

A vdradi Ldptalan bizonysdgot tesz wrrdl, hogy étomcinyi Buth-

mér és fia Buda, Kraszna vdrmegyel (;tomciny nevit 6rokos fold-

Jjoket Mdrk bin fiainak Ldszlénalk és Biihdlynak 20 mdrkdért
orokisen eladta. Kelt piinkosd hetében. 1283.

Capitulum Waradiensis Ecclesie omnibus Christi fide
libus presens scriptum inspecturis salutem in Domino sem-
piternam. Ad vniuersorum noticiam tam presencium quam
futurorum tenore presencium volumus peruenire, quod But-
mer filius Buna, et Buda filius eiusdem de Otman ex una
parte, magister Ladizlaus filius Marcij Bani pro se, et My-
chaele fratre suo ex altera, coram nobis personaliter consti-
tuti, idem Buthmer et Buda, filius suus viua uoce, sana mente
spontaneaque voluntate sunt confessi, quod quandam terram
eorum hereditariam Athoman appellatam in Comitatu de Ka-
razna existentem, conseneientibus et permittentibus comme-
taneis dicte terre, sicut dixerunt cum omnibus vtilitatibus et
pertinencijs suis, sub metis ueteribus et antiquis, quibus pos-
sessa per ipsos et proauos ipsorum pro uiginti marcis dis-
traxissent , magistro Ladizlao, et fratri suo Mychaeli supra-
dictis, et per ipsos ipsorum heredibus heredumque successo-
ribus irreunocabiliter perpetuo possidendam et habendam
pleno iure, quas quidem uiginti marcas plene dixerunt se
reeepisse ab eisdem, obligantes seipsos, quod ab omnibus in
petitoribus tam propinquis quam remotis, qui racione terre
uendite dictos magistrum Ladyzlaum sen Myhaelem fratrem
sunm uel ipsorum heredes molestare niterentur in aliquo,
proprijs expedirent laboribus et expensis eosdem, dictam ter-
ram eisdem pacifice relinquendum (igy).In cuius rei memoriam
presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine robo-
ratas. Datuin et actum in octauis Penteco.stes, anno Domini
M-o CC-o octuagesimo tercio. Domino Batur Preposito, Emy-

L
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rico Lectore, Iwan Cantore, Benedicto Custode magistris exi-
stentibus.

(Eredetije a b. Wesselényi csaldd levéltdraban. — A kék és sdrga se-

lyem zsinéron fiiggd pecsét hegyes monyoru alaku ; rajta Sz, Mdria

koronds fGvel ; 8lében a kisded Jézussal. Korirata : S. Capituli Wa
radiensis Eccles(ie). Szabé Kdroly.)

162.

Apor erdélyi vajda a dézsvdri vendégeket biztositja, hogqy ket
a IV, Ldszld dltal adott kivdltsdglevelokben foglalt szabudal-
maikban megtartja. 1283,

Nos Opour Woyuoda T(ransiluanu)s, Comes de Zonuk
memorie commendantes significamusg quibus expedit vniuer-
sis, quod villicus et hospites (de Dees)war, ad nostram acce-
dentes presenciam, exhibuerunt nobis prinilegium domini no-
stri Ladislai illustris Regis Hungarie su(per liberta)te eorum
datum et concessum, videlicet, quod a iurisdiccione Comitis
de Zonuk, Curialis Comitis, et jobagionum eiusdem Castri,
penitus sint exempti ita, quod ipsos nou possint indicare, sed
in causis omnibus inter ipsos exortis, uillicus eorundem iu-
dicabit pro tempore constitutus; et petiuerunt a nobis dili-
genti cum instancia, vt eosdem in ipsa libertate per dominum
Regem eisdem data et concessa conseruaremus. Nos igitur
peticionibus dictorum hospitum iustis et legitimis annuentes
predictum priuilegium ipsorum libertatem continentem (igy)
ratum per omnia habentes, vt tenemur, et acceptum , eosdem
hospites in premissa libertate uolumus et intendimus gratu-
lari. Dicimus eciam, quod causas extraneorum, si ibidem ali-
quas contingat habere, idem villicus iundicabit; plures eciam
articulos, quia longum erant ad scribendum ipsum priuile -
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gium tenente, et habeute. Datum anno Domini M* CC° octua-
gesimo iij-o.

(Ered tije Dézs vdros levéltdrdban. Szabs Kdroly.)

163.

IV. Ldszld kirdly Zalauth gréf fiai szdmdra megerdsiti V. Ist«
vdannak, akkor ifjabb kirdlynak, Gragyssa nevi birtokra vonat-
kozo adomdnydt. 1284.

Nos Ladizlaus Dei gracia Rex Hungarie memorie com-
mendantes significamus vniuersis quibus expedit presencium
per tenorem, quod Comes Zalauth filius Comitis Mychaclis,
et Magister Albertus filius eiusdem, ad nostram accedentes
presenciam exhibuerunt nobis patentes litteras Stephani Re-
gis karissimi patris nostri fclicis recordacionis, super eollaci-
one terre Gragyssa uocate confectas, petentes cum instanecia,
vt ipsas litteras patris nostri ratas haberemus et nostris pa-
tentibus litteris dignaremur coufirmare. Quarum guidem lit-
terarum tenor talis est :

Nos St(ephanus) junior Rex Hungarie stb. (kovetkezik
Istvan kirily adominya, mely olvashaté Okmanytarunk III. kitetében
a 122. 1)

Nos itaque diguis et iustis peticionibus predictorum
Cowitis Zalauth et Alberti filij sui fauorabiliter inclinati,
ipsia patentes litteras patris nostri super collacione prefate
terre confectas auctoritate presecneium duximus confirman-
das. Et sicut idem Stephanus Rex pater noster karissimus
ipsi Comiti Zalauth contulerat ipsam terram ; ita et nos éan-
dem terram castri nostri de Wngh dedimus et contulimus
ipsi Comiti Zalauth et Alberto filio eiusdem iure perpetuo
possidendam. Et quandocunque nobis presentes fuerint re-
portate, nostrum priuilegium eisdem super collacione terre

-
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predicte concedemus. Datum prope Kevrew tercio die post
festum Beate Marie Magdalene auno Domini MY CCe octua-
gesimo quarto.

q {!7 L

“* (Az egri képtalan 1335-ki 4tiratdbol.)

164.

Evzsébet kirdlyné Thos nevii foldet Istvdn fotdrnokmesterének
adomdnyozza. 1284,

Elysabeth Dei gracia Regina Vngarie vniuersis Christi
fidelibus presens scriptum inspecturis salutem in Domino
sempiternam. Fidelitas et merita subjectorum ad ampliau-
dam Regalem graciam in subditis Celsidutinem Regiam non
immerito attraliunt et inuitant, vt hoc exemplo fideles ad in-
yuirende gracie cupiditatem multo forcius acecedant. Proinde
ad universorum noticiam tam presencium quam futurorum
Larum serie volumus pervenire ; quod cum Stephanus Comes
tawarnicorum nostrorum frater Sydo fidelis noster a primeuis
puericie sue temporibus domino Stephano quondam Illustri
Regi Vngarie pie recordacionis, et Domino Ladislao Regi
consorti nostro charissimo, Regno et Corone Regie ac nobis
eximie fidelitalis opera, meritoria obsequia et fidelissimos
famulatus in diuersis articulis et negociis Regni, maxime ct
specialiter in conflictu, quem idem dominus noster Rex ha-
buit contra perfidiam Cumanorum ipsum indebite persequen-
cium, eidem domino nostro Regi, prout aliis Baronibus no-
stris referentibus intelleximus, vsque ad felicem expedicio-
nem tocius negocii sui constanter assistens, committendo se
casibus fortune, periculis variis rerum et persone, pro fideli-
tatis ardore impeudisset, sicut laudabiliter et fideliter sic de-
vote. Nos pro hujusmodi et aliis virtutibus ejusdem Comitis
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Stephani, quas ad presens singillatim exprimere non voluwus,
quandam terram sanctiferorum nostrorum Thos vocatam in
Comitatu Pesticnsi existentem cum omnibus utilitatibus suis
et pertinenciis vniversis dedimus, donavimus et contulimus
eidem, et per eum suis heredibus heredumque suorum sue-
cessoribus perpetuo et irrevocabiliter possidendam. Mete
autem ipsius terre, quemadmodum in privilegio ejusdem
domini nostri Regis comperimus evidenter, hoc ordine di-
stinquuntur. Ineipit enim prima meta a parte septentrionali
inter terram Prepositi de Sydo Lugos vocatam, et inter ter-
ram Thos, et metatim protenditur septem metis veteribus,
juxta quas septem novas metas erexerunt, ad quendam mon-
tem versus orientem aseendendo ad locum Frigetarka voca-
tum, qui habetur pro meta in magna via, que vadit versus
Pazthuh, vbi terminatur terra Prepositi prenotati; contermi-
nat postmodum ipsa terra Thos terre nobilium de genere
Akus; deinde descendendo a parte dextra sunt due arbores
thuulfa vocate in una meta antiqua, juxta quam aliam novam
crexerunt; hine versus partem meridionalem descendit Thuulg-
welg, et ibi est meta Chepani filii Hiden; deinde ascendit
ad Monorofeu, et ibi sunt due mete antique, et alie due no-
viter erecte; inde ascendit montem, et ibi est una antiqua
meta, ct alia noua nouiter erecta, et de monte descendit ad
wagnam viam, que vadit ad Hotuon, ubi est una antiqua
meta, et alia noua nouiter erecta a dextra parte Zumoryn, et
descendit ad aquam Kalgria, que scparat terram dicti Che-
pauni a terra Comitis Stephani supradicti; inde versus partem
occidentalem transit dictam aquam ad Fatrodfew, et ibi est
una antiqua meta, ¢t alia noua nouiter erceta ; inde ascendit
ad Chamba haraztha, vbi in parte inferiori est una antiqua
meta, et alia noua nouiter erccta, et in monte sub una magna
arbore sunt due mete, una antiqua, alia nova noviter erecta,
et ibi separatur a terra Chepani supradicti et conterminatur
terre Stephani et suorum agnatorum Liguet vocate. Et sie
mete terre Thos predicte terminantur. Ut igitur hujus nostre
donacionis seu collacionis series robur obtineat perpetue fir-
mitatis, nee proeessu temporum valeat per quempiam in ir-
ritum reuocari, presentes concessimus litteras duplicis sigilli
vostri munimine roboratas. Datum per manus Magistri Thome
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Episcopi Waciensis aule nostre Cancellarii, fidelis nostri, anno
Domini M’ CC® octuagesimo quarto.

(Eredetie a leleszi konvent levéltdrdban.)

1635.

Erzsébet tdish kirdlyné, Theoddrnak, IV. Ldszld kirdly jegyzo-
Jének, és dltala dcscsének Ldszldnak Dench és Ztupdn birtokait
. adomdnyozza. 1284.

(E)lisabeth Dei gracia maior Regina Hungarie, Ducissa
de Macho et de Bozna, vniuersis Christi fidelibus prescntem
paginam inspecturis salutem in omnium saluatore. (D)euote
fidelitatis studia dignis solent premijs compensari et fructum
percipere in laudem et gloriam premiorum. (P)roinde ad uni-
uersorum noticiam tenore pre sencium volumus peruenire
quod cum nobilis et discretus uir magister Theodorus Pre-
positus Zybiniensis, aule domini Ladizlay Incliti Regis Hun-
garie karissimi filij nostri notarius specialis, eidem domino
Regi iugi laborum frequencia fideliter seruierit et deuote,
nobisque consequenter in omnibus nostris negocijs et agendis
gratum semper inpenderit famulatum ; nos consideratis fideli
tatibus et obsequijs eiusdem Theodori Prepositi, quibus coram
nostris oculis se reddidit multipliciter commendatum, quasdam

(tcrras nostras, ad curtem nostram de Segusdino olim perti-
" nentes, Deench et Ztupan uocatas ac ad easdem spectantes.
" uacuas et habitatoribus destitutas, ab eadem curte nostra Se
gusdiensi exceptas penitus et exemptas, eidem Theodoro Pre
posito,et per eum Comiti Ladizlao fratri suo,ac ipsius heredibus
heredumque suorum successoribus de plenitudine gracie no-
stre dedimus, donauimus et contulimus perpetuo pacifica pos
sidendas. (U)t igitur hee nostra donacio robur perpetue firmi-
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tatis optineat nec ullo unquam tempore valcat retractari, pre-
sentes concessimus litteras dupplicis sigilli nostri munimine
roboratas. (D)atum per manus discreti uiri magistri Vrbazij
Prepositi de Posoga, aule nostre Cancellarij fidelis nostri,
anno Domini M? CC° octuagesimo quarto.

Jegyzet. Eredetie borhdrtya, melynek eltiint pecséte, az alil fol-
hajtott hértya hasadékaibol voros, fehér és zold selyemrdl filggott.

v

Oriztetik a Hunt-P4dzmdntél szdrmazott Kubinyi nemzetség levéltd-
réban, Erdy.

166.

Miklds nddor és pozsonyi fGispdn elismeri, hogy a pozsonyi pré-
postsdg jobbdgyai az 6 hatdsdga aldl felmentvék. 1284.

Nos Nicolaus Palatinus et Comes Posoniensis significa-
mus vniuersis, quibus expedit, presencium per tenorem, quod
cum ordinaciones facte per Regiam Maiestatem, tam circa
donaciones, siue largiciones possessionum seu terrarum, quam
circa collacionem libertatum et beneficia exempeionum, Fe-
clesijs maxime et Ecclesiarum populis, perpetua debeant fir-
mitate inniti, nos prinilegia domini nostri Regis, per discre-
tum uirum magistrum N. Prepositum Posoniensem nobis
exhibita, in quibus populi Prepositure et Ecclesie ipsius Po-
sonjensis a jurisdiccione, subieccione, potestate et judicio
Comitis Posoniensis et corum (igy) officialium, neecnon ab
omni honere collectarum exempti de gracia dinoscuntur, prona
fidelitate, ac fideli promptitudine honorantes, uolentesquc
ordinacionibus Regijs ex nostre uotine fidelitatis debito obse-
qui et parere, dictos populos prefate Prepositure et Ecclesie
Posoniensis uti permisimus et gaudere concessimus, concessa
eis et indulta per Regiam Celsidutinem, circa premissos gra-
ciarum articulos, libertate ; liberantes eosdem et absoluentes
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a nostra et nostrornm officialium judieiaria potestate, man-
dantes et iniungentes vobis nostris officialibus et collectori-
bus vniuersis, et specialiter Conseruatori Castri et Curiali Co-
miti Posoniensi ac Comiti hospitum Castri firmiter et discrete,
ne aliquis uestrum ad populos sepedicte Prepositure et Eccle-
sie Posoniensis citandi, uel judicandi, aut collectam exigendi,
seu exaccionem aliquam faciendi, uel aliquod honus impo-
nendi occasione presumat extendere manus suas, aut in eis
ius sibi aliquod, uel iurisdiccionem aliquam quocunque inge-
nio uendicare; alioquin poteritis nostre indignacionis uindi-
ctam non immerito formidare. Datum Posonij in octanis Apo-
stolorum Petri et Pauli anno Domini M° CC° LXXX? quarto.

(Hédrtya. H4tulydn a pecsétnyom. Pozsonykdptalani magdnlevéltdr
Capsa B Fasc. 2. Nr. 7. Knaus.)

163.

Roldnd erdélyi vajda biztositja a dézsvdri vendégeket, hogy Gket
V. Istvdn és 1V, Lidszlé dltal adott Kivdltsdgleveleikben foglalt
szabadalmaikban megtartja. 1284,

Nos Rolandus Yoyauoda Transsiluanus, Comes de Zo-
nuk , memorie commendantes significamus quibus expedit
vniuersis presencinm per tenorem, quod nos hospites de
uilla Deeswaar, dimisimus et reliquimus permanere pacifice
in eisdem libertatibus, quas in priuilegijs domini Stephani
Regis, pie memorie, et domini nostri Ladislai incliti Regis
Hungarie, super libertatibus predictorum hospitum confectis,
per eosdem hospites nobis exhibitis et perlectis, plenius ui-
dimus contineri, quemadmodum eciam temporibus aliorum
Voyauodarum Transsiluanorum, antecessorum nostrorum, si-
cut in litteris patentibus eorundem, ipsis hospitibus super hoe
concessis et nobis exhibitis, contineri uidimus, dicti hospites
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in suis libertatibus, per predictos Reges, eisdem concessis
atque traditis, dinoscuntur permansisse. Ita videlicet, quod
Comes de Zonuk, qui pro tempore per nos fuerit constitutus, uel
officialis siue viceiudex eiusdem, in nullo articulo causarum,
quocumque modo inter ipsos hospites emergencium, cosdem
ualeat iudicare, uel aliquatenus perturbare, contra formam
privilegiorum Regum predictorum , sed omnes causas inter
ipsos ewergentes, villicus earum, qui pro tempore per eosdein
constitutus fuerit, iudicandi liberam et securam habebit fa-
cultatem. Si uero villicus ipsorum, aliquibus extraneis iusti-
ciam facere denegaret, extunc ipse villicus ad Regiam uel
ad nostram pregenciam super hoc euocetur, ut omnibus que-
rulantibus de eodem, per don:inum Regem, uel per nos, iu-
sticic complementum ordine iudiciario impendatur, Datum in
Deeswaar, in festo Beati Thome Apostoli, anno Domini M”
CC® octuagesimo quarto.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte Siebenhiirgens
I. kit. 136, lap.)
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168,

Ax esztergami kdptalan bizonyitja, hogy Dragal (Drégely) falu
igtatdsdnak Byter, Mikd fia a hely szinén tigy, valamint megha-
talmazottja dltal a kdptalan elitt ellenmondott. 1284. octh. 8.

Nos Magister Andreas — — — — Prepositus, et Ca-
pitulum Ecelesie Strigoniensis, memorie commendamus pre-
sencium per tenorem, quod Nicolaus de Chatar, nomine ct
vice Comitis Byter filij Miko, ad presenciam nostram acce-
dens, nobis protestacione publica demonstrauit, quod villam
Dragal, — — — — — — Demetrij filij — — — — — Co-
miti Byter, pro quantitate viginti quinque marcarum — —
— annis pluribus obliga — — de mandato Regio nunc uero
homo domini Regis sub testimonio hominis nostri Demetrio
filio Da] — — — — — et socijs eorum statuisset et eciam
assignasset ibi eodem Comite Byter, palam multis presenti-
bus reclamanie, et in hac parte suam iusticiam deeclarante,
et licet ibidew super facto predicte ville per ipsum Comitem
Byter contradictum fuisset, tamen idem Nicolaus, contra-
diceione huiusmodi nou contentus, pro ipso Comite Byter co-
ram uobis astando, premissa protestacione et querimonia
contradixit assignacionem eiusdem ville sollempuiter pro-
hibendo, petens in testimonium nostras litteras sibi dari; cui
nos presentes duximnus concedendas. Datum anno Domini
M CCY LXXXIIIL’, Dominica proxima post octavas Beati
Archangeli Michaelis.

Jegy:et. Borhdrtydra irott zart levél, mely szokott médon mdr
eltiint kerek pecséttel volt lepecsételve. Hatirata ez : pro comite By-
ter super protestatione facta per Nicolaum de Chatar. A kékkéi le-
véltarban : Fasc, 1. n. 4. Erdy.
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169.

Zolow eldll perétil, melyet Tonkus ilkai lelkész (?) mint dllitdlu-

gos szolgdja, s magzatal ellen citt; Tonkus pedig hogy minden

tovdbbi kelletlenségtil megmenekiiljon, 15 pensa dendrt fizet
neki perkiltség fejében. 1284,

A B C D

Vniucrsis Christi fidelibvs presentes litteras inspecturis
Capitulum Posoniensis Ecclesic oraciones in Domino Jhesu
Christo. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium volu-
mus paruenire , quod Zolou filio Mathie de Rech (?) ex una
parte, et Tonkus clerico Ecclesie Beati Johapnis Baptiste de
[ika ex altera coram nobis personaliter constitutis, idem Zo-
lou proposuit viua uoce, quod cum ipse contra predictumn cle-
ricum et eius liberos in presencia venerabilis viri domini no-
stri magisiri Nicolai Prepositi Posoniensis questionem status
suscitasset, ipsum clericum cum suis liberis serni sui nomine
imprimendo, et super hoc inter partes fuisset diucius alter-
catum ; tandem idem Zolou, tactus spiritu sanioris consilij
cognovisset sua ipsum consciencia remordenti, quod in pre-
fato negocio in salutis sue preiudicium processisset, allegans
in sue penitudinis argumentum, quod per errorem c¢i ex su-
spicione quadam contra ipsum clericum predicte seruitutis
mouerit questionem, protestans et asserens coram nobis, quod
idem clericus, uel ab eo descendentes, ad eundem Zolou nul-
1 us obuoxietatis necessitudine pertinerent, sed natiue et per-
petue libertatis ac ingenuitatis priuvilegio fruerentur, propter
quod idem liti seu aceioni, quam contra ipsum clericum et
eius liberos ex suspicione mouerat, ut superius est expres-
sum, cessit et renuncianit ex permissione sui judicis, ut di-
cebat, spontanea — — —, qua in execucione predicte cause
idem Zolou labores sustinuit et expensas, placuit eidem cle-
rico, quod per virorum proborum arbitrium pro se et filijs

T~y
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suis, pro redimenda presertim vlteriori vexacione sua, quin-
decim pensas denariorum Viennensium dare et refundere ei-
dem Zolou (deheat), snarum nomine expensarum, quam pe-
cuniam idem Zolou confessus cst coram nobis ab codem ele-
rico se plenarie recepisse, tali condicione interiecta, quod
quicunque processu temporis predictum clericum , uel ab eo
descendentes concimili questione in judicio uel extra judi-
cium temptauerit propulsare, memoratus Zoloun eidem eclerico
uel ab eo descendentibus in ipsorum defensionis auxilium te
neretur assistere et astare tamquam adiutor et defensor pro
prijs laboribus et expensis; si uero aliquis de cognacione
gepedicti Zolou enndem elericum, uel eius posteros ullo un-
(uam tempore traxerit in predicte recidine serupulum questi-
onis, extunc idem Zolou sepedictum clericum uel ab eo de-
scendentes tenerctur mediis omnibus expedire. In cuius rei
testimonium ef perpetuam firmitatem presentes nostras con-
cessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas, anno Do-
mini M” CC° octogesimo (igy) quarto in festo Beate Marie
Magdalene.

(Megviselt hédrtydn irva. Nehezen olvashato. A mdég ép pecsét veres,
sdrga és ibolyaszinii selymen fiigg ; — Pozsonykdptalani orszdgos le-
véltdr Capsa XIV. Fase. 9. Nr. 4. Wnauz.)
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170.

Grebil Istvdn Vros fidnak bzvegye jegyjoszdgdt sogordnak Jd-
nosnak hagyomdnyozza. 1284,

A B C D

Vniuersis Christi fidelibus (presens seriptum inspectu-
ris Capitulum) Ecclesic Posoniensis oraciones in Domino
Thesu Christo. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium
uolumus (peruenire, quod venientes nostram in pre)senciam
personaliter Johannes filius Vros de Mogor, et Dyonisius
filius Johannis de Bezene, nos rogaucrunt humiliter et at-
tente, quod nos voum ex nobis ad dominam Gredil filiam
Johaunis, sororem predicti Dyonisij, relictam Stephani filij
Vros in lecto egritudinis existentem, coram quo domina ipsa
suum conderet testamentum, mittere dignaremur. Nos uero
ipsorum peticionibus annuentes misimus dicretum Lauren--
cium presbiterum sacerdotem Ecclesie Crucis Saucte de Gu-
tor ad audiendum et videndum ordinacionem testamenti do-
mine supradicte; qui postmodum ad nos reuersus nobis ex-
posuit oraculo viue uocis, quod ipsa domina Gredil, licet va-
lida corporis egritudine fuerit aggrauata, mente tamen sana
seusuque superstite inter ceteras ordinaciones sui testamenti
dotem suam et dotalicia ac res parapharnales, quas tempore
tradicionis sue secum portauerat, ipsi Johanni pro eo, quod
quia idem Johannes cum omni honore semper ipsam domi-
nam fractauerit et fauore, et maxime pro salute anime sue, in
tribus marcis et dimidia marea relaxasset, et quod ipsam
pecuniam ab ipso Johanne plenarie recepisset, aduertendo,
quod Dyonisius supradictus frater eiusdem domine, qui litem
super ipsis dote et dotalicijs mouere contra ipsum Johau-
nem intendebat, renunciauerit omni liti et accioni, promit-
tentes firmiter tam ipsa domina, quam Dyonisius prenomi-
natus, quod nec ipsi, nec alij proximi sui ullo unquam tem-
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pore ipsum Johannem, uel suam posteritatem racione dotis
et dotaliciorum, ac rerum parapharnalium possint uel debe-
ant molestare ; si quis autem ausu temerario eundem Johan-
nem, uel suam posteritatem pro ipsis dote et dotalicijs ac
rebus parapharnalibus processu temporum perturbaret, ijdem
Dionisius et domina soror sua tenebuntur eum expedire pro-
prijs laboribus et expensis, sicut ad hoe in presencia eius-
dem bominis nostri se firmiter obligarunt. Datum anno Do-
mini M° CC? octuagesimo quarto.

(Szakadozott elmosédott hdrtydn irva csak nagy nehezen olvashaté. A

zdrjel kozti szavak kitépetve, értelem utdn irattak ide ; voroszold sely-

men fiigg a még ép pecsét. — Pozsonykdptalani orszdgos levéltdr. Ca-
psa XIV, Fasc. 22, Nr. 15. Knouz.)}

171.

.

Q. kedhelyi apdt bizonysdga, hogy Herbord grdf Osl mesternek 25
bécsi girdval tartozik. 1284.

Nos frater G. Abbas Montis Sancte Marie de Kedhel da-
mus pro memoria,quod Comes Herbordus filius Herbordi coram
nobis personaliter constitutus dixit se teneri Magistro Osl fi-
lio Osl cognato suo in XX quinque marecis latorum Wien-
nensium vel paruorum, XII pensas pro marca; quam pecu-
niam magister Osl soluet domino Johanni filio Henrici quon-
dam Bani in octauis Sancti Georgij nunc venturis pro Comite
H(erbordo) predicto. Item assumpsit, quod debet dare magi-
stro Osl super debito memorato statim post presentes, litte-
ras Capituli Jauriensis. Datum anno Domini M CC LXXXIIII
in die Ambrosij Episcopi.

(Az eredeti utdn.)
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172.

Herbord gréf Jdnos Belud fidnak Széplaki birtokrészét, melyet
zdlogban bér , Jakab grdéfnak és Osl mesternek, Osl bdn fiainak
adja alzdlogba. 1284.

Datur pro memoria, quod magistro Herbordo filio Co-
mitis Herbord ab una parte, et Comite Jacobo filio Osl Bani
pro se et pro magistro Osl fratre suo ex altera coram nobis
constitutis, idlem magister Herbordus propter euidentes ne-
cessitates suas, quas propter captiuitatem magistri Johannis
filij Herriei perpessus est, porcionem Johannis filij Belud,
quam habet in villa Zeplak, cum omnibus vtilitatibus et per-
tinencijs ac tributo fori, quam scilicet porcionem ipsi magi-
stro Herbordo mediantibus nostris litteris idem Johannes fi-
lius Belud pigrori pro triginta duabus mareis latorum Vien-
vensium obligauerat, sicut dicitur, cum articulis et condicio-
nibus in eisdem literis nostris factis et assumptis, et eisdem
inribus, quibus sibi per eundem Comitem Johannem filium Be-
lud obligata fuisse dicitur, et obligauit prefatis Comiti Jacobo
(et) magistro Osl pro triginta duabus mareis latorum Viennen-
sium, decem pensis pro qualibet marca computatis ; ita videli-
cet, quod si sepedictus Johannes filius Belud | voluerit), ean-
dem porcionem suam redimet a filijs Osl Bani supradictis pro
summa triginta duarom marcarum predictarum; et quia de
condicione obligacionis porcionis predicte nobis plene non
constabat, pro eo, quia idem magister Herbordus easdem
litteras penes se non habebat, nostras litteras presentes de-
dimus, iuxta assercionem magistri Herbordi prenotati. Da-
tum in octauis Passce anno Domini M? CC'. octuagesimo
quarto.

(Eredetie a nemzeti muzeum kézirati gyiijteményében.)
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133.

Mortunus mester Zachud fia lekitelezi magdt, hogy Weychei
Ivankanak négy gira eziistit fog fizetni. 1284.

_—— e ———— Damus pro memoria, quod
magistro Mortunus filio Zachud ex vna parte, ab altera uero
Iwanka filio Joachini de Weyche coram nobis personaliter
constitutis, idem magister Mortunus assumpsit soluere eidem
Iwanka quatuor marcas partim in argento mercimoniali bono,
partim uero in estimacione condigtia in octauis Pasce nunc
venturis coram fobis, duplum incurstrus, si terminum omit-
teret in soluendo. Datum tercio die octauarum Beati Nyco-
lai Confessoris anno Domini M°® CC? octuagesimo quarto.

(Eredetie borhdrtydn, melynek hdtdn a kdptalani pécset csekély tore-
déke még megvan, a gr. Kdrolyi csaldd levéltdrdban.)

124.

IV. Ldszlé kiraly Chepant et Ivdncsot, s tsbb tdrnokjobbdgyokat
mint ezeknek rokonait nemesiti. 1285.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Rex
omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salu-
tem in omnium saluatore. Regali dignum est (honore) et expe-
diens eos,qui in seruiciis dominicis se exercent, munificencia
gratulari, vt eo exemplo ceteri inuitati ad maiora fidelitatis
opera perducantur, discantque suo naturali domino efficacius
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adherere. Proinde ad vniuersorum noticiam tenore presen-
cium volumus peruenire, quod Chepanus et Iwanch filij Zeud,
jobagiones tawarnicorum nostrorum de Karumpha ad nostre
Maiestatis accedentes presenciam, humiliter supplicando po-
stularunt, vt eos propter merita suorum seruiciorum, et fra-
tres eorum, filios Zeud, nec non ipsum Zeud patrem ipsorum,
et per ipsos Baas filinm Poka, et Petrum filium Pauli, et fra-
tres eorundem, Stephanum caluum, et fratres eius Johan-
nem filium Elbeus, nec non Pous filium Mariini, et fratres ac
cognatos eorundem, a jobagionatu tawarvicorum predictorum
eripere et eximere, et in numerum nobilium et Regalium ser-
uiencium nostrorum de benignitate Regia transferre dignare-
mur. Nos enim, cui interest metiri merita singulorum nobis
famulancium, et vnicuique iuxta exigenciam suorum merito-
rum respondere, considerantesque servicia ipsorum Chepani
et Iwanch meritoria, quibus a primeuis puericie eorum tem-
poribus sine aliqua intermissione iugiter in aula nostre Ma-
iestatis famulando nobis studuerunt complacere, et speciali-
ter eo tempore, quo Tartari, capitales Regni nostri inimici,
tyrannica feritate adierant Regoum nostrum, ijdem Chepanus
et Iwanch se diuersis casibus fortune submittentes pro de-
fensione Corone Regie Maiestatis, non verentes personam,
neque mortem, contra ipsos Tartaros uiriliter dimicantes, non
gine cruoris eorum effusione fideliter impenderunt et deuote,
prefatos Chepanum et Iwanch, aliosque fratres ipsorum, filios
Zeud, nec non ipsum Zeud patrem ipsorum, et per eosdem
Baas filium Poka, Petrum filium Pauli, et fratres eorundem,
Stephanum caluum, et fratres eius Johannem filium Elbeus,
nec non Pous filium Martini, et fratres ac cognatos eorundem,
et per eosdem suos heredes heredumque suorum successores
simul cum terra eorum Karumpha vocata de pristina eorum
condicione, videlicet de jobagionatu tawarnicorum pure et/
simpliciter eximentes, in numerum, cetum et collegium nobi-
lium et Regalinm serviencium nostrorum duximus transffe-
rendos ; ita vt de cetero ijdem Chephanus et Iwanch, et ce-
teri fratres ac cognati eorum predicti, illa et eadem gaude-
ant libertate qua ueri et primi nobiles Regni nostri gratulan-
tur sub vexillo Regio militantes. In cuius rei memoriam per-
petuamque firmitatem presentes eisdem concessimus litteras
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dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per ma-
nus venerahilis patris Thome Dei gracia Episcopi Waciensis
aule nostre Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini
millesimo ducentesimo octuagesimo quinto, Regni autem no-
stri anno tredecimo, quintodecimo kalendas Augusti.

(Eredetie a nemzeti muzeum kézirati gyiijteményében.)

xr(\(oﬂf‘

135.

IV. Honorius pdpa a nyulszigeti boldogasszony zdrddja feje-
delemasszonydnak megerdsiti a boldogasszony budai temploma
Jovedelménel harmadrészét. 1285.

Honorius Episcopus seruus seruorum Dei dilectis in
Christo filiabus ... Priorisse et Conuentui Sororum inclu-
sarum Monasterii Sancte Marie in Insula Danubii, Ordinis
Sancti Augustini secundum instituta, et sub cura fratrum Or-
dinis Predicatorum viventibus, Vesprimiensis Diocesis, salu-
tem et Apostolicam benedictionem. Petitio vestra nobis ex-
hibita continebat, quod clare memorie Bela Rex Ungarie ius
patronatus Ecclesie Sancte Marie in Monte Budensi, Vespri-
miensis Diocesis, tunc ad ipsum pertinens, et quicquid iuris
in eadem Ecclesia, quam fundaverat, obtinebat, vobis et Mo-
nasterio vestro in ipsius Ecclesie fundatione pro vestra sus-
tentatione Regia liberalitate concessit, vosque extunc duas
partes proventuum ipsius Ecclesie percepistis, clericis ser-
vientibus in eadem Ecclesia reliquam tertiam percipientibus
portionem. Demum autem venerabilis frater noster ... Ar-
chiepiscopus Strigoniensis , asserens, que de nouo fundantur
in Regno Ungarie, ex donatioue Regia ad eum quoad spiri-
tualia immediaie spectare, non sine vestro gravamine post-
modum ordinavit, ut predicti clerici duas partes, vos vero
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tertiam partem perciperetis usque ad triennium proventuum
predictorum, et extunc nullam perciperetis de ipsis proven-
tibus portionem, nisi infra dictum triennium vos super hoc a
Sede Apostolica obtinere contigerit gratiam specialem. Nos
itaque volentes vobis ac monasterio vestro paterna in hac
parte sollicitudine providere, vestris supplicationibus incli-
nati, ut premissis ueris existentibus, non obstante, quod pre-
fatum triennium, ut asseritis, est elapsum, predictam tertiam
partem iuxta huiusmodi ordinationem dicti Archiepiscopi
perpetuo percipere ac tenere libere valeatis, auctoritate vo-
bis presentium indulgemus. Nulli ergo ete. nostre concessi-
onis ete. Datum Tibure X. kalendas Octobris. Pontificatus
nostri anno primo.

(IV. Honorius papa Regestdibol, Theiner id. m. L. k. 353. 1.)

176.

Maria salernoi herczegasszony, V. Istvdn magyar kirdly lednya,
elismeri, hogy az angol kirdlytél 800 uncia aranyat dtvett.
1285.

Vniuersis presentes litteras inspecturis Maria filia Re-
gis Hungarie, Principissa Salernitana et Honoris Montis San-
cti Angeli Domina salutem in eo, qui est omnium vera salus.
Noueritis, quod nos presentialiter recepimus et habuimus per
manus religiosorum virorum fratrum Hugonis de Sancto Ed-
mundo Prioris fratrum Predicatorum Chelmerfordie, et Wal-
teri de Seggefeld ejusdem ordinis ab Excellentissimo Prin-
cipe domino Hondoardo Dei gracia Illustri Rege Anglie, ca-
rissimo consanguineo nostro, octingentas uncias auri ponde-
ris generalis pro valore duorum millium librarum Tdro-
nensium ex dono facto carissimo domino et consorti nostro
Principi per Inclitum Regem Anglie supradictum. In cujus
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rei testimonium et predictorum fratrum cautelam presentes
litteras exinde fieri fecimus nostri pendentis sigilli munimine
roboratas. Datum in Castro Nouo prope Neapolim anno mil-
lesimo ducentesimo octuagesimo quinto, vicesimo septimo die
mensis Julii, tercie decime indiccionis,

(Rymer Tam4s €s Sanderson Robert : Foedera, Conventiones, litterae

et cuiuscunque generis acta publica inter Reges Angliae et alios

guosvis Imperatores, Reges, Pontifices, Principes vel Communitates,

Clarke Adém és Holbrooke Frigyesféle kiadds London 1816. I. két. 1.
1. 660. 1., v. 6. Fejér Cod. Dipl. V. k. 3. r. 309. 1.)

191,

Miriszld, Anai Péter fia, a pozsony! kdptalan elbtt végrendele-
tet készitvén, Teke nevii szolgdjdt, és annak anyjdt Szimidt sza-
badokkd nyilatkoztatja. 1285.

A B C

Uniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad voiuer-
gorum noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod
Paulus frater Comitis Pannini de Zoph, accedens in nostram
presenciam a nobis cum instancia postulauit, vt unum ex nobis
mitteremus, coram quo Mirizlov filius Petri de Ana cognatus su-
us, decumbens in extremis, suumconderet testamentum. Peticic-
pibus igitur eiusdem annuere cupientes, ut tenemur, ydoneum
virum, Arnoldum sacerdotem de Villa Sancte Marie, ad eun-
dem Mirizlov vice et nomine nostro duximus transmittendum,
qui quidem homo noster, simul cum eodem Paulo,et Teke seruo
Mirizlov, ad nos rediens dixit nobis, quod prefatus Mirizlov
inter ceteras ordinaciones testamenti sui, compos aduc (igy)
et sane mentis, eundem Teke, et matrem suam Scimtov uoca-
tam pro remedio anime sue, presentibus Agnete sorore sua et
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aliis cognatis suis consensum: suum prebentibus, manumisis-
set, et tradidissef perpetue libertati in filios filiormn, dando
eisdem inantea, standi, eundi, et manendi, ubicunque, et apud
quoscunque uoluerint liberam facultatem. In cuius rei memo-
riam presentes concessimus litteras sigilli rostri munimine
roboratas. Datum anno Domini millesimo ducentesimo octua-
gesimo quinto. s .

(Hdrtya. A pecsét nemzeti selymen fiigg. Pozsonykdptalani orsz’gos .
levéltar Capsa XIV. Fase. 23. Nr, 16. Knaus.)

138.

A kirdlyné tdrnokmestere, Bobroch helységet, mivel lakosai koholt
tromdnyokat mutattak fel, Bogomérnak itéli oda. 1285.

Nos D. Magister Tavarnicorum domine Regine et Co-
mes de Zolum, significamus vniuersis presencium per teno-
rem, quod cum populi de villa Bobrouch contra Comitem Bo-
gomerium litteras domine Regine super facto terre ipsius Bo-
brouch coram Comite Laurencio, officiali nostro de Lypto,
statuere et exhibere debuissenl, adueniente quoque fermino
ipsarum litterarum exhibicionis, ijdem populi de Bobroch,
coram probis viris, quorum nomina in litteris ipsius Comitis
Laurencii plenius eontinentur, litteras quasdam non ueras sed
falsidicas exhibuissent, et contra ipsum Comitem Bogomerium
omnino remansissent rebus et personis condempnandi, et
ipsam terram Bobroch eidem Comiti Bogomerio dimisimus et
reliquimus perpetuo possidendam et habendam, et ullo um-
quam tempore per predictos populos de Brobroch posse re-
petendam. Datum anno Domini M° CC°® LXXX? quinto.

Jegyzet. Eredetie bérhdrtya a Hunt-P4dzméntol eredett Kubinyi
nemzetség levéltirdban. Erdy.
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: 139.

1V, Ldszld zirdly, Mikldg és Marczel Hilarius fiainak a Liptd
megyel Hovran foldét djdontan adomdnyozza. 1286. jul. 9.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Serunie, Gallicie , Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus tam presentibus quam futuris presentem pagi-
nam inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad uniuerso
rum noticiam harum serie uolumus peruenire , quod Nicolaus
et Marcellus filij Ilarij fideles nostri, ad nostram accedentes
presenciam nobis referre curauerunt, quod olim dominus Bela
Serenissimus Rex Hungarie felicis recordacionis, auus noster
karissimus, pro seruicijs ipsorum , specialiter pro annuncia-
cione sanitatis domini Regis Stephani clare memorie patris
nostri karissimi, in expugnacione et conflictu Bulgarorum
tunc agentis, vitra castrum Lom uocatum, iuxta flaujium Iz-
ker, quo dictum Marcellum dominus Rex Bela auus noster
in officio legacionis seu uisitacionis destinauerat, sicut series
ipsius negoeij in priuilegio dicti Regis Bele aui nostri exinde
confecto plenius continetur, eis quandam terram, super qua
quidam Hovran nomine residebat temporibus retroactis,
in Lyptou iuxta fluuium Waag et Medekus Potoka existen-
tem, contulisset suo prinilegio mediante, petentes a nostra
Celsitudine cum instancia, vt donacionem de ipsa terra eis
factam ratam habere, et patrocinio noui sigilli nostri Rega-
lis seu priuvilegij dignaremur de benignitate Regia confirmare.
Nos igitur, quibus ex officio suscepti regiminis nostri incum-
bit metiri et pensare merita singulorum, et vnicuique iuxta
suorum meritorum exigenciam respondere, commendabilem
fidelitatem et grata obsequia eorumdem Nicolay et Marcelli,
que ijdem primum domino Regi Bele auo nostro, et postmo-
dum domino Regi Stephano patri nostro karissimo, ac con-
sequenter nobis et Regno in diuersis expedicionibus tam ge-
neralibus quam particularibus, cum omni fidelitatis studio
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inpenderunt, attendentes , volentesque pro tanto ipsis remu-
neracionis beneficio occurrere Regio cum fauore, habito super
hoc in generali congregacione tocius Regni nostri in Rakus
celebrata, omnium Prelatorum et Baronum nostrorum con-
silio et consensu, predictam terram, in qua quidam Houran,
sicut premisimus, olim Tesidebat, cum omnibus vtilitatibus
et pertinencijs suis vniuersis, ad instar donacionis Regis Bele
aui nostri, iuxta tenorem priuilegij eiusdem, prenotatis Ni-
colao et Marcello, ac ipsorum heredibus descendentibus in
futurum de eisdem, reliquimus perpetuo pacifice possiden-
dam; volentes, vt presens nostra ratihabicio et confirmacio,
prioris donacionis domini Regis Bele aui nostri perpetuum et
irreuocabile sit munimen. In cuius rei memoriam et perpe-
tuam firmitatem presentes concessimus litteras duplicis si-
gilli nostri munimine roboratas. Datum per manus venerabi-
lis patris Thome Dei gracia Episcopi Waciensis, aule nostre
Cancellarij, dilecti et fidelis nostri, anno Domini M® ducen-
tesimo octuagesimo sexto, septimo Idus Julij, Regni autem
nostri anno quartodecimo.

Jegyzet. Eredetie borhdrtya, melynek alul folhajtott hasadékai-
bél viros és kék selyemrd! fiiggh pecséte rongyba van varva, mely-
ben apré darabokra morzsoltatott. A Hunt-Pdzmdntol eredett Kubinyi
nemzetség levéltardbol. Erdy. .
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180.

1V* Ldszld kirdly a bakonybéli apdtsdgot a révkomdromi vdmjs-
vedelmelben biztositja. 1286.

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie venerabili patri Lo-
domerio per eandem Archiepiscopo Strigoniensi, locique ejus-
dem Comiti perpetuo salutem et graciam plenam. Cum iuxta
ordinacionem presentem, que vobis presentibus extitit cele-
brata, universis privilegiis sanctorum progenitorum nostro-
rum, Sanctissimi videlicet Regis Stephani, et Beati Regis

_ Ladislai, nec non Regis Bele avi nostri, nobis per Abbatem

de Bel exhibitis, prout in eisdem comperimus, duas partes
tributi portus et fori de Camarun Monasterio Sancti Maurieii
de Bel restituerimus, ut decebat; paternitatem vestram man-
dantes requirimus per presentes; quatenus, si Paulus et Ni-
colaus de Camarun, quibus super premissis litteras nostras
transmisimus per magistrum Lorandum fidelem nostrum, re-
belles extiterint nostrum mandatum contempnendo, vos con-
tra eosdem procedatis, sicut expedit, ecclesiasticam per cen-
guram. Datum in Erchy, tercio die Apostolorum Petri et Pauli,
anno Domini M® CC® octuagesimo sexto.

(Eredetie a sz. martoni f6apdtsdg levéltdrdban.)
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181.

Jeqyz8i okmdny azon hdzassdgrdl , melly Endre szlavoniat here
czeg 63 Kldra, Albert girczi grdf lednya kvzt tervestetett. 1286.

In nomine Christi Amen. Anno Natiuitatis millesimo
ducentesimo octuagesimo sexto, indiccione quarta decima, in
Ecclesia Sancti Johannis de Duyno die sexto intrante Junio;
presentibus dominis Wolrico de Riffenbergh, Andrea de Peu-
nia, Gebardo de Eberstayn, Johanne Geno, Andrea Grusoni
et Bertholameo Gritti, Petro Mangono de Forliuio, et aliis te-
stibus conuocatis atque rogatis. Cum humane fragilitatis con-
dicio sit mobilis ad instabilitatem, necesse est, gesta homi-
num utilia scripture testimonio confirmari. Nouerint igitur
voiuersi, quod cum inter virum Ilustrem dominum Albertum
Comitem Goricie ex una parte, et virum Egregium dominum
Albertinum Mauroceno de Venecia, nuncium, actorem, et pro-
curatorem pro Illustri domino Andrea, Dei gracia Duce
Sclauonie, nepote olim Serenissimi domini Andree Regis Hun-
garie, sicut patet publico procuracionis instrumento, seripto
manu Placiti condam Bertholamei Imperiali auctoritate No-
tarii, anno Domini nostri Jhesu Christi a Natiuitate eiusdem
millesimo ducentesimo octuagesimo sexto, indiccione quarta-

decima, die ultimo mensis Maij ex altera, matrimonium con-
trahi sit promissum , videlicet quod idem dominus Comes Al-
bertus sua spontanea uoluntate promisit fide manuali in ma-
nibus dieti domini Albertini, dare filiam suam dominam Cla-
ram in vxorem prenominato Illustri domino Andree Dei gra-
cia Duei tocius Sclauonie secundum quod decebit utrumque,
et idem dominus Albertinus, auunculus eiusdem domini Du-
cis, nomine ipsius dictam dominam Claram filiam prefati do-
mini Comitis, nominato domino Andree nepoti suo acceptanit
accipere in vxorem; et cum predicti domini Dux et Comes si-
mul conuenerint, predictum matrimonium per corporale sa-
cramentum tactis Sacrosanctis Euangeliis debent et tenentur
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perducere ad effectum. Ad hec quidem stabilienda et effectni
demandanda, de uoluntate parcium predictarum nobiles viri
domini Hugo de Duyno et Jacobus de Ragonia pro parte do-
mini Comitis predicti in animam ipsius Comitis, et egregij
viri domini Albertinus Mauroceno supradictus et Marinus Pas-
qualiquo pro parte predicti domini Ducis in animam ipsius
domini Ducis, super altare predicti Sancti Johannis, tactis
Cruce et libro, ad Sancta Dei Euangelia iurauerunt, omnia
que dicta sunt effectui mancipare, et eciam in animabus eo-
rum jurauerunt dare opem et operam pro posse, quod predi-
ctum matrimonium legittime consumetur; et ad quorum eui-
denciam et maiorem stabilitatem predictus dominus Albertus
Comes, et dictus dominug Albertinus Mauroceno uice, nomine
et loco predicti domini Ducis fecerunt presens instrumentum
sigillorum suorum pendencium munimine roborari. Et huius
tenoris instrumenta duo sunt, quorum parcium predictarum
quelibet habet vnum, confecta per me subseriptum Notarium
et subscriptum per Ottolinum de Justinopoli Notarium, et
confecta per dictum Ottolinum de Justinopoli Notarium et
subseriptum per me Marcum Siboto infrascriptum Notarium.

(Jegyzdi jegy) Ego Marcus Siboto, Imperiali auctori-
tate Notarius et Ducalis aule Venecie scriba, predictis omni-
bus interfui et rogatus seripsi ac meo signo solito roboraui.

(Jegyzdi jegy) Ego Otolinus Justinopolitanus, Imperiali
auctoritate Notarius, hiis interfui, et rogatus secribere me
subseripsi.

(Eredetie, melyts] két pecsét fiigg, a béesi cs.k. titkos levéltarban. Ki-
adta Firnhaber a bécsi c¢s. academia Archivuma IL. kitetében Bées
1849. 201. 1.)
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w2 Aol t, "
A gyéiri kdptalan bizonysdglevels, hogy Erzsébet, Orkényi Pon-
grdcz bzvegye élte folytdiglant eltartdsdnalk feltétele mellett min-
den birtokdt a pannonhalmi apdtsdgnak zdlogképen engedte dt.
1286.

Capitulum Jauriensis Ecclesie universis Christi fideli-
bus presentem paginam inspecturis salutem in Domino sem-
piternam. Ad universitatis vestre noticiam tenore presencium
volumus pervenire,quod nobilis domina, domina Elisabeth, filia
Jhoannis (igy) de Zegh de genere Hunthpaznan, relicta vide-
licet Comitis Pangracii de Eurkyn, filiorum orbata solacio,
et tuicione, ac defensione carens proximorum, coram nobis
constituta personaliter, quia propter evidentem Regni pertur-
bacionem se intolerabile honus dicebat sufferre paupertatis,
nec commode poterat sustentare, se patrocinio Monasterii
Beati Martini de Sacro Monte Pannonie ex fervore devocio-
nis, et devote humilitatis affectu commisit, et possessiones
suas universas, videlicet in Ech in vineis, quas post mortem
dicti Comitis Pangracii, — — — racione dotis sue ad se
dicebat devenisse, dedit et donavit predicto Monasterio per-

petuo possidendas, eo scilicet modo, quod quamdiu eadem

domina vixerit, Abbas Monasterii sepedicti in alimentis et
vestibus eandem decentibus ipsam tenebitur sustentare. Ar-
ticulo huiusmodi eciam interposito et apposito, quod qui-
cunque cognatornm, affinium, vel proximorum dieti Comitis
Pangracii ipsas possessiones a dicto Monasterio voluerit re-
vocare, pro quinquaginta marecis, que ad racionem dotis se-
pedicte domine debeant pervenire, easdem Abbas dicti Mo-
nasterii reddere teneatur, et pecuniam recipere pro susten-
taeione domine sepedicte. In cuius rei memoriam presentes
concessimus litteras nostro sigillo roborotas. Datum in octa-
vis Pentecostes, anno Domini M° CC°. octuagesimo sexto.

o 7
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Magistro Carachino Ecclesie nostre Preposito, Dominico
Cantore , Hectore Lectore, Stephano Custode exstentibus.

(Eredetie a sz, mdrtoni foapdtsig levéltdrdban).

183.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Jdnos, pozsonyi ud-
vargrdf, Chenk szolgdldjdt, annak fidval Lérinczczel eqyiitt, szu-
baddd bocsdtotia. 1286.

A B C

Universis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad uni-
uersorum noticiam tenore presenciuw uoluinus peruenire, quod
Johannes Curialis Comes Posoniensis, filins Comitis Petri,
coram nobis personaliter constitutus est confessus, quod pre-
dictns Comes Petrus pater suus, iam dudum quandam ancil-
lam suam hereditariam Chenk uocatam filiam Endre, simul
cum filio suo Laurencio dicto Berze, ob remedium, et salu-
tem anime sue manumisissetin filios filiorum, petiissetque ab
€0 cum instancia, ut ipse huinsmodi manumissioni liberaliter
consentiret. Volens igitur idem Comes Johannes paterne pe-
ticioni subieccione condescendere filiali, predictam ancillam
Chenk uocatam, simul cum filio suo Laurencio coram nobis,
prout pater suus manumiserat et petierat, manumisit, dona-
nit, dedit et contulit eos, tam pro se quam pro patre suo per-
petue libertati, ita quod decetero sepedicta Chenk, et filius
suus Laurencius antedictus, uel ab eis descendentes, ad ipsos
uel ad aliquos de generacione sua nullius obnoxietatis ne-
cessitudine debeant petinere, sed tamquawm natiue libertatis
ac iugenuitatis priuilegio, cum omni posteritate sua perhem-
poiter frui debeant et foueri, obligando se, quod quicnnque
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processu temporum, ipsam Chenk et Laurencium filium suum
uel ab eis descendentes, racione condicionis pristine, in iudi-
cio, uel exira iudicium temptauerit propulsare, idem Comes
Johannes, «t Comes Petrus pater suus tenebuntur eos expe-
dire proprijs laboribus et expensis. Preterea Ipolitus, Petrus
et Jacow filij Dominici cognati einsdem Comitis Johannis, cum
codem Comite Johanne, in nostri presencia personaliter com-
parentes , huinsmodi manumissioni consensum suum prebue-
runt pariter et assensum. In cuius rei memoriam presentes
concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Da-
tum anno Domini miilesimo ducentesinio ocluagesimo sexto.

(Hdrtya. Zild selymen a pecsét. — Pozsonykédptalani orszdgos levél-
tar. Capsa XIV. Fasc. 23. N1. 5. Knausz. )

184.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Duhdnak hdtraha-
gyott iizvegye hitbére és hozomdnya tekintetében annak fiaitdl tel-
Jesen kielégittetett, 1286.

A. B. C.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad uni-
uersorum noticiam tenore presencium uolumns peruenire, quod
Dominicus filius Duha pro se ¢t pro Nicolao fratre suo ab
una parte; domina relicta eiusdem Duha ct Egidius frater
eiusdem relicte ab altera coram nobis personaliter constitati
super dote et dotalicijs ac rebus parapharnalilus ipsius re-
licte in rebus que subsecuntur, nidelicet tribus mareis, in duo-
bus bobus, uacca cum uitulo, quindecim ovibus, decem por-
cis, septem satis antumnalibus et duabus nernalibus, et qua-
draginta saponibus (?) frugum per composicionem proborum

MONUM. HUNG. HIST. — DII'L 9. ]9
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uirorum confessi sunt in nostri preseucia concordasse, quod
singula omnia eadem relicta a predicto Dominico se rece-
pisse, et ipsa in omnibus sibi satisfactum fuisse asseruit adeo
et tam plene, ut in signum huiusmodi satisfaccionis ipsa ie-
licta super dote et dotalicijs ac rebus secum aportatis eun-
dem Dominicum et Nicolaum fratrem eiusdem coram nobis
reddidit penitus expeditos; ohligando se, quod quicunque
processu temporum eundem Dominicum et fratrem suum ra-
cione predicte dotis inpetere attemptsrent, ipsa relicta et
Egidius antedictus tenebuntur eos expedire proprijs laboribus
et expensis. In cuius rei memoriam preseutes concessimus
litteras sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno Do-
mini millesimo ducentesimo octuagesimo sexto.

(Hdrtya, vizfoltos, a peesét elveszett. Pozsonykdptalani orszdgos le
véltdr. Capsa XIV. Fasge. 4. Nr. 8. Knaus.)

185.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Pokyi Tamds grdf
egy Saralia helységében 1évd szdntdfoldet Marcolf hdrom fidnak
szolgdlatat tekintetébdl adomdnyozott. 1286,

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris, Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad
voinersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire.
Quod nobili uiro Comite Thoma de Poky ab una parte, La-
dislao filio Morcolfi pro se et pro Nicolao ac Maharia, fratri-
bus suis ab altera, coram nobis personaliter constitutis, idem
Comes Thomas quandam particulam terre sue arabilis de
Saralia, exemptam et excissam a terris populorum suorum
in eadem uilla Saralia existencium, quam quidem particulam
terre pro usu sui proprij aratri consueunerat retinere, si-
mul cum nemore, quod iacet in fine predicte particule terre,
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et protenditur usque ad ecelesiam in eadem uilla Saralia
cxistenten, pro seruiciis eorundem Ladislai, Nicolai et Ma-
harie, quod sibi fideliter et indefesse preterite iupenderunt
et inpendere poterunt in futurum, dedit, countulit et dona-
uit eis, ex parte sui et filiorum suorum inrevocabiliter in

nostri presencia perpetuo possidendam; obligando se, quod

quicungue processu temporum, siue filij sui, seu aliqui alij
de cognacione sua sepedictos Ladislaum, Nicolaum et Ma-
hariam racione prefate particuie terre, et predieti nemoris
retro ecclesiam existentis, impetere attemptarent, ipse tene-
retur eos expedire propriis laboribus et expensis. In cuius
rei memoriam presentes concessimus litteras sigilli nostri
munimire roboratas. Datum in octaunis Assumpeionis Beate
Virgiuis. Anno Domini millesimo CC. octuagesimo sexto.

{Hértya. A még ép pecsét voros selymen fiigg. Pozsonykdptalani or-
szdgos levéltdr Capsa XIV. Fasc. 7. Nr. 2. Knauz.)

186,

Traw dalmdeziai vdros statutumot hoz , hogy polgdrai Spalato

vdros polgdraival fekvd birtokukra nézve szerzdéseket szaba-
don kithetnek. 1286.

T In Christi nomine Amen. Anno Natiuitatis eiusdem
millesimo ducentesimo octuagesimo sexto, die Jovis ultimo
mensis Februarii quartodecime indietionis. Temporibus do-
mini L. Dei gratia Serenissimi Regis Hungarie, venerabilis
patris domini G. Dei gratia Traguriensis Episcopi, et Ma-
gnifici viri domini Georgii Traguriensis Comitis, ac nobiliam
virorum dominorum Desse Amblasij, Duymi Domiche, et
Mathei Luce Mathei Traguriensium Judicum. Cam inter ce-
tera statuta, que in capitulari Communis Civitatis Traguri-
ensis habentur, pateat enidenter, per ipsum Cuminune Civi-
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tatis Traguriensis statutum et ordinatum esse, quod nullus ex
civibus Traguriensibus auderet vel deberet ab aliquo extra-
neo siue forensi aliqua bona siue possessiones emere, vel in
cambium siue in donum vel aliquo modo suscipere aliquid de
bonis et possessionibus ipsius extranei vel forensis, qui es-
sent in Civitate Traguriensi vel ejus districtu, quod juri con-
sonum non esse videtur ; et sapientum sit in melius reuocare
conscilia, ideoque predicti Judices Tragurienses et totum Con-
scilium Ciuitatis Traguriensis unanimiter et concorditer per
se suosque successores nomine et pro parte dicti Communis
Traguriensis dederunt et contulerunt omnibus et singulis eci-
vibus Ciuitatis Spaleti, qui bona aliqua siue possessiones
habent in Ciuitate uel in districtu Ciuitatis Traguriensis per
hoe presens publicum instrumentum plenam immo plenissi-
mam uirtutem et liberam potestatem, ipsa bona et possessio-
nes ommnes vel singulas libere atque quiete, quod non ob-
stante vel prejudicante capitulari sive statuto predicto abs-
que aliqua Communis Ciuitatis Traguriensis molestia, impe-
dimento vel contradictione cuinscumque vel quibuscumque
uoluerint, ut res et bona sua propria vendendi, donandi, ob-
ligandi, permutandi et suam ex ipsis in perpetuam omunimo-
dam facere uoluvtatem; non minus predicti Judices et Con-
scilium dederunt, contulerunt et concesserunt omnibus etiam
suis cinibus Traguriensibus, quod non obstante vel prejudi-
cante statuto predicto Ciuitatis Traguriensis, absque aliquo
impedimento, molestia, vel contradictione sibi inde inferen-
dis, plenam uirtutem, licentiam habeant et omnimodam po-
testatem, ab omnibus ciuibus Spaletensibus ipsorum bona et
possessiones, que et quas habent in Ciuitate vel in districtu
Ciuitatis Tragurii, emendi, permutandi, in donum et pignus
suscipiendi, et omne genus contractus cum eis, et de ipsis
bonis et rebus cum dictis Ciuibus Spaleti faciendi, quid de
utriusque parcium uoluntate placuerit faciendum. Et ut pre-
dicta omnia et singula robur optineant firmitatis, que ipsi
Judices et Conscilium per se suosque successores nomine
dieti Comunis per hoc publicum instrumentum firma et rata
habere atque tenere promiserunt, et non contra facere uel
uenire, se obligarunt cum bonorum sepe dicti Communis Tra-
guriensis obligatione. Actum in camera Commuuis preseuti-
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bus domino Johannicha Casoctj, domino Luca Mathei et aliis.
ac domino Dessa Duymi examinatore.
Ego Dessa Duymi examinator conscius examinavi.
Ego Sanctorius Tragurie juratus et confirmatus Nota-
rius seripsi hoc instrumentum, quia hijs omnibus rogatus in-
terfui, et meo signo signaui.

(A béesi cs. k. titkos udvari levéltdrban Grzott hiteles mésolat utdn.)

18%.

1V. Ldszlé magyar kirdly Gergelyt, Imre mester fidt az Osl
nemzetségbsl Byka nevil folddel adomdnyozza. 1287,

Ladizlaus Dei gracia Rex Hungarie ete. significamus :
quod Gregorius filius magistri Emerici de genere Osl fidelis
parvulus noster, accedens ad nostram presenciam, quandam
terram Byka vocatam sine herede decedencium a tempore
Tartarorum vacuam et habitatoribus destitutam, et in faciem
eiusdem terre ecclesiam in honore Sancti Nicolay constru-
ctam, in Comitatu Jauriensi existentem humiliter petivit a
nobis sibi dari Nos siquidem stb., aliquos ex suis actibus
— — — quedam per presentes duximus declaranda. Specia-
liter cum sub castro Pystien fuissemus cum omni exercitu
Regni nostri super infideles nostros filios Henrici Bani, vide-
licet Johannem et Nicoluum — — — idem Gregorius cum
proximis suis, Herbordo filio Herbordi, et Inda filio Petri pro
nobig et Regno nostro per eosdem infideles nostros exstite-
runt captivati, et idem Gregorius de eadem captivitate cum
ducentis marcis se redemit; exceptis possessionum suarum
spolijs et dissipacionibus. Sic igitur — — — — — inrecom-
pensacionem ipsius servicij et damnorum suorum terram Byka
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nuncupatam iuxta Mezeuraba adiacentem, cui a parte me-
ridionali Moruchyda vicinatur, et a parte septemtrionali si-
militer vicinantur nobiles de Bobwd et Musunien — — de
consensu et beneplacito omnium Prelatorum, Archiepiscopo-
rum, Episcoporum et Baronum nostrorum dedimus ete. Da-
tum per manus magistri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi
aule nostre Vice-Cancellarij MCCLXXXVII®.

(Az eredeti utin Czech. Tivadar kirdlyi alkanczelldr ugyanazon évi

més okmdnyokban czimeztetik ,Prepositus Scibiniensis¥, vagy ,Pre-

positus Scebeniensis, Sancte Albensis Ecclesie Electus. L. Fejér

Cod. Dipl, V. k. 3. r. 339. sk. ll. Czechnek mndsolatdabol kitetszik, hogy
az maga az eredeti utan késziilt ugyan, de igen elhamarkodva.)

188. .

111 Honorius pdpa Lodomért esztergumi érseket meghatalmazea,

hogy a tatdrok , szaraczénok, neugerok és pogdnyok ellen Ma-

gyarorszdgban és a szomszéd vidékekben kereszthdboriit hirdet-
hessen. 1287.

Honorius Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri . . . Archiepiscopo Strigoniensi salutem et Apostolicam
henedictionem. Si sparsa semina de gremio Matris Ecelesic
seminata carissimus in Christo filius noster L. Rex Uugarie
lustris colligeret, Divine gratie participatione sentiret, quod
ipsa Ecclesia progenitorum suorum merita clara rememorans,
eum baiulare ac lactare cepit ut filium, et tandem causa sug-
gerente, maternis allocutionibus, ne sic clarum germen de-
cideret, informavit ipsum ac direxit indefessis sollicitudini-
hus et studiis oportunis, specialiter a tempore felicis recor-
dationis Nicolai Pape predecessoris nostri, prout ipsius pre-
decessoris actus salutiferi representant. Sed, prohdolor, sicut
diversis scripturis et relatibus, ac alias fama divulgante,
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amare percepimus, ipse Rex desertis progenitorum suorum
vestigiis, fallibili collusione degenerans, licet interdum eius-
dem matris exhortationibus acquiescere ore pretenderet, ta-
men in ruinam sponte prosilire dinoscitur, dum Deum con-
tempnere non veretur, vel revereri contempnit, et alias in
precipitiom se devolvit, destructionem fame proprie non
aspervans, cuius notabiliter prodigus, positus est in notabile
spectaculum gentibus, ut tanquam criminosns mereatur a
singulis denotari; pro eo maxime, quod religione Christiana
postposita, vel potius abiecta, in contemptum Divini nominis
se cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis et Paganis conver-
satione dampuoata confederare se dicitur, specialiter vivendi
cum eisdem Neugeriis norma sumpta, et abiecta, immo po-
tius carceri tradita immaniter uxore propria, videlicet caris-
sima in Christo filia nostra K. Regina Ungarie Illustri, dese-
viens in ge ipsum et Regiam domum Ungarie, que consueuit
claris germinibus fecundare, in ipsius domus exterminium
thorum fedare non metuit coniugalem, sicque, si premissis
veritas suffragatur, degit Divina et humana lege vetiti cri-
micis labe pollutus in scandalum hominum, et redditur in
conspectu superni nominis odiosus. Vnde cum ex iniuncto
pastorali nobis officio animarum curam gerere teneamur,
dolentes et merito, si talem de predicto Rege reddere nos
contingat in examine superni judicii rationem, et cupientes
ut salutis vitato dispendio, electorum aggregari consortio
wereatur ; fraternitati tue, de cuius circumspectione ac ex-
aminata probitate confidimus, iniungimus , ut in bac parte
datas tibi a Domino virtutes exercens, predictum Regem a
sic nephandis erroribus retrahas, et ad viam salutarem stu-
diosa operatione veducas. Quocirca fraternitati tue per Apo-
stolica scripta mandamus , quatenus si dicti Tartari, Sarra-
ceni, Neugerii et Pagani dampnatos suos conatus contra Ca-
tholice fidei professores exercitare voluerint, ne ipsorum
invalescat temeritas in dispendium fidei Christiane, contra
predictos Tartaros, Sarracenos, Neugerios et Paganos ac alios
adherentes eisdem, vel cos in hiis quomodolibet confoventes,
cuiuscunque status aut condicionis extiterint, omnibus Chri-
sti fidelibus per Regnum Ungarie, ac per alias circumpositas
provintias per te, vel alium seu alios studeas sollicite pro-
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ponere verbum crucis, et ad illam assumendam Christianum
populum exhortari. Nos enim omnibus vere penitentibus et
confessis, qui crucis signaculum contra infideles assumpse-
rint memoratos , illam concedendi induigentiam tibi concedi-
mus potestatem , que in terre Sancte subsidium proficiscenti-
bus concedere Sedes Apostolica consuevit. Datum Rome apud
Sanctam Sabinam IIIL Idus Martii, Pontificatus nostri anno
secundo.

(II1. Honorius pdpa Regestdibél, Theiner Monumenta Hist. Hung.
Sacr. I. kot, 354. L.)

189.

Il1. Honorius pdpa a rémai és a cseh kirdlyoknak meghagyja,
hogy az esztergami érseket ebben segitsék. 1287,

Honorius Episcopus seruus seruorum Dei carissinio in
Cbristo filio . . . Regi Romanorum Illustri salutem et Apo-
stoliam benedictionem. Sisparsa semina etc, ut supra verbis
competenter mutatis usque reducat. Ut igitur idem Archi-
episcopus tanquam Christi operarius utilius proficere valeat,
Celsitudinem Regiam rogamus et hortamur, ac in remissio-
nem tibi peccaminum iniungentes, quatenus attendens, quod
per hoc posset Catholice fidei deperire, contra Tartaros, Sar-
racenos, Neugerios, Paganos, et alios predictos eidem Ar-
chiepiscopo ad requisitionem suam sic favorabiliter assistere
studeas, quod huiusmodi repressis erroribus tibi cedat ad
laudis titulos et salutem. Datum Rome apud Sanctam Sabi-
nam IIIL. Idus Martii (Pontificatus nostri) anno secundo.

In e. m. carissimo in Christo filio... Regi Boemie
Illustri, et dilecto filio nobili viro ... Duci Austrie verbis
competenter mutatis.

(1V, Honorius pipa Regestdibol, Theiner id. m. 1. kit 355. L.)
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190.

11, Honorius pdpa Magyarorszdg és a szomszéd vidékek fo-
papjathoz ugyanazon értelemben. 1287.

Honorius Episcopus servus servorum Dei venerabilibus
fratribus Archiepiscopis et Episcopis, ac dilectis filiis Abbati-
bus, Prioribus, Decanis, Archidiaconis, Prepositis, Plebanis et
aliis Ecclesiarum Prelatis ac Ministris, Guardianis et Custo-
dibus, ac Capitulis et Conventibus Cisterciensis, Sancti Be-
nedicti, Premonstratensis, Predicatorum et Minornm fratrum,
ac aliorum Ordinum et universo Clero ac Hospitalis Sancti
Johannis Jerosolimitani, Militie Templi et Sancte Marie The-
otonicorum Magistris, Preceptoribus et fratribus per Regnum
Ungarie ac circumpositas provincias constitutis salutem et
Apostolicam benedictionem. Si sparsa semina ete. ut supra
verbis competenter mutatis usque reducat. Ut igitur idem
Archiepiscopus tanquam Christi operarius utilius proficere
valeat, universitatem vestram rogamus et hortamur, quate-
nus altendentes, quod per hoc posset Catholice fidei depe-
rire, contra Tartaros, Sarracenos, Neugerios, Paganos et
alios predictos eidem Archiepiscopo ad requisitionem suam
sic favorabiliter assistere studeatis, quod huiusmodi repressi
erroribus vobis cedat ad laudis titulos et salutem. Datum
Rome apud Sanctam Sabinam IIIL. Idus Martii (Pontificatus
nostri) anno secundo.

(ILL, Honorius pdpa Regestdibol, Theiner id. m. L. két. 355. 1.)
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191.

I11. Honorius pdpa a lengyel és a szlavoniai herczegekhez, s

Magyarorszdy és a szomszéd vidékek fSurathoz és nemeseihez
ugyanazon értelemben. 1287.

Honorius Episcopus servus servorum Dei dilectis filiis
nobilibus viris Polonie ac Sclavonie, aliisque Ducibus, Mar-
chionibus , Comitibus et Baronibus ac universo populo Chri-
sti fidelibus per Regnum Ungarie ac alias circumpositas pro-
vintias constitutis salutem et Apostolicam benedictionem. Si
sparsa semina ete. ut supra verbis competenter mutatis us-
que reducat. Ut igitur idem Archiepiscopus tanquam Christi
operarius utilius proficere valeat, universitatem vestram ro-
gamus et hortamur, ac in remissionem vobis peccaminum in-
iungentes , quatenus attendentes, quod per hoc posset Ca-
tholice fidei deperire, contra Tartaros, Sarracenos, Neugerios,
Paganos et alios predictos eidem Archiepiscopo ad requisi-
tionem sic favorabiliter assistere studeatis, quod huiusmodi
repressis erroribus vobis cedat ad laudis titulos et salutem.
Datunm Rome apud Sanctam Sabinam IIIl. Idus Martii (Pon-
tificatus nostri) anno secundo.

(I11. Honorius papa Regestaibol, Theiner id. m. 1. kot. 355.1.)
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192.

1I1. Honortus pdpa az esztergami érseket meghatalmazza, hogy

1V. Ldszlé magyar kirdlyt, ha a kirdlynét szabaddd bocsdtani

és magdhoz venni nem akarnd, eqyhdzi biintetéssel szgjthasm&/
1287,

Honorius Episcopus seruus serusrum Dei venerabili
fratri . . . Archiepiscopo Strigoniensi salutem et Apostolicam
benedictionem. Si sparsa semina de gremio Matris Ecclesie
seminata carissimus in Christo filius noster L. Rex Ungarie
lustris colligeret, Divine gratie participatione sentiret, quod
1ipsa Kcclesia progenitorum suorum merita clara rememorans,
eum baiulare ac lactare cepit ut filium, et tandem causa sug-
gerente , maternis allocutionibus, ne sic clarum germen deci-
deret, informavit ipsum ac direxit indefessis sollicitudinibus
et studiis oportunis, specialiter a tempore felicis recordatio-

uis Nicolai Pape predecessoris nostri, prout ipsius predeces- .
soris actus salutiferi representant. Sed prohdolor, sicut di- i
versis seripturis et relatibus ac alias fama divuigante, amare !
percepimus, ipse Rex desertis progenitorum suorum vesti- )
giis, fallibili collusione degenerans, licet interdum eiusdem '

matris exhortationibus acquiescere ore pretenderet, tamen in i
ruinam sponte prosilire dinoscitur,dum Deum contempnere
noun veretur, vel revereri contempnit, et alias in precipitium
se devolvit, destructionem fame proprie non aspernans, cuius
notabiliter prodigus, positus est in notabile spectaculum gen-
tibus , ut tanguam criminosus mercatur a singulis denotari; -
pro eo maxime, quod reiigione Christiana postposita, vel po-

tins abiecta, in contemptum Divini nowiris se cum Tartaris, '
Sarracenis , Neugeriis et Paganis conversatione dampnata
confederaie se dicitur, specialiter vivendi cum eisdem Neu-
geriis norma sumpta, et abiecta , immo potius carceri tradita .
immaniter uxore propria, videlicet carigsima in Chrigto filia '
uostra E. Regina Ungarie Illustri, deseviens iu se ipsum et
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Regiam domum Ungarie, que consuevit claris germinibus fe-
cundare, in ipsius domus exterminium thorum fedare non
metuit coniugalem, sicque, 8i premissis veritas suffragatur,
degit Divina et humana lege vetiti criminis labe pollutus 1n
scandalum hominem, et redditur in conspectu superni nomi-
nig odiosus. Vnde cum ex iniuncto pastorali nobis officio ani-
marum curam gerere teneamur, dolentes et merito, si talem
de predicto Rege reddere nos contingat in examine superni
judicii rationem, et cupientes, ut salutis vitato dispendio,
electorum aggregari consortio mereatur ; fraternitati tue, de
cuius circumspectione ac examinata probitate confidimus, in-
iungimus, ut in hac parte datas tibi a Domino virtutes exer-
cens, predictum Regem a sic nephandis erroribus retrahas,
et ad viam salutarem studiosa operatione reducas. Quocirca
mandamus, quatenus si dietus Rex predictam Reginam a
carcere liberatam resumere, ac, ut predicitur, tute tractare
noluerit, tu eum ad id per censuram ecclesiasticam auctori-
tate nostra compellas, non obstante, si eidem Regi a sede
apostolica sit lndultum, quod excommunicari, vel terre ipsius
interdici non possit per litteras apostolicas on facientes ete.
usque mentionem. Datum Rome apud Sanctam Sabinam [III.
Idus Martii (Pontificatus nostri) anno secundo.

(111. Honorius papa Regestdibdl, Theiner id. m I. kot. 355. 1.)
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193.

Az erdélyi kdaptalan bizonysdglevele azon szerz8désrol, melyet
Péter erdélyi piispok Jdnos kéfaragd mesterrel az ottani temp-
lom toronydnak és falainak felépitésive nézve kititt. 1287.

Nos Capitulum Ecclesie Beati Michaelis Archangeli
Transsiluane memorie commendantes tenore presencium si-
gnificamus quibus expedit vniuersis, quod magister Johan-

nes lapicida filius Tynonis de ciuitate Sancti a Deo dati in

propria persona coram nobis constitutus, ex pacto inito cum
venerabili patre domino P. Episcopo, Prela‘o nostro obliga-
uit se elenaturum murum ecclesie nostre, uidelicet ecclesie
Beati Michaelis Archangeli et ipsius mari adiacencia, prout
columnas simul cum turriseu campanili intus et exterius cum
lapidibus politis, preter interiorem partem turris a parte me-
ridionali, incipiens ab antiquo opere, et continuando ipsi an-
tiquo operi iuxta hostium, per quod dominus Episcopus in
ecclesiam intrare solet, et in suum redire palacium, in ea al-
titudine in toto, in qua murus ipsius ecclesie super dictum
hostium per antiquum opus exstitit elenatus pro quinkaginta
marcis terresiris argenti, et minoris ponderis, de quibus quin-
kaginta mareis, predicto magistro J. racione cuiusdam ho-
micidij alio die - lbe perpetrati idem dominus Episcopus, in
memorati operis incoacione solvit octo marcas, et in toto ei-
dem magistro J. complebit in terminis infrascriptis. A data
videlicet presencium usque octavas Passce singulis mensibus
singulas marcas persolvet, in ipsis enim octavis Passce dabit
gex marcas, in octavis Ascensionis Domini decem mareas, in
festo Beati Johannis Baptiste itcrum decem marcas, in festo
Beati Jacobi Apostoli residuas decem mareas proxime ven-
turis, ita tamen, quod si forte idem magister Johannes opus
suum ante ipsa tempora perficere poterit, dominus Episco-
pus similiter ante eadem tempora quantilatem memorate pe-
cunie, scilicet ipsarum quinquaginta marcarum sibi tenebitur
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integrare; nichilominus ab ipsa data presevcium pretuctus
magister Johannes cum uno socio sibi adjuncto in poliendis
lapidibus statim ahsque medio aliquo debet ipsum opus in-
coare, et per totam iemem absque aliquali intermissione la-
horare, lapides tamen, cementum , arenam, aquam et ligna-
mina, si que erunt pro ipso opere necessaria , dominus Epi-
scopus deferri faciet, et deponi iuxta ecclesie fundamentum po-
nenda, ordinanda, et locanda, in opere, prout debent laboribus
magistri Johannes memorati — — perfecto enim opere do-
minus Episcopus secundum suum honorem assumpsit se ue-
stitorum magistrum Johanoem supradictum Datum in festo
Omnium Sanctorum anvo Domini M°.CCP. octuagesimo, se-
ptimo.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte Siebenbiirgens
L. k. 139. 1)

194.

Az erdély? kdptalan bizonysdglevele, hogy Gdldi Buken grdf és
fial Hewrimus nevit birtokukat Berga grdfnak és fiainak elad-
tdk. 1287.

Capitulum Ecclesie Beati Michaelis Transsilvane, om-
nibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis salu-
tem in €o. qui salutem operatus est in medio terre. Vt gestis
hominum, seu actibus rite ac legitime celebratis, studiosa
malignorum cupiditas nequeat obuiare atque novercari, ipsa
gesta vel acta ad cautelam litterarum patrocinio consueuerunt
roborari, ut io posterum minime titubent, seu vacillent. Pro-
pterea ad uniuersorum poticiam , tam presencium, quam po-
sterorum harum serie uolumus peruenire, quod accedentes
ad nostram presenciam Buken Comes, Barlabas, Nicolaus,
et Gregorius filii eiusdem de Gald ex permissione et uolun-
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tate commetaneorum suoruwm, magistrorum videlicet Michalceh;
et Emur, in nostri presenciam astantium, quandam terram
ipsorum Hewrimus uocatam, cum omnibus utilitatibus suis
et pertinenciis, iuxta Morisium adiacentem, Berga Comiti, ac
filijs suis Kemen Comiti,Andree et Petro pro quindecim mareis,
— — et plenarie acceptis ab eisdem, nec non heredibus here-
dumque suecessoribus eorundem, iure perpetuo, et inrevoca-
biliter possidendam sunt confessi. Obligantes insuper se, et
assumentes ijdem Buken, et filij sui prenotati coram nobis,
ut quicunque eosdem Bergam Comitem, et filios suos preli-
batos, racione dicte terre impedirent, seu in ius euocarent
proprijs sumptibus et laboribus eosdem expedirent, et in pos-
sessione pacifica terre memorate conseruarent indefesse. Ut
igitur hec vendicio coram nobis facta robur optineat perpe-
tue firmitatis, nec per quempiam tractu temporis possit uel
debeat immutari, ad instanciam et peticionem parcium, in
testimonium rei geste, litteras nostras presentes contulimus
sigilli nostri munimine roboratas, sub hijsdem tamen metis
et terminis quibus ipsa terra ab antiquo per priores suos
possessores exstitit limitata et possessa. Datum magistro Mi-
caele Preposito Ecclesie nostre, Gregorio Cantore, Paulo Cu-
stode, Johanne Decano testibus. Anno Domini MCC. octoge-
simo septimo,

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenb. z. Geesch. Siebenb. I. két. 141. 1.)
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Pdl pozsonyi kanonok a pozsonyi fotemplomnak Uzwr, Okoli,
Churle és Sinperqg helységekben levd részjdszdgait adomdnyozza.
1287.

Vniuersis presentes litteras inspecturis Capitulum Stri-
gouicnsis Ecclesie salutem in Domiro sempiternam. Ad vni-
uersoruni noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod
nobilis vir magister Paulus filius Benedicti Canonicus Poso-
niensis coram nobis personaliter constitutus, considerans se
Sancte Matris Ecclesie, que regenerat fideles in Christo me-
ritis, oracionibus et suffragijs apud celi Don:inum salubriter
adiuuari, portiones suas de possessionibus, terris sen villis
Vzur, Ocoly, Churle et Simperg vocatis ipsum de jure here-
ditario contingentes, saluis tamen porcionibus Johannis et
Petri fratrum suorum, Ecclesie Sancti Saluatoris de Posonio
et cins Preposito et Capitulo ex voto pie mentis dedit, optu-
lit et donauit in elemosinam sempiternam, totum jus proprie-
tatis et don.inij in ipsam Posoniensem ecclesiam et eius Pre-
positum et fratres, seu Capitulum, de predictis possessioni-
bus suis irrenccabiliter et irretractabiliter ac perpetuo ex ty-
tulo huiusmodi donacionis transfundens, fransferens et con-
uertens. In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem pre-
sentes ad peticionem et instanciam einsdem magistri Pauli
sigilli nostri appensione dedimus communitas. Datum per
manus discreti viri magistri Cipriani Ecclesie nostre Lecto-
ris, anno Domini M-mo CC-mo octauogesimo (igy) septimo,
octauo Idus Julij.

Jegyzet. Az esztergami kdptalannak ,magister Nicolaus Cano-
nicus ecclesie Poson* kérésére kiadott dtiratdbdl ,datum feria tercia
proxima post festum Inuencionis s. Crucis. Datum anno Domini M-mo
quadringentesimo.* Hirtydn ; zold zsinegen az esztergami kiptalan-
nak ismeretes s eléggé ép pecséte (ldsd rajzat Magy. Tartén. Tdr II.
kot. 22, szdm). — Pozsonykdptalani magdnlevéltar Capsa C Fase. 11.
Nr. 121. Knauz.
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196.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Bothow pozsonyi vdr-
Jobbdgy Zelew nevil szolgdldjdt és unnak fidt Pdlt szabaddd bo-
esdtotta. 1287,

A B C

Uniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris Capitulum Ecclesie Posoniensis, salutem in Domino. Ad
uniuersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire,
quod — — Bothow filius Pousa de Saap jobagio Castri Po-
soniensis, constitutus personaliter coram nobis, uiue nocis ora-
culo proposuit in hune modum; guod cum domina uxor sua
Suug wocata filia Latus iam decubuisset dudum in extremis,
ab eo, adhuc compos et sane mentis instantissime peciisset
in sua ultima uoluntate, ut quandam ancillam ipsius Bothow
mariti sui heriditariam Zelew uocatam filiam Theke, simul
cum filio suo Paulo uocato, tum pro eo, quia requisicionem
dotis sue, et dotalicie ac rerum secum apportatarum eidem Bo-
thow marito suo pure et simpliciter relaxasset, tum e ciam, quia
quendam seruum suum tempore tradicionis sue secumaddu
ctum,(quem) manumittere intendebat,pro communi necessitate
uendidissent, nunc ob remedium anime sue manumittere di-
goaretur. Volens igitur idem Comes Bothow superne peti-
cioni predicte uxoris sue satisfacere, coniugalis matrimonij
dileccionem ad memoriam reuocando, et saluti eiusdem per
huiusmodi manumissionis contractum sulubriter prouidere,
prefatam Zelew, et filium suum Paulum personaliter in no-
stri presencia constitutos, dictus Comes Bothow coram nobis
uoluntate spontanua manumisit, donauit, dedit, et contulit
eos perpetue libertati; ita quod decetero ipsi uel ab eis de-
scendentes, ad ipsum Comitem Bothow, uel ad aliquem alium
de cognacione sua nullius obnoxietatis necessitudine debeant
pertinere ; sed tanquam natine libertatis ac ingenuitatis pri-
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uilegio cum omni posteritate sua gaudere perhemniter debe-
ant et foueri. Obligando se, quod quicunque processu tempo-
rum ipsam Zelew et Paulum filium suum supradiectos, aut
ab ipsis descendentes, racione condicionis pristine, in iudi-
cio uel extra iudicium temptauerit propulsare, idem Comes
Bothow tenebitur eos expedire propriis laboribus et expen-
sis. In cuius rei mmemoriam presentes concessimus litteras si-
gilli nostri munimine roboratas. Datum anno Domini mille-
simo ducentesimo octuagesimo septimo.

(Hértya s hdrtyazsinegen a pecsét. Pozsonykdptalani orszdgos levél-
tdr. Capsa XIV. Fasc. 23, Nr. 12. Knaus.)

197,

A pozsonyt kdptalan bizonysdga, hogy Pozsony vdros kizsége, és
Jakab, annak elobbi birdja, egy kiztok fenn forgd pert bardt-
sdgos vton ki egyenlctettek. 1287,

Universis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis,
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad vni-
versorum noticiam tenore presencium volumus pervenire,
quod Tyrwardo villico, duode«im juratis ac vuiuersitate ci-
vium Ciuitatis Posoniensis ab una parte, Jacobo quondam
villico cive de eadem ab altera coram nobis personaliter con-
stitutis, iidem Tyrwardus villicus, jurati ac vniversitas civium
fuerint confessi, quod cum super terra exisfenti retro castrum
Posoniense inter duos rivulos Wydurcha vocatos, habita,
prout dicebatur, per ipsum J. villicum ex collacione Regia
inter ipsos cives et eundem J. villicum fuigset questionis ma-
teria suscitata, licet super eadem terra inter cos fuisset diu-
tius disceptatum, ad vltimum tamen reducti essent ad talem
pacis et concordie vnionem ; quod quia idem J. villicus assum-
psisset et promisisset ad omnem promocioneny, commodum, re-

~ -
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formacionem et bonum statum Civitatis suam sollertem cu-
ram et sollicitudinem, consilio et auxilio indefessis serviciis
sagaciter inpensurum, et vt ipsi cives ad hec omnia obnixius
ipsum J. villicum allicere et adtrahare possent, ac de prom-
pto eum efficevent prompeiorem, predictam terram cum om-
nibus vtititatibus et pertinenciis suis eidem J. villico et omni
posteritati sue reliquissent, et nune eciam in maioris certitu-
dinis evidenciam in nostri presencia singuli singulariter et
vniuersi vniuersaliter ex parte sui et quoad ipsos reliquerunt
et permiserunt pacifice et quiete in filios filiorum irrevocabi-
liter possidere perpetuo et habere. In cuius rei memoriam
presentes concessimus literas sigilli nostri munimine robo-
ratas. Datum in quindenis Beati Georgii Martiris anno Do-
mini M° CC". octuagesimo vij®.

(Az eredeti utdn, melyrGl a pozsonyi kdptalan pecséte fiigg.)

198. o

A veszprémi kdptalan bizonysdglevele azon osztdlyozdsrdl , me-
lyet Cybrian és Cheykat grdfok Usa nevt birtokukban tettek.
1247,

Nos Capitulum Vesprimiensis Ecclesie significamus vni-
uersis quibus expedit presencium per tenorem, quod consti-
tutis coram nobis Comite Cybriano de villa Vrs pro se et pro
fratribus suis ab una parte, et ab altera Comite Cheykat de
villa Vsa similiter pro se et pro fratribus suis; per quos pro-
positum extitit taliter et relatum, quod babita dissensione
super terris ipsorum in dicta villa Vsa existentibus per com-
posicionem proborum virorum talis inter ipsos facta diuisio
extitisset; quod in ius et proprium Comitis Cybriani a parte
septemntrionis, ad porcionem vero Comitis Cheykat a parte
meridiei, per eorum consensum ipsius terre binis metis sub-
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seriptis separando seu distiquendo fuissent deuoluta (igy).
Tucipit enim prima meta eiusdem terre iuxta terram eiusdem
Comitis Cybriani a Stephano filio Stephani emptam, et ter-
ram ipsius Comitis Cheykat, vbi sunt due mete; et exinde
procedit per quandam semitam, que ducit ad viveam, et in
fine eivsdem semite sunt due mete; et progrediendo abhine
ad longitudinem vuius jugeris terre sunt due mete; demum
declinat abinde ad partes occidentis ad quandam pirum,
vbi sunt due mete; et deinde juxta quoddam virgultum pro-
tendit ad occidentermn remanente ipso virgulto Comiti Cy-
bryano, Comiti vero Cheykat terris arabilibus remanentibus,
vbi sunt due mete; deinde procedit per meridiem inter ter-
winos vinearum et terrarum arabilium, et venitur ad arbo-
rem nucis, vbi sunt due mete; et de fine ipsarum vinearum
vadit ad quandam arborem piri duos ramos habentis, vbi
sunt due mete; abhine autem tendit inter terminos terrarum
arabilium et vinearum ad meridiem, vbi sunt due mete, qua-
rum vna est sub arbore nucis in porcione Comitis Cheykat,
alia vero sub arbore ilicis in porcione Comitis Cybriani; et
deinde vadit inter vineas Comitis Otman et vineas dicti Co-
mitis Cheykat ad arhorem pomi, vbi sunt due mete antique;
et inde ascendit ad verticem vinee Bud, et descendit inter
vineas sacerdotis ad partes meridionales, vbi sunt due mete
antique; abinde autem iuxta vineam Stephani, quam habet
in valle, descendit ad vineam Detrici, et ibi sylua remanet
in porcionem Comitis Cybriani; et juxta eandem vineam De-
trici in magna via ascendit ad montem ad partes occidentis
ad quandam rupem, que hegkw uocatur; et ibi terminatur.
Adiectumn est eciam per partes, quod literas, si quascunque
habent super ipsa terra prius emanatas, casse et friuole ha-
berentur, et penitus contra alteram partem in notam calump-
nie incidat, si exhibuerit aliquas litteras, eo facto. Dicimus
eciam, quod eedem partes vsque reuolucionem presentis anni
super premisse terre diuisione litteras nostras priuilegiales
reciperc tenebuntur; quod si non fecerint, post annum pre-
gentibus minime valituris. Datum anno Domini M*CC° octua-
gesimo septimo in octauis Sancte Crucis.

(Eredetie a veszprémi kdptalan levéltirdban.)
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199.

1V. Ldszld kirdly a pozsonyi polgdroknak Szépluk helységét
adomdnyozza. 1288.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame , Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque
Rex vniuersis quibus expedit presencium noticiam habituris
salutem in vero salutari. Ad universorum noticiam tam pre-
sencium quam futurorum harum serie volumus pervenire, quod
quia ciues nostri Posonienses per bostilem insultum Regis
Boemie, inimici nostri capitalis, fuerunt miserabiliter deva-
stati, ita vt nec habebant vnde se possent sustentare, consi-
deratis ipsorum inedijs et paupertatibus, vt hij, qui de no-
stris ciuibus aufugerant, in eandem redirent ciuitatem, et
per hoc ipsa eadem ciuitas nostra Regalis ampliari ualeat et
augeri, quandam villam Zeplak vocatam circa Posonium exi-
stentem, In qua hospites_imnﬁbsoni\ensis resident et
morantur , eum omnibus vtilitatibus et pertinenciis sui§ vai-
uersis, videlicet agris, vineis et cybrionibus vinearum ea-
rundem, memoratis ciuibus nostris de Posonio, ex certa sci-
encia et mera liberalitate dedimus, donauimus et contulimus
iure perpetuo et irreuocabiliter pacifice possidendam , tenen-
dam pariter et habendam ; volentes, ut nullus Comitum Po-
soniensinm vel aliorom quorumeunque, preter auctoritatem
cinivm nostrorum, auctoritatem habeat in eandem. In cuius
rei memoriam firmitatemque perpetuam presentes dari feci-

mus litteras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Da- °

tum per manos venerabilis virti Th. Dei gracia Albensis Ec
clesie Prepositi aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et fidelis

)

nostri, annoe Domini millesimo CC® LXXX° octato, V-to €uurly

kalendas Aprilis, Regni autem nostri anno quintodecimo.

(Eredetie Pozsony vdros levéltdrdban.)
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200.

IV. Ldszlé kirdly a pozsonyt vircsdszoknek « két Widrich nevit
folyé kiszt fekvd foldét Jakabnak, Pozsony viros birdjdnak
adomdnyozza. 1288.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque
Rex vniuersis presentes litteras inspecturis salutem in co,
qui Regibus dat 'salutem. Regalis sublimitas suorum subdi-
torum fidelia et multiplicia obsequia debet et consueuit in-
tueri occulo perspicaci, et eis digne remuneracionis premijs
respondere iuxta eorum prerogatinvam et exigenciam merito-
rum.Hinc est, quod ad uniuersorum noticiam tenore presencium
volumns peruenire, quod cum fidelis noster Jacobus Judex
ciuitatis nostre Posoniensis in multis et arduis negocijs Re-
gni nostri et nostris nobis deuotissime multipliciter et fideli-
ter seruiuisset in feruore fidelitatis eximie persistendo, in le-
gacionibus nostris perferendis ultra terminos Regni nostri,
p luribus uicibus suam personam fortune casibus et periculis
exponere non formidans; nos considerantes eius obsequiosa
merita et meritoria obsequia, specialiter fanore Regio prose-
quenda, et ei volentes dignis occurrere donatiuis; vt alij eius
exemplo ad amplioris fidelitatis studia fidelius et deuocius
excitentur ; maxime pro instantissimis peticionibus venerabilis
patris domini Lodomerii miseracione Diuina Strigoniensis Ar-
chiepiscopi et Comitis perpetui loci eiusdem, dilecti et fidelis
nostri; cui tanquam patri nostro spirituali et specialiter re-
uerendo, in rebus spiritualibus sincere submittimus caput no-
strum, quem omni bono prosequimur et honore, terram custo
dum silue castri nostri Posoniensis retro ipsum castrum Po-
soniense coustitutam, inter duos flunios W ydriche nuncupa-
tos, a iurisdiccione et proprietate eiusdem castri nostri et
Comitis sui, et jobagionum suorum excipientes , auctoritate
presencium , et pariter eximentes, vna cum suis utilitatibus,
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lis, quj et quas idem Jacobus Judex fecerit, parauerit, con-
struxerit et posuerit in terra eadem, et insulis, nemoribus, fe-
nilibus, virgultis et alijs pertinencijs, et attinencijs vniuersis,
eidem Jacobo Judici, et per eum suis posteritatibus dedimus,
donauimus et contulimus jure perpetuo pacifice possidendam,
a tempore videlicet introitus antiquorum Tartarorum hactenus
desertam, vacuam et suis habitatoribus destitutam, conce-
dentes et assignantes eisdem ipsam terram et eius vtilitates,
sub eisdem metis, terminis et limitacionibus, et in eadem ple-

nitudive, sub quibus predicti custodes silue dinoscuntur eam ,

antea possedisse.Cuiusquidem termini terre taliter distinquun-
tur, sicut ab ore venerabilis viri magistri Pauli Prepositi Stri-
gouniensis, Legum Doctoris, et Administratoris Quinque Eccle-
giarum , dilecti et familiarius clerici domus nostre, in hac
parte nuncij eiusdem domini Archiepiscopi, recollegimus et
didicimus seriatim, quod eadem terra situata retro castrum
Posoniense inter duos riuulos, qiemadmodum est premissum,
quorum vnus a parte castri Posoniensis Nog Wyzdrice nun-
cupatur, et alter a parte castri Dywen Ozzywizdrice appella-
tur; et qualitas et quantitas eiusdem terre est tanta, guod po-
test eadem sufficere cuw siluis, virgultis, terris non arabili-
bus et paucis arabilibus ad triginta aratra; et alie mete ibi-
dem pon sunt, nisi quod ijdem duo riuuli distinquunt terras
castri Posoniensis et terras castri nostri de Dywen. Latitudo
autem ipsius terre incipit ab oriente a parte castri Posoni-
ensis, et protenditur usque ad terras predicti castri de Dy-
wen ad occidentem, et potest habere in latitudine spacia ad
longitudinem viginti jugerum. Longitudo vero incipit a parte
weridionali a Danubio inter eosdem riuulos, et protenditur
ad septemtrionalem partem vsque ad magnam viam, per quam
itur in villam Stumpa, et ibi finitur. Et quia donaciones Re-
gum sunt largius interpretande, volumus firmiter statuentes,
vt (preter) ipsum Jacobum Judicem et eius filios et successo-
res, in predicta terra et suis vtilitatibus nec Comites Poso-
nienses, qui pro tempore fuerint constituti, nec aliquis offi-
cialium vel jobagionum suorum habeant aliquam potestatem
ex huiusmodi excepcione nostra, totum ius et dominium dicte
-terre et vtilitatum suarum in personas eiusdem Jacobi, Judi-
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cis videlicet et posteritatum suarum in perpetuum transfe-
rentes; ita vt ex hac donacione nostra eiusdem terre et vti-
litatam suarum veri domini et legitimi possessores effecti,
eandem terram possidendi, et de ea quodlibet aliud faciendi,
vna cum suis vtilitatibus, iuxta suarum arbitrium et lubitum
voluntatum liberam habeant licenciam et plenariam faculta-
tem. Vt igitur huius donacionis nostre series robur optineat
perpetue firmitatis, nec possit per qnempiam hominum irri-
tari seu eciam retractari, presentes litteras eidem Jacobo
Judici duplicis sigilli nostri munimine dari fecimus commu-
nitas. Datum per manus venerabilis patris domini Th. Epi-
scopi Waciensis, aule nostre Canceliarij dilecti et fidelis no-
stri, anno Domini M® CC® LXXX? VIII® quarto Idus Aprilis,
Regni autem nostriisextodecimo.

;,/&‘w,!h
(Eredétie Pozsony sz-k. vdros levéltirdban.)

201

Erzsébet kirdlyné a Buzdd nemzetségi .Jakabnak a tole elvett
birtokait viszszaadomdnyozza. 1288.

(E)lyzabeth Dei gracia, maior Regina Hungarie, om-
nibus Christi fidelibus presentem paginam intuentibus, salu-
tem in salutis largitore. Ad wniuersorum tam presencium
quam posterorum noticiam harum serie uolumus peruenire,
quod cum magistrum Jacobum filium Ponyth de genere Bu-
zad, quidam de nostris Baronibus capitales inimicy eiusdem
nobis frequenter et asidue acusassent, non debita fidelitate
nobis et filio nostro domino Regi in legacionibus nostris,
quando ad partem meridionalem duxeramus transmittendum,
seruiuisse, nos predictorum Barronum nostrorum, consilijs et
uerbis friuolis aquiscentes, totam collacionem nostram, vi-
deliset willam Chehy, tres willas Dobza in Comitatu de Se-
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gusd, duas willas Ouoche, et Berzenyche uocatas in Comitatn
'ae'lgosega exhistentes,abe(o)dem reuocaueramus, et recepera-
mus, et quia eciam quendam tanarnicum nostrum, Paulum no-
mine, fecerat interimi. Wnde nos super premissis omnibus cer-
tocercius sumus experti, ut hec omunia ex odij fomite contra
eundem fuerant exorta, ut eundem a nostro seruicio sub malo
zelo possint separare, scientes eundem esse immunem in hoe
facto ct innocuum, et licet idem Paunlus predictus merito fuerit
interfectus,wxori et agnatis eiusdem Pauli interfecti secundum
sentenciam Barronum nostrorum satisfecit. Unde attendentes
totam ipsius fidelitatem et sernicia, que nobis a longo tem-
pore inpenderat, predictam willam Cheby, tres willas Dobza,
et willas Berzenyche et Ouacha nominatas reddimus et re-
stituimus eidem ex uoluntate filij nostri karissimi, pleno iure
perpetuo in filios filiorum possidendam irreuocabiliter, sicut
contuleramus ab autiquo, cum emnibus vtilitatibus et perti-
nencijs wniuersis. Wt presens donacio robur obtineat per-
petue firmitatis, presentes concessimus litteras duplicis sigilli
munimine roboratas. Datum per manus magistri Laurencij
Prepositi de Posaga, aule nostre Vice-Cancellarij, dilecti et
fidelis nostri, auno gracie M° CC® octuagesimo octauo.

Jegyzet. E borhdrtydn kelt Kisfaludy Sdndor példdnydnak hd-

tara a XIV. szdzadi kéz ezeket irta : ,Litera priutlegyalis super pos-
gessione Kalmanchehy.* Mdsolta Horvat 1stvén. Erdy.
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202.

IV. Miklds pdpa 11. Uros Istvdnt szerb kirdlyt inti, hogy a ré-
mai egyhdz eqységéhez térjen. 1288.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei viro magni-
fico Urosio Illustri Regi Sclavorum gratiam, per quam gloriam
obtineat in futuro. Eterni patris immensa benignitas humani
generis casuw , quod primi hominis culpa corruerat, ineffa-
bili respiciens pietate, ac illum, quem diabolica prostraverat
invidia suggestione dolosa, volens ex caritate nimia miseri-
corditer reparare, filium suum unigenitum consubstantialem
gibi de celi excelso solio ad infima mundi misit, qui preele-
cte virginis utero, Sancti Spiritus cooperatione conceptus,
et ex amina rationali et carne humana verus homo factus,
ac per hoc perfectus Deus, perfectus homo, unus Dominus
Jesus Christus, una persona in utraque perfecta natura, cun-
ctis visibilem se ostendit, et salubribus homines institutis
informans, vitamque ipsius indice perfecte doctrine demon-
strans, dignatus est post sanctc conversationis exempla et
evangelice institutionis eloquia sub dire mortis supplicio mor-
tem pati, ut de amaro mortis sue calice temporalis hauriret
homo vite dulcedinem sempiterne. Pro ipsius ergo generis

_bumani redemptione , Christus se hostiam exhibens, salutis
dicti generis humani hoste prostrato, illud de opprobrio ser-
vitutis eripuit ad gloriawn libertatis, superne illi patrie ho-
stium reserando, et deinde resurgens a mortuis, ac in celum
ascendens, Spiritum Sanctum sibi patrique consubstantialem
et ab utroque pariter procedentem misit in Apostolos, quo
congregavit, univit st roboravit Ecclesiam, cui Beatum Pe-
trum Apostolorum principem prefecit, ac vicarium sibi reli-
quit in terris, animarum curam committens eidem, ut earum
saluti, pro qua suam humiliavit altitudinem , intenderet vigi-
lanter, tradendo sibi claves Regni Celorum, per quas ipsi
suique successores potestatem aperiendi eiusdem Regni ja-

.
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nuam obtinerent. Unde nos predicti vicarii, disponente Do-
mino, licet immeriti successores effecti, super omnia, que no-
bis ex iniuncto incumbunt officio ad tnam aliorumque salu-
tem nostre intentionis dirigimus aciem, ad hanc precipue
mentis nostri destinamus affectum, circa ea diligenti studio
et studiosa diligentia sedulo vigilamus, ut deviantes in viam
veritatis adducere, ‘'omnesque lucrum facere Deo, sua nobis
cooperante gratia, valeamus. Verum quia nemo pervenire
valet ad viam veritatis eiusdem, nisi per fidem Catholicam
a Deo et Sanctis Apostolis traditam, quam Sancta Romana
Ecclesia profitetur et servat, Magnitudinem tuam monemus,
deposcimus et hortamur ju domino Jesu Christo, quatenus
pie considerans, quod una est fides, extra quam nullus om-
nino salvatur, et sine qua Deo impossibile est placere, ad
ipsius venias fidei unitatem, eamque fideliter teneas et ob-
serves, nichilominus populum tue ditioni Regis eterni pote-
state subicctum ad eandem unitatem reducas, et in illius ob-
servationc tuo exemplo laudabili et piis exhortationibus stu-
deas conservare, ita quod ex hoe a patre luminum eterni con-
sequaris luminis claritatem. Ceterum quia huwana reniteate
natura, uno codemque tempore diversis locis personaliter
adesse nequimus, ne ullatenus negligeutie relinquamus ab-
sentes, ad eos viros providos et discretos transmittimus vice
nostra , ipsorum ministerio circa illos Apostolice servitutis
debitum exolventes, propter quod viros electos de fratrum
Minorum Ordine, viros utique pauperes in hoc mundo, in fide
divites, in lege Domini plenius eruditos, dilectos scilicet fi-
lios fratres Marinum et Cyprianum latores presentium, ad te
duximus destinandos, ut tu tuusque populus ipsum Dei filinm
Jesum Christum, suam gloriosam matrem ac fidei Christiane
observationem ipsorum fratrum salutaribus traditionibus ple-
nius aguoscatis. Fides autem Catholica hec est : Credimus
hanc Sanctam Trinitatem, non tres Deos, sed unum Deum om-
nipotentem, eternum , invisibilem et incommutabilem; ecre-
dimus Sanctam Catholicam et Apostolicam unam esse veram
Ecclesiam, in qua unum datur baptisma et vera omnium re-
missio peccatorum; credimus etiam veram resurrectionem
eiugdem carnis, quam nunc gestamus, et vitam eteruam ; cre-
dimus etiam novi et veteris testamenti, legis ac Prophetarum
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et Apostolorum unum esse auctorem, Deum ac Dominum om-
nipotentem. Hec est vera fides Catholica, ac hanc super di-
ctis articulis tenet et predicat Sacrosancta Romana Eccle-
sia : sed et propter diversos errores a quibusdam ex igno-
rantia et ab aliis malitia introductos, dicit et predicat eos,
qui post baptismum in peccata labuntur, non rebaptizandos;
sed per veram penitentiam suorum posse consequi veniam
peceatorum. Quod si vere penitentes in caritate decesserint,
antequam dignis penitentie fructibus de commissis satisfe-
cerint et omissis, eorum animas penis purgatoriis post mor-
tem purgari, et ad penas huiusmodi revelandas prodesse eis
fidelium vivorum suffragia, nisse scilicet sacrificia, oratio-
nes et elemosinas, et alia pietatis officia, que a fidelibus pro
aliis fidelibus fieri consveverunt secundum Ecclesie instituta.
Illorum igitur animas, qui post sacrum baptisma susceptum
nullam omnino peccati maculam incurrerunt ; illas etiam, que
post contractam peceati maculam, vel in suis manentes cor-
poribus, vel eisdem exute, prout superius dictum est, sunt
purgate, in celum mox recipi. Illorum autem animas, quiin
mortali peccato, vel cum solo originali decedunt , mox in io
fernum descendere, penis tamen disparibus puniendas, eadem
Saneta Romana Ecclesia credit et firmiter asseverat, et quod
nichilominus in die judicii, omnes homines ante tirbunal
Christi cum suis corporibus comparebunt, reddituri de factis
propriis rationem. Tenet etiam et docet eadem Romana Ec-
clesia, septem esse ecclesiastica sacramenta; unum scilicet
baptizma, de quo dictum est supra; aliud est sacramentum
confirmationis, quod per manus impositionem Episcopi con-
ferunt crismando renatos; aliud est penitentia; aliud eucha-
ristia; alind est sacramentum ordinis; alind est matrimo-
pium; aliud est extrema unctio, que secundum doctrinam
Beati Jacobi irfirmantibus exhibetur. Sacramentum eucha-
ristie ex azimo conficit eadem Romana Ecclesia, tenens et
docens, quod in ipso sacramento panis vere transsubstan-
tiatur in corpus, et vinum in sanguinem domini Jesu Christi.
De matrimonio vero tenet, quod nec unus vir simul plures
uxores, nec una mulier simul habere permittitur plures vi-
ros ; soluta vero lege matrimonii per mortem alterutrius con-
iugum, secundas et tertias et deinceps nuptias successive
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licitas esse dicit, si impedimentum canonicum ex causa alia
non obsistat. Ipsa quoque Sacrosancta Romana Ecclesia sum-
mum et plenum Primatum et Principatum super universam
Catholicam Ecclesiam obtinens, quem se ab ipso Domino in
Beato Petro Apostolorum principe sou vertice, cuius Roma-
nus Pontifex est successor, cum potestatis plenitudine re-
cepisse veraciter et bumiliter recognoscit, sicut pre ceteris
tenetur fidei veritatem defendere, sic et si que de fide suborte
fuerint questiones, suo debet iudicio diffinire. Ad quam po-
test gravatus quilibet in negotiis ad forum ecclesiasticum
pertinentibus appellare, sed et in omnibus causis ad examen
ecclesiasticum spectantibus ad ipsius potest recurri iudicium,
et eidem omnes ecclesie sunt subiecte, ipsarumque Prelati,
et obedientiam et reverentiam sibi debent; apud quam sic
plenitudo potestatis consistit, quod ecclesias ceteras ad sol-
licitudinis partem admittit. Quarum multas, et Patriarchales
precipue diversis privilegiis eadem Romana Ecclesia hono-
ravit, sua tamen prerogativa tam in generalibus Conciliis,
quam in quibuscumque aliis semper salva. Datum Reate X.
kalendas Augusti. Pontificatus nostri anno primo.

(IV. Miklés pdpa Regestdibél, Theiner Monumenta stb. I. k. 360. 1.)
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203.

1V. Miklss pdpa Ilondt Gzveqy szerb kirdlynét inti, hogy fiait
Istvdnt és Urost a rdmai egyhdz eqységére téviteni igyekezzék.

1288.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissime in
Christo filie Elene Regine Sclavorum Iliustri salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Gratiam agimus gratiarum omninm
largitori, quod sicut accepimus et utique acceptamus, ipso
menti :ue timorem sui nominis et amorem misericorditer in-
spirante , ‘ab eo, qui solus babet in Regno hominum potesta-
tem, dignitatis Regalis gloriam recognoscens, in Deum sin-
ceram habes fidem, ac eius Ecclesiam zelo pietatis catholice
veneraris. Hanc itaque fidem vigere in tua progenie cupien-
tes, Magnificos viros Stephanum et Urosium, Illustres Reges
Sclavorum , natos tuos, per nostras litteras hortandos duxi-
mus et monendos, ut pie considerantes, quod una est fides,
extra quam nullus omnino salvatur, et sine qua Deo impossi-
bile est placere, ad ipsius veniant fidei unitatem, eamque fi-
deliter tencant et observent, nichilominus populum sue diti-
oni Regis eterni potestate subiectum, ad eandem unitatem
reducentes, in illius observatione suo exemplo laudabili, et
piis inductionibus studeant conservare. Ceterum ut iidem Re-
ges eorumque populus ipsum Dei filium Jesum Christum, suam
gloriosam matrem ac fidei Christiane ohservationem agno-
scant, dilectos filios, fratres Marinum et Cyprianum de fra-
trum Minorum Ordine, viros utique pauperes in hoc mundo,
in fide divites et in lege Domini plenius eruditos, cum pre-
dictis nostris litteris destinamus ; ideoque Celsitudinem tuam
rogamus et hortamur attente, in remissionem tibi peccami-
num iniungentes, quatenus predictos Reges, natos tuos, ut
devote redeant ad predicte fidei unitatem, et humiliter sus-
cipiant nostra et predictorum fratrum salutaria monita, se-
dulis exhortationibus inducere non omittas, ipsosque in ob-
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servantia et perseverantia fidei prelibate foveas et counfor-
tes : ita quod in tui ventris fructu letari, et benedicta inter
mulieres vocari a Domino merearis ; predictos quoque fratres
habens pro Divina nostra reverentia propensius commenda-
tos, sic eos favore benivolo prosequaris, quod tua propter
boc devotio dignis possit in Domino laudibus commendari.
Datum Reate VI Idus Aungusti, Pontificatus nostri anno primo.

(IV. Miklos pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 259. 1.)
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IV, Miklds pdpa IV. Ldszld magyar kivdlyt inti, hogy a kunok
tdrsasdgdval felhagyvin, ismét a katholika hithez térjén. 1288,

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filio nostro L. Regi Ungarie Illustri salutem et Aposto-
licam benedictionem. Si sparsa semina de gremio Matris Eccle-
sie seminata colligeres, Divine gratie participatione sentires,
quod ipsa Ecclesia progenitorum tuorum merita clara rememo-
rans, te baiulare ac lactare cepit ut filium, et tandem causa sug-
gerente, maternis allocutionibus, ne sic clarum germen decide-
ret,te informavit ac direxit indefessis sollicitudinibus et studiis
oportuuis, specialiter a tempore felicis recordationis N. Pape
predecessoris nostri, prout ipsius predecessoris actus salutiferi
representant. Sed prohdolor, sicut diversis seripturis et relati-
busac alias fama divulgante,amare percepimus,tu desertis pro-
genitorum eorundem vestigiis, fallibili collussione degenerans,
licet interdum einsdem matris exhortationibus acquiescere ore
pretenderes, famen in rainam sponte prosilire dinosceris, dum
Deum contempnere non vereris, vel revereri contempnis, et
alias in precipitium te devolvis, destructionem fame proprie
non aspernauns, cuius notabiliter prodigus, positus es in no-
tabile spectaculum gentibus, ut tangnam criminosus merearis
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a singulis denotari; pro eo maxime, quod religione Christi-
ana postposita, vel potius abiecta, in contemptum Divini
nominis te cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis et Paga-
nis conversatione dampnata confederare te diceris, spec-
ialiter vivendi cum eisdem Neugeriis norma sumpta, et ab-
iecta, immo potius carceri tradita immaniter uxore propria,
videlicet carissima in Christo filia nostra E. Regina Ungarie
Illustri, deseviens in te ipsum et Regiam domum Ungarie,
que consueuit claris germinibus fecundare, in ipsius domus
exterminium thorum fedare won metuis coniugale, sicque, si
premissis veritas suffragatnr, degis Divina et humana lege
vetiti criminis labe pollutus in secandalum hominum, et red-
deris in conspectu supremi nominis odiosus. Unde cum ex
iniuncto pastorali nobis officio animarum curam genere te-
neamur, dolentes et merito, si talem de te reddere nos con-
tingat in examine superni judicii rationem, et cupientes, ut
salutis vitato dispendio, electorum aggregari consortio me-
rearis ; Celsitudinem Regiam monemus, rogamus et hortamur
attente, per Apostolica tibi scripta ‘'mandantes, quatenus eo-
rumdem Tartarorum, Sarracenoeum, Neugeriorum ac alio-
rum infidelium dimissis erroribus, in quorum observatione
a via lucis deviatur, et itur in tenebras, que docet et servat
universalis Ecclesia, velut plantatus in domo Domini de-
vote conversionis studiis amplectaris, et eandem Reginam
resumens et in securo statu conservans, eam ut teneris, ma-
ritali affectione pertractes, ita qnod tu per hec plene perci-
piens salutis Divine flagrantiam, efficatius ad amorem eius al-
lectus, ad dona celestis gratie valeas pervenire, ac fugato nu-
bilo dicta domus Ungarie reluceat titulis solite claritatis. Et
ne videatur correctio paterna tepescere circa filium delin-
quentem, venerabili fratri nostro ... Archiepiscopo Stri-
goniensi, de cuius circumspectione ac examinata probitate
confidimus, per alias diversas litteras nostras iniungimus, ut
in hac parte datas sibi a Domino virtutes exercens, te a sic
nepkandis erroribus retrahat, et ad viam salutarem studiosa
operatione reducat. Et si dieti Tartari, Sarraceni, Neugerii
et pagani dampnatos suos conatus contra Catholice fidei
professores exercitare voluerint, ne ipsorum invalescat seve-
ritas in dispendium fidei Christiane, contra predictos Tartaros,
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Saracenos, Neugerios ac paganos, ac alios adherentes eisdem,
vel eos in hiis quomodolibet confoventes, cuiuscumque status
aut conditionis extiterint, per se vel per alium seun alios stu-
deat gollicite proponere verbum crucis; et contra te specia-
liter, nisi predictam Reginam resumpseris, et eam, ut predi-
citur, tute tractaveris, exerceat censuram ecclesiasticam au-
ctoritate nostra munitus. Et nichilominus ceteris Regibus,
Ducibus, Comitibus et Baronibus, ac popnlo illarum partium
scribimus, ut super hiis Archiepiscopo assistant eidem, nec
cessabimus, quantumcumque invite, si oportuerit, quod non
credimus, ad tuam correctionem partes Apostolice sollicitu-
dinis, sicut expediet, adhibere. Per hoc autem, quod te in pre-
senti littera cum solite benedictionis eloquio salutamus, quia
nondum de huiusmodi tuis actibus patet nobis veritas nar-
ratorum, scutum alicuius confidentie non assumas, quominus
hominis et cannnis sententiis, si eas forsan incurreris, sis li-
gatus. Datum Reate VI. Idus Augusti, (Pontificatus nostri)
anno primo. ‘

(IV. Miklés papa Regestdibéi, Theiner Monumenta I. kit. 857. 1.)

205.

IV. Miklds pdpa ugyanazon tdrgyban az esztergami érsekhez,
a szomszéd orszdgok fejedelmeihez, s Magyarorszdg és a szom-
széd vidékek fopapjaihoz és népethez. 1288.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili
fratri . . . Archiepiscopo Strigoniensi salutem et Apostolicam
benedictionem. Si sparsa semina de gremio Matris Ecclesie
seminata carissimus in Christo filius noster L. Rex Uugarie
Illustris colligeret, Divine gratie participatione sentiret, quod
ipsa Ecclesia progenitorum suorum merita clara rememorans,
eum baiulare ac lactare cepit ut filium, et tandem causa sug-
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gerente, maternis allocutionibus, ne sic clarum germen de-
cideret, informavit ipsum ac direxit indefessis sollicitudini-
bus et studiis oportunis, specialiter a tempore felicis recor-
dationis Nicolai Pape predecessoris nostri, prout ipsius pre-
decessoris actus salutiferi representant. Sed, probdolor, sicut
diversis scripturis et relatibus, ac alias fama divulgante,
amare percepimus, ipse Rex desertis progeniforum suorum
vestigiis, fallibili collusione degenerans, licet interdum eius-
dem matris exhortationibus acquiescere ore pretenderet, ta-
men in ruinam sponte prosilire dinoscitur, dum Deum con-
tempnere non veretur, vel revereri contempnit, et alias in
precipitinm se devolvit, destructionem fame proprie non
aspernans, cuius notabiliter prodigus, positus est in notabile
spectaculum gentibus, ut tanquam criminosus mereatur a
singulis denotari; pro eo maxime, quod religione Christiana
postposita, vel potius abiecta, in contemptu Divini nominis
se cum Tartaris, Sarracenis , Neugeriis ¢t Paganis conver-
satione dampnata confederare se dicitur, specialiter vivendi
cum eisdem Neugeriis norma sumpta, et abiecta, immo po-
tiug carceri tradita immaniter uxore propria, videlicet caris-
sima in Christo filia nostra E. Regina Ungarie Illustri, dese-
vieus in se ipsum et Regiam domum Ungarie, que consueuit
claris germinibus fecundare, in ipsius domus exterminium
thorum fedare non metuit coningalem, sicque, si premissis
veritas suffragatar, degit Divina et humana lege vetiti cri-
minis labe pollutus in scandalom hominum, et redditur in
conspectu supremi nominis (igy) odiosus.Vnde cum ex iniuneto
pastorali nobis officio animarum curam gerere teneamur,
dolentes et merito, si talem de predicto Rege reddere nos
contingat in examine superni judicii rationem, et cupientes,
ut salutis vitato dispendio, electorum aggregari consortio
mereatur ; fraternitati tue, de cuius circumspectione ac ex-
aminata probitate confidimus, iniungimus , ut in bac parte
datas tibi a Domino virtutes exercens, predictum Regem a
sic nephandis erroribus retrahas, et ad viam salutarem stu-
diosa operatione reducas. Quocirca fraternitati tue per Apo-
stolica seripta mandamys, quatenus si dictus Rex predictam
Reginam a carcere liberatam resumere, ac ut predicitur, tute
tractare noluerit, tu eum ad id per censuram ecclesiasticam
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auctoritate nostra compellas. Non obstante si eidem Regi a
Sede Apostolica sit indultum, quod excommunicari, vel terre
ipsius interdici non possint per litteras apostolicas non fa-
cientes plenam et expressam de indulto buinsmodi mentio-
nem. Datam Reate VI. Idus Augusti. (Pontificatus nostri)
Apnno primo.

In e. m. venerabilibus fratribus Archiepiscopis et Epi-
scopis, ac dilectis filiis Electis , Abbatibus, Prioribus, Deca-
nis, Archidiaconis, Prepositis, Plebanis et aliis Ecclesia-
rum Prelatis ac Ministris, Guardianis et Custodibus, ac Ca-
pitulis et Conventibus , Cisterciensis , Sancti Benedicti, Pre-
monstratensis, Predicatorum et Minorum fratrum ac aliornm
Ordinum, et universo Clero, ac Hospltahs Sancti Johannis Je-
msolomltanl Militie Temph ‘et Sanete Maue Theotonicorum
V[aglbms Preceptoubus et fratribus per Regnum Ungarie
ac c1rcump031tas plOVmClaS constitutis ete. Si sparsa ete. ut
supra usque reducat. Ut igitur idem Archiepiscopus tamquam
Christi operarius utilius proficere valeat, universitatem ve-
stram rogamus et hortamur attente, in remissionem vobis
peccaminum iniungentes, quatenus attendentes, quod per hoc
posset catholice fidei deperire, contra Tartaros, Sarracenos,
Neugerios , Paganos et alios predictos eidem Archiepiscopo
ad requisitionem suam sic favorabiliter assistere studeatis,
quod huiusmodi repressis erroribus, vobis cedat ad laudis ti-
tulos et salutem. Datum Reate VI. Idus Augusti (Pontifica-
tus nostri) anno primo.

In e. m. dilectis filiis nobilibus viris . . . Polonie ac . . .
Sclavonie aliisque Ducibus, Marchionibus, Comitibus et Ba-
ronibus, ac universo populo Christi fidelibus per Regnum
Ungarie ac alias circumpositas provintias constitutis.

In e. m. carissimo in Christo filio . . . Regi Romanorum
Illustri, verbis competenter mutatis.

In. e. m. carissimo in Christo filio . .. Regi Boemie
Hlustri.

In e. m. nobili viro . . . Duci Austrie Illustri.
(1V. Mikl6s papa Regestdibol, Theiner id. m. L k. 358.1. V. 6. IV Mik-

168 pdpa Lodomér esatergami érsekhezi ezen tirgyban intézett m4-
sik levelét 14sd Fejérnél Cod. Dipl. V. kiot. 8. . 420. 1.)
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206.

IV. Miklds pdpa meghagydsa Lodomér esztergami érsekhez Eir-
2sébet magyar kirdlyné fogsdgbdl szabaduldsa tdrgydban. 1288,

Nicolaus Episcopus seruus sernorum Dei venerabili
fratri . . . Archiepiscopo Strigoniensi salutem et Apostolicam
benedictionem. Dudum Romana Ecclesia per obitum felicis
recordationis Honorii pape IV. predecessoris nostri vacante,
Collegium Cardinalium ipsius Ecclesie, de quorum numero
tunc eramus, tihi quasdam litteras destinavit, inter cetera
continentes, qualiter dictus predecessor suas tibi dirigendas
litteras confici fecerat et bullari; sed eo morte prevento, ea-
rum non fuerit missio subsecuta. Continebatur autem inter
alia in ipsius predecessoris litteris supradictis, quod carissi-
mus filius voster L. Rex Uugarie Illustris quasi alienatus ab
utero Matris Ecclesie, in ipsius non expavens delinquere sa-
cramentum, a carissima in Christo filia nostra E. Regina Un-
garie Illustri consorte sua, non sine coniugalis thori feda
violatione divertens, non solum infidelibus se copulavit muli-
eribus impudenter, verum etian:, ut liberius se fedaret cum
illis, dictam Reginam carceri mancipavit, in quo subtracto
sibi omni subventionis auxilio, idem Rex eiusdem Regine no-
bilitatis, quam ex Regali traxit prosapia, consideratione post-
posita, ipsam fame ac nuditate, subtractis sibi nichilominus
aliis necessariis , affligebat , propter quod dicta Regina inter
angustias maximas constituta, lacrimis irr;gatur assiduis et
suspiriis fatigabatur amaris. Unde prefatus predecessor ad
dictam Reginam habeus paterne compassionis affectum, =zc
propterea cupiens optate respirationis et oportune consolatio-
nis sibi commoda procurare, ne, quod absit, ipsius innocentia
inter squalores carceris deficeret fatigata, te attente rogabat,
tibique dabat per dictas litteras in mandatis, ut sedulis stu-
deres vigiliis eandem Reginam de carcere meroris educere
ac restituere plenarie libertati, sibique faceres etiam omnia
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iura tam dotalia, quam alia inxta consuetudinem Regni Up-
garie bactenus in eodem Regno pacifice observatam impendi,
contradictores et rebelles per censuram ecclesiasticam ap-
pelatione postposita, compescendo. Quia igitur eidem Regine
super tam periculoso et miserabili statu eius affectu paterno
compatimur, magnoque desiderio ducimur, ut ei post tante
tribulationis nubilum serenitas votive consolationis accedat,
fraternitati tue per Apostolica scripta mandamus, quatenus
super premissis auctoritate nostra procedas, iuxta prefati
predecessoris expressam superius continentiam litterarum,
contradictores et rebelles per censuram ecclesiastcam appel-
latione postposita compescendo. Non obstante, si eidem L.
Regi a Sede Apostolica sub quacumque forma vel expressi-
one verborum indultum existat, quod excommunicari, aut
quod terre ipsius interdici non possint per litteras dicte sedis
non facientes plenam et expressam de indulto huiusmodi
mentionem, aut jquavis alia indulgentia sedis eiusdem, per
quam effectus presentium impediri valeat vel differri. Da-
tum Reate VI. Idus Augusti. Pontificatus nostri anno primo

(T1I. Miklés papa Regestaibol, Theiner id. m. L. k. 859. L.)
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207.

Az esztergami kdptalan bizonysdglevele , hogy Istvdn és Péter
mesterek Csdk nemzetségbdl paldsti birtokukat tobb paldsti ne-
meseknek eladtdk. 1288.

Universis presentes literas inspecturis Capitulum Ec-
clesie Strigoniensis salutem in Domino sempiternam. Ad uni-
versorum noticiam tenore presencium volumus pervenire,
quod cum nobiles viri Stephanus et Petrus magistri, fylii
magistri Marci de genere Chaak ad nostram presenciam ac-
cedentes, duas partes de totali terra Palasth vocata in tres
porciones equales divisa, sita in Comitatn Huntensi, sub uno
cursu metarum , que olim eratterra castrensinm de Hunth et
de Bolonduch, et per dominum Belam quartum gondam (igy)
Regem Hungarie recordacionis felicis, magistro Stephano
filio magistri Mathey, patri(? avo) videlicet eorundem filio-
rum magistri Marci, prout in privilegio ejusdem domini Bele
Regis habetur, collata exstiterat et concessa, hanc collacio-
nem domini Bele Regis, domino Ladislao Dei gracia tercio,
nunc Ilustrissimo Rege Hungarie, per suum privilegium con-
firmante, et post obitum ipsius magistri Stephani, per eun-
dem dominum Regem Ladislaum eadem terra Palasth, ipsis
filijs magistri Marci data fuerat et donata, sicut in patenti-
bus literis eiusdem domini Regis Ladislai vidimus contineri.
sc confessi fuissent de Regia permissione vendidisse et as-
signasse, partim scilicet nobilibus viris Comiti Petro filio
Bors, Petro, Bors et Bowaz filijs suis, et partim Comiti Bo-
gonye, et Magistro Job filijs Joance (igy) et Liptou filio Gy
urk de Palasth, et eorum posteritatibus successivis, pro octo-
ginta sex marcis et dimidia ac octo ponderibus legalis ar-
genti, ad quaram soluciones eciam termini fuerant in nostris
literis pluries assignati; tandem terminis ad soluciones hu-
iusmodi deputatis, ex parte predictorum nobilium de Palasth
filijs eiusdem magistri Marci, predicta quantitas debiti ex-
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stitit plenarie persoluta, ad valorem videlicet decem pensa-
rum denariorum Vyennensium argenti pro marca qualibet pon-
derata. Et sic per assignacionem et vendicionem eorundem
filiorum magistri Marci, quemadmodum est premissum, una
pars eiusdem terre Palasth tocius, in fres porciones equaleg

partite, et suarum utilitatum, videlicet tributi, loci molendi-

norum, fenilium et silvarnm, nec non aliarum pertinenciarum
suarum , eidem Comiti Petro et filijs suis, ac eorum posteri-
tatibus cessit et statuta est in perpetuum possidenda, alia
porcione eiusdem terre et premissarum utilitatum ac perti-
penciarum suarum eisdem filijs Joance et Gyurkonis ac eo-
rum posteris, ad habendum jure perpetuo devoluta; ita ta-
men, quod ab omnibus questionibus racione duarum pareium
predicte terre Palasth totalis’, et utilitatum suarum, ullo up-
quam tempore suscitatis, prefati filij magistri Marci et eorum
filij et posteritates, ipsum Comitem Petrum et filios suos, nec
non filios Joance -et Gyurkonis et eorum successores expe-
dient suis laboribus et expensis in perpetua tenuta et paci-
fica possessione duarum parcium dicte terre, et utilitatum,
suarum eos indempniter conservando; prout ad hec omnia
et singula premissorum irrevocabiliter observanda, se et
suos posteros firmiter obligarunt. In cujus rei firmitatem et
memoriam sempiternam presentes ad peticionem parcium
predictarum nostro sigillo dedimus communitas. Datum per
manus discreti viri magistri Cypriani Ecclesie nostre Lecto-
ris, anno Domini M. CC®. LXXX. octavo, decimo quarto ka-
lendas Februarii.

(Havtydn a torott pecsét sarga voros selymen fiigg. Lonthoi kozbirt :
levéltdr, Caps. A. Fasc. 1. Nr, 8. Kozli Rakoovszky Istedn tr.)
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208. KM%,Z_BQ_

A gyori kdptalan bizonysdglevele, hogy tibb szurcsuki bir toko-
sok birtokuk hatdrai irdnt egyezkedtek. 1288

Nos Characiug Prepositus et Capitalum Eecclesie Jau-
riengis damus pro memoria, quod Erd, cum Vinabur, Herando,
et Samsone nohilibus de Szwrchwk sua et omnium consan-
gvineorum suorum in personis ex una, parte vero ex altera
Beuez filius Peturua de Szwrchuk similiter sua et Poza filii
Cheketz in personis coram nobis constituti, iidem Erd, Vina-
bur, Herandus et Samson in suis et suorum consangvineorum
personis fassi sunt : guod porcionem possessionariam eorun-
dem Beuez et Poza in Szwrchuk in illa parte, que illis a Juda
Charatino in communi divione obtigit, a porcionibus suis
certis metis discernendo, eisdem Beuez et Poza propter bo-
num pacis penes dicti Juda Characii et ejus consangvinei
porciones pacifice possidendam permiserunt. Cujus separate
porcionis metas hoc modo retulerunt : primo ab oriente su-
per prata de Ugh tres mete sunt; inde tendit et vadit ad ma-
gnam viam, que ad Bogdan ducit, et transit per Beuehaza;
inde vertit supra, et vadit ad duas metas penes eandem viam ;
inde modice revertit ad orientem, ubi due mete sunt; hine
iterum vadit adsuperiorem partem versus Orozi, ubi due
mete sunt; hinc iterum vadit ad orientem ad quandam syl-
vam Telekfey nominatam ad unam herbosam viam, ubi due
mete sunt ; inde transit per illam sylvam ad occidentem, et
vadit iterum ad viam, que ex Orozy venit, ubi sunt due mete ;
iterum in eadem parte in illa via sunt due mete; inde ad su-
periorem partem vertendo ad longitudinem unius jugeri sunt
due mete; inde tendit ad occidentem ad lacum Sik, ubi sunt
eciam due mete; inde vertit iterum ad superiorem partem
versus terram Dobai, et vadit ad duas salices, ubi due mete
sunt; inde vadit ad inferiorem partem ad rubetum, ubi sunt
due mete; inde vadit ad priores tres metas. Datum feria
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proxima post festum Beate Luce Virginis anuo Domini M
CC. LXXX. VIIL

(Hiteles mdsolat utdn, Nagy Ivdn.)

209.

Erzsébet Potkd bzvegye férjének megiletése gyanujdval terhel-

vén Marcelt és Pdlt; az iigy végre kizbenjdirdk segedelmével 10

mdrka lefizetése dltal « pozsonyl kdptalan eldtt kiegyenlitetett.
1288.

A. B. C.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad vni-
uersorum noticiam tenore presencium volumus perué\'ﬁre,
quod relicta Potko filia Pauli Els vocata , simul cum Aglenc
filia sua ab una parte, Marcello filio Mychaelis et Paulo ge-
nero eiusdem de Scemet ab altera constitutis, personaliter
coram nobis eadem relicta est confessa, quod cum ipsa su-
per morte eiusdem Potko mariti sui contra eosdem Marcel-
lum et Paulum materiam questionis suspicionis nomine sus-
scitasset; licet super huinsmodi suspicione inter partes fuis-
set diucius disceptatum, ad ultimum tamen per composicio-
nem proborum uirorum in decem mareis concordassent, quas
videlicet decem marcas eadem relicta et filia sua antedicta
ab eisdem Marcello et Paulo se plenarie recepisse asseren-
tes, eosdem Marcellum et Paulum iu nostri presencia super
eadem suspicione reddiderunt innoxios et immunes et peni-
tus expeditos; obligacione huiusmodi interserta, quod qui-
cunque processu temporum eosdem Marcellum et Paulum su-
per morte dicti Potko mariti sui temptauerit propulsare, ea-
dem relicta et filia sua supradicta tenebuntur expedire pro-
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prijs laboribus et expensis. In cuius rei memoriam presentes
concessimus litteras sigilli nostri muuimine roboratas. Da-
tum in Dominica proxima ante festum Natiunitatis Beati Jo-
hannis Baptiste, anno Domini M° CC® octuagesimo octauo.

(Hdrtya. — A még ép pecsét hdrtyazsinegen fiigg. — Pozsonykdpta-
lani orszdgos levéltir. Capsa XIV. Fasc. 22. Nr. 1. Knaus.)
L]

210.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Nyéki Jakab és Bo-
dolo, Chene fiai, Joanka nevii szolgdjukat és utddait szaba-
dokkd nyilatkoztattdk. 1288,

Vniversis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posonievsis salutem in Domino. Ad uni-
uersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod
accedentes ad nostram presenciam personaliter Jacobus et
Bodolo, filij Chene de Nek, confessi sunt oraculo unine uocis;
quod cum pater ipsorum predictus Chene in extremis labo-
raret, sanus adhuc meute, inter cetera, que in suo ultimo te-
stamento ordinaverat, quemdam seruum suum hereditarium
Joanka nomine, filium Dere, pro salute anime sue manumise-
rit atque perpetue donaverit libertati; et ex nunc ipsi Jaco-
bus et Bodolo paternum uoturm pium esse considerantes et
salubre, eundem Joankam eciam coram nobis personaliter
comparentem, cum omni posteritate sua,pro Deo et pro remedio
anime patris ipsorum, ac pro salute anim arum suarum spon-
tanea, libera et bona uoluntate manumiserunt et perpetne re-
stituerunt et reddiderunt libertati; dantes eidem plenam fa-
cultatem cum omui posteritate sua ubicunque et apud quos-
cunque uellet libere commorandi; ita quod de cetero idem
Joanka vel ab eo descendentes ad ipsos Jacobum et Bodolo
antedictos nullius obnoxietatis necessitudine deb~ant perti-
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neri, sed tamquam natiue libertatis prinilegio ecum omni po-
steritate sua perenniter frui debeant et foueri; et insuper
obligantes se, quod quicunque processu temporum ipsum,
Joankam aut ab ipso descendentes racione condicionis pri-
stine in iudicio uel extra iudicium attemptarent propulsare
idem Jacobus et Bodolo tenebuntur eos expedire proprijs
laboribus et expensis. In cuius rei memoriam presentes con-
cessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Datum
anno M. CC. octuagesimo octauo.

(H4rtya. Nemzeti szinii selymen fiigg a még €p pecsét. Pozsonykdp-
talani levéltdr. Capsa X1V. Fasc. 23. Nr. 28. Knaus.)}

21

A pozsonyi kaptalan bizonysdglevele, hogy Butka, Wothat lle-
rus Ozvegye, Fotka mnevii szolgdjdt szabaddd bocsdtotta. 1288.

A. B. C.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecelesie Posoniensis salutem in Domino. Ad vni-
uersorum noticiam tenore presencinm nolumus peruenire, quod
domina Butka, relicta Ilerus de Wotha, filia Budocha, con
stituta personaliter coram nobis, quendam seruam suum, no-
mine Fotka, quem in recompensacionem dotis sue ac rerum
paraphernalium iam pridem Nicolaus filius Elye de eadem
Wotha tradiderat perpetuo possidendum , super qua quidem
tradicione ex nouo nostrum prinilegium est confectum, in
nostri presencia pro sue anime remedio manumisit et tradidit
cum omni posteritate sna perpetue libertati, ita, quod inan-
tea idem Fotka, uel heredes sui aut heredum suorum succes-
sores, ad ipsam, uel ad alium aliquem de cognatis suis ra-
cione alicuins obroxietatis neccessitudine non debeant per-
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tinere; obligando se, quod quicunque processu temporum,
eundem Fotka, aut heredes suos occasione condicionis pri-
stine, niterentur forsitan molestare, ipsa domina tenebitur
eosdem expedire proprijs laboribus et expensis. In cuius rei
memoriam presentes concessimus litteras gigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum anno Domini M CC. LXXX, VIII.

(Hdrtya. A pecsét hdrtyazsinegen fiigg. Pozsonykdptalani orszdgos
levéltdr. Capsa XIV. Fasc. 23. Nr. 7. Knaus.)

——e

212,

Mykud bdn Péter erdélyi piispoknek sz. Miklds nevii bivtokdt

adomdnyozza azon 50 gira fejében, melyeket & és elhunyt test

vére Imre Fiilop fermoi piispok és pdpai kovet hatdrozata sze-

rint, mivel a szent foldre mennt elmulasztottak, fizetni tartoztak.
1288.

Nos Mykud Banus, filius Comitis Mykud de genere
Kukenusrennolth tenore presencium significamus vniuersis
Christi fidelibus tam presentibus, quam futuris, quibus pre-
sentes ostenduntur, quod cum felicis recordacionis magister
Emericus karissimus frater noster, et nos, votum dicti patris
nostri adimplere volentes, signacula vivifice crucis nostris
humeris gestantes agsumpsissemus, in subsidium Sancte terre
Jherosolimam cupiendo proficisci, et hoc propriis non suppe-
tentibus facultatibus nequiverimus adimplere, venerabilis pa-
ter dominus Philipus Episcopus Firmanus, per Hungariam et
Poloniam tunc temporis Apostolice Sedis Legatus, dictum
fratrem nostrum magistrum Emericum, et nos a uoto pre-
misso absolvit, condicionem hujusmodi imponendo, quod idem
magister Emericus et nos, in commutacionem ipsius nostri
itineris, propter laudem nominis omnipotentis Dei, Beatissime
Marie semper uirginis, matris eius, nec non omnium Sancto-



rum suorum ad utilitatem, uel opus alieujus ecclesie quin-
quaginta marcas offerremus, seu dare deberemus. Verum quum
idem magister Emericus frater noster, antequam cum eodem
solucionem ipsarum qninquaginta marcarum peregissemus,
prout per memoratum dominum Legatum nobis injunctum
exstiterat, evocante Divino iudicio, uita destitues (igy) de
medio sit sublatus, considerantes , ne propter negligenciam,
seu transgressionem solucionis premissarum quinquaginta
marcarum anima ejusdein fratris nostri coram eterno judice
aggravetur, et nos eciam forsan in futuro condempnemur,
cum easdem quinquaginta marcas, deficientibus bonis no-
stris momentaneis, aliter dare et solvere alicui ecclesie non
possimus, ad landem nominis creatoris universe creature, et
Beatissime Marie intemerate semper Virginis, matris eius,
ac Beati Mychaelis Archangeli, nec non omnium sanctorum
suorum, ob remedium anime dicti magistri Emerici fratris
nostri, nostreque saluti consulentes, occasione debiti preta-
ctarum quinquaginta marcarum quandam possessionem no-
stram Scenthmyklous nominatam, habitam et possessam ex
donacione inclite recordacionis Bele Regis, et inprimis per
ejusdem privilegium, demum per privilegium felicis memorie
Regis Stephani, postea per privilegium magnifici Regis La-
dizlai, nobis confirmatam et perpetuatam, in Comitatu de
Torda juxta fluvium Aranas existentem, ab oriente terris Ec-
clesie Orodiensis, a meridie eundo superius per medietatem
ipsius fluvii Aranas, a parte occidentali, cnidam possessioni
nostre Kerekeghaz nominate, a parte septemtrionali terris
nobilium de Zara Scinth vocate, inde procedendo alteri pos-
sessioni nostre Coppan nuncupate vicinantem et adiacentem,
sicque revertentem ad terminos terre Orodiensis Ecclesie
prenotate , cum omnibus vtilitatibus suis et pertinenciis, ter-
ris scilicet arabilibus , silvis, virgultis, nemoribus, pratis et
fenetis ac locis molendinornm, sub hiisdem antiquis metis,
signis , scu terminis, quibus eam habuimus et possedimus,
dedimus, tradidimus, donavimus, ct legauimus racione operis
ecclesie Beati Myehaelis Archangeli venerabili patri domino
Petro Dei gracia Episcopo Transsilvano, ct per eum suig
successoribus, ipsi scilicet Episcopatui Transilvano perpetuo
Jjure irrevocabiliter possidendam et habendam. Obligantes nos

B” 11 | oo U

o

D d e AT T a7 s



334

et nostros successores, expedituros propriis laboribus ac ex-
pensis ipsum venerabilem patrem dominum Petrum Episco-
pum, et ejusdem successores ab omnium accione, seu grauna-
mine, quam vel quod contra eundem dominum Petrum Epi-
scopum, ejus successores per inclitum Regem Hungarie pro
tempore existentem, uel quoscunque alios omnes processu
temporis oriri contingeret racione possessionis annotate, uel
de nostris possessionibus hereditariis, tam nos, quam nostri
successores dabimus equiualentem possessionem ipsi posses-
sioni Scentmyklous vocate dicto venerabili patri domino P.
Episcopo, et per eum suis successoribus, Episcopatui videli-
cet Transsiluano, uel pro ipsa possessione eidem domino Epi-
scopo aut Episcopatui sno, sine omni strepitu judicii coram
venerabilibus viris Capitulo Albensis Ecclesie Transsiluane
quinquaginta marcas fini argenti persolvemus, secus facere
attemtantes penam duppli incurremus. Item obligamus nos
et nostros successores , memorata priuilegia dictorum domi-
norum Regum exhibere, seu ostendere coram omuibus judici-
bus quandocunque tractu temporis necesse fuerit, uel expe-
diens, que prinilegia et nunc eidem domino episcopo offerre-
mus, nisi in hiisdem factum tributi nostri, et quam plures alie
possessiones nostre annotate haberentur. Et sic pretactam
donacionem cum presentibus litteris in premissis pendenti
sigillo nostro fecimus cummuniri, eandem nichilominus do-
nacionem seu legacionem ad majorem rei euidenciam, in-
concussamque perpetuo firmitatem cum pacientissimo motu
cordis nostri curauimus per privilegiales litteras memorati
Capituli Albensis Ecclesie roborare. Datum Albe, in Sancto
Sabato, anno Domini MY.CC. . . . esimo octavo.

(Teutsch és Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte Siebenbiirgens
I k. 142. 1. Igen rosszul Fejérnél Cod. Dipl. V. k. 3. r. 436)
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213.

Torvénykezést okmdny eqy Brazza szigetén hozott birdi itéletrol
1288.

In nomine Christi Amen. Anno Natiuitatis eiusdem 1288.
ind. prima, die 3-a mensis Aprilis, temporibus Ilustris et
egregii domini Johannis Danduli D. g. Ducis Venetiarum, et
nobilis ac potentis viri domini Ruberti Quirino Potestatis In-
sularum Phare et Bracie. Intorta questione inter Clementem
Grubisse et Mixam Petranich de insula Bracie super quan-
dam terram vocatam Dobro Zirje, nobilis vir Franciscus Po-
lani, miles et Vicarius in Bracia prefati domini Potestatis
Ruberti, existens super loco differencie una cum suis judici-
bus de Bracia, nobilibus Cherusio Obelgano, Dobreza et Ce-
prigna Prodani, adjudicavit et sententiavit cum eis post au-
dicionem testinm et lecturam scripturarum, dictam terram de
Dobro Zirje esse et pertinere Mixe Petranich, in presencia Ma-
thei Jurjevich, Climpse Dobranich nobilium de Bracia et
Pauli Osoris nobilis et habitatoris de Phara.

Et ego Crasovus filius Petri de Spalato, juratus scriba
Commuais Bracie scripsi et manu mea roboravi.

(Cicearelli utdn. Osservazioni sulla isola della Brazza, Velencze 1801.
112, 1, Czech.)

So— LYy
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214.

IV. Ldszld kirdly Pétert, erdélyi piisptket , kit tobb jészdgtdl
megfosztott, visszahelyezi ismét azoknak birtokdba. 1289.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque
Rex, omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspectu-
ris salutem in eo, qui salutem operatus est in medio terre.
Ad uniuersorum noticiam volumus pervenire, quod cum ve-
nerabilis pater P. Dei gracia Episcopus Transsiluanus ex
precepto et mandato venerabilinm patrum Lodomerii videli-
cet Strigoniensis, et Johaunnis Colocensis, Dei gracia Eccle-
siarum Archiepiscoporum, dicencium aunctoritatem Sedis Apo-
stolice se habere et non ex proprio motu et voluntate, sicut
ijdem Archiepiscopi prenotati coram nobis sunt confessi, Ar-
buz Cumanum, cognatum nostrum, et duos nepotes eiusdem,
ac Moius Vojwodam nostrum Transsiluanum, dilectos et fide-
les nostros captivasset, et propter hoc solum possessiones
donaticias per Inclitos Reges et Illustres, Belam videlicet
clare memorie avum nostrum, et Stephanum felicis recorda-
cionis patrem nostrum , nec non per nos, Ecclesie Beati Mi-
chaelis Cathedrali datas, factas et collatas, scilicet villam
Culuswar cum suis pertinenciis, et villam Albensem cum ter-
ritorio suo vniuerso, et alijs sibi attinencijs pertinentibus, nec
non et alias donaciones nostras literis seu privilegijs nostris
consolidatas, Ecclesie prelibate alienassemus revocando, tan-
dem eodem venerabile patre nostram graciam et dileccionem
obtinente, et per omnia immunem se nobis in execucione pre-
dicti et injuncti sibi mandati exibente et reddente, possessi-
ones prelibatas, et omnes alias donaciones , super quibus li-
tere , seu priuilegia nostra sunt concessa, eidem Ecclesie
Beati Michaelis Archangeli reddendas duximus inrevocabili-
ter, ex gracia nostra pleniori et Regio cum favore, possiden-
das et habendas, prout hactenus Ecclesia memorata habuit
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(et) possedit inconcusse ab antiquo, et ab omnibus’illis, qui-
bus villas, seu possessiones supradictas contuleramus, revo-
camus per presentes, et litteras nostras, eisdem super dictis
possessionibus emanatas, cassas decernimus et inanes ct iu-
ribus penitus carituras. In cujus rei memoriam perpetuamque
firmitatem presentes coacessimus literas duplicis sigilli nostri
munimine roboratas. Datum in Apoldija inferiori, in festo
Sancti Egidi Abbatis, per manus venerabilis patris, domini

Gregorij, Dei gracia Episcopi Chanadiensis, aule nostre Vi-

ce- Cancellarij, dilecti et fidelis nostri, anno Domini M°.C°C®.
octogesimo nono, Regni autem nostri anno decimo septimo.

Teutsch ds Firnhaber, Urkundenbuch z. G. Siebenb. I. kit. 146. 1. Az
okmdnyt hibdsan adta ki Fejér Cod. Dipl V. k. 3. r. 454 1)

215.

1V. Lisald kivdly Gyout Miklds és Endre gréfoknak visszaadja
Gomord nevit birtokukat, melyet V. Istvdn kirdly a karakoi ven-
dégeknek adomdnyozott. 1289,

Ladislaus ..... quod Nicolaus et Andreas Comites
filii Andree de Gyou ad nostram accedentes presenciam quan-
dam terram Gomord vocatam iuxta fluvinm Morus existen-
tem, hospitibus de Korokoun per dominum Regem Stephanum
karissimum patrem nostrum collatam, quam quidem proge-
nitorum suorum hereditariam esse et fuisse asserunt, et olim
ab eisdem alienatam, anobis humiliter supplicando siti reddi
et restitui postularunt. Verum quia nos ipsam terram ex ue-
ridiea relacione quorum comperimus progenitorum eorundem
Nicolai et Andree Comitum esse et fuisse hereditariam ab
antiquo, et ab eisdem esse alienatamn; et quia ius requirit,
equitas suadet, et calculus deposcit racionis, ut quispiam suo
iure pociatur, et nos unumquemgque iuxta officium nostri re-

MONUM. HUNG. HIST, — DIPL. 9. 292

s,
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giminis in suis iuribus conseruare volumus et intendimus,
predictam terram Gomord uocatam eisdem Nicolao et An-
dree Comitibus, et suis heredibus heredumque suorum sue-
cessoribus cum omnibus utilitatibus suis et pertinenciis sub
antiquis metis et terminis, tamquam ius ipsorum heredita-
rium, non obstantibus litteris seu priunilegiis ipsius domini
Regis Stephani, aut domiui Regis Bele auni nostri karissimi,
per predictos hospites habitis et opteutis , reddidimus et re-
stituimus perpetuo possidendam et haben dam ; ita ut eedem
littere seu priuilegia, si per dictos hospites in lucem deducta
fuerint, iuribus careant et uigore, ac nullius sint penitus fir-
mitatis. Ut igitur hec presens restitucio super predicta terra
per uos eisdem Nicolao et Andree ac suis heredibus con-
cessa robur optineat perpetue firmitatis, presentes conces-
simus litteras dvplicis sigilli nostri munimine roboratas. Da-
tum per manus venerabilis patris Gregorii Dei gracia Epi-
scopi Chanadiensis, aule nostre Vice-Cancellarii, dilecti et
tidelis nostri, anno Domini M? CC®. octuagesimo nono, quarto
decimo kalendas Nouembris, Regni autem nostri anno de-
cimo octauo.

(. o. 1. kist. 149, 1)
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216.

IV. Ldszld kirdly Gyumurd nevil birtokot a karokoi vendégek-
nek adomdnyozza. 1289.

Ladislaus Dei gratia Hungarie, Dalmacie, Croacie,
Rame, Servie, Gallicie, Lodomerie, Cumauie , Bulgarieque
Rex, omnibus Christi fidelibus presentes literas inspecturis,
salutem in Domino sempiternam. Ad universornm noticiam
(;— ~+ X j¢ presentium volumus pervenire, quod nos quandam
— — — castri nostri Albensis Transsiluanie Gyumurd vo-
catam, quam scilicet Rex pater noster charissimus felicis
recordacionis mediante privilegio suo fidelibus hospitibus
suis de Karako contulerat cum omnibus utilitatibus et perti-
neucijs ejusdem, sub eisdem metis et terminis, prout in pri-
vilegio dicti patris nostri charissimi vidimus contmeu reli-
quimus, donavimus et concessimus eisdem fidelifbus hghpm-
bus nostris de Karako pacifice et irrevoeabiliter possiden-
dam et habendam, volentes quod ijdem hospites nostri de
Karako eadem gaudeant et peLLmaneant libertate, quam iﬁ-
dem scilicet Rex pater noster eharissimus mediante suo pri-
uilegio dignoscitur concessisse. Vt =¥ — nostre donacionis
geu collacionis series robur obtineat perpetue firmitatis , nec
processu temporum per guempiam possit vel debeat revo-
cari, presentes concessimus literas duplicis sigilli nostri mu-
nimine roboratas. Datum per manus venerandi patris Gre-
gorii Dei gracia Episcopi Chanadiensis aule nostre Cancel-
larij, dilecti et fidelis nostri, anno Domini naillesimo ducente-
simo octuagesimo nono, R— — decimo octavo.

(U. o. I. kit. 151. 1, Sok hlbéval Fejérnél VII kot. 1. r 216. 1.)
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IV Ldszld kirdly Zoich nevii birtokot, melyet tévedésbil mds-
nak adomdnyozott, valddi tulajdonosdnak, nbvérének Erzsébetnek
adja vissza. 1289. Koriil.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie significamus
universis presencium per tenorem, guod terram Zoich voca-
tam ville Taxon immediate contignam , sicut dicitur, a Jo-
hapne canifero nostro auferendo, quam idem Johannes 2 no-
bis tacita veritate obtinuerat, demine Elisabethe sorori no-
stre germane duximus restituendam, eo jure et modo, quo
antea eidem domine Elisabeth germane sorori nostre digno-
scimur contulisse. Vnde volumus, quod nullus judicum, vel
alii aliqui, officiales ipsius sororis nostre super fundo ipsius
terre audeant molestare. Datum in Orget “tercio dic octava-
rum Saneti Michaelis.

(Cornides kéziratai VIIL kotetébsl. Czeck.)
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Frzsébet kirdlyné megerdsiti a veszprémi eqyhdz szdmdra De-
rény tulajdondra nézve 1283-ki privilegiumdt. 1289. 4

Elisabeth Dei gracia Regina Hungarie vniuersis pre- 5‘
sentes litteras inspecturis salatem in largitore salutis. Jus po- i
stulat ¢t consentaneum fore dignoscitur racioni, ut quod cui-
quam ex justis causis et titulis legitimis intervenientihus
conceditur vel confertur, id solidum vel firmum debeat per-
mancre, maxime cum aliquid in jus et proprietatem Sacro-
sancte Matris Ecclesic, que regenerat fideles in Christo, ﬂ
ex pia devocione traditur aut donatur. Proinde ad vninerso- i
rum noticiam tenore presencium volumus pervenirc, quod
cum statu nostro crga Illustrem Priocipem, charissimum

consorfem nostrum, dominum Ladislaum tercium, Inclitum i
Regem Hungarie, per Dei misericordiam in melius reformato,
et post congregacionem Regni Hungarie prehabitam ecirca .

Fuen, ad Comitatum Simighiensem personaliter accedentes, q
terras Reginales indebite, et superflue occupatas reambu-

lari, et in jus Reginale revocari, et reduci fecissemus; Wespri- L
micnsem nostram Ecclesiam Reginalem, cujus Presules pro
tempore constituti Reginas ITungarie inungunt et coronant,
et nos Reginale dyadema de manu venerabilis patris domini
Pauli quondam Episcopi ejusdem Ecclesie recognoscimus
recepisse, inuenimus terram bochariorum, et pincernarum
Reginalium in territorio magne ville Beren de Comitatu Si- i
mighiensi cirea Sumberen constitutam, et eidem Ecelesie Wes- ‘
primiensi per nos traditam, et collatam ex tenore nostri pri-
vilegij, quiete et legitime ac racionabiliter ab antiquo tem-
pore possedisse; reducentesque et in nostri memoriam ex
animo reuocantes, ut non nostris excessibus prouenientibus,
sed ex suggestione emulorum nostrorum iniqua, nobis apud
Ecclesiam Beate Virginis de Insula Budensi per eundem do-
minum Regem Ladislaum in ergastulo careeris conclusis in-
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digne, ex parte eiusdem Ecclesie Wesprimiensis in largici-
one, et collacione bonorum temporalium, tempore necessitatis
nostre beneficia et donatiua recepimus infinita, ipsam ter-
ram de Beren, simul cum suis vtilitatibus, et pertinencijs
vniuersis, vineis scilicet et alijs, ipsorum beneficiorum acce-
ptorum in recompensacionem meritoriam et condignam, sicuti
nostro privilegio continetur, eidem Ecclesie, scilicet ad vsum
et proprietatem Prepositi et Capituli ipsius, primam dona-
cionem nostram de eadem factam innovantes, ratificantes et
approbantes, denuo duximus presertis scripti patrocinio ro-
borandam, et pariter confirmandam, mixtim cum alijs terris
ejusdem Ecclesie in eodem territorio de Beren constitutis ;
omnibus populis Reginalibus de eadem terra Beren, mouere
machinantibus questionem , auctoritate presencium perpe-
tnum silencium inponentes. Vt igitur hujus nostre confirma-

- cionis series robur optineat perpetue firmitatis, nec possit

per quempiam hominum retractari, presentes litteras sigilli
nostri appensione duplicis dari fecimus communitas. Datum
per manus discreti viri Magistri Pauli Cantoris Budensis
Ecclesie, aule nostre Vice-Caucellarij, fidelis nostri, anno
Domiui M° CC®. octuagesimo nono.

(Robert Kdroly kirdly 1323-ki megerdsit6 privilegiumdbol, mely 6riz-
tetik a veszprémi kdptalan levéltdrdban.)
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Erzsébet kivdlyné helybenhagya, hogy nagyberényi hadi jobb-
dgyai a veszprémi egyhdzhoz annectdlhassdk magokat. 1289.

Nos E. Dei gracia Regina Hungarie memoric commen
dantes significamus universis quibus expedit presencium per
tenorem, quod discreto viro magistro Andronico Wesprimiensis
Ecclesie Preposito ab una parte, et Jacobo filio Chede, Marco
Nicolao, et Dominico fratribns ejusdem , item Bothisio filio
Salumbuth, Paulo, et Demetrio fratribus predicti Bothisij si-
militer de villa Nogberen ex altera, coram nobis personaliter
constitutis, (iidem) concorditer retulerunt, quod licet terram,
seu villam nostram Nogberen vocatam Ecclesic Wesprimiensi,
imo Preposito ipsius Ecclesie, literis wostris prinilegialibus
mediantibus perpetuo possidendam contulissemus, guia ta-
men predicti Jacobus et Bothisius, ac eorundem fratres jo-
bagiones nostri exercituales erant, et inter ipsos, ac magi-
gistrum A. Prepositum tractu temporis occassione terre eo
rum hereditarie, aut empticie, materia scandali potuisset
forsitan generari, idem Jacobus et Bothisius, ac eorum fra-
tres superius notati, in eadem condicione jobbagionatus, in
qua nobis tenebaatur, annexerunt se Ecclesie nostre Wespri-
miensi sponte seu ultronea voluntate sua, simul eam omni-
bus terris, scu possessionibus eorum, tam hereditarijs quam
empticijs, quocunque nomine censeantur, de nostro benepla-
cito et consensu ac permissione speciali; volentes, quod se-
pedicti Jacobus, Bothisius, et eorum fratres, heredesque ipso-
rum universi. illa per omnia pociantur de cetero libertate, qua
veri, primi, et naturaliter nobiles jobbagiones Ecclesie supra-
dicte congratulantur, nostrum in hac parte authoritate pre-
sencium consensum dantes Reginalem. Datum in Villa Alta
in crastino festiuitatis Sancti Galli Coufessoris, anno Domini
M? CC* octuagesimo nono.

(A székesfehérvari kdptalan 1358-ki dtiratdbol, mely Griztetik a vesz-
prémi kdptalan levéltirdban.)
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220.

A budai kdptalan bizonysdglevele , hogy Jak gréf Kartal nem-
zetséqbol, fidval Bekével Kartal és Scgh birtokdbun osztozkodott.
1289.

Nos Capitulum Budensis Ecclesie damus pro mecmoria,
quod Comes Jak ad genere Kartal ad nostram personaliter ac-
cedens presenciam dixit nobis protestando, quod ipse in pos-
sessionihus suis heredilaris acquisitis et emptieis (igy) cum
Beke filio suo diuisionem habuisset, dando et rel — — endo
ipsi Beke possessiones snas Kartas et Sagh vocatas, et vnum
libertinum cum duobus filijs suis, ac boues sufficientes ad
voum aratrum perhenniter possidendum; quam diunisionem
ijdem Beke, Pecthew ct Poton et Rap, fratribus suis, prinei-
paliter volentibus, permittentibus et conscncicntibus accepta-
uit, et per omnia ratam habuit atque gratam. Datum in octa-
uis Natiuitatis Domini anno eiusdem M® CC°. octuagesimo
nouo.

(Mdtyas kirdly 1467-ki 4tiratdbol, mely a hg. Grassalkovies-féle po-
zsonyl levéltirban 6riztetik. Kozli Rdth Kdiroly.)



345

221.

A pozsonyi kedptalan bizonysdglevele , hogy Korchai Suge intéz-
kedéséhez képest annak srokisei Boxa nevil szolgdjdt szabaddd
bocsdtotidk. 1289.

A. B. C.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu-
ris Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in salutis au-
ctore. Ad viniuersorum noticiam tenore presencium uolumus
peruenire, quod accedens ad nostram presenciam personali-
ter quedam domina Chanir nomine, filia Suge de Corcba, pro
se et pro Petro fratre suo paruolo, sicut dixit, a¢ pro duabus
sororibus suis Thene ¢t Pytho unocatis , et cciam pro Luca
cognato suo filio Vrochi nobis exposuit oraculo viue uocis,
quod cum in retroactis temporibus pater eius dem demine
Chanir, predictus Suge bone memorie, dum adhuc uiueret,
quendam sernum suum Boxa nomine, quem de quadam an
cilla sna empticia carnaliter per ipsam cognita genuerat, pro
Deo et pro salute anime sue, et presertim, quia de proprio
suo semine idem Boxa fuerat procreatus, manumisisset atque
libertati donasset, nunc ex nouo eadem domina Chanir, tam
pro se, quam pro Petro fratre suo, et pro sororibus antedictis
Thene et Pytho uocatis, ac eciam pro Luca cognato suo, cum
consensu et beneplacito eorundem sicut dixit, cundem Boxam
cum omni posteritate sua pro Deo et pro salute anime patris
sui in nostri presencia manumisit, atque perpetue donauit
liberati, dando eidem Boxe et sue posteritati liberam facul-
tatem ubicunque et apud quoscunque uoluerit commorandi ;
et in supra obligauit se eadem domina Chanir pro Petro fra-
tre suo et pro sororibus suis prenominatis, ac pro Luca, quod
quicunque processu temporum, eundem Boxam uel suam po-
steritatem racione pristine seruitutis attemptaret impetere
uel uexare, tenerentur ipsum Boxam et suam posteritatem
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expedire proprijs laboribus et expensis. In cujus rei memo-
riam presentes nostras concessimus litteras sigilli nostri mu-
nimine roboratas, anno Domini M". C°C®. L°X°X°X®. nonoin
quindenis Beati Micaelis Archangeli.

(Hdrtya. A pecsét voros-zold selymen fiigg. Pozsonykdptalani orsz4-
gos levéltdr ; Capsa XIV. Fasc, 23. Nr. 19. Knauz.)

222y, . %o
~rc -

Ldszld Korchai Saul fia meghalt testvére nejét Aglonchat, 6 gi-
rdt fizetvén neki, mennyasszonyt hozomdnydt és a negyedrészt
tlletdleg kielégiti a pozsonyt kdptalan eldtt. 1289.

A B. C. D. E.

Vniuersis Christi fidelibus presentes literas inspecturis
Capitnlum Ecclesie Posoniensis salutem in salutis auctore.
Ad vniuersorum noticiam tenore presencium uolumus perue-
nire, quod constituti coram nobis personaliter Tolnecus filins
Tecus, et filia eiusdem Aglonch nomine, relicta Alexandri
filij Sauli de Corcha, cum duabus paruunculis filiabus suis
Elizabet et Margareta nocatis ab una parte, et Ladislaus fi-
lius Sauli, frater predicti Alexandri pro se et pro filijs suis
Chelleo et Johanne ab altera, sunt confessi uiua uoce,
quod licet mota fuerit materia questionis inter ipsos super
dote et rebus parafarnalibus predicte domine Aglench, et
quarta parte paternarum possessionum predictas filias eius-
dem domine contingente, sicque diu ordine judiciario alter-
cati fuissent, tandem ad ultimum mediantibus probis viris
taliter concordassent, quod idem Ladislaus pro dote et do-
talicijs ac rebus parafarnalibus predicte domine, et quarta
parte filiarum eiusdem, deberet soluere sex marcas, quas qui-
dem sex marcas ijdem Tolnecus et domina Aglench filia sua
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pro se et pro duabus filiabus suis supradictis confessi sunt
ab ipso Ladislao se recepisse plenarie et habere, et sic ipsum
Ladislaum et filios suos Chelleum et Johannem de dote et
dotalicijs predicte domine, et quarta parte filiarum eiusdem,
ipse Tolnecus et eadem domina Aglench reddiderunt in no-
stri presencia penitus expeditos, obligantes se, quod qui-
cunque processu temporum ipsum Ladislaum aut filios suos
predictos Cholloum (igy) et Johannem racione dotis et re-
rum parafernalium predictarum, ac quarta parte sepius no-
minata uoluerit inpetere uel vexare, extunc eadem domina
et predictus Tolnecus tenebuntur eos expedire proprijs la-
boribus et expensis. In cuius rei memoriam presentes nostras
concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Anno
Dom. M°m. C°C® L°X°X°X°® nono.

(Hd tydn lgen apré betiikkel irva. A még €p pecsét szinte hartyasze-
leten fiigg. Pozsonykdptalani orszagos levéltdr. Capsa XIV. Fasc. 10.
Nr. 12, Knauz).

223.

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Arnold Endre fia és
Jakab Betckhez fia pdrviadal dltal Zopkyben 1évs foldre vonat-
kozd peritket eldintettck. 1289.

A. B. C.

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in salutis actore. Ad
vniuersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire,
quod constituti coram nobis personalter Arnoldus filius An-
dree de inferiori Zopy , de Comitatu Jauriensi pro se et pro
Desiderio et Andrea filijs Sacud, ac pro omnibus alijs cogna-
tis suis in proximiori linea sibi attinentibus ab una parte,
et Jacobus filius Betchkez de superiori Zopy de Chollokuz

PR N AT MM N e S x -
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ab altera sunt confessi oraculo uiue voeis, quod cum sussci-
tata fuisset inter ipsos materia questionis super quadam par-
ticula terre Zopy uocata, scilicet viginti et quinque jugeri-
bus terre in Chollokuz existentibus, quam idem Arnoldus ab
ipso Jacobo recipere et pro se occupare intendebat, et diu
ordine iudiciario altercati -— — — ad ultimum per indicium
Eberhardi Comitis Posoniensis idem Arnoldus cum predicto
Jacobo in proprijs personis duelli certamen, in — — quo
quidem conflictu duelli ipse Arnoldus fortuna sinistrante su-
peratus et deuictus exstitisset per Jacobum supradictum, et
ideo ipsa viginti ¢t quinque iugera terrarum arabilium cidem
Jacobo et per cum suis heredibus heredumque suoram sue-
cessoribus restituisset iusticia exigente quicte et libere per-
petuo possidenda, obligando se, quod quicunque processn
temporum ipsum Jacobum, pro viginti et quinque jugeribus
de cognatis eiusdem Arnoldi superius expressis uexare uel
inpeterc de cetero attemptauerit, idem Arnoldus tenerctur
cum expedire proprijs laboribus et expensis. Datum anno
Domini M®. C*C*. L"X*X*X", nono, in quindenis Beati Georgij
Martiris.

(Szakadozott hartya. A mdr leesett pecsét hirtyaziinegen fiiggott. —

Pozsonykdptalani orszdgos levéltdr Capsa XIV. Fase. 17, Nr. 11,
Knauz.)
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224, .

Tamds tihanyi apdit Urkuta nevii foldét szblomivelés végett dt-

engeds bizonyos feltételek alatt tobb esztergami lakosnak. 1289.

Nos frater Thomas miseracione Diuina Abbas Tihoni-
ensis memorie commendamus significantes vniuersis, quod
terras nostras in Strigonio existentes Vrkuta vocatas, pro
vineis aptas, dedimus et contulimus aus populis de eadem ciui-
tate sub tali condicione et libertate. Primo et principaliter
magistro Chepano Canonico Ecclesie Strigoniensis vnam vi-
neam propriam, tenetur nobis soluere annuatim quinquaginta
denarios Vyennenses. Iquun viginti

duos amplexus terre cum "mele‘m Reglo de quibus 1.u]lum .

pactum nobiscum. fecit... Ibidem juxta “eandem viam vinea
Adalberti fili Miko boe anno plantata, de qua ab isto anno
incipiendo anno quinto quinguaginta denarios annuatim sol-
ucere teuebitur. Juxta vineam eciam eiusdem magistri Che-
pani antedieti a parte meridionali vinea Ladizlai fabri, pro
qua anno secundo quinquaginta denarios soluere tenebitur.

A parte eiusdem vinee orientali vinea Petri fili Mark, pro-

qua annuatim ab anno secundo quinquaginta denarios. Item

circa eaudem vineam vinea Petri filij Lyberch, de qua an-,
nuatim ab anno secundo incipiendo quadraginta denarios.

Item ibidem vinea Mychaelis sartoris, pro qua ab isto anno
incipiendo annuatim quinquaginta denarios. Item ibidem Mar-
cus Ympa, pro qua a tercio anno incohato annuatim quin-
quaginta denarios. Item vinea Jacobi Luaz, pro qua a quinto
anno incipiendo annuatim quinquaginta denarios. Item vinea
Pechke filii Symonis, pro qua a quarto anno incohato an-
vuatim quinquaginta denarios. Item Johannes filius Cheech
a quarto anno incipiendo annuatim quinquaginta denarios.
Item Paulus filius Pousa ab anno secundo gquingquaginta de-
narios. Item Paulus filius Mychaelis de media vinea a quinto
anno annuatim viginti quinque denarios. Item Maranus filins
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Furna de media vinea similiter quinto anno viginti quinque
denarios. Item Nycolaus filius Petri quinque anno similiter
viginti quinque denarios. Item Chede carnifex similiter viginti
quinque denarios anno tercio. Item Nycolaus filius Pauli qua-
draginta denarios anno tercio. Item Jurd anno quarto viginti
quinque denarios. Item Boch et Stephanus quinquaginta de-
narios anno quarto. Ita videlicet, quod {otam istam solucio-
nem in octauis Sancti Mychaelis Archangeli in autumpno
facere tenebuntur, et si facere recusarent, cum duplo soluere
teneantur, sicut ad hoc se firmiter obligarunt spoutanea vo-
luntate. Prefatas ergo vineas ipsi et sui heredes heredumque
sucecessores sub eadem libertate vendere inter ipsos valeant
atque possint; ita eciam, quod si vinee memorate inculte re-
manerent, iterato nobis deuoluentur possidende. Datum anuo
Domini M® CC® octoagesimo nono. Paulo Custode nostro,
Clemanno sacerdote, Benedicto Cantore existentibus.

(Az esztergami kdptalannak 1289. XV, Kal. Julii alatti meger§sité.-
s€bdl, a veszprémi kdptalan 1853. Oculi vasdrnapjdn kelt dtirata sze-
rint, mely a sz. mértoni féapdtsdg levéltdrdban Oriztetik.)
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IV Ldszls a dézsvdri vendégek kérelmére azon régibb szabadal-

mukat, hogy a téli idében aprd holmijaikért szerzett sdjokat Sz.

Gyorgy napjdig szabadon széthordhassdk és eladhassdk , meg-
erdsiti. 1290.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie memorie com-
mendantes significamus quibus expedit vniuersis presencium
per temorem, quod cum hospitum nostrorum de Deeswar li-
bertas ab antiquo instituta et ordinata id requirat, vt sales)\
quos ijdem tempore yewali pro rebus ipsorum minutis com-x
parauerint, ab omni iurisdiccione et potestate Wayunode Tran- \
siluani et Comitis de Zonuk, aut officialium Comitum Camere |
nostre, pro tempore constitutorum, liberi sint et exempti, ipsos /
in libertate eorum, ab antiquo instituta et ordinata, dignare,
mur conseruarc. Nos itaque peticionem dictorum hospitim
nostrorum fore iustam, et legitimam esse attendentes, et li-
bertatem primitus eisdum concessam et ordinatam immuta-
biliter obseruantes, statuimus et ordinanimus, vt sales quos
dicti hospites nostri tempore yemali cum rebus ipsorum mi-
nutis comparauerint, ab omui iurisdiccione et potestate Woy-
uode Transsiluani et Comitis de Zonuk, aut officialium Co-
mituin Camere pro tempore constitutorumn, usque octauas
Sancti Georgij martyris, uendendi et descendendi cum eisder
in curribus liberam habeant facultatem, nec aliquis Wayuoda,
aut officialis Comitum Cawmere, eosdem racione huiusmodi sa-
lium presumat molestare. (D)atum in Cheenk in festo Pen-
tecostensi, anno Domini M®. CC° nonagesimo.

(Eredetie Dézs viros levéltdrdban. Ssald Kdroly.)
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1V. Liszls kirdly Istvin és Miklds testvéreket a Bakony vidé-
kérdl, hi szolgdlataikért fildekkel adomdnyozza meg. 1290.

Ladizlaus Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crowacic,
Rame , Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque
Rex omnibus Christi fidelibus presens seriptum inspecturis
salutcm in ompium saluatore. Ad vninersorum tam presen-
cium, quam futurorum noticiam harum serie uolumus perue-
nire, quod nos consideratis fidelitatibus et seruiciorum meri-
tis Comitis St(epbani) et Nicolai fratris eiusdem de Bokon
fidelium nostrorum, que nobis in dinersis negoceiis et cxpedi-
cionibus Regui nostri fideliter impenderunt et deuote, et spe-
cialiter tunc, cum castrum Parastyan nuncupatum expugnare
voluissemus, iidem Cowmcs St(ephanus) et Nicolaus frater
suus in expugnacione ipsius castri coram oculis nostre Maie
statig fideles et laudabiles exhibuerunt famulatus, vbi dictus
Jomes St(ephanus) letaliter extitit volneratus; nos, yui ex
officio suscepti regiminis metiri debemus merita singulorum
ct vuicuique iuxta suorum exigenciam meritorum respondere
muoeribus donatinis, in recompensacionem tam fidelium ser-
uiciorum prefati Comitis St(ephani) et Nicolai fratris sui,
quasdam terras, scilicet scutiferorum nostrorum Nylas voca-
tam; item terram Ducatus et terram tawarnicorum nostro-
rum — — nominatam, cum omuibus utilitatibus suis, uineis
scilicet ac pertinenciis earundem, dedimus, donauimus ac
contulimus eisdem Comiti St(ephano) et Nicolao fratri suo ac
per cum eorum heredibus, heredumque suorum successoribus
iure perpetuo et irrcuocabiliter possiderdas, tenendas et ha-
bendas, quemadmodum dudum eisdem dinosscimur contulisse.
Vt igitur huiusmodi collacio per vos facta robur obtineat per-
petue firmitatis, nee ullo unquam tempore per quempiam possit
vel debeat retractari, presentes concessimus dupplicis sigilli
nostri munimine roboratas. Datum per manus venerabilis
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patris Gregorii Dei gracia Episcopi Chanadiensis aule nostre
Cancellarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini M° CC? no-
nagesimo ; Regni autem nostri anno decimo octauo.

(Eredetie & veszprémi kdptalan levéltdrdban.)

1V. Ldszlé magyar kirdly megtagadja a budai vdr polgdraitdl
a kért vdsdrtartdsi jogot. 1290.

Nos Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie memorie com=
mendantes significamus quibus expedit vniuersis, quod licet
ciues nostri de castro Budensi a nobis petiuissent annuatim
nundinas celebrari; tamen quia considerauimus sororibus de
Insula Virginis Gloriose damppum per hoe in tributo suo non
modicum generari, ad peticionem et instanciam domine Elysa-
beth sororis nostre karissime concessimus, ut ipse nundine
non debeant celebrari, prout eisdem ciuibus concessum non
exstitit vsque modo. Datum Bude die Dominico ante festum
Marie Magdalene anno Domini M° CC°. nonagesimo.

(Az eredeti utdn. Czech)
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161.

1V. Miklés pdpa 1) Benvenutdt eugubiar piispokot apostoli kbvetiil
kuldi Magyarorszdgba és az ahhoz szomszéd orszdgokba. 1290.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei veverabili fra-
tri Benevenuto Episcopo Eugubino, Apostolice Sedis Legato,
salutem et Apostolicam benedictionem. Descendit de celis
Deus verus a patre genitus, ut hominem perditum ad Regna
celestia revocaret, mundumque relinquens in celestia eleva-
tus super excelsa celorum terrenum corpus imposuit in gre-
mio immortalitatis, mortali natura transfusa, suo in terris
relicto vicario, ne gregi proprio redempto cruore pastoralis
officii cura deesset, qui in partem sollicitudinis alios advo-
caret ministros ad officii sui debitum exercendum, ubi ipsius
corporalis absentia illud personaliter solvere prohiberet. Unde
cum simus universis renatis fonte baptismatis debitores, ne
remotos nostra solertia curiosa pretereat, nonnunquam ad
ipsos personas idoneas viee nostra dirigimus, ut per earum
studia sollicitudinis nostre residuum dispensetur. Necessitates
igitur et erumpnas multiplices Regni Ungarie Apostolice Sedi
frequenter expositas compassivis visceribus attendentes,
cui Principes incliti, prout habet preteritorum memoria, non
solum claruerunt titulis meritorum, verum etiam coruscavere
miraculis, ad subveniendum super eis ipsi Regno remediis
oportunis accendimur, quod ex eo potissimum sunt exorte,
quia , sicut sepius inculcata fide digna relatio publicavit, ca-
rissimus in Christo filius noster . .. Rex Regni prefati sue
galutis immemor ac proprii prodigus honoris et status, in de-
vium lapsus erroris, et a fide exorbitans, Tartarorum, Sarra-
cenorum, Neugeriorum et paganorum nephandos ritus ample-
ctitur, cum quibus in dispendium fidei et exterminium dicti
Regni horrendo federe est coniunctus; quos etiam contra fi-
deles in numero gravi in Regnum ipsum inducere non expa-
vit, nobili muliere E. Regina Ungarie, filia clare memorie C.
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Regis Sicilie, uxore sua a se prorsus abiecta ; unde eiusdem
Regni multimode turbato regimine, ecclesiarum iura et alio-
rom piorum locorum temere usurpantur, ac bona fidelium in
Regno ipso multis direptionibus ac vastationibus exponuntur,
et libertas ecclesiastica conculcatur, ex hiis animarum de-
ploranda pericula et horrenda contingunt exeidia persona-
rum, et multiplicatis in Regno ipso dissidiis, alia non facile
numeranda diserimina subsequuntur. Ideoque magno deside-
rio ducimur, tantis obviare periculis, et Regni eiusdem statui
miserabili subvenire, ut tam procellosis fructibus Deo actore
sedatis, eidem Regno pacis illucescat aurora. Ad te igitnr
mentis oculos convertentes, cuius prudentiam et probitatis
merita experientia nota fecit, et sperautes firmiter, quod
circa executionem eorum, que in hae parte tibi committimus,
operose sollicitudinis studium ad Dei laudem et gloriam ex-
hibebis, te ad ipsius Ungarie Regnum, necnon Dalmatie, que
Ungarie Regibus solet esse subiecta, ac Austrie, Stirie, Ca-
rinthie, Cumanie ac Bosne partes, commisso tibi in Regno et
partibus supradictis plene legationis officio, ut in eis evellas
et destruas, dissipes et dispendas, edifices et plantes in no-
mine Domini, sicut videris expedire, de fratrum nostrorum
consensu velut pacis angelum destinamus; iniuncto tibi ni-
chilominus, ut prefatum Regem ad viam veritatis et fidei, et
Christiane religionis cultum et ritum a tanti erroris devio stu-
deas revocare, ipsum, ut predictam uxorem suam ad se re-
dacat, ac maritali affectione pertractet, solerter inducens,
inter Regem ipsum et eiusdem Regni Ungarie personas, nec
non tam in Regno ipso, quam iu aliis partibus supradictis
inter ecclesiasticas personas ac seculares cuiuscumque
condilionis, preminentie sive status pacem et concordiam
reformare procures, et reintegrationem ecclesiastice liber-
tatis et alia promovere, que ad relevationem pauperum op-
pressorum, animarum salutem, et tranquillitatem corporum
pertinebunt. Quocirca fraternitati tue per Apostolica seripta
firmiter precipiendo mandamus, quatenus iniunctum tibi onus
laboris huiusmodi pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra
reverentia prompta devotione suscipiens, illud sic sollicite,
sic diligenter et provide iuxta datam tibi ex alto prudentiam
exequarig, quod de tuis studiosis laboribus, superna favente
23*
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clementia, sperati fructus proveniant, optata commoda pro-
ducantur, tuque illam , que pias causas gerentibus pro retri-
butione rependitur, palmam glorie feliciter merearis. Ceterum
volumus, tibi expressius iniungentes, ut si Tartari, Sarraceni,
Neugerii, et pagani predicti, vel ipsorum aliqui suos conatus
nepharios contra fidei orthodoxe cultores infra fines tue lega-
tionis exercere presumpserint, ne ipsorum crudelitas in eius-
dem fidei dispendium invalescat, adversus eos et alios adhe-
rentes eisdem, vel ipsos in hiis quomodolibet confoventes,
cuiuscunque status, aut conditionis extiterint, ac etiam con-
tra hereticos, qui de diversis mundi partibus in nonnullis lo-
cis tue legationi subiectis, sicut asseritur, convenerunt, om-
nibus Christi fidelibus per Regnum Ungarie supradictum ac
alias dicte legationis partes per te, vel per alium seu alios
verbum crucis sollicite proponere studeas, et ad eam prom-
ptis animis assumendam Christianum populum exhortari. Nos
enim omnibus vere penitentibus et confessis, qui signum cru-
cis contra infideles assumpsering prelibatos, illam concedendi
indulgentiam tibi auctoritate Apostolica concedimus potesta-
tem, quam proficiscentibus in terre sancte subsidium Aposto-
lica Sedes concedere consuevit. Datum Rome apud Sanctum
Petrum XIII. kal. Junii. Pontificatus nostri anno tertio.
(In margine : Legatio ista non habuit effectum).

(IV, Miklés pipa Regestdibél, Theiner Monumenta Historica Hung,
1. kot. 361. 1)
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229.

2) IV. Miklds pdpa IV. Ldszld magyar kirdlyt inti, hogy Benve-
nuto plispdk és apostoli kovet tandcsdra hajoljon. 1290.

Nicolaus Egiscopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filio L. Regi Ungarie Illustri, salutem et Apostolicam
benedictionem. Si sollicite considerationis indagine perseru-
teris et infra claustrum pectoris sedula meditatione revolvas,
evidenter agnosces, tibique lucidis patebit indiciis, quod circa
personam tuam Romana Ecclesia, utpote pietatis amica, be-
nignitate plena et amatrix sollicita filiorum materna viscera
baiulat, materne servat dilectionis affectum, dum, etsi per
insolentie opera, pravitatis actus aususque illicitos , ne dica-
mus nepharios, que cautius vitare debueras, ab ipsius Eccle-
sie devotione recesseris, teque a dulcibus eius amplexibus
elongaveris, ipsa tamen tue salutis anxia et Regii desidera-
trix honoris, ne te in precipitium abire contingeret, aut in tam
irreparabilem casum ruinosum incurreres, vel in malorum pro-
fundum periculosius labereris, te tamquam filium predilectum
a via mala pravisque retrahere studiis, ad actus revocare
laudabiles et ad semitam salutarem sategit hactenus, et ad-
huc satagit operosa reducere, studium adhibendo sollicitum,
opemque multiplicem tribuendo, ut ex huius sue sedulitatis
laboribus optati fructus cumulus proveniret. Credimus ete-
nim Regiam retinere memoriam, qualiter olim felieis recor-
dationis Nicolaus Papa tertius,, predecessor noster, ad tuum
et Regni Ungarie statum pacificum et tranquillum sollerter
intendens, ac ferventer cupiens, ut sedatis omnino, quibus
Regnum ipsum tunc temporis operiebatur, fluctibus procel-
losis, quosque adhuc prohdolor turbo continuate turbationis
adauget, Regnum ipsum ad votive stationis contingeret com-
moda revocari, venerabilem fratrem nostrum . . . Firmanum
Episcopum ad Regnum ipsum duxit fiducialiter destinandum,
commisso in eo sibi legationis officio, ut circa statum huius-
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modiposset facilius et efficacius provideri; pieque memorie Ho-
norius Papa quartus predecessor noster, cum ad eius notitiam
pervenisset, quod tu vesanis adherens consiliis Christiana reli-
gione postposita, tueque salutis consideratione neglecta, in Di-
vine Maiestatis contemptum cum Tartaris, Sarracenis, Neuge-
riis et paganis conversationis dampnate commereio confedera-
tionem duxeras ineundam, nepharia vivendi specialiter cum
ipsis Neugeriis norma sumpta ; quodque carissima in Christo
filia nostra E. inclita Regina Ungarie, uxore tua, impudenter
abiecta,thorum eius fedare presumpseras coniugalem,reddendo
te proinde Deo et hominibus odiosum, te ad vite laudabilis
studia et salubris conversationis effectum revocare deside-
rans, tibi paternas et affectione plenas suas litteras destina-
vit, te ad hoc per se ac alios, etiam salutaribus monitis et
attentis exhortationibus inducendo, ut dampnatis Tartarorum
et aliorum predictorum erroribus penitus derelictis, predictam
Reginam, quam indigne abieceras, non indigne resumeres, ac
eam in securo statu conservans et retinens, ipsam maritalis
affectionis studio pertractares. At tu per abrupta indevoti-
onis oberrans et ad inobedientie detestande duritiem te con-
vertens, huiusmodi monitionibus et exhortationibus, quas pii
patris producebat effectus, parere humiliter, prout nobis cla-
moris validi revelat assertio, non curasti. Nos autem de tuo
et eiusdem Regni statu sollicite cogitantes, et cupientes ad-
modum personam tuam, ne te diutius a gregis caula do-
minici dispendiosius oberrare contingat, ad meliora favente
Domino consilia et ad actus reducere salutares, venerabilem
fratrem nostrum Benevenutum Episcopum Eugulinum, ex-
hibitorem presentium, consilio providum,virtutibus ivsignitum,
ac nobis et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum,
ad te ac prefatum Regnum Ungarie, commisso sibi in eo acin
nonnulis aliis partibus plene legationis officio, tanquam pa-
cis angelum destinamus. Serenitatem igitur Regiam rogamus,
monemus et hortamur attente, quatenus Episcopum ipsum
pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra reverentia benigne
recipiens et honorificentia condigna pertractans, verba eius
devote audias et intelligas diligenter, ac eius salubribus mo-
nitis, exhortationibus et mandatis tamquam benedictionis fi-
lius promptis animis acquiescas, sic te in hiis efficaciter et
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laudabiliter habiturus, ut eum, qui Regibus et Principibus
dat salutem, et quem errores predictos detestabiliter imitans
multipliciter offendisti, placatum tibi constituas et benignum,
fameque Regie deperditos tiulos non absque uberi mortalium
commendatione restaures, ac dicte Sedis gratiam, quam li-
benter ad filios devotionis extendimus, possis uberius pro-
mereri : alioquin dissimulare non poterit Sedes ipsa, quin
contra te tuosque in hac parte fautores procedat spirituali-
ter et temporaliter, prout iustitia exiget et viderit. Datum
Rome apud Sanctum Petrum XIIL kalendas Junii, Pontifi-
catus nostri anno tertio.

(IV. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. 1. k. 362. L)

230.

1V. Miklds pdpa ugyan azon kivetség tdrgydban 3) Rudolf ré-
mai-német kirdlyhoz ; 4) Albert ausztriai herczeghe, 5) I1. Ven-
czel cseh kirdlyhoz ; 6) a lengyel herczegekhez, 1290.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in
Christo filio R. Regi Romanorum Illustri salutem et Aposto-
licam benedictionem. Confidimus, fili carissime, quod tu tan-
quam Princeps Catholicus et devotus mentem tuam ad cele-
stia desideria dirigens, circa illa te promptum et paratum ex-
hibeas, que superno sint accepta conspectui, tue salutis pro-
fectum respiciant et procurent fidei Christiane continuum in-
crementum. Sane didicisse te credimus, quam reprehensibiliter
hactenus, quamque inhoneste, quinimo periculose se gesserit
. .. Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis et a via ve-
ritalis exorbitans, Christiana religione postposita, se cum
Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate conver:
sationis audacia fedus asseritur contraxisse, sumpta norma
nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradictis, ac
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turpiter et impudenter, abiecta coniuge propria, Regalibus uti-
que orta natalibus et honeste conversationis ac vite titulis
insignita, videlicet carissima in Christo filia nostra E. Illu-
stri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se ipsum et do-
mum Ungarie inclitam Regibus pollere Catholicis consuetam,
thorum fedare non metuit coniugalem in grandem superne
Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendium et scan-
dalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter ferre ta-
lia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apostolice
Sedis providentiam oportunum super hiis Domino favente re-
medium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B. Episco-
pum Eugubinum, virum utique virtutibus insignitum ac nobis
et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum, ad Regnum
Ungarie, commisso sibi plene legationis officio in eodem Re-
gno, nec non Dalmatic, que Ungarie Regibus solet esse sub-
iecta, Austrie, Styrie , Carinthie, Cumanie et Bosne partibus,
tanquam pacis angelum destinamus, sibi per alias litteras
nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neugerii et pagani
prefati, suos conatus nepharios contra fidei orthodoxe culto-
res exercere presumpserint, ne ipsorum crudelitas in eiusdem
fidei dispendium invalescat, adversus eos et alios adlieren-
tes eisdem, vel ipsos in hiis quomodolibet confoventes, cu-
iuscumque preminentie, dignitatis, status ant conditionis exi-
sterent, ac etiam contra hereticos, qui de diversis mundi par-
tibus in nonnulis locis sue legationi subiectis, sicut asseritur,
conveneruut , omnibus Christi fidelibus per Regnum Ungarie
supradictum ac alias dicte legationis partes per se, vel per
alium seu alios verbum crucis sollicite proponere studeat, et
ad eam promptis animis assumendam Christianum populum
exhortari. Rogamus itaque Celsitudinem Regiam et hortamur
in filio Dei patris, iu remmissionem tibi peccatorum iniun-
gentes, quatenus diligenti meditatione recogitans, quod per
hoc posset Catholice fidei non modicum deperire, contra Tar-
taros, Sarracenos , Neugerios, et paganos cosdem prefato
Episcopo pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra reverentia,
cum super hoc et aliis etiam sue legationis negotiis ex parte
ipsius Episcopi contigerit te requiri, assistere studeas con-
siliis et favoribus oportunis, ut illorum dampnatis et repres-
8i8 erroribus et pravis conatibus penitus vacuatis, tibi exinde
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ex alto proveniat premium, quod pro piis actibus compensa-
tur , nosque devotionem Regiam uberibus in Domino laudi-
bus attollamus. Datum Rome apud Sanctum Petrum XIII.
kalendas Juvii, Pontificatus nostri anno tertio.

In e. m.nobili viro A. Duci Austrie verbis competenter
mutatis.

In e. m. carissimo ir Christo filio . . . Regi Boemie Il-
lustri sub dato apud Urbem veterem X. kal. Augusti, Ponti-
ficatus nostri anno tertio.

In e. m. nobilibus viris universis Ducibus Polonie sub
dato apud Urbemveterem X. kal. Augusti, Pontificatns nostri
anno tertio.

(IV. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m. L. kot. 363. 1. Az Albert
ausztriai herczeghez intézett papai levélnek egész szovege olvashaté
Fejérnél Cod. Dipl. V. kot. 3. r. 494. 1.)

231

7) 1V, Miklds pdpa Magyurorszdg és a szomszéd vidékek ren-
deit dltaldban felszolitja , hogy Benvenutot engubiui piispv 't
apostoli kovetségének iigyeiben tdmogassdk.

Nicolaus Episcopus scruus seruorum Dei nobilibus vi-
ris Ducibus, Marchionibus, Comitibus, Baronibus et vniuersis
Christi fidelibus per Regnum Ungarie, Austriam, Styriam,
Carinthiam, Camaniam et Bosnam constitutis salutem et Apo-
stolicam benedictionem. Confidimus, filii carissimi, quod vos
tanquam fideles filii et devoti, mentem vestram ad celestia
desideria dirigentes circa illa vos promptos et paratos exhi-
beatis , que superno sint accepta conspectui, vestre salutis
profectum respiciant et procurent fidei Christiane continuum
incrementum. Sane didicisse vos credimus, quam veprehensi-
biliter hactenus quamge inhoneste, quinimo periculose se ges-
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serit . . . Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis et a
via veritatis exorbitans, Christiana religione postposita , se
cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate
conversationis audacia fedus asseritur contraxisse; sumpta
norma nepharia specialiter vivendi eum Neugeriis supradi-
ctis, ac turpiter et impudenter abiecta coniuge propria, Rega-
libus utique orta natalibus et honeste conversationis ac vite
titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia nostra E.
Illustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se ipsum et
domum Ungarie inclitam Regibus pollere Catholicis consue-
tam, thorum fedare non metuit coniugalem in grandem su-
perne Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendium et
scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter ferre
talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apostolice
Sedis providentiam oportunum super hiis Domino favente re-
medium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B. Episcopum
Eugubinum, vironm utique virtutibus insignitum ac nobis et
fratribus nostris merito sue probitatis acceptum, ad Regnum
Ungarie, commisso sibi plene legationis officio in eodem
Regno, nec non Dalmatie, que Ungarie Regibus solet esse
subiecta, Austrie,, Styrie, Carinthie, Cumanie et Bosne par-
tibus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per alias lit-
teras nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neugerii et
pagani prefati suos conatus nepharios contra fidei orthodoxe
cultores exercere presumpserint, ne ipsorum crudelitas in
eiusdem fidei dispendium invalescat, adversus eos et aliog
adherentes eisdem , vel ipsos in hiis quomodolibet confoven-
tes, cuiuscumque preminentie, dignitatis, status aut conditi-
onis extiterint, ac etiam contra hereticos, qui de diversis
mundi partibus in nonnullis locis sue legationi subiectis, si-
cut asseritur, coavenerunt, omnibus Christi fidelibus per Re-
gnum Ungarie supradictum ac alias dicte legationis partes
per se, vel per alium seu alios verbum crucis sollicite propo-
nere studeat, et ‘ad eam promptis animis assumendam chri-
stianum populum exhortari. Rogamus itaque nobilitatem ve-
stram et hortamur in filio Dei patris in remissionem vobis
peccatorum iniungentes, quatenus diligenti meditatione re-
cogitantes, quod per hoc posset Catholice fidei non modicum
deperire, contra Tartaros, Sarracenos, Neugerios et paganos



eosdem prefato Episcopo pro Divina et Apostolice Sedis ac no-
stra reverentia, cum super hoc et aliis etiam sue legationis ne-
gotiis ex parte ipsius Episcopi contigerit vos requiri, assistere
studeatis consiliis, auxiliis et favoribus oportunis, ut illorum
dampnatis et repressatis erroribus et pravis conatibus peni-
tus vacuatis, vobis exinde ex alto proveniat premium, quod
pro piis actibus compensatur, nosque devotionem vestram
uberibus in Domino laudibus attolamns. Datum Rome apud
Sanctum Petrum XIII. kalendas Junii, Pontificatus nostri
anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regestdihol, Theiner id. m. L k. 494, 1.)

232.

8) 1V. Miklds pdpdnak ugyanazon értelemben Jdnos, Mikids és
Henrik szlavoniai bdnokhoz intézett felszdlitdsa.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei nobilibus vi-
ris Johanni, Nicolao et Heurico filiis Henrici, fratribus Ba-
nis Sclavonie salutem et Apostolicam benedictionem. Spe-
ramus firmiter, quod vos tanquam fideles filii et devoti men-
tes vestras ad celestia desideria dirigentes, circa illa vos
promptos et paratos exhibere curetis, que superno sint ac-
cepta conspectui, salutis vesire profectum respiciant et pro-
curent fidei Christiane continuum incrementum. Sane ad au-
dientiam vestram credimus pervenisse, quam reprehensibi-
liter hactenus quainque inhoneste, quinimo periculose se ges-
serit . . . Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis et a
via veritatis exorbitans, Christiana religione postposita, se
cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, ¢t paganis dampnate
COllVeISdtIOIlIS audacia fedus asseritur contlamsse, Sumpta
norma nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradi-
etis, ac turpiter et impudenter abiecta comuge propria, Re-
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galibus utique orta natalibus et honeste conversationis ac
vite titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia no-
stra E. IHustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se ipsum
et domum Ungarie inclitam Regibus pollere Catholicis con-
suetam, thorum fedare non metnit coniugalem in grandem
superne Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendium
et scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter
ferre talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apo-
stolice Sedis providentiam oportunum super hiis Domino fa-
vente remedium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B.
Episcopum Eugubinum, virum utique virtutibus insignitum
ac nobis et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum,
ad Regnum Ungarie, commisso sibi plene legationis officio
in eodem Regno, nec non Dalmatie, que Ungarie Regibus so-
let esse subiecta, Austrie, Styrie, Carinthie, Cumanie ct
Bosne partibus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per
alias litteras nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neu-
gerii et pagani prefati, suos conatus nepharios contra fidei
orthodoxe cultores exercere presumpserint, ne ipsorum cru-
delitas in eiusdem fidei dispendium invalescat, adversus eos
et alios adherentes eisdem vel ipsos in hiis quomodolibet
confoventes , cuiuscumque preminentie, dignitatis, status ant
conditionis extiterint, ac etiam contra hereticos, qui de di-
versis mundi partibus in nonnullis locis sue legationi subie-
ctis, sicut asseritur, convenerunt, omnibus Christi fidelibus
per Regnum Ungarie supradictum ac alias dicte legationis
partes per se, vel per alium seu alios verbum crucis sollicite
proponere studeat, et ad eam promptis animis assumendam
Christianum populum exhortari. Rogamus itaque nobilitatem
vestram et hortamur in filio Dei patris, in remissionem vobis
peccatorum iuiungentes, quatenus attendentes sollicite, quod
per hoc posset Catholice fidei non modicum deperire, contra
Tartaros, Sarracenos, Neugerios, paganos, scismaticos, here-
ticos et adherentes predictis, prefato Episcopo pro Divina et
Apostolice Sedis ac nostra reverentia, cum super hoc et aliis
etiam sue legationis negotiis ex parte ipsius Episcopi con-
tigerit vos requiri, agsistere studeatis consiliis, auxiliis et fa-
voribus oportunis, ut illorum dampnatis et repressis errori-
bus et pravis conatibus penitus vacuatis, vobis exinde ex alto
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proveniat premium, quod pro piis actibus compensatur, nos-
que devotionem vestram uberibus in Domino laudibus attol-
lamus. Datum apud Urbem Veterem X. kalendas Augusti,
Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regestdibol, Theinernél id. m. I, k. 494. L

233.

9) 1V, Miklds pdpa ugyanazon tdrgyban Radoszlaw és Istvdn
szlavoniai bdanokhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei nobilibus vi-
ris Radesclavo et Stephano fratribus Banis Sclavonie salu-
tem et Apostolicam benedictionem. Speramus firmiter, quod
vos tamquam fideles filii et devoti mentes vestras ad celestia
desideria dirigentes cirea illa vos promptos et paratos exhi-
bere curetis, que superso sint accepta conspeectui, salutis ve-
stre profectum respiciant et procurent fidei Christiane con-
tinuum incrementum. Sane ad audientiam vestram credimus
pervenisse, quam reprehensibiliter hactenus quamque inho-
neste, quinimo periculose se gesserit ... Ungarie Rex, qui
vesanis adherens consiliis et a via veritatis exorbitans, Chri-
stiana religione postposita, se cum Tartaris, Sarracenis, Neu-
geriis, et paganis dampnate conversationis audacia fedus as-
seritur contraxisse, sumpta norma nepharia specialiter vi-
vendi cum Neugeriis supradictis ae turpiter et impudenter
abiecta coniuge propria, Regalibus utique orta natalibus et
honeste conversationis ac vite titulis insignita, videlicet ca-
rissima in Christo filia nostra E. Illustri Regina Ungarie, cru-
deliter seviens in se ipsum et domum Ungarie inclitam Re-
gibus pollere catholicis consuetam, thorum fedare non metuit
coniugalem in grandem snperne Maiestatis offensam, grave
sue salutis dispendium et scandalum fidelium plurimorum.
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Nos autem equanimiter ferre talia et tam gravia non valen-
tes, et cupientes per Apostolice Sedis providentiam oportu-
num super hiis Domino favente remedium adhiberi, venera-
bilem fratrem nostrum B. Episcopum Eugubinum , virum uti-
que virtutibus insignitum ac nobis et fratribus nostris merito
sue probitatis acceptum, ad Regnum Ungarie, commisso sibi
plene legationis officio in eodem Regno, nec non Dalmatie,
que Ungarie Regibus solet esse subiecta, Austrie, Styrie, Ca-
rinthie , Cumanie et Bosne partibus, tanquam pacis angelum
destinamus, sibi per alias litteras nostras iniuncto, ut si Tar-
tari, Sarraceni, Neugerii et pagani prefati, suos conatus ue-
pharios contra fidei orthodoxe cultores exercere presumpse-
rint, ne ipsorum crudelitas in eiusdem fidei dispendium inva-
lescat, adversus eos et alios adherentes eisdem, vel ipsos in
hiis quomodolibet confoventes, cuiuscumque premineuntie, di-
gnitatis, status aut conditionis extiterint, ac etiam contra he-
reticos, qui de diversis mundi partibus in nonnullis locis sue
legationi subiectis, sicut asseritur, convenerunt, omnibus Chri-
sti fidelibus per Regnum Ungarie supradictum ac alias dicte
legationis partes per se, vel per alium seu alios verbum cru-
cis sollicite proponere studeat, et ad eam promptis animis
assumendam Christianum populum exhortari. Rogamus ita-
que nobilitatem vestram et hortamur in filio Dei patris, inre-
missionem vobis peccatorum iniungentes, quatenus attenden-
tes sollicite, quod per hoc possit Catholice fidei non modicum
deperire, contra Tartaros, Sarracenos, Neugerios, paganos,
scismaticos, hereticos et adherentes predietis, prefato Epi-
scopo pro Divina et Apostolice Sedis ae nostra reverentia, cum
super hoc et aliis etiam sue legationis negotiis ex parte ipsius
Episcopi contigerit vos requiri,assistere studeatis consiliis, au-
xiliis et favoribus oportunis, ut illorum dampnatis et repres-
8is erroribus et pravis conatibus penitus vacuatis, vobis exinde
ex alfo proveniat premium, quod pro piis actibus compensa-
tur, nosque devotionem vestram uberibus in Domino laudibus
attollamus. Datum apud Urbem Veterem X. kaleudas Augu-
sti, Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regest4ibél, Theinernél id. m. L. k. 365. 1.)



367

234.

10) IV. Miklés pdpa ugyanazon tdrgyban Miklds szlavoniai
bdnhoz, és Pdl mesterhez, Istvdn szlavoniai bdn fidhoz.

: Nicolaus Episcopus seruus sersorum Dei nobilibus vi-
ris Nicolao Bano et Paulo dicto Magistro, nato quondam Ste-
phani Bani Sclavonie salutem et Apostolicam benedictionem.
Speramus stb. (mint az elsbbi levélben) Datum apud Urbem
Veterem X. kalendas Augusti. Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 365. 1.)

235.

11) 1IV. Miklds pdpa ugyanazon tdrgyban Gergely, Gergely
szlavoniai bdn fidhoz.

Nicolaus Episcopus seruuns seruorum Dei nobili viro
Gregorio nato quondam Gregorii Bani Sclavonie salutem et
Apostolicam benedictionem. Speramus stb. (mint az el8bbi le-
vélben) Datum apud Urbemveterem X. kalendas Augusti.
Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Mikl6s pépa Regestibél, Theiner id. m. L. k. 363. 1)
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236.

12) IV. Miklés pdpa ugyanazon tdrgyban Roldnd erdélyi vaj-

ddhoz és testvéreihez.

Nicolaus Episcopus seruus ser uorum Dei nobili viro Ro-
lando Voivode Ultrasilvano eiusque fratribus salutem et quam
Apostolicam benedictionem. Speramus firmiter, quod vos tan-
quam fideles filii et devoti mentes vestras ad celestia deside-
ria dirigentes, circa illa vos promptos et paratos exhibere cu-
retis, que superno sint accepta conspectui, salutis vestre profe-
ctum respiciant, et,procurent fidei Christiane continuum incre-
mentum.Sane ad audientiam vestram credimus pervenisse quam
reprehensibililer hactenus quamque inhoneste, quinimo pericu-
lose se gesserit ... Ungaric Rex, qui vesanis adherens consiliis
et a via veritatis exorbitans, Christiana religione postposita,
se cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate
conversationis andacia fedus asseritur contraxisse; sumpta
norma nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradi-
ctis, ac turpiter et impudenter abiecta coniuge propria, Re-
galibus utique orta patalibus et honeste conversationis ac
vite titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia no-
stra E. Illustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se
ipsum et domum Ungarie inclitam Regibus pollere catholicis
consuetam, thorum fedare non metuit coniugalem in grandem
superne Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendinm
et scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter
ferre talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apo-
stolice Sedis providentiam oportunum super hiis Domino fa-
vente remedium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B.
Episcopum Eugubinum, virum utique virtutibus insignitum
ac nobis et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum,
ad Regnum Ungarie, commisso sibi plene legationis officio
in eodem Regno, nec non Dalmatie, que Ungarie Regibus so.
let esse subiecta, Austrie, Styrie, Carinthie, Cumanie et
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Bosne partibus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per
alias littcras nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neua-
gerii et pagani prefati, suos conatus nepharios contra fidei or-
thodoxe cultores exercere presumpserint,ne ipsorum crudelitas
in eiusdem fidei dispendium invalescat, adversus eos et alios
adherentes eisdem, vel ipsos in hiis quomodolibet confoven-
tes, cuiuscumque preminentie, dignitatis, status aut condi-
tionis extiterint, ac etiam contra hereticos, qui de diversis
mundi partibus in nonnullis locis sue legationi subiectis, si-
cut asseritur, convenerunt, omnibus Christi fidelibus per Re-
gnum Ungarie supradictum ac alias dicte legationis partes
per se, vel per alium sen alios verbum crucis sollicite pro-
ponere studeat, et ad eam promptis animis assumendam
christianum populum exhortari. Rogamus ete. (mint fennebb)
usque laudibus attolamus. Datum apud Urbem Veterem X.
kalendas Augusti.Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regestdihdl, Theiner id. m. I. k. 365. 1.)

231

13) IV. Miklds pdpa ugyanazon tdrgyban Istvdnhoz és Brisdehez
boszniai bdanokhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei nobilibus viris
Stephano et Brisde Banis Bosne salutem et Apostolicam bene-
dictionem. Speramus firmiter, quod vos tanquam fideles filii et
devoti mentes vestras ad celestia desideria dirigentes, circa
illa vos promptos et paratos exhibere curetis, que superno sint
accepta conspectui, salutis vestre profectum respiciant et pro-
curent fidei Christiane contipuum incrementum. Sane ad au-
dientiam vestram credimus pervenisse, quam reprehensibi-
liter hactenus quamque inhoneste, quin imo periculose se ges-
serit . . . Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis et a
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via veritatis exorbitans, Christiana religione postposita, se
cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate
conversationis audacia fedus asseritur contraxisse; sumpta
norma nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradi-
ctis, ac turpiter et impudenter abiecta coniuge propria, Re-
galibus utique orta natalibus et honeste conversationis ac
vite titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia no-
stra E. Tlustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se ipsum
et domum Ungarie inclitam, Regibus pollere Catholicis con-
suetam, thorum fedare non metuit coniugalem in grandem
superne Maiestatis offensam , grave sue salutis dispendium
et scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter
ferre talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apo-
stolice Sedis providentiam oportunum super hiis Domino fa-
vente remedium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B.
Episcopum Eugubinum, virum utique virtutibus insignitum
ac nobis et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum,
ad Regnum Ungarie, commisso sibi plene legationis officio
in eodem Regno, nec non Dalmatie, que Ungarie Regibus so-
let esse subiecta, Austrie, Styrie, Carinthie, Cumanie et
Bosue partibus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per
alias litteras nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neu-
gerii et pagani prefati, suos conatus nepharios contra fidei
orthodoxe cultores exercere presumpserint, ne ipsorum cru-
delitas in eiusdem fidei dispendium invalescat, adversus eos
et alios adberentes eisdem vel ipsos in hiis quomodolibet
confoventes, cuiuscumque preminentie, dignitatis, status aut
conditionis extiterint, ac etiam contra hereticos, qui de di-
versis mundi partibus in nonnullis locis sue legationi subie-
ctis, sicut asseritur, convenerunt, omnibus Christi tidelibus
per Regnum Ungarie supradictum ac alias dicte legationis
partes per se, vel per alium seu alios verbum crucis sollicite
proponere studeat, et ad eam promptis animis assumendam
Christianum populum exhortari. Rogamus itaque nobilitatem
vestram et hortamur in filio Dei patris, in remissionem vobis
peccatorum iuiungentes, quatenus attendentes sollicite, quod
per hoc posset Catholice fidei non modicum deperire, contra
Tartaros, Sarracenos, Neugerios, paganos, scismaticos, here-
ticos et adherentes predictis, prefato Episcopo pro Divina et
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Apostolice Sedis ac nostra reverentia, cum super hoc et aliis
etiam sue legationis negotiis ex parte ipsius Episcopi con-
tigerit vos requiri, assistere studeatis consiliis, auxiliis et fa-
voribus oportunis, ut illorum dampnatis et repressis errori-
bus et pravis conatibus penitus vacuatis, vobis exinde ex alto
proveniat premium, quod pro piis actibus compensatur, nos-
que devotionem vestram uberibus in Domino laudibus attol-
lamus. Datum apud Urbem Veterem X. kalendas Augusti,
Pontificatus nostri anno tertio.

I. e. m. nobilibus viris Nicolao et Stephano, filiis quon-
dam Babonichi, fratribus.

(1V. Miklds pdpa Regestdibol, Theinernél id. m. I. k. 365. 1.

238.
14) IV, Miklds pdpa ugyanazon targyban a Frangepdn grdfokhoz.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei nobilibus viris
Johanni et Leonardo Vegle, Vinodoli, Modrusse et Gezche Co-
mitibus salutem et Apostolicam benedictionem. Speramus fir-
miter, quod vos tamquam fideles filii et devoti mentes vestras
ad celestia desideria dirigentes, circa illa vos promptos et pa-
ratos exhibere curetis, que superno sint accepta conspectui, sa-
lutis vestre profectum respiciant et procurent fidei Christiane
continnum incrementum, Sane ad audientiam vestram credi-
mus pervenisse, quam reprehensibiliter hactenus quamque in-
boneste, quinimo periculose se gesserit . . . Ungarie Rex, qui
vesanis adherens consiliis et a via veritatis exorbitans, Chri-
stiana religione postposita, se cum Tartaris, Sarracenis, Neu-
geriis, et paganis dampnate conversationis andacia fedus as-
geritur contraxisse; sumpta norma nepharia specialiter vi-
vendi cum Neugeriis supradictis ac torpiter et impudenter
abiecta coniuge propria, Regalibus utique orta natalibus et
honeste conversationis ac vite titulis insignita, videlicet ca-
rissima in Christo filia nostra E. Illustri Regina Ungarie, cru-
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deliter seviens in se ipsum et domum Ungarie inclitam, Re-
gibus pollere catholicis consuetam, thorum fedare non metuit
coniugalem in grandem superne Maiestatis offensam, grave
sue salutis dispendium et scandalum fidelium plurimorum.
Nos autem equanimiter ferre talia et tam gravia non valen-
tes, et cupientes per Apostolice Sedis providentiam oportu-
num super hiis Domino favente remedium adhiberi, venera-
bilem fratrem nostrum B. Episcopum Eugubinum , virum uti-
que virtutibus ingignitum ac nobis et fratribus nostris merito
sue probitatis acceptum, ad Regnum Ungarie, commisso sibi
plene legationis officio in eodem Regno, nec non Dalmatie,
gue Ungarie Regibus solet esse subiecta, Austrie, Styrie, Ca-
rinthie , Cumanie et Bosne partibus, tanquam pacis angelum
destinamus, sibi per alias litteras nostras iniuncto, ut si Tar-
tari, Sarraceni, Neugerii et pagani prefati. suos conatus ne-
pharios contra fidei orthodoxe cultores exercere presumpse-
rint, ne ipsorum crudelitas in eiusdem fidei dispendium inva-
lescat, adversus eos et alios adherentes eisdem, vel ipsos in
hiis quomodolibet confoventes, cuiuscumque preminentie, di-
goitatis, status aut conditionis extiterint, ac etiam contra he-
reticos, qui de diversis mundi partibus in nonnullis locis sue
legationi subiectis, sicut asseritur, convenerunt, omnibus Chri-
sti fidelibus per Regnum Ungarie supradictum ac alias dicte
legationis partes per se, vel per alium seu alios verbum cru-
cis sollicite proponere studeat, et ad eam promptis animis
assumendam Christianum populum exhortari. Rogamus ita-
que nobilitatem vestram et hortamur in filio Dei patris, inre-
missionem vobis peccatorum iniungentes, quatenus attenden-
tes sollicite, quod per hoe possit Catholice fidei non modicum
deperire, contra Tartaros, Sarracenos, Neugerios , paganos,
scismaticos, hereticos et adherentes predietis, prefato Epi-
scopo pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra reverentia, cum
super hoc et aliis etiam sue legationis negotiis ex parte ipsius
Episcopi contigerit vos requiri,assistere studeatis consiliis, au-
xiliis et favoribus oportunis , ut illorum dampnatis et repres-
8is erroribus et pravis conatibus penitus vacuatis, vobis exinde
ex alto proveniat premium, quod pro piis actibus compensa-
tur, nosque devotionem vestram uberibus in Domiso laudibus
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attollamus. Datum apud Urbem Veterem X. kalendas Augu-
sti, Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés papa Regestdibol, Theinernél id. m. I, k. 365. 1.)

239.
15) 1V, Miklds pipa ugyanazon tdrgyban az almissai grdfokhoz.

Nicolaus Episcopus seruus scruorum Dei nobilibus viris Pau-
tem et Apostolicam benedictionem. Spermrmiter, quod vos
tanquam fideles filii et devoti mentes vestras ad celestiadeside-
ria dirigentes, circa illa vos promptos et paratos exhibere cu-
retis, que superno sint accepta conspectui, salutis vestre profe-
ctum respiciant, et procurent fidei Christiane continuum inere-
mentum.Sane ad audientiam vestram credimus pervenisse, quam
reprehensibililer hactenus quamque inhoneste, quinimo pericu-
lose se gesserit ... Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis
et a via veritatis exorbitans, Christiana religione postposita,
se cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate
conversationis audacia fedus asseritur contraxisse; sumpta
norma nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradi-
ctis, ac turpiter et impudenter abiecta coninge propria, Re-
galibus utique orta ratalibus et honeste conversationis ac
vite titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia no-
stra E. Illustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se
ipsum ¢t domum Ungarie inelitam, Regibus pollere catholicis
consuetam, thorum fedare non metuit coniugalem in grandem
supernc Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendiam
et scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter
ferre talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apo-
stolice Sedis providentiam oportunum super hiis Domino fa-
vente remedium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B.
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Episcopum Eugubinuw, virnm utique virtutibus insignitum ac
nobis et fratribus nostris merito sue probitatis acceptum, ad
Regnum Ungarie, commisso sibi plene legationis officio in eo-
dem Regno, nec non Dalmatie, que Ungarie Regibus solet esse
subiecta, Austrie, Styrie, Carinthie, Cumanie et Bosne parti-
bus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per alias litteras
nostras iniuneto, ut si Tartari, Sarraceni, Neugerii et pagani
prefati, suos conatus nepharios contra fidei orthodoxe culto-
res exercere presumpserint, ne ipsorum erudelitas in eiusdem
fidei dispendium invalescat, adversus eos et alios adlieren-
tes eisdem, vel ipsos in hiis quomodolibet confoventes, cu-
juscumque preminentie, dignitatis, status aut conditionis exi-
sterent, ac etiam contra hereticos, qui de diversis mundi par-
tibus in nonnulis locis sue legationi subiectis, sicut asseritur,
convenerunt , omnibus Christi fidelibus per Regnum Ungarie
gupradictum ac alias dicte legationis partes per se, vel per
alinm seu alios verbum crucis sollicite proponere studeat, ct
ad cam promptis animis assumendam Christianum populum
exhortari. Rogamus itaque nobilitatem vestram et hortamur
in filio Dei patris, in remmissionem vobis peccatorum iniun-
gentes, quatenus diligenti meditatione recogitantes, quod per
hoc posset Catholice fidei non modicum deperire, contra Tar-
taros, Sarracenos , Neugerios, et paganos eosdem prefato
Episcopo pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra reverentia,
cum super hoc et aliis etiam sue legationis negotiis ex parte
ipsius Episcopi contigerit vos requiri, assistere studeatis con-
siliis et favoribus oportunis, ut illorum dampnatis et repres-
sis erroribus et pravis conatibus penitus vacuatis, vobis exinde
ex alto proveniat premiun, quod pro piis actibus compensa-
tur , nosque devotionem vestram uberibus in Domino laudi-
bus attollamus. Datum apud Urbem Veterem X. kalendas
Augusti, Pontificatus nostri anno tertio.

(IV. Miklés papa Regestdibol, Theiner id. m, I kot. 365. 1.
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16) IV. Miklés pdpa ugyanazon tdrgyban tobb magya rorszdg
f6i nemeshez.

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei nobilibus vi-
ris Bagerio Zach, Nicolao et Stephano filiis quondam Co-
mitis Bagi, fratribus salutem et Apostolicam bepedictionem.
Speramus firmiter, quod vos tanquam fideles filii ct devoti
mentes vestras ad celestia desideria dirigent es, circa illa vos
promptos et paratos exhibere curetis, que superno sint ac-
cepta conspectui, salutis vestre profectum respiciant et procu-
rent fidei Christiane continuum incrementum. Sane ad audien-
tiam vestram credimus pervenisse, quam reprehensibiliter ha-
ctenus, quamque inhoneste, quinimo periculose se gesserit
... Ungarie Rex, qui vesanis adherens consiliis et a via
veritatis exorbitans, Christiana religione postposita, se
cum Tartaris, Sarracenis, Neugeriis, et paganis dampnate
conversationis audacia fedus asseritur contraxisse; sumpta
norma nepharia specialiter vivendi cum Neugeriis supradi-
ctis, ac turpiter et impudenter abiecta coniuge propria, Rega-
libus utique orta natalibus et honeste conversationis ac vite
titulis insignita, videlicet carissima in Christo filia nostra E
Iustri Regina Ungarie, crudeliter seviens in se ipsum et
domum Ungarie inclitam Regibus pollere Catholicis consue-
tam, thorum fedare non metuit coniugalem in grandem su-
perne Maiestatis offensam, grave sue salutis dispendium et
scandalum fidelium plurimorum. Nos autem equanimiter ferre
talia et tam gravia non valentes, et cupientes per Apostolice
Sedis providentiam oportunum super hiis Domino favente re-
medium adhiberi, venerabilem fratrem nostrum B. Episcopum
Eugubinum , virum utique virtutibus insignitum ac nobis et
fratribus nostris merito sue probitatis acceptum, ad Regnum
Ungarie, commisso sibi plene legationis officio in eodem
Regno, nec¢ non Dalmatie, que Ungarie Regibus solet esse



subiecta, Austrie, Styrie, Carinthie, Cumanie ¢t Bosne par-
tibus, tanquam pacis angelum destinamus, sibi per alias lit-
teras nostras iniuncto, ut si Tartari, Sarraceni, Neugerii et
pagani prefati suos conatns nepharios contra fidei orthodoxe
cultores exercere presumpserint, ne ipsorum crudelitas in
eiusdem fidei dispendium invalescat, adversus eos et alios
adherentes eisdem, vel ipsos in hiis quomodolibet confoven-
tes, cuiuscumque preminentie , dignitatis, status aut conditi-
onis extiterint, ac etiam contra hereticos, qui de diversis
mundi partibus in nonnullis locis sue legationi subiectis, si-
cut asseritur, convenerunt, omnibus Christi fidelibus per Re-
gnum Ungarie supradictum ac alias dicte legationis partes
per se, vel per alium seu alios verbum crucis sollicite propo-
nere studeat, et ad eam promptis animis assumendam chri-
stianum populum exhortari. Rogamus itaque nobilitatem ve-
stram et hortamur in filio Dei patris in remissionem vobis
peccatorum iniungentes, quatenus diligenti meditatione re-
cogitantes, quod per hoc posset Catholice fidei non modicum
deperire, eontra Tartaros, Sarracenos, Neugerios et paganos
eosdem prefato Episcopo pro Divina et Apostolice Sedis ac no-
stra reverentia, cum super hoc et aliis etiam sue legationis ne-
gotiis ex parte ipsius Episcopi contigerit vos requiri, assistere,
studeatis consiliis, auxiliis et favoribus oportunis, ut illorum
dampnatis et repressatis erroribus et pravis conatibus peni-
tus vacuatis, vobis exinde ex alto proveniat premium , quod
pro piis actibus compensatur, nosque devotionem vestram
uberibus in Domino laudibus attolamus. Datum apud Urbem
Veterem X. kalendas Augusti. Pontificatus nostri anno tertio.

1. e. m. nobili viro Nicolao nato quondam Mauritii Co-
mitis.

I. e. m. nobili viro Hugunino nato quondam Comitis
Pause.

I. e. m. nebili viro Comiti Garduno.

(IV. Miklés pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. kit. 365. 1.)



241.

IV. Miklds pdpa Ldszld magyar kirdlyt {smét inti, hogy Ben-
venuto euqubiai piispok tandcsdra hajoljon. 1290.

Nicolaus Episcopus sernus seruorum Dei carissimo in
Christo filio L. Regi Ungarie Illustri, salutem et Apostolicam
benedictionem. Inter cetera, que regnantium stabiliunt solia et
Principum gesta clarificant, hoc precipuum et potissimum fore
dinoscitur, ut ipsi ereetis ad celum mentalibus oculis Regem
Regum, per quem regendi titulum susceperunt, revereantur
humiliter, eiusque beneplacitis se coaptent, seque Sacrosan-
cte Ecclesie devotos exhibeant, ut eorum animos, quibus pre-
sunt, ad opera salutis alliciant, et per exemplum laudabilium
actionum illos ad ea hortentur et excitent, que sunt Dei. Hoc
profecto plerique tui progenitores incliti, fide preclari et de-
votione sinceri, diligentius attendentes, sic se gerere pruden-
ter, dum viverent, sic salubribus et laudabilibus actibus so-
lerter insistere studuerunt, quod in subiectos sibi fidelium
populos laudandum et suave regimen exercentes, bonis mo-
ribus informarnnt eosdem et induxerunt propensius ad Di-
vina beneplacita exequenda; ita quod eorum aliqui non so-
lum insignibus meritis, sed etiam miraculorum titulis , prout
refert memoria celebris, clarueruut. Sane, fili carissime, nu-
per ad audientiam nostram aliqua de tuis actibus pervene-
runt, que si veritati diserviant, si opere compleantur, tue sa-
luti et fame preiudicant, honoris Regii laudibus derogant, ce-
dunt in fidei Christiane dispendium, tui Regni dissipationem
non modicam, et scandalum plurimorum, et nos, qui salutem
et bonum tuum statum diligimus, turbant non modicum et
molestant. Unde nos, qui te in visceribus gerimus caritatis,
amplo desiderio ducimur, ut progenitorum ipsorum tamquam
cgregii geucris dignum germen clara vestigia imiteris, se-
cteris opera, sudia prosequaris, ut de bono semper in melius
te amabilem Deo reddas, et magis ac magis occurras in con-
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spectu altissimi gratiosus, tneque fame preconium in popu-
lis gentium suspiciat incrementum. Intendentes igitur ad
tuum et Regni tui statum pacificum et tranquillum, et cupi-
entes, ut in Regno ipso fides Catholica vigeat, crescat devo-
tio, et bonorum operum exercitium augeatur, vecerabilem
fratrem nostrum, B. Episcopum Eugubinum, virum utique
virtutibus insigpitum, ac nobis et fratribus nostris meritis sue
probitatis acceptum, latorem presentium, ad Regnum ipsum
et etiam partes alias illi vicinas cum plenc legationis officio
de fratrum nostrorum consensu providimus destinandum,
Celsitudinem Regiam rogantes attentius et hortantes, qua-
tenus pro Divina et Apostolice Sedis ac nostra reverentia
Legatum ipsum henigne recipiens et affectuose pertractans,
eius salubribus studeas adherere consiliis et monitionibus
obedire, ac ea tamquam devotus filius amplectaris, ut favente
illo, a quo cuncta bona procedunt, statu votivo et prospero
iugiter gradieris ad laudem Dei, tue salutis comulum ac tuo-
rum pacem stabilem et quietem uberem subiectorum. Datum
apud Urbemveterem III. kalendas Augusti Pontificatus no-
stri anno tertio.

(IV. Miklés pdpa Regestdibol, Themer id. m. I. kot. 365, 1)
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1V. Ldszlé kirdly Briccius grdfnak Guthkeled nemzetségbil
Bdtor nevil birtoka szdmdra vdsdrtartdst privilegiumot dd. Ev

nélkiil. .
et

(N)os Ladyzlaus Dei gracia Rex Huugarie significamus
quibus expedit vninersis : Quod nos Comiti Briccio filio An-
dree de gencre Guthkelcd ob meritoriam peticionem ipsius
hane graciam duxiwus faciendam : Quod in villa sua Batur
vocata quarta feria in qualibet septimana forum publice iuxta
Regni consuetudinem approbatam ceiebretur eo modo , quod
mercatores libere veniant, libere mercimonia faciant, et ahs-
que tributo ac libere recedant et secure. Et hoc volumus,
quod per vuiuersa fora publice proclametur. Datum in Pa-
thak in festo Assumpcionis Virginis Gloriose.

.

A3
FAY
»

(Robert Kar ly kirdly 1325-ki megerdsits privilegiumabol, melynek
ercdetie a budai kir. udv. kamarai levéltdrban oriztetik.)

XC /ovi™
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IV. Ldszlé kirdly parancsolja Ldszlé Soprony vdrmegyet ispdn

nak, hogy a Luer falvi nyilasokat, kiket Soprony védelmére

rendelt, Istvdn atyjdrdl nyert szabadsdgaikban ne bdntsa. Ev
nélkiil.

Ladizlaus Dei gracia Rex Hungarie fideli suo Ladizlao
Comiti Soprgniensi salutem et graciam. Sagittarij nostri de
willa Lwef iuxta Sopronium constituti dicunt nobis conque-
rendo, quod tu compelleres cos exhibere tibi seruicium, ad
quod ijdem antiquitus PR tenebantur. Vnde cum Bela auus
noster et Stephanus pater noster, Incliti Reges Hungarie fe-
licium recordacionum, et nos eosdem sagittarios pro conser-
vacione Castri nostri Supruniensis hospitibus de eodem, me-
diantibus priuvilegijs, adiunxerimus, in eorundem libertate
hospitum permansuros, fidelitati ycstrd precipiendo manda-
mus, quatenus predictos sagittarios nostros racionef premissa
non molestes, sed permittas cos in libertate sua per nos et
per progenitores nostros eis concessa manere pacitice et qui-
ete. Cum ipsos in ea velimus conservare, et aliud fagere non
presumas, sicut nostram graciam caram habes. Datum prope
Iwanushyda in festo Sancti Jacobi Apostoli.

(Soprony véros levéltardbol. Hatvani Milkdly.)
De. L.

fw(x’z,(,u: CoraanI QCVTWWW

b0 Saginnie
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1V. Ldszlé kirdly meghagyja Herbordnak, hogy a sopronyi pol-
gdrokat me hdborgassa a tizedek huszaddban, mit a vdr fen-
tartdsa végett nekik adots. Ev nélkiil.

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie fideli suo Her-
bordo filio Herbordi salutem et graciam. Cum vicesinam deci-
marumy/Stpruniensium nobis prouenientem nos” &t proge-
nitores nostri mediantibus priuilegijs ct litteris nostris ho-
spitibus de Suprunio pro conservacione Castri nostri Supru-
niensis contulissemus ab antiquo, et eisdem velimus conser-
vare, fidelitati tue precipiendo mandamus, quatenus non in-
tromittas te de vicesima supradicta, sed permittas eosdem
eam peoreipere pacifice et quiete, et aliud facere non presu-
mas. Datum prope Ivanushyda in festo Sancti Jacobi Apostoli.

(Soprony vidros levéltdrdbol. Hatvani Mihaly.)
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IV. Ldszlé kirdly parancsa a székesfehérvdri kdptalanhoz, hogy
Kaydri Dénest és Baldzst torvénykezési pdrviadal tdrgydban
idézzék. B nélkiil,

Ladislaus Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis Ca-
pitulo Albensi salutem et graciam. Fidelitati vestre manda-
mus precipicndo, quatenus mittatis hominem vestrum ido-
neun), qui accedat ad Denem et Baﬂasey de Kayar, et dicat
eisdem verbo nostro, quod in duello, quod contra Abbatem

“de Ecc]es@ Beel in quindenis Natuutatxs Beate Virginis co-

ram Judice Curie nostre experiri debeant eodem statu et modo
coram nobis debeant dimicare, et qmd uid iidem demum re-
sponderint, nobis fideliter lescnbatls T;‘atum in Insula Beate
Virginis iv vigilia Natiuitatis Beate Virginis.

(A kdptalan jelentésébdl mint 246. sz. a.)
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246.
A székesfehérvdri kdptalan jelentése. Ev nélkill.

Excellentissimo domino Ladislao Dei gracia Illustri Regi
Hungarie Albensis Ecclesie Capitulum oraciones in Domino
debitas et deuotas. Litteras Excellencie vestre honore debito
recepimus in hec verba :

Ladislaus sth. (kévetkezik a kirily paraucsa, mint fentebb
245, sz. a.).

Nos igitur vestre Celsitudinis mandato satisfacere cu-
pientes, ut tenemur , magnum Stephanum Capellanum Chori
Ecclesic nostre super ipso negocio ad predictos Denem et
Ballasey transmisimus, qui postmodum ad nos rediens dixit,
quod cum ipse ad dowos predictorum Denes et Ballasey ac-
cessisset, idem Ballasey non fuisset inuentus, sed dictus Dene
precepto vestre Celsitndinis respondisset, vt paratus esset fa-
cere juxta preceptum vestre Maiestatis,

(Eredetie a sz mértoni féapdtsdg levéltdriban.)
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O-szlav és o-horvat nyelven szolo okma-
nyok.

247. (140. b.)

Vinodol, horvdtorszdgt vdrmegye régi statutumai. 1280.

9. V' ime boZie amen let g;;fh 1280 ... 8.indicio pravo
dan 6. miseca jenvara. q

V’ vréme krala ladizlava preslavnoga krala ugrskoga
kralestva nega leto .6. nadeset

Va vrime ubo velikih mui gospode fedriga ivana lev-
narda duima bartola i vida krékih vinodolskih imodruikih
kuezi 9 za¢ dole kr . .. videéi ludi ki bludeéi svoih starii
.+ ... kudenih zakon zato ubo edin poedinom i.....ludi
vinodolski Zeleéi one stare . ... . akone shranitie napuni ke
nih prvii....da su... neni neuréeni, 9h Skupisese vs..na
kup . ... crikvenitako pripro$éi ludi sverseném . . . ézdrave
svet. U novom gradu pred obrazom toga istoga kneza leo-
narda zgora imenovana isbraSese od vsakoga grada vino-
dolskoga nevse st..ii¥i navkup nake viahu dase bole spomi-
nahu vzakonih. svoih otac iodsvoih ded ¢a bihu slisali, inim
narediSe i ukazale tesnim zakonom dabivse dobre stare iz-
kulene zakone uvinodol ¢initi poloZiti vpisma od kihbise
mogli spomenuti. ili sliSati od svoih otac ided zgora recenih
ta ko odsada naprid moguse uleéi bluenja te ri¢i inih détce
vrime ko pride danimaju primis alé vtih zakonih. 9 Ki ubo
budué izbrani nato odtih istih ludi vinodolskih znovoga grada
Crna dvornik vsega vinodola iodknezi zgora recenih Petar
plovan ivlkona Pribohna satnik, Jaanac saraZzin Bogdan
vlénié : 9 zledenic ratko prvad iradoslay popove dobrosa
satnik. 9 izbribira drago slav arhiprvad ibogdan popzlono-
mer satnik. jurislav gradenié. q zgrizan luban i Petar popovi,
domian satnik. dunat. idragolub ividomir vi¢ié. F Izdrive-
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nika dragolub satoik imikula dragolub ipribinig q Aizhri-
lina raden plovan i ivanac satnik Zivisasudac ikliman nedal
9 Iz bakra krstiha plovan igreb . . a pop ivan satnik. derga
vi¢ina. inedrag. q Iz ersata vazmi na plovan inedrag satnik.
dominik sudac i vieka*). q Izgrobnikakirin plovan i slavan
satnik i dom ian kinovié paval islavina vukodruZié. Itivsi
pisani na vkup skupleni odvole opéin ske iedinim pristane-
nem i nareenjem sabranimvse opéini vinodolske ke budu
zdola pisane vola kesu sliali odsvoil stariih.

9 (1) Najprvo da ako ka oderikav opéinskih zvino-
dola imajuse kerstiti vo'aih bude kerstiti gdn biskup vkoi’
biskupii .e. crikav refena. nima imiti odkeriéenja recenoga
neveée vernez benet ackih soldini .40. tr. 1. obed tr. 1. ve-
ceru ana vlaéno odonih kiutine tu crikav kerstiti Zakan
ubokiza biskupom stoi vioi istoj erikvi zovese hrvatski ma-
lik avladki macarol nimaimiti odtoga istoga . kerS¢ene ne-
veée holanat .15. vernrz beunetackih.

q (2) O%ée zverh crikav opat ii vola molstirov opéins-
kih recenih gdn bi‘kup nemore poloZiti vola vzeti ali za po-
vidati nevece ono ¢abi otili datikastalditih istib crikav nemu
svoju volu dobru.

9 (3) Oscée zvrhu pop opéine refene ta isti biskup
nemore ni¢e zapovidativola vzeti neregda on sam potle vola
gre pokneistvu va vsaki grad vinodolski vkion gre imajumu
datipopi onoga grada .1. obed ter.l. veferu nifée manje
nimajumu pounesti ta obed ituvecern van izimeng onoga grada
inisumu drZanivan pouestiniednadrugu sluzbu nisumu drZani
¢initi rcéeni popi i Zakni nere akobi vpal kivniki dug ali
zgresene zakoimelbi platiti osud woreta biskup isti od sagre-
Senihvze i soldini benetackih .40. za osud veée osud newmo-
remu priti od popi iZakan til.

q (4) I o3ce onda kada pojde .gdn. biskup tada ima
poiti ssedmimi koni pojidi osmo valiZnik.

q (5) O3ée ako gdn knez uvinodolu vula regeni biskup
kadabi posal pokneZstvu povino dolskem ivki godbi grad
prigal ki ofnijn more Giniti éti iksebi ¢initi priti poruki satnika,
onoga grada zasvoe jidenje izasvoe ohiteli od kih koli goved

*) vseka?

MONUM. HUNG. HIST ~ DIPL.S. 25
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ibrav kesemogu naiti naiblize tako odskota kmet$éega tako od
plemenitih ludi tako od popi i od inih vsakih ludi nistar manie
zane imaju platit gdn knez gdise koli imogu otsvoib perman
¢init éti zase izasvoju obitel izavassvoi dvor otnaibliznago
skota te iste opéine buduéi koga godi zgorga imenovanih.

9 (6) Osée akobi ki rubani naputi ili gdi indi da plati
knezu libar .50.

G (7) I osce kibi vgradu hramrazbil vnoéi vola akobi
ukral unem ter akobi gdoklical pomagaite platit ima knezu
libar .50. 9 Vapiué ubo pomagaite esu verovani ako reku
srotu da esu onoga zlotvorca pozvali. Nistar mane ako uij
onde kleano nima platit nego soldini .40. ter Skodu-kakoi vise
izre¢eno iako tu hudobu vadue uéini nii drzan platit neveée
soldini .40. akoe more pokazati poverovanusvedoku.

9 (8) Osée ako nigdovnoéijeukral vosiku niki skot vola
nagumou Zito vola vaulniei vmesti gdise shranajn ptele med
takoe plati knezu libr .50. ako estonde kli¢ bil pomagai avad-
ne soldini .40. itakoe vnoéi ako nij onde bil vapai iskodu
duplu kakoi pisano iklite verovan.

9 (9) Ako bude pred dvorom otsili pra : vola od dadbi
svrhu ke budu ridi iparac nima svidetastva zverha krivea
ipustise narotu od rubang ima krivac priseé¢ samo .20. ter .b.
iot tatbi imenovani sverhusamo. 12, akosu vtoi tatbi skodni
iako ondeje klican pomagai.

9q (10) 1 osée odtadbe od mosune iot Zita pozgania ko
stoji na polji iod sena vzeta inastogu vnoéi odtega udinena
imase od priseé¢i samo Sest i nima imiti ot govornika tat prez
vole dvora nisée manie on ki priseéi imu naidi porot nike
kako bole wmore iakoib nemore imiti prisezi on sam vola oni
toliko krat priseéi imaju.

9 (11) O%ée ako kisilu u€ini vpristaniséuvinodol skom,
platiti ima knezu libar pedesect ; akotadbu onde uéini, plac¢a
lbr. .20. 4.; ako svedoci onde nisu, ima priseci ki tai samo
-12. ato akose uéini tako vadue.

9 (12) I osée ako ki prime nikoga zgonika toga
knezitva vola ako biim jisti ili inu ku pomoé volasvet platlt
ima knezu libar .50.

9 (13) I osée ka kodi brats¢ina dili zbor meju sobu,
’drianae dati desetinu napuni.
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9 (14) Ofce niedni zavezi odke godi riti ne moguse
privi¢ meju kimi godi ludi kneZstva zavezati, ili zagovor po-
loZiti opéinski, vola navlasui; onoga zaveza pol gre opéini
apol gospodi onoga grada gdi bude tautineno.

CHQ{,) O3¢e vsaki pop drzan je straZu striéi vroci vgradu
kakoinigk.

9 (16). T osée niedan zakan nemore prieti stib redi
kneZstva ako nij odvole kueza iod opéine grada gdi. e.

9 (17) Osce nic dan od kmet iod ludi opéinskih ne-
more poiti prebiva ti voicdou crikav ni vniednu opatiju ili
vimolstir sluziti iii se onde poloZiti za obaritel nika ako nij
svoln kneza ioléine.

A (18) I o3¢e dobra cdna Zera idobra glasa pomakne-
na za svidotastvo ako ni. veée svedoki verovanae od Zeni
kizeni tako od psosti ézika kako od biené i branenég.

A (19) I o3¢e niedan svedok pomak nen zasvidoka
nima svido€iti ako nij prvo pitan od pristava aki to utini
plati knezu .40. soldini aonomu ostani komu budi viditi damu
zkodi nega svedoCastvo vsu Skodu kubi onde priel.

q (20) Osée niedan ncmore pomaknuti svoe Zene za
svidotastvo sebi odniedne riti nimu verovana.

94 (21) Oée ako ki pita nikoga pred dvorom na polaci
irete. e tako.

Vola nivola pita od nega nikoga zgre§en& on ima povi-
dati volanje vola taiti.

9 (22) Osée akose ki prikaze pred dvorom pritée po
kazang ima pomakuuti svedoki i ukazati da fako est.

9 (23) Osée pudaria to est straZza nadvinogradom i
od zemal iodguman iod inih ri¢i zverbukih pudari poloZe na
verovano neveée kada bude nika §koda. .. dnim tinitise vapii
tada pomagaite, godi akone vazme nikoga znamené od $kod-
nika onoga. ita dai ako pokaZe verovanim svedokom vola
pred dvorneodne se onoga znameng pria nerse bude ta krivac
tuzil pred dvorom vola ako nepoide stimistimkriveem ta da
e pred dvor.

9 (24) I oSée more zvati vsaki pomagait ako vidi de-
lajué¢ niko zlo izatosenima kastigati niednu penu.

qd (2D) Oée od biend rancnd iod stufené meju kmeti’
nij band. nego soldini 40. ke krivae ima platiti knezu aono-

20 %
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mu ki bude bien .2. brava ter likariju ato takoe od satnika
igragéika ibusovica, ki vsih esut podzakon i podpravdu, kmet-
sku ane otszabniki i pozakonu kmetéskomu sudetse inim .e. za-
uraZen& za dovole uéineno.

9 (26) Ioce satniku igra§éiku ibusoviéu nimase vero-
vati vniednoj ri¢i kabi u¢inena vnih vrime kabi pristoéla
knih oficiu neveée ednim letom ko pride ponih izsastju oficia.

q (27) Oée akobi muz Zeni zvergal hoverlicu ili pokri
vatu zglave vazli voli ter bise moglo prikazati trimi dobrimi
muZi volia Zenami plati libar .50. akoe tuZba stoga odkih
gdn knez imii soldini .40. ona koije vaéina utinena .40. i .8.
Ibr. da ako Zena Zeni sverZe pokrivatu vise recenu placéa .2.
libre dvoru aonoi .2. ovei ako ubo onde nisu svedocei dobri
prisezi kitai da nij to u€inil budi prost :

q (28) I osée ako ki muZ ilizena nepodobno reée ili
svar bude govoriti nikomu muZu vola nikoi Zeni terse more
pokazati ednim svi dokom podobnim ili muZem ili Zenom
ako nij onde vece svedoki plati dvoru libre .2. astrani koie
rekal libri .2.

9 (29) 1 osce akobi ki ubil od podkneZ inov ili od
slug od obiteli ku¢ne gdna kueza od permanov terbiugal i ne-
mogalse eti daknez vazme vrazbu toe zagovor vrnezi kakov
ikolik budeotil zverh plemene zlo tvorca koliko za polovicu za¢
plemeni drZano nere odbol azlo¢inac drugi pol da akose dme
tazlotvorac inega ima ta isti knez iliniki mesto nega uéiniti
kogodi maceni bude hotil anega pleme niséese ne hosujuee.

9 (30) I oce ako ki uéini zasedanje od re¢enih pod-
kneZinov ili sluzabuoikiili perman terse more pokazati podob-
nimi svedoci, plati knezu libar .50. ato takoe akobiga bili ili
ranili iza ranene platit drZanje polovicu akobi odnih nikomu
niki udusi kal ili shabil tako dabi odtoga nemogal priti naprvo
zdravje ostani vaosudn onom vkomga knez oce osuditi.

q (31) Osce akobikiubil nikoga kmeta ili odroda kmet
dabise nemogal &ti vpadi vosud libr .100. blizikamonoga grada
kie ubien opéini libri .2. Odtib libar.100. ima imiti ditca ubie-
noga akoima ditcu imaju imit polovieu adrugi pol nega bli-
Ziki ta osud krivac plati ako ubigne imajn nega blizike osud
platit pol apol nega rediakoe ima da akose &ti more pria
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nerse vrazba plati vola akoe uéinena naprava budi od nega
macéeni anega bliziki budite prosti.

q (32) Osée héere kesu ostale posmerti oéini imaterini
ili sini akonisu ostali brati tim héeram imajuse areditati ili
ostaviti tim héeram blago ot&ino i materino¢ineéi vsu sluzbu
onu ku esu imili sluZiti dvoru otci imaterenih itakoeakobisini
ostaliiumerli brez reda.

qd (33) Osée akobiki drzal ofastno to .e. ri€ niku kabi
ni¢ja bila iima kdvoru priti prez zapovidi dvorske vola pro-
§éené terbise wmoglo najti od gdna vola od nega oficiala
drianje platit knezu za prihodak od ednoga .7. za vsakoleto
kobi drzal toisto blago oSastno ter .1. osud soldini .40. na
vsako leto aono oSastno. i mase obra titi pod dvor kneZa.

G (34) Osée akobi kidrzal ko blago niku zemlu vola
nikivinograd ili pogigion ili vert odtih pofiSionibi imel gdn
knez udestt iakobiga nedal drZanje vtom osudu zgora rede-
nom vola od uéestnoga akose more ukazati kibi to uéinil.

9 (35) Oce akoe kiukral 1i€ niku knezu ili nega dvoru
podknezinu ili sluZabniku komu zgora pisanih plati knezu
osud kakoe viSe reéeno od dadhi onomu komue bhude uéinil
od jednoga .7.

G (36) I osée kmeti ipopi od tathi meju sobu imijte .1.
zakon da ako ki ukrade ri¢ niku nikoi erikvi ili molstiru ili
opatii drZane vosudu kimje drZan od ri¢i kneZih ili sluZbeniki
vise pisanih.

9 (37) O8ée zaniednu tatbu kae vadne nij osud veé od
soldini .40. itakoe vnoci neveée akobi kli¢ pom agaite ibilobi
vgradu osvan tatbe vise ime novane itakoe zavsaku tatbu vola
vadne vola vnoéi ima platit ta krivac soldini .40. i imaju
biti opéini grada gdase ta tadbauecini.

9 (38) Osée kadi nebi bila tuZba iniedan osud nise nima,
stisnuti nieedan u€initi nikutnzbuodnike ri€i pred dvorom ili
indi neveée akoe §nega dobru volu tu tuzbu ki néini imaju
nako nac pripelati.

9 (39) I ofée niedra litha nima veéi osud od .6. libar
neveée odsil zgora re¢enih.

q (40) I oSée niedno obranene vola osud iliband nemo-
rese poloZiti prez vole kneZe ili akobi nebil od kneza ki €lo-
vik kibi ponega zapovidi tauginil.



q (411 Osée ludi rotniei zaosuditikrivee onim rotnikom
nimase verovati nego ako vazmu vsakitrat kie pregrisil zanega
krivinu znemené do treti dan ima priti kpravdi stim zname-
nem prikazatie.

9 (42) 1 oée niedan kluéar nij verovan nimuse da
verazverhu niednerié¢i kebi rekal nikomu dae dal ili prikazal
ili posudil vola dabi dal Znega konobi van poki godi zakon
mimo ¢abi vridno bilo soldini .20. neveée toliko akobi imel
svedoki verovani itakoje zverhu -20. sol. ¢abi vridno ima
priseéi taknut usto : evanelje.

9 (43) Oce niedan tovernar nij verovan prez svedo-
tastva odnie dne krden@e kubi on u&inil odsvoga vina navlag
noga neveée soldini .10. apodruZnik toc kitue vino prodae
soldini .50. ioée imaju zverh toga priscéi.

9 (44) Oe niedna kvaderna od trZac ni verovana prez
dobrih svedoki nere od libar .50. od vsakoga duga I odtoga
takoi ima srotu zverh knig svoe kvadrni pritvrditi.

F (45) Oce niedna cena kase otai daza naiti niku ri¢
hudobu ilita drugo kakosu zemle vinogradi iine druge riti
zakih e zakon dati likuf vola zagove do veliko znaitic nemozi
veé dati soldini .40. aki veée da imij Skodu shranenn akohi
gdnu knezu viditi veéedati znaiti za niki hud oficij vola zaniku
inu ri¢ kabi viditi pristojati istomutomn knezu zverh tih .40.
soldini Ima priseé¢ kakoe dal vola obeéale dati onki govori
dae tu istu cenu dal idajue iziskal iznaSal dvora zaosud od
tih .40. soldini nima niSée dat nere soldini .5. zavsaku malu
Zivinu soldina .2.

9 (46) I o8ée ako ki ukaZe niko oSastno vola od utest-
noga ta .c. zgora izrefeno inebi mogal pokaxati ostani vonom
istom osudu vkom ostal on kogabi pokazal

q (47) 1 ofce akobiki predvorom pokazal vola posta-
vil svedoke tako govoreéi ta itakov vi datako .e. astranasu-
protivna refe ata itakov vi datakonij svedoki odtoga tako
esupripu§éeni aoniki nisu ispueni esu.

9 (48) Osée niedan pristav nemore veée vzeti razvi
-10. soldi:. odnajveée pre: anajvecapravda odriéi ke godi
kae vri dua najveée soldini .40. a od naimanse pre: ka e
takoe soldini .40. aodtoga niZe doli soldini .49. od ke riéi
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ako suprotiv u&ini ostae ednoga vola ili lihr .8. odkih imai
knez polovicu agrad gdi hude drugi pol.

9 (49) I o8ée ako spristavomse éme niko govedo malo
Zivoza tatbu pristav ima imiti zato .1. par podplat, agovedo
budi onoga Eice bilo sa svoju pravdu kakoe ureeno da akose
é¢me mertvo tere oée celo pristavima imiti odnega ednu cetert
ako ni naplu meso koe éto budi toga istoga pristava aon
tiee bilo meso i§¢i svoe pravdi.

q (50) Osée odgoved velikih kasu za tatbu ieta tapristay
ima imiti odvsakoga goveda soldini .5. vola budi Zivo vola
mertvo iod riéi kesu vridne soldini .40. niZe kebi vridne ima
imiti .2. soldina ivige toga soldini .D. ni§ée mane ta isti pri-
stav imase vzeti od dvora i§nega proféenem limase viditi da
kmet vazme za tatbu od ednoga .2. advor kneZ ili sluZab-
nici viSe pisani od ednoga 7 :.:.

9 (51) I oée akobise nafal krivpristav ostani knezuod
vsega zvoga blaga Gase gible inegible iako nega gdo &me
pred dvorom ili indi za falso iukazati nebude moéi ostani
knezu soldini .40. aonomu pristavu ednoga vola ali libar .10.
da akose kriv naide ostani vpeni viSe reéenoj nimozi veée
biti pristav, prezvole kueZe astrani suprotiv kie bil rekal krivo
akobi imel vnikoi rié. osuena biti budi prosta vola imi svoju
pravdu od ke ..pre. estizlizla nigée mane tribigae ukazati kriva
strimi podobnimi svedoki.

9 (52) Osée akose ki naide fals svedok osta niknezu
ednoga vola ili .8. libar astrani koi bude suprotiv svedoéiti
od vse ne Skode budi odresena akobise vkoi riéi imela osu-
diti on ne mozi biti veé esvedok odscle naprad prez vole
dvora iakose éwe za kriva i ukazatise nebude moéi on kigae
¢l ter nemore pokazati plati knezu libre .2. aonomu svedoku
vola .1. ili lbr .8. iimase pokazati za talso strimi podobnimi
ludi.

9 (63) I osée akobi pokazal kriva pristavakikoga ili
svedoka neimi niednu pravdu zato odsada naprid suprot uka-
zujuéemu ilisuprot svedo kom ni niedan zanega, iako ki imei
pristava 1li svedoka zakrivoga iodeéase pokazati posvedo
cih aoni svedoci nisn nemu spravni ilise neskladaju kakoe
on ukazal ou suprotiv nim odse le naprid neimi niednu pravdu
suprot poiti vola akoe nikisvedok pomaknen zaniku ri¢ pred
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dvorom ani od stran ofelabi poiti suprot svomu svedoéastvu
more uEiniti ako ima svedoke akose svedoki pomaknu suprotiv
onomu vola suprotnega svido€astvu aoni svedote kakoeobeéal
pokazati odsada naprid suprot niednomu od svedokov tih neimi
niednu pravdu pomaknuti svedoki vola zato neimozi vniednoi
riéi suprotiv poiti ili niki ini zatn pritéu vola zanegovo sve-
dotas tvo nemu nemozi utaknuti suprotiv od niednomu.

9 (54) T oSée niedan odtvetnik odveée pre. nemozi
veée vzeti za svoje odgovorene nere soldini .10. azanaimavu
goldini .5. akmet za plemenita nemore biti odgovornik ni ple-
menit za kmeta prez proSéené dvora odke riéi akosuprotiv
uéini imaju platiti knezn vola .1. atoliko onomu zakoga bude
odvetnik volia .8libar.

9 (55) 1 oSée vsizavezi kebi knez od sebe polozil ili
prie uéinil obéinskim i navlagénim zakonom budite nega inemu
da imaju priti.

9 (56) I o§ée akobi ki uéinil silu Zeni koi . . .. éi ilibi
hotil . . . . ti ima knezu platit libar .DO. atoi Zeni to-
likoe akose nebude mogal napravitiénu poniki zakon vola
ako od redene sili nima svedokivero vavae nisée mane ima-
priseéi polozivsi ruku zverhu knig tidué samo .20.5. od reéene
gile zvrhu onoga odkogase bude tuziti ke porotnike ta Zena
najdi kako bole vi ako porotniki nima volaih toliko nemore
imiti ta Zena prisecie drZana za onih ki joj mankaju prise-
gué ubo $nu ali ona sama poprvom treté imaju taknuti ruku
ireéi vtu rotu ivsi ne porotnici imaju biti Zene ijkase onde
rota da ne odgovoruik ima odgovoriti da sonu rotu prisegu
aona ima priseéi kakoe zgora reéeno iako ta ista Zena ili
niki od ne porotnikov umankalbi &ae zgora reteno on supro-
tivaik komu govori budi odriZzen od toga griha visc re¢enoga.

9 (57) Osce niednovi ¢e opéinsko ili navlaésno vgradu
i indi nemozi biti od niednih del kebi pristoéle kopéini akone
bude onde knezova ¢ka iako ka dela suprot u¢ine zgublaju vse
svoe blago ibudi knezu zgora recenomu.

9 (58) I os¢e vsaki pop ki ima crikav vgradu duzanje
veaki dan sluZiti masu isveti drugu oficii neveée akobi bil
impagan dostoinim Impagon ako suprotiv uginizgubla .1. vola
Ibudi pol knezu adrugi pol opéini onoga grada vkomsetouéini.

q (59) I ofée akobise ka Zena nasla tvarnica terbise
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mogla skazati svedoastvom verovanim za prvo ostaneui
knezu libar .100: volasesaZgi akobise neimelo od &esa pla-
titi aodsada naprid akobi uginila gdn knezju kastigai ponega
voli itakol vtoi istoj peni akose ki muZ naide dase kastigai
vtom grihu.

9 (60) I osés akobi kiotel pokazati nikoga od nikoga
zla tvorené predvorom vola odnikoga inoga bhanda ili nike
ine ri¢i Ima tko rcéi dvoru ja tebi pokaZuju takova odta
kove rici ili thé dim da takove uginil takovu rié. ni drugoga
ukazané vola pokazanja nevridno iakobi niki pokazal nikoga
dvoru anemogal ukazatiga ostavi dvoru onu penu kubi ostal
on kibi ostafen bil iostageni budiprest. L

9 (61) I osée litba est verovana imore biti pred gdnom
knezom ipred vsakim nega oficialom ipred satnikom ita-
koe prednega Zenu akobi satrik onde nebil.

G (62) T o¥ée akobi ki polozil vkuéu ogan ili vhram
vola vnigjiosik zapoZgane zaprvo ostani vosud dvoru .100.
libar ter Skodu platiti onomukomuu uéini vola budi osuen
naZivot ako nima odkud platiti iako to veée ndini osudise na
#ivot inasmert ako bude onde e poigano od nikoga tka vola
od nikih ludi aon zlotvorac nebise mogal jeti platise vrazba
za vsako ono poigauje kako zgora od vrazbi .e. izredeno.

9 (63) I osée wigdore nemozi prositi duga uéinena za
dvor zvrhu stoeéi vola niednoga dvorskoga oficiala odselo
naprid akoga nepita meju iz Sastjem s stoga oficia meju letom

q (64) Osée ako ki pokaZe kerv kamue uéinena zazlu
volu ona kerv mue verovana uistar mane iwa srotu potver-
diti ako nisu onde svedoci.

9 (65) Oce pristavi ipozovnici esu verovani akose
krivi nenaidu.

9 (66) Ioée vani izgrada, pastiri i oraéi iini lndi dobra
glasa to est vsaki odnih esu vrovani za svidoki tako vruba-
nitako vsilah ivainom drugom zlu stvorenju.

q (67) I oée otac sinu sin ocu ihei mogabiti svedoci abrat
sestri isestra akostoe vsak posebiirazdile ni csu mcju sobom.

g (68) I osée 0d uboistva akonisu svedoci osvaeni
odnega imase olistitisamo 5. deset. naidué svoih porotniki
kako naibole vi imore ako rotniki nima prisezi on sam toliko
krat vola zaonih kimu mankaju.
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9 (69) Oée akobikirotu imel skim moremuju dobro
prostiti ako oée karotabi bila zamalu rid kada budu nakup
nanom mestu obitainom kadise rote &ine iprost budi onde
ugotovan zatoliko zakoliko ostane priseéi nisée Mane onde
ima biti dvorski €k. da vse ine porot nike more pustiti prez
niedne cine.

9 (70) I o¢e akoseki naide preda vac gdna kueza
naturalskoga ta isti gdn knez imij punu oblast zverhu nega
i zvrhu negova blaga za uginiti maéene zvrhu nega na svoju
volu.

9 (71) I oSée ako razboinika zvrhu moe §kodi naidu
vno ¢éi to est mne S§kodu €ineé ter nega Ziva nemogu &ti vola
daga neznam dabim vidil od%esase tuiiti anega ubiju unied-
noj ri¢i nimamse osuditi nisuprotiv nemosi nigdore mne poiti
vola priti. .

q (72) I osée niedan posal ni verovan koliko na pravdi
nebudué roéen shraneno ako est poslano od dvora komu
posluse govori hervatski arsal.

9 (73) I o$ée pozovuici imaju biti roéeni itakoe kmneti
imajuse pozivati od vsakoga pred dvorom predrotnika.

9 (74) I oSée krivei peni iako inu ri¢ju nimaju &im
platiti vise rccenih peni i bandi nimaju &im platit gdn knez
nadnih Zivoti more uéiniti volu svoju ¢abude nemu drago

9 (75) I oée od vsih bandi zagovori irateni gEl knez
ima pravdu i punu oblast tako zverhu plemeuitih tako zvrhu
ludi erikvenih i zvrhu kwmetii zvrhu vsih ioih Iudi kako se
zgora udrizi. 9 Oée ki ubo zakoni zvrrhu pisani i vsi zgora
reteni isa brani porcéenih opéinah vinodolskih reklisui
potvrdilisu potverdeci ipokaZuéi potverdilisu stare iiskuSene
zakone vinodolske i vnihsu vsagda Zivili inih dedi i nih oci
ivsi nih prvi 9 1 oSée na vspomenenje keri¢i ka ima priti i
opéinskoga svedetelstva ta ista opéina vinodolska to sada
pismo zapovidalisu u&initi i edino takaSe shraniti va vsakom
gradu. Binaéineno vnovom gradu nasali knezi zgoraime nova-
nih leta miseca dne indicione reéene.

9 (76) i of¢e ako pravda zgodise vdvori alipred
dvorom nikomuse podvigne od kih ludi kihgodi od koga
iming to .e. vd vinograda vola odzemle vola od kuée ili od
verta vola od koga godi posisiona aon reée dae kupil on
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posision od nikoga ¢ka koga ima onde imenovati vola rete
damue dan ta posiSion vola darovan. vola zaloZen vola za
dusu sueno iima od toga svedoke onde Z%ive kezakon potribue
esu nemu ti svedoci verovani akoli nima Zzivih svedoki nato
ter pokaZe mrtvimi svedoki govoreé onim Zivuéim dae to bilo
pred onimi svedoki to .e. u&ineuo onisvedoki esu verovanida
nisé: mane ima priseéi po zakonu grada pred onimisvedoki
to .e bilo kakoe zgora re¢eno i odte pravde nimase veée naprid
briziti na paée poSiSion ta slobo dno i mirne uZivai ter drii.

Konac.

(A modrusi kdptalannak levéltardaban Noviban 6rzott egyik eredeti

példanya utdn kiadta Mazuranics Antal a Kolo czimii folyéiratban,

HL kotet, Zagrdab 1843. 50.sk. 11. Az eredeti glagolita betiikkel van
irva),

(Magyyar forditis).

§. Istenuek nevében Amen. Az Gr 1280-ik esztendejében,
a nyvlezadik indictioban jauwunar 6-kan. §. Laszlo Magyaror-
szag legdiesGbb kiralyanak idejében, uralkodasa 16-ik (?)
évében. Tudniillik a féurak Frigyes, Ivan, Leonard, Duym,
Bertalan és Vid urak, Veglia, Vinodol és Modrus kenézeinek
idejében. §. Minthogy az alabb . . . (vevezett) emberek
(ludi), megtartvan oregeik . . . tapasztal(asa szerinti) torve-
nyeiket, lattak, hogy azok nincsenek (kellsleg) rendezve;
azért is egytil egyig a vinodoli emberek azon régi jo torvé-
nyeket, melyek eljdeiktil reajok maradtak, fentartatni kivan-
van; § Egybe gyiiltek mindayajan, ugy az egyhaziak, mint
akevesbbé tekintélyes (vilagi) emberek, foganatositandok . . -
iidvos szandokukat. Novigradban ugyanazon fenn nevezett
Leonard kenéz szine elétt valasztattak Vivodol (vidéke) min-
den egyes varosabol, mindenikbél a legoregebbek (legtapasz-
taltabbak) egyetemben, kikben biztak, hogy atyjaik és éseik
torvényeit jobban tartjak emlékezetiikben, a melyekrgl hal-
lottak volt; s nekik meghagyatott és szigori megbizas (tor-
vény) adatott, hogy minden jo régi szokasos térvény Vino-
dolban irasba foglaltassék, a melyekrsl képesek voluanak
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megemlékezni, vagy melyekrsl tudomast szerezhettck ma-
goknak apaik és fenn emlitett Gseik utan, ugy hogy ezentil
jovére azok szerint helyreigazittathassanak ezen vidék (riesi)
tévedései, és gyermekeik a jovo idgben kénytelenek ne legye-
nek, ezen torvény koriil gondoskodni. §. A kik pedig erre
megvalasztattak a vinodoli emberek koziil, ezek : Novigrad-
bol, Cserna egész Vinodolnak és a fent nevezett kenézek var-
nagya (dvornik), Péter lelkész, és Pribohna Vikona szazados
(satnik) ; Szarazsin Janacz, Vlesnies Bogdan : §. Ledeniczak
szamara Radnik eléjaro (pervad) és Radoszlav papok, Dobrosa
szazados. §. Bribirbél, Dragoszlav espevest é3 Bogdan pap, Zlo-
nomer szazados, Gradenics Juriszlav. §. Grizsan szamara, Lju-
han és Péter papok, Damian szazados, Donat és Dragoljub, és
Vicsies Vidomir. §. Drivenikbgl Dragoljub szazados, és Drago-
ljub Miklos, és Pribinig. §. Hriljinbol pedig Raden lelkész és
Ivanacz, szazados, Zsivina hiro és Nedal Kelemen. §. Bucea-
ribol Kersztiha lelkész ¢s Grubesa pap, Ivan szazados, VI-
csina Derga és Nedrag. §. Tersathol Vazmina lelkész és Ne-
drag szazados, Dumonkos biro ¢s Vieka. §. Grobnikbol Kirin
lelkész és Szlavan szazados, és Kinovies Damian, Vukodru-
zsics Pal és Szlavina. §. S Vinodoluak ezen fenuirott, kijzségi
akarattal valasztott és kozhozzajarulassal és kozis megren-
deléshil egybegyiilt kiozonsége (opesin) akarta azokat, mik
alabb irva vancak, a mint mindoyajan oregeiktil hallottak.

(1) § Legeldszir, hogyha Vinodol kozségi templomai-
nak valamelyikét meg kell keresztelni, avagy a piispok tr
azokat meg fogna keressztelni, azon piispokségunek, melyben
a mondott templom fekszik, a mondott keresztelés utan ne jar-
jon tobb, mint 40 igaz velenczei soldo s egy ebéd ¢s egy va-
csora, kiilonosen azoktol, kik a templomot megkereszteltetik ;
a diakonnak pedig, ki ugyanazon templomban a piispoknck
assistal, s kit horvatul maliknak, olaszul pedig macarolnax
nevezoek , ne jarjon azon keresztelés utan tibb 15 bolanics-
nal igaz velenczei pénzben.

(2) §& Tovabba. A mondott kozségeknek templomaira,
apatsagaira és kolostoraira a piispok urnak ne szabadjon
tobbet roni, t6lok elvenni vagy velok paranesolni, mint meuny-
nyit ugyanazon templomok védurai (guastaldi) sajat jo aka-
ratukbol neki adni hajlandok.
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(3) § Tovabba. A mondott kézségeknek papjain kiviil
ugyanazon plisptknek ne szabadjon senkivel semmit paran-
csolni, vagy tile elvenni, sem mikor valakit oda kiild, sem
mikor maga a kenézségben jar és kél. Vinodol minden va-
rosaiban (mindazaltal), melyekbe § j6, kitelesek azon va-
ros papjai, neki egy ebédet és egy vacsorat adni ; ezt azon-
ban nem tartoznak neki a varos hatarain kiviil szolgaltatni,
se nem kivinni. Egyéb szolgalattal a mondott papok és di-
ikonok nem tartoznak. Ha pedig koziilok valaki adossagba
esne vagy bantalmat kivetne el, melynél fogva birsigot
(osud), elmarasztalast fizetni tartozna; a piispok a vétke-
sen elmarasztalas fejéhen 40 velenczei soldit vehet meg ;
tobb elmarasztalas (azonban) nem jar neki azon papoktol
¢s diakonoktol.

(4) §. Tovabba, midén a piispsk ur utra indul, induljon
hét 10val, Lizsnikba (pedig) nyolezczal.

(5) §. Tovabba, hogylba a kenéz ur Vinodolban vau,
vagy a mondott piispsk a vinodoli kenézségen atutazik, s bar-
melyikok akarmi varosba joune, jogositva legyea asztalt tar-
tani, 8 iizenetével (poruki) magahoz paranesolni azon var
szazadosat, sajat ¢s cealadja élelmezésének ligyében ; (mely
vétessék) akarmelyik szarvas marhabol és birkabol, melyre
legktzelebb talalnak, legyen az bar a paraszt, vagy a ne-
mesember, a pap vagy akarmi egyéb rendii ember rearhéja.
Mind a mellett azoknak arat 2 kenéz v fizetni tartozik, bar-
hol legyen ez, a magaébol, asztalt tartvan sajat, és csaladja,
és egész udvara szamara, ugyanazen kozségnek, az (elvett)
legkozelebbi marhaért, akarkié legyen az a fent nevezettek
kozil.

(6) §. Tovabba, hogyha valaki rablasnal tetten kapatik,
az uton vagy akarhol egyebiitt, az fizessen a kenéznek 50
librat (fontot, lirat).

(7) §- S tovabba, a ki a varoshan ¢jjel templomot (hram)
feltorne, vagy ha abban lopna ; s ha valaki azt kialtana :
noegitsetek“ (pomagaite) ; a keuéznek Gtven librat tartozik
fizetvi. §. Azoknak pedig, kik azt kialtottak : ,Segitsetek®,
hitel adatik, ha esktisznek, hogy a biintevére ra ismertek.
Mindamellett, hogyha ott semmi kialtozas nem tortént, ugy
ne kelljen tébbet fizetni mint 40 soldit, ¢s a kart, a mint fen-
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tebb mondva van. Ha ezen biings tettet nappal ksveti el, nem
tartozik tobbet fizetni, mint 40 soldit, hogyha hiteles tanu
altal azt ra bizonyitani lehetne.

(8) §. Tovabba hogyha valaki éjjel bekeritett helyen
marhat lop, vagy a szériin (gumno) gabonat, vagy a méhes-
ben, azon helyen, hol méheket tenyésztenek, mézet ; szintig y
ﬁ/,essen a kenéznek 50 librat, hogyha ott kidltva volt: ,Segits*;
(ha) pedig nappal (tortént, fizessen) 40 soldit ; s szintugy
(ha) éjjel, hogyha nem volt ott kialtas, és a kettds kart; s
a kialtasnak hitel adattassék.

(9) §. Hogyha az udvar (tirvényszék) elstt per lesz
erészakoskodasért, vagy tolvajsagért; s ha e felett (torvény-
kezési) szovaltis lesz, s a felperesnek ninesen tanuja az
alperes terhelésére, s ez a rablas tekiutetében eskiire bo-
csattatik ; az Mpeles tartozik eskudm huszonitGd .magival,
és az emh”te}t tOlVdJSdg tekmt ‘en tlzeukctted Juagival,
kogyha azon t01vaJS¢l'-“ altal kalosodas tortént, és ot az KiT
altatott ,Segits.* T ——.

(10) §. Tovabba a tolvajsagrol, fosztogatasrol, €s a mezén
lévo gabona leégetésérsl, és a boglyakba rakott széua éjjeli
ellopasarol, ha per lesz, a vadolt (tat —tolvaj) hatodmagaval
eskii altal tisztitsa magat ; s vincs szilksége kezesre az ud-
var (torvényszék) akaratan kiviil; mindamellet az, ki es-
kiidui tartozik, talaljon eskiitdarsakat tehetségéhez képest,
s ha azokra szert nem tehbet, eskiidjék G, vagy azok, a hany-
szor eskiidni tartoznak.

(11) §. Tovabba hogyha valaki eriszakoskodast kivetne
¢l a vinodoli kikitiben, a kenéznek 50 librat tartozik fizetni ;
ha tolvajsagot kivet el, fizessen 24 fontot ; ha tanuk ott nin-
csenek, a ki tagad tizenketted magaval tartozik eskiidui; s
ez akar éjjel akar nappal torténjék.

(12) §. Tovabba hogyha valaki (hazaba) befogadna
azon kenézseg szamiizotteit, vagy azoknak emni avagy mm’
vagy egyébb segitséget vagy tanacsot adna, a kenéznek 50
librat tartozik fizetni.

(13) §. Tovabba barmelyik testvéri kizosség felosztja
waga kozott a termést, egészben a tizedet tartozik adoi.

(14) §. Tovabba semmiféle lekotelezettséget barmind
ligyben a kenézeég emherei magok kizt el nem vallalhatnak ;
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sem kozosen, sem kilsn fogadast tenni nem képesek ; (mi
ha torténnék) azon kotelezettségnek fele a kizséget illeti, fe-
le pedig azon varos urasagat, a hol tortént.

(15) §. Tovabba minden pap szintigy kbteles ¢jjel ort
4llui a varosban, mint minden egyéb ember.

(16) §. Tovabba semmi didkon nem vebeti fel a szent
rendeket a kenézségben, hanemha a kenéz , vagy azon var
kozségének akaratabol, a hol van.

(17) § Tovabba a kmetek (parasztgazdak)és a kozsé-
gek emberei koziil senkinek tartozkodas végett (mashova)
elmenni ; sem valamely egyhaz, vagy apatsag, vagy kolos-
tor szolgalataba szegédni; vagy annak véduoksége alatt (za
obaritelnika) ott letelepedni nem szabad, hanemha a keunéz
és kozségz akarataval.

(18) §. Tovabba minden jo ng, ski jo hirben all, tanus-
kodvan, ha nines is méas tany, hitellel bir, n6 és né kizt (od
zseni k zseni) ugy czivodds, mint verekedés és nvédelem
dolgaban.

(19) §. Tovabba semmi tanu nem tanuskodbatik mis
tanu mellett, ha el6bb nines mevizsgalva a prisztav altal; s
a ki ezt teszi, fizessen a kenéznek 40 soldit ; az pedig, a ki
talalna, hogy tanusaga karira van, a kar alol mentve legyen,
melyet ott vallana.

(20) §. Tovabba senki maga mellett tanusagul nejét
nem hasznalbatja ; (mert) ennek hitel semmiféle iigyben nem
adatik. 4

(21)§. Tovabba hogyha valakiaz udvar (térvényszék)
elitt a torvényhazban (na polacsi) mast kérdezue, azt mond-
van : ,Ugy van-e vagy nem ?“; vagy tile valamiféle felvi-
lagositdst kivanna, ez szabad akarata szerint elmondhatja
ezt, vagy elhallgathatja.

(22) §. Tovabba hogyha valaki az udvar (térvényszék)
elott valamit allit peres tigyben, tartozik tavukat hozni és
bizonyitani, hogy ugy van.

(23) § Tovabba a pudarsagrol (esészi kérdésekrol), azaz
a sz0l6k feletti 6rzésrgl, s a mezokril és a nyomtato helyek-
rél, ¢és egyéb dolgokrol, melyek csisz Grizete alatt vannak,
ha ez tanuskodik, tanusaga hiteles; de nem maskor, mint
midén elGtte valami karosodas torténik, és akkor azt kialtja :
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»Segitsetek ; vagy middn, a kartévo semmi jelét nem latvan,
hiteles tanukat hozhat fel ; vagy midén (ilyen jele levén), az
udvar (bir6sag) elejébe ezen jelt eldbb viszi, semmint a btinds
vadoltatott ; vagy midén el nem megy ugyarazon biindssel
az udvarnak szine elé.

(24) §. Tovabba mindenki kialthat fel ,segitsetek", .
ha latja, hogy valami rosz tett kovettetik el; s ezért &t
semmi biintetéssel nem lehet hiintetni.

(25) §. Tovabba verekedés, sebesités és vérengezés ese-
tében kmetek (parasztgazdik) kozt a birsag (band) 40 sol-
dinal nem t6bb, melyet a biiugs koteles fizetni a kenéznek ;
annak pedig, ki megveretett, 2 birkat és az orvosi koltséget ;
s ugyanaz all a szazadosrol (szatnik), a vardrril (grasesik) és
udvarnokrél (busovik) is, kik mindnyajan kmeti torvény és
jog alatt vannak ; de nem a szolgakrol; ¢k a kmeti torvény
szerint itéltetnek, és vesznek elégiételt bantalmukért.

(26.) § Tovabba a szazadosnak (szatnik), varéroek (gras-
csik) és udvarnoknak (busiviez) (midon hivatalabol kilép),
semmi dologban hitelt nem kell adni arrdl, mi az 6 idejében
tortént s hivatala koréhez tartozott, egy évnél tovabb, mely
hivatalboli kilépte utan lefolyt.

(27) §. Tovabba, hogyha feérfi rosz szandékbol asszony-
nak fejérdl annak fejdiszét vagy fejkotGjét lerantana, s ezt
be lehetne bizonyitani, harom jo férfival vagy nével, fizessen
50 librat, ha innen vid tamadna; melyekbil a kenéz uirnak

40 soldi, s azon ndnek, kin a bantalom elkévettett 48 libra
Jjusson. Hogyha pedig asszony rantana le asszonyrél a fenu
mondott fejdiszt, fizessen két librat az udvarnak (té1vényszék
nek), amannak pedig két juhot. Ha pedig ott jo tandk nin-
csenek, eskiidjék meg az, a ki tagadja, hogy tette volna, é3
legyen szabad.

(28) §. S tovabba, hogyha férfi vagy nd illetlent mon-
dana, vagy raigalmazot (stvar = dolog) beszélne valamely fér-
firol vagy valamely nérél, s ezt egy alkalmatos tanuval be
-lehetne bizonyitani, ha nines ott tibb tant, fizessen az udvar-
nak 2 librat, és a féluek, kit beszéde illetett, 2 librat.

(29) §. S tovabba, hogyha valaki az alkenéat, vagy a
kenéz 1ur csalad- (vagy) hazbéliei vagy szolgai, és népei
““koziil valamelyiket megilne, s tovabh allana, és bf elfogai
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nem lehetne; ily esetben a kenéz vegye felerészben a bir-
sagot (vraszba), azaz a kikotott pénzt (vernez), milyent és
meunyit tetszeni fog, a gonosztévinek nemzetségén ; mert a
nemzetség csak felerészben koteles, valamint a gonosztévd
is felerészben: ha azonban a gonosztévot elfogjak, sziiksé-
ges, hogy a kenéz vagy helyettese attol elégtételt szerezzen
a sértett fél kivanata szerint, nemzetsége felett pedig itélet
ne tartassék.

(30) §. Tovabba, hogyha valaki a mondott alkenézek,
vagy tisztek vagy hdzi szolgak kiziil utonallast kivetne el,
s ezt alkalmatos tanikkal rea bizonyitani lehetne, fizessen
a kenéznek 50 librat; s ez szintligy legyen, ha valakit (azon
kivill még) megsebesitett volua, ekkor a sebesités fejében
felét tartozik fizetni. Hogyha valamelyik koziilok valakinek
valami tagjat csonkitana vagy bénitana, tgy hogy ennek
kijvetkeztében el6bbi testi épségét vissza nem nyerheti tobbé,
azon elmarasztaldsnak legyen helye, melyel rea a kenéz
majd kimond.

(81) §. Tovabba, hogyha valaki valamely kmetet vagy
kmeti nemzetséghol valot megilne, s 6t elfogni nem lehetne,
rokonai (bliziki) 100 fontban marasztaltassanak el; s azon
var kozsége részére, hol a megoletés tortént, két libraban,
Ezen 100 fontbol a megéslt gyermekeinek, ha vannak, fele
jusson, és masik fele rokonainak. Az elmarasztalast a biings
tizeti. Hogyha megszokik , az elmarasztalas felét rokonai
fizessék, és masik felét orokosei (redi, helyessebben eredi),
ha vannak ; de hogyha lehetséges &t elébb elfogni, mintsem
a birsag fizettetett, vagy ha egyezkedés tortént, gy a sértett
fél téle kivetelje, és rokonai szabadok maradjanak.

(32) §. Tovabba a leanyok, kik atyjuk és anyjuk halala
utan gyermekekiil batra maradtak, hogyha nincsenek azon
leanyoknak fitestvérei, orokosodjenek, azaz maradjon ezen
leanyoknak atyjuk és anyjuk vagyona, ha mindazon szolgi-
latot teszik, melylyel az udvarnak atyjuk és anyjuk tartozott.
S szintugy, ha fiuk maradtak hatra, és rokossk nélkill meg-
halnanak.

(33) §- Tovabba, hogyha valaki osasztno-t, azaz oly
dolgot birna, mely senki-¢ (irtasfoldet ?), tartozik az udvarba
menni, ha nines ueki meghagyasa vagy felmentése, s
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(mennyiben) az Gr vagy annak tiszte altal elhataroatat-
hatik, koteles fizetni jovedelem fejében a kenéznek minden
esztendGben egy (osasztno) utan hét (soldit); a ki (pedig
maskép) bir ilyen osasztno dolgot, egy utan 40 soldiban
marasztaltassék el minden esztenddben; s ezen osasztno a
kenéz udvara-éva valik.

(34) §. Tovabba, a ki valami vagyont bir, valami foldet,
vagy valamisz8l6t, vagy mas birtokot (possission), vagy ker-
tet, ezen birtok utan legyen a kenéz urnak (a jovedelem) egy
része ; s ha ezt meg nem adn4, tartozik a fennmondott marasz-
talassal, vagy az illetd részszel, ha bebizonyithato, hogy azt
tette (bevette volna).

(35) §. Tovabba, ha valaki a kenéz, vagy udvartartisa,
vagy a fentirt alkenéz vagy tiszt dolgit ellopna, fizessc a ke-
néznek a birsagot, a karositottnak pedig egy (lopott dolog)
utan hét (soldit).

{36). § Tovabba a kweteknek és papoknak egymas
kozti tolvajsag tekintetében legyen egy tirvenyik; ugy,
hogyha valamelyikok templombol, vagy kolostortdl, vagy
apatsagtol valami dolgot ellopna, azon marasztalissal tar-
tozzék, melylyel tartozik a kenéz vagy a fent frt tiszt dolga
utan.

(37) §. Tovabba semmi tolvajsagért, mely nappal kivet-
tetik el, ne legyen 40 soldinal vagyobb elmarasztalas; és
szintugy éjjel sem nagyobb, ha ,segitsetek“ kialtas tortént
a varban, kivéve a fent mondot tolvajsagot; és szintigy
minden tolvajsagért, ukar nappal akar éjjel, izessen a biinis
40 soldit, s legyenek ezek azon .war kizségé-é, a hol ezen
tolvajsag elkivettetett.

(38) §. Tovabba, nem levén semmi panasz, elmaraszta-
lasnak sincs helye; s senkit nem kell iildozébe venni, midén
valawi dologra nézve panasz torténik az udvar (torvényzék)
elitt avagy masutt, ha nines tébb mint a panaszlo vadja (8
njega dobri volju = j6 akarata); azon panaszt, melyet valaki
tesz, vigye véghez.

i39) §. S tovabba semmi személyes panasz (licba) ese-
tében 6 libranal nagyobb elwarasztalasnak nines helye, s ugy

& fent mondott eriszakoskodasok esetéhen sem.
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(40) §. S tovabb4, semmi peres vitatkozasnak (obra-
penje), vagy elmarasztalasnak, vagy lekstelezésnek (band)
ne legyen helye a kenéz akarata unélktl, vagy ha a kenéz
embere nines ott, ki ancak parancsa szerint eljar.

(41) §. Tovabba, a biinis elmarasztalasa végett eskiire
meghivott emberek (tekintetében), az esktivének nem kell
hitelt adni, hacsak mikor a biintett elkivettetett, a biings
biintényéril jelenséget (znamenje, indicium, Wahrzeichen)
nem bir; (s) harmadnapig kell a biro el§tt megjelennie , ¢s
a jelenséget eldmutatnia.

(42) §. S tovabba a kulesarnak semmi dolog tekinteté-
ben hitel nem adatik, ki pusztan allitana, hogy azt sajat
pinczéjébil valakinek oda adta, vagy atszolgaltatta, vagy
kolesinozte , vagy barmelyik tirvény szerint atadta volua,
haesak értéke 20 soldit nem tesz; s nines tobb (hitele),
mid6n hiteles tanui is vanrak; és szintigy, ha a dolog 20
soldinal tibhet ér, a szent evangeliumot érintve kell eskiidnie.

(43) §. Tovdbba a korcsmarosnak (tavernar) hitel nem
adatik tanuk nélkiil semmi hitelezésre nézve, melyet § sajat
borabol 10 soldin feliil adna; s az alkoresmarosnak (pod-
ruZnik) sem, azaz annak, ki masnak borat arulja, 5O soldin
feliil ; sziikkséges még, hogy eskiidjenek.

44) §. Tovabba a kereskedidk jegyzékeinek (kvaderna
vagyis yuaternio) hitel nem adatik jo tanik nélkil barmi
adossag tekintetében, mely 50 librat meghalad; s erre nézve
szintigy szlikséges, hogy jegyzékeit tartalmazo kiopyveit
eskiivel megerdsitse.

(45) §. Tovabba, semmi beesar, mely tudva nincsen,
midén meghatirozando jogligyekre (ri¢), kartételekre vagy
mas e félére nézve, foldek, szélsk és mas egyébh dolgok
tekintetében, melyek a tirvény szerint iinnepélyes atruhazas
(likuf, Leibkauf, 6rokvallas) targya, vagy nagy marha becs-
1ése esetében, 40 soldinal tibbre ne tétessék, s ki tobbet ad,
karat viselje; letéteményeknél], Lhogyha a kenéz ir szemléje
szlikséges, vagy kartétel vagy mas valami iigy esetében,
melyre nézve a szemle a kenéz tiszte, ezen 40 soldin feliil
esktidnie kell annak, ki allitja, hogy (tobbet) adott vagy
adni igért, hogy ezen art adta, s hogy az udvar (torvényszék)
elmarasztalasanak folytan azt behajtotta vagy kitudta volna;
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ezen 40 soldi utdn senkinek nem kell tobbet adni 5 soldinal,
minden apré barom utan 2 soldinal.

(46) §. Tovabba, ha valakiolyasmit magaénak tartana,
a mi senki-é (o§astno), vagy a miben csak része van, a mint
fenn van mondva, s ha nem volna képes ezt bizonyitani, ugy
marasztaltassék el, mint az, a kire bizonyitas van.

(47) §. S tovabba, ha valaki tanukat allitana az udvar
(torvényszék) elé, vagy olyakra hivatkozuék, allitvan: ,Ez
vagy aztudja, hogy igy van“; s az ellenfél azt mondja: ,Ez
pedig vagy az tudja, hogy nincs ugy“; ennek tanui szintén el-
fogadtatnak, s azok, kik hianyoznak, pétolhatok.

(48) §. Tovabba, a pristav (biréi segéd) 10 soldinal
{gbbet nem vehet a legnagyobb per utan, s a legnagyobb
igazsag utan sem, barmely dologban, és barmely értékii,
legfelelebb 40 soldit; s a legkisebb per utan, mely lefoly,
szintugy 40 soldit, s ezen alol 45 soldit; s a mely dologban,
ha ellenkezéképen jar el, egy Gkorben vagy 8 libraban
marasztaltatik el, melyeknek fele a kenéz-¢, és fele a var-¢,
hol ez torténik.

(49) §. S tovabba, hogyha a prisztav altal elfogatik
valamely apr6é szarvas marha (govedo malo) elevenen, a
tolvajsag fejében ez utidn a prisztavnak egy par talp jar, s
a marha ez-é legyen, kit a maga igazsaga szerint illet, a
mint ez elintéztetik; de ha holtan keriil vissza, ¢és még ép,
a prisztavnak jar utina annak negyedértéke; ha (pedig)
nines ép allapotban a hus, mely visszakeriil, legyen a prisz-
tav-é, s az, ki-é volt ezen hus, keresse a maga igazsagat.

(£0) §. Tovabba nagy szarvas marhatol, mely tolvajsag
esetében elfogatott, minden darab utan a prisztavnak 5 soldi
jar, legyen ez é18 vagy holt. Azon dolgoktol, melyek 40 soldit
érnek, vagy melyeknek értéke ennél csekélyebb , jar 2 soldi
(és azoktol, melyeknek) értéke tobb, 5 soldi. A prisztavot
mindazaltal az udvartol (torvényzéktoi) kell venni, (ki) ennek
engedelméb@l jarjon el. S szikséges megtorténnie (viditi),
hogy tolvajsagért a kmét egy utan kettét, az udvar, kenéz és
fennirt tisztek pedig egy utan hetet vegyenek.

(51) §. S tovabba, hogyha hamis prisztav volna, szaljon
a kenézre annak minden vagyona, ingo és ingatlan (blaga
csa se giblje i negiblje==a mi mozog és new mozog). S ha
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valaki 6t hamissagért elfogja, akar az udvar (t6rvényszék)
elétt, akar egyebiitt, és nem képes azt bebizonyitani; jarjon
a kenéznek 40 soldi, s azon prisztavnak egy oOkir vagy tiz
libra. De ha hamisnak talaltatik, alljon a fennt mondott elma-
rasztalas, s ne lehessen tobbé prisztav a kenéz akarata
nélkiil; a fél pedig, melynek ellenében hamissagnt mondott,
ha valami dologhan elitéltetnie kellett volna, legyen szabad,
vagy birjon azon joggal, melytsl a per 6t megfosztana ; mind-
amellett harom alkalmas tant altal sziikséges hamisnak bebi-
zonyodnia.

(52) §. Tovabba, hogyha hamis tanu volna, legyen kote-
lezve a kenéznek egy Gkirrel vagy 8 libraval, s a fél, melynek
ellenében tanuskodott, karmentesitve legyen (altala), hogyha
valami dologban elitéltetnie kellett volna. O ne lehessen
azontul tobbé tanu az udvar (torvényzék) akarata nélkiil;
s ha hamisnak elfogatik, de ez be nem bizon yittathatik, az ki
6t elfogta és nem képes bizonyitani, fizet a kenéznek 2 librat,
és a tantunak egy okrot vagy 8 librat; (azonban) harom alkal-
matos ember altal szitkséges hamisnak bebizonyodnia.

(53) §. S tovabba, ha valaki hamis prisztavot vagy tanut
hasznalna, ne legyen neki joga, ezentil ji vében ezen tigyben
a vadlo vagy a tanik ellen fellépni, sem m asnak helyette. S
ha a(z ellenfél részén levd) prisztavot vagy tanut hamisnak
tartana, és ajanlkoznék ezt bizonyitani tanuk altal, és ezen
tanui nem volnanak helyesek, vagy gsszhangzok az 6 alli-
tasaval; ne legyen ezentul joviben semmikép jogositva,
ellene fellépni. Vagy ha valamely tanu az udvar (t6rvény-
szék) el6tt valamely dologban helytelennek talaltatnék (po-
maknjen), és a feleknek valamelyike fellépni akarna tanu-
saga ellen, teheti ezt, ha tanui vannak, s ha tanui amazon
tanu vagyis tanusaga ellen vallanak, és tanusagot tesznek,
a mint & ajanlkozott volt ; ezenttl jovében ne legyen (az ellen-
félnek) joga ezen tanuk valamelyike ellen ellentanukat alli-
tani, vagy e miatt valamely tigyben neki vagy helyette mas-
nak fellépni még, vagy tanusiga miatt valamely tanu ellen.

(54) § S tovabba szoszollonak (odvetnik) ne legyen
Jjoga nagyobb perben (odgovorenje) tobbet venni 10 soldi-
nal, és kis perben b soldinal; s a kmet a nemcs részén nem
Ichet szosz0lo, sem a nemes a kmet részén az udvar (tor

G.u,w
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vényzék) engedelme nélkiil; mely szabaly ellen ha valaki
cselekszik, tartozik a kenéznek egy Gkrit, és szintannyi
annak fizetni, kinek szoszéloja lesz, avagy 8 librat.

(55) §. S tovabba minden egyezkedéseknek, melyeket
a kenéz a maga részéril kozségi vagy kiilon torvény szerint
kot, megtartasat kovetelheti, s kiki tartozik iranyaban azo-
kat telyesiteni.

(b6) §. S tovabba, ha valaki erészakot kivetne el vala-
mely — — asszonyon, vagy akarna — — ni, tartozik a kenéz-
nek 50 librat fizetni, és szintannyit azon asszonynak. Hogyvha
nem tud egyezkedni vele semmi tgrvény szerint, vagy ha a
mondott ergszakra nézve nincsenek tantk, az asszonynak
hitel adatik, mindamellett kivantatik, hogy eskiidjék kezével
az evangeliumot (knjiga, kényv) érintvén huszonstod maga-
val az ergszakrol azon egyén ellen, ki vadoltatik. S ezen eskii-
tarsokat az asszony teremtse els, a mennyire tudja; ha nincse-
nek eskiitarsai, vagy ha nem képes a kell¢ szawmra szert
tenni, koteles azokért is eskiidni, kik hianyoznak, (az eskii-
tarsakkal) ¢ maga eskiidvén az elsé utin harmadiknak, s
(az eskiitarsak) érintsék kezét, és mondjak vele az eskiit
S mindezen tantknak néknek kell lenni; és a kik ott es-
kiisznek, szilkséges, hogy a né szoszoloja felszolitsa, mikép
azon eskiivel eskitdjenek; ¢ pedig kioteles eskiidni, a mint
fennebb mondva van :s ha azon nd, vagy az & eskiitarsai
koziil (a szitkséges szam) meg nem jelenne, mely fennebb
mondva van, azon ellenfél, ki vadoltatik, legyen felmentve
a fenn mondott biintett alol.

(57) & Tovabba, semmi iigy tekintetében, mely a koz-
séghez tartozik, a varosban vagy masutt ne legyen kozségi
vagy magantanics, ha ott jelen nem volna a kenéz embere;
8 hogyha valami iigyet ennek ellenére elintéznének , elvesz-
tik minden vagyonukat; s legyen ez a fent emlitett kenéz-é.

(58) §. S tovabba, minden pap, kinek temploma van a
varosban, kiteles minden nap misét tartani, és mas isteni
szolgalatot tenni, kivéve ha elégséges ok altal akadalyozva
van; s hogyha ennek ellenére cselekszik, egy okrot veszt el
8 legyen ennek fele a kenéz-é, masik fele pedig azon varos
kozségé-€, melyben cz torténnék.

(59) §. S tovabba, hogyha valamely né biivisségben
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talaltatnék, és hiteles tanusag altal ezrajta bebizonyittatnék,
elsé elmarasztalasban a kenéznek 100 libraval tartozik,
vagy égettessék el, ha nem volna, ezt mibol fizetné; s azon-
tul, ha azt még megtlenné, a kenéz Ur blintesse 6t sajat aka-
rata szerint. S szintigy legyen ez, é3 ugyanazon biintetés,
ha valamely férfi talaltatnék ilycnben, a ki ezen gonosz
tettben szintugy biintettessék.

(60) §. S tovabba, ha valaki mast az udvar (t6rvény-
szék) elejébe idézni akarna valamely gonosz tetiért, vagy
mas birsag dolgaban, vagy egyéb tigyben, széljon ekkép az
udvarhoz: ,En elédbe hivom &t ilyen vagy amolyan dolog-
ban¥; avagy: ,Neked mondom, hogy ezen egyén ilyen dolgot
tett; s misféle felszolitasnak vagy idézésnek ne legyen
helye; s ha valaki mast igy az udvar elé idézne, s nem tudua
ra bizonyitani (a vadot), marasztaltassék el azon biintetésben,
melyben a vadlott elmarasztaltatott volna; a bevadolt pedig
szabad legyen.

(61) §. S tovabba a nyilvanos teitnek (licsba) hitele
legyen, s tortéuhessék ez a kenéz tir elgtt, s annak barmelyik
tiszte el6tt, a szatnik elott, szintigy annak neje eltt, ha a
gzatnik ott new volna.

(62) §. S tovabba, ha valaki iiszkot tenne mnaspak ha-
zaba, vagy a templomba, vagy valakinek bekeritett javiba
(osik), az gyUjtogatasért c¢ls¢ alkalommal legyen clmarasz-
talva az udvarnak (torvényszéknek) 100 libraban, és fizesse
meg a kart, a kinek milyet okozott; vagy ha nem volna
neki, mibgl fizetni, itéltessék ei halalra. S hogyha ngyanazt
azon tul is tenné, itéltessék el halalra. Hogyha (pedig) ott
valamely embernek (csloviek), vagy tobb embernek (ljudi)
valamije elégett volna, és a gonosztévit elfogni nem lehetne,
minden gyjitogatasért fizettessék meg a birsag (vrazsba),
a mint feniebb a birsagukrol mondva volt.

(83) §.S tovabba, senkinek mostantol jovére ne legyen
kovetelése olyan dologra nézve, mely az udvar (torvény-
szék) tartasaval jar, ugyanazon udvar tisztén tibbé, ha azt
nem koveteli egy év alatt, annak ezen tisztségébol kiléptétsl
szamitva.

(64)§. Tovabba, hogyha valaki vért még wutatna (azon
vérengzéstol), mely rajta rosz szandokhbél elkgvettetett, azon

-
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vérengezé-re nézve neki hitel adatik ; sziikséges mindazaltal,
hogy ha ninesenek ugyanott tanui, azt még eskiivel is bizo-
nyitsa.

(65) §. Tovabba, a prisztavoknak és a végrehajtoknak
hitel adatik, ha hamisaknak new bizonyittatnak.

(66) §. S tovabba, a varoson kivill, pasztoroknak, és
szantovetbknek, és minden egyéb jo hirii embernek, és azok
mindenikének hitel adatik, wint tantiknak, valamint rablas,
ugy erbszakoskodas és mas gonosztettek dolgaban.

(67) §. S tovabba az atya fianak (s) a fin és a leany
atyjanak, tovabba a testvér nivérének ¢és a ndvér testvéré-
nek tantja lehet, ha mindenikok kiilon él és mar meg osz-
tozkodtak.

(68) §. S tovabba, gyilkossag esetében, ha nii csenek
tanuk , sziikséges, hogy a vadlott magut tisztazza dtvened
magaval, talalvan eskiitarsakat, a meonyire képes és meg-
tebeti; hogyha (pedig) nincsenek eskiitarsai, eskiidjék meg
maga ugyanannyiszor, vagy azokért, kik neki hiany-
zanak.

(69) 8. Tovabb4, ha valakinek eskii dolga volna mas-
sal, azt neki elengedheti, hogyha akarja, kénye kedve sze-
rint (dobro); ha az eskii csekély iigyre vonatkozik , akkor,
midén az eskiitétel szokasos helyén egyiitt vannak ; (s) sza-
bad legyen ott aunyi (eskiitars)ra nézve késziileteket tenni,
a banyra pézve hatramaradt az eskiivel ; szitkséges mindazal-
tal, hogy ott legyen az udvar (torvényszék) embere, hogy
barmelyik eskiitarsat elbocsathasson valtsag nélkiil.

(70) §. S tovabba, bhogyba valaki arulo volna termé-
szeti kenéz ura ellen, ugvanazon kenéz urnak legyen felette
és vagyona felett teljes bhatalma, boszut allni rajta sajat
kénye kedve szerint.

(71) §. S tovabba, hogyha rablot karositasomon, azaz
midén éjjel karomra torekszik, rajta kapok, s azt élve el nem
foghatjak, vagy nem ismerve, nines wodomban tudni, mikép
vddoljam be; (ha) agyon tittetik , cngem semniben nem le-
het elmarasztalni, és seuki ellenem vadloképen fel nem lép-
het, és engem meg nem perelhet.

(712) §. S tovabba, sewmi kiildsttnek (posel) nem ada-
tik hitel, hacsak a torvényben nines megesketve; kivéve La
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az udvartél (torvényszéktsl) kiildve van; ezen kivet horva-
tul ,arsal“nak neveztetik

(73) §. S tovabba, a végrehajtokat sziikséges meges-
ketni, és szintigy a kmeteket is, midén az udvar (torvény-
szék) elé idéztetnek eskiitarsakil.

(74) §. S tovabba, a biintetés kiszabasa tekintetében ;
(s) ha nem képesek egyéb deloggal megfizetni a biintetése-
ket, s a birsagokat (nem tudjik) mivel fizetni, a kenéz ur
¢életik felett tehesse meg akaratat, a mint kénye kedve
tartja.

(75) §. S tovabba miuden birsigok (bandi), &sszees-
kiivések (zagovori) és barmily pénzbéli biintetések (raeseni)
tekintetében a kenéz tirnak joga van és teljes batalma, gy
a nemesek , valamint az egyhazi személyek, és a kmetek,
és minden egyéb emberek felett, a mint fennebb tartal-
maztatik.

Tovabbé, a fentebb irt torvényeket, és mindazt, mi
fentebb mondva, és Vinodolnak emlitett kozségei altal sz-
szegytijtve volt, helyben hagytak és megergsitették , ugy
talalvan, hogy ezek a régi és joknak tapasztalt vinodoli
torvéoyek, melyekkel gsatyjaik és atyjaik, és minden 6seik
éltek mindig.

Tovabba, mely (azaz ezen) dolognak emlékezetben
tartasa végett ugyan Vinodol kozinsége ezen iromanyt a
J0v0 szamara, s a koztanusag czéljabol, késziteni paran-
csolta, és egy-egy példanyban megtartani minden varosban.
Ez igy meg volt téve Novigradban a fent nevezett kenézek
teremében, a fent mondott esztendshen, holnapban, napon és
indictioban.

(76) §. S tovabba, ha az igazsag szolgéltatik az udvar-
ban (torvényszéken) vagy az udvar eltt valaki ellen (per)
kezdetik barkitsl, sz6llsrol, vagy telekrl (foldrsl), vagy
hazrél, vagy kertrsl, vagy akarmiféle birtokrdl, s § aut
mondja, hogy pénzen vette azon birtokot valamely emberisl,
ezt ott megnevezni koteles; avagy azt mondja, hogy neki
azon birtok adatott vagy ajandékba, vagy zdlogba, vagy
hithizomanytl (dusu sujeno), s hogy neki errél él¢ tamii
vannak, milyeneket a torvény kivan, részére ezen tanuknak
hitel adatik : hogyha (azonban) eire nincsenek ueki €16 ta-
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nii, s holt tanukra hivatkozik, és mondta azon élknek,
hogy az tigy azon (altala emlitett bolt) tantik elstt megtsr-
tént; azon taniknak hitel adatik ; kiteles mindazaltal még a
varos torvénye szerint azon tanik elgtt eskiidni, kik elétt ugy
volt, mint fentebb mondatott : 5 ezen tigyre nézve nem sza-
bad 6t tobbé perbe vonni (naprid brizsiti, gondha ejteni),
86t inkabb azon birtokot élvezze és tartsa meg szabadon és
békességben.

Vége.

24R. (144. b))

Uros Istvdn szerb kirdly megijitja a raguziakkal a békessé-
get, gy hogy ezek neki minden évben 2000 perpert fizessenek
1281,

+ Hnwe kpareBbeTEO MH KHE3S ASEpoBMbekomS Hlukoak
Magpumnug u S HRME H BEKBNHKOMb B BAACTEAOMB H BCOH
WEYIHN'E  ASEPORRMRCKOH. KAKO CTE NOCAAAH KPAAEBR(TES MH
RAACTEAE BAWE. nphAcuiE Spa3e H Tpsekwa, kakw ce cephinn-
Ao E'RKwe gpEME ScTpow NETH FopAHIL, KAKW CTE EhIAH 8rogo-
PHAH Ch KPAAEBBCTBOMb MH, Ad WAk cevk n nanpkys kparess-
CTRO MH MHHH MHIOCTh BAACTEAOMb ASEPOBBYACKHME H WEBh—
YMNE B TPRARHHKOMbL HYh, AM HMb E MHpPh, KOH E H NpbBO
HMb EhiAh, AOKAS /KHBS MPABO Chb KPAAEERCTBOMA MH. AKW AH
y1o norpEUIE 3EMAH KPAVEBRCTRA MH , H NE MCIIPARE MH CE. AA
Hmb e AN BEVENHE Tpemn smRceun . ko cn mors TpembHHUM
HXh WTHTH 8 Tpaps ¢h BCEMb CBOMMB. 4 Ad AAK KPAAEBRCTES
MH HA roAHYIE ARR THSYIN NEPRNEPL. W CEMB3H MHPR NE BPEME
KPAAEBRCTEC  MH BpOKA, AOKAS XOKE EWTH. Hh AKO MH NE
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eerpRUIE, H A IRHBOTA MOEFA, AA CH HMAK CH3H MHPh, H CH—
30 ABE THESKH A4 AAK HA AMHTPOBL AbHb.

CTedann no MHAOCTH RORHEH KPAAh ¢pE—
CKHYX b 3EMAR H NOMWPLCKHYh.

(Tvrtkovity, Szrbszki Spominiczi, Belgrdd 1840. 39. 1.; Miklosich Mo-
numenta Serbica, Bécs 1858. 54. 1.)

(Magyar forditds).

7 Kiralysagom irja a raguzai kenézuek Morosini Mi-
klésnak, és a birdknak , és a tanacshélieknek , és a féurak-
nak, és az egész raguzai kozséguek ; mikép ti kiralysagom-
hoz elkiildvén fouraitokat, ezek ide jottek Giorgi és Gru-
biessa. A mint lejart vala a meghatarozott 1dg, ot esztendére
nézve megegyeztetek kiralysagommal, hogy ezen tul jovre
kirdlysagom kegyelmet fog tenni a raguzai fouraknak, s a
kozségnek és kereskeddnek. Azon héke legyen nekik, mely
el6bh is volt mar , mig igazsaghan lesznek kirdlysagommal.
Hogyha pedig kiralysagom foldjén valamit vétnének , és ez
el nem intéztetik, ugy izentessék meg nekik, hogy harom
holnap alatt kereskedsik a varosba (azaz haza) mindenok-
kel elmehetnek. S hogy fizessenek kiralysagomnak minden
évben kétezer perpert. S ezen béke kiralysagomtol tartossék
meg mindaddig, mig ellencm nem vétenek ; tehat éltem foly-
taig legyen nekik ezen béke; 6k pedig ezen 2000 perpert
Demeter napjan fizessék meg.

Istvan Isten kegyelmébdl a szerb és ten-
germelletti vidékek kiralya.
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249. (224. b.)

Uros Istvdn szerb kivdly azt hatdrozza, hogy a raguzaiak or-
szdgdban azon foldeket birhassdk , melyeket atyja kordban bir-
tak. 1289.

+ IInwe KpANERRCTRO MH , AA E REAOMO BCAKOMS. CTROPH
MHAOCTh KPAAERWCTRO MH TPAAS ABEPORBYBKOMS , 110 €8 Aph—
AROAH 3EMAE H BHHOTPAAL H WPAHHR 8 TOCNOAHHA MM CBETO No-—
YHELLEFA WThUA MM, TAKORAE HMb STROPH MMAOCTA KPAAERh—
CTEO MH, AX € ADK/RE H 8 KPAAEBLCTBA MH, A Ad HMb HE 3a—
RABE HH WAL KOFApE. ThKO AH CE WEP'KTE NOTEOPHEBR NOREAEHHE
KPAAEERCTBA MH, H (10 HMb 3ARABH , HCNAKOCTH, AA NPHME
FHERK H HAKABANMHE WAk KPAAEBBCTEA MH., A TS HMb MHAOCTh
CTEOPH KPAAEBRCTEO M 8 LIpH3peHE 8 rpajE, 4 CTpanb KPAAEBR—
¢TEA MH BEWE aA8ra Aparocaagh u higpncaagn Xgaanvnks, a T8
HMB MHAOCTh SMHHH KPAAEBRCTBO MH. KhAH npHAE ASkaps Mu-
youaognkn 1 IIkpo ToHcAABAHKE & 8 TO BPEME REIE KHE3h
8 Asepogsnnie Mapuns R8pamn.

CrTedanb Spwiwrb Kpaah.

(Tvrtkovity id. m. 40. L. ; Miklosich id. m. 55. 1.)

(Magyar forditds).

7 Kiralysagom irja, hogy tudva legyen mindenki eltt.
Kiralysagom kegyelmet tesz Ragusa varosnak, (hogy) a mely
foldbirtokuk volt, mind sz616, mind szantofold, szentiil el-
bunyt uramatyam alatt, szintigy kegyelmet tesz nekik ki-
ralysagom, hogy tartsak meg azt kiralysagom (uralkodasom)
alatt is, és ne legyen nekik bauntalmuk senkitél. A ki pedig
megszegné kiralysagom parancsat, s ket bantana vagy ha-
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borgatna valamiben az tapasztalja kiralysagomnak haragjat
és biintetését. S ezen kegyelmet tett nekik kiralysagom
Prizren varosban; és kirdlysagommal voltak Dragoszlav
szolga és Chvalisity Budiszlav. S ezen kegyelmet tette ne-
kik kiralysagom, mikor eljottek Micholjovity Lukaes és
Goiszlavlity Péter. S azon idében Raguzaban kenéz Marin
Gydrgy volt.

Uros Istvan kiraly.

250, (224. b.)

1lona, szerb kirdlyné megerdsiti a raguzaiak szdmdra azon sz6-
l6ket, melyeket mdr 1. Uros kirdly kordban birtak. 1289.

+ Inwe kparegheTRO M, AA 1€ BRAOMO RCAKOMS. MH-
AOCTH CTBOPH KPANERRCTEO MH WILYIHHEK ASEPORBMLKOH, 1J10 cH ¢
APRIRAAH BHHOTPAAE 8 IOCMIOAHHA MH CRETO MOMHEBIIETA KPAM,
TO AA CH H (BAE APRIKE 3 H KAKS HMb 1€ MHAOCTh CTROPHAL CHHb
KPAAERBCTBA MH KpAAL Bpollb, TAKOTE HMA H A CTRAPAMA. A
T8 HMh MHAOCTh CTROPH KPAAERRCTEO Mit na RoTpamu. o T8
Ehwe Sanm Hoaecaagn, kagnunys Mpanan, Syna \ecnenags.
A NPHAE WAL HHYXh 8 NOCARCTEY KpAAERKCTRS MH A8kaps Alu—
XoHABHKK # flupo LoncaagukA. An KTO B NpRrROpH, 30 NpH—
ME KB H HAKAZAHHIE WTh KPAAERBCTBA MH. A TOAE K'RUWE HMb
kHE3h ASEpoBkMatiomb Mapuun dRapari.

ISakua kpaanya.

e
(Tvrtkovity id. m. 89. 1. ; Miklosich id. m. 56.1)
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{(Magyar forditis).

+ Kiralysagom irja, hogy tudva legyen mindenki el§tt.
Kiralysagom kegyelmet tesz a raguzai kozségnek®, (hogy) a
mely szdloket birtak szentiil elhunyt kiraly (férjem) uram
alatt, azokat birjak most is; s a milyen kegyelmet tett ne-
kik kiralysagomnak fia, Uros kiraly, szintazt teszem én is
nekik. S azon kegyelmet teszi nekik kiralysagom Kotrazsa-
ban. S ott voltak Boleszlav biro, Mirnan kaznicz (és) Deszi-
szlav biro. S eljott t6lok kovetségben kiralysagomhoz Mi-
chajlovity Lukacs és Gojszlavity Péter. S a ki megszegné
ezt, tapasztalja kiralysagomnak haragjat és biintetését. S
akkor a raguzaiaknak kenéze Marin Gydrgy volt.

Ilona kiralyné.

AY.KIR OPSZ LEVELTAR
KONYVYTARA.
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